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Das Gedicht das hier zum ersten Mal gedruckt erscheint, ist dem Herausgeber freundschaftlich 
mitgetheilt von Hm. Professor Fachmann, der cs vor einigen Jahren in der fürstlichen Biblio¬ 
thek zu Wallerstem gefunden: ein unverhoffter Fund, und desto willkominner, je weniger vor¬ 
her von epischem Gesang aus der Provence bekannt gewesen. Die Fabel des Fier abras war frei¬ 
lich bekannt genug aus Spanischen, Französischen, Deutschen und Englischen Bearbeitungen (*). 

Die Handschrift (71 Pergamentblätter in 4 l % die Seite zu 36 Zeilen, mit farbigen An¬ 
fangsbuchstaben für die durch den Reirmvcchsel bestimmten Absätze) früher im Besitz maioris 
monusterü congregatioms S. Mauri zu Paris, ist während der Revolution durch mancherlei Hände 
gegangen, bis sie endlich in ihrem Werth erkannt und der Litteratur gerettet worden durch den 
Fürsten Ludwig von Dettingen W all er stein. 

Von Form und Ton des Gedichtes zu reden dürfte nunmehr unnöthig sein, Bemerkens- 
werth aber bleibt die l bereinstimmtuig mit den Nord-Französischen Epopöen. Diese liegen 
indefs noch immer ungedruckt und unbeachtet, auch nachdem der urtheilsföhigste Kenner die 
Aufmerksamkeit darauf zu lenken gesucht hat ( J ): es bedarf einer Probe ? und einer reichlichen, 
um jene allseitige Ähnlichkeit anschaulich zu machen. Dazu mögen folgende Fragmente dienen. 


Aus den Ilarmonskinderfi |( ), 


Seigneurs, or feutes paü, Chevaliers et harons, 
et roi.s et chic* et coiates et princes de renons, 
et prdias et bourgois-., geus df religio ns, 
damea et damoiselles, et pelis eiiJäli&onä, 

F) clers et lqis, totites gens vivans fob et ratAOna. 
(]ne noütre siire die ex, ipii sotiffry passions* 
en l 1 arbre da ta crobe poar iiotis remissione* 
naus veitillc toua et tonte* garder de ine$priiOJns, 
et si vi vre cn cc siede que qm aut trespasscroTi*, 
10 non* olroyc la gloire et fache vray pardons. 


or faites pah, seigneura, ne f'a ites cns ne smi*. 
et ie votis chanttfray mie bonne thanson^ 

Oncque in eil! eii r «’ oystes, bien dire Hc purst lionj. 
car i' des vaillazia hoirs du pietix contes Dooim, 
i j cd qu 1 ou dist de Mayence, que taut: fn vaillau* ha ns, 
d 1 im de sc* douze fieulx qu 7 011 appella Aynions, 
aussi qnatre 1;iaurc ftercs deaquids eures les nOiiij, 
lieguaut fu le preinier, Alart fti Ie secondi, 
et Gfiiicliars et Ihchars aussi fnrent les noras- 
20 Kkhart fn le plus fier des quaLrO fds Ayiiuiut., 


( s ) Am vollständigsten verzeichnet, von Hm, Professor F, W . V. Schmidt, in den Wiener Jahrbüchern der 
Litteratur, Band'Sl, $*135 f, 

(■) L, UFla n-d über das Alt-Französische Fpos, in Fouque ! & Musen, Jahrgang 1, Quartal3, 53, 

{') Iwt'e des quüircJils Aynion^ cod . Paris* Reg, 7152. Vgl. Cürres Volksbücher S. 99. 
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■uiiLM que £m histüirc tont pai tont le trouvons. 

Lien apparuL es gnerres qu orent les enfansons, 
uinsi que ci apr^s uöus vous Tecorderons. 

Seigneurs, or fnites pais, et vemllds escoutei 
js des quatre fils Aymor ie vous voudray cöiHer, 
de leur cotnmencheinent iu&qucs an definier, 
si couune il guerroyerent Charlemaine le ber 
pour r oiuor Bertolde t que Repaiit voult tun; 
ccuuineht grämt püvrete leur couvint eudmer 
?o ens es forets d' Ar Jane; et Yotirräy recorder 
corame il vinrent 'x Dordomie ü leur mert 1 parier 
et mi bon duc Aymon qui le$ voult engenrer; 
comincnt Matigis y vlnt pour euEx rdconforter. 
puis sc vouldrent parfir et rn Gaseongnie aler, 
i ^ aervir au roy Yon, qui depuis voult dünner 
sa sner en mariage a Regnaut le bün ber, 

Clarke, öü au gru diu voult en lui engenrer 
deux höirs males, qnc dien voult dcpuis hüiiourer. 
c est Aymon et Ivon, on les pueet bien noniuicr. 
o et puls recorderay et vouray deviser 
com ment Karle les fist de Güscouguie semer, 
comment rcurcnt leur pais, cüui Rrgnaut passa mer, 
Iheimaleut conquist, com ment voult rap orter 
les trois clous, la conronne, dont dien du trosne der 
fust sa ins coüronntfs ct ses membres fit bi er 
pour lernt humain lignaigc hors d 1 enfer rachater; 
de coy Karle voult puls aiincr et hootuircr 
Regnant de Moutauben, ct li vordt pardünner 
sa yre et son mal talcnt saus riens plus relever. 
de quoy luoult rusioy ffurcnt duc cönte et per, 
chevaliora et büurgois, escuyer et Lächeler 
et tous bons ehrest iem dda et desii mer, 
alnsi que vous pourrej (mir et escüuter 
eus on noble romant, qui moulc fidt a loer. 

Seigneurs, dcdans Dordonne, dünt {' ay fait parlement, 
e^toit le cluc Ayrtiou el Sa feimne ai^ corps gent, 
en ioie et en soutas, en gründ esbatement. 
a nng iour iüleiapnel tint cour devotement. 
äprää ln saint servichc de dlien omnipotent 
estoient ou paEais a.uis moidt noblement 
au diner devant lut et ses bomnic* et gent, 
chevaliers, cscUjers et bourgois inolt graniment, 
da in es et dainoiseies assez et large men t, 
et bourgoises ossy, clcrc ct prestrc ensement, 
ti chanüines et prelas, et tqnt inaint autre geilte 
cbascun selon son cs tat fu assis Iranchcmcnt, 
de toua mc5 out asaez, dont ila orent talenE, 
vius vietilx et vins Llans et dare ct piment, 
de tout ce qu T il affiert au iour . . dfveineut. 
fo les üi| fienlv Avmon seiovent seulement, 


.t ime noble table pointe lobe ment, 
de les la haulie fable, et pen plus basseiueut, 
de costc cn travers au droit tellcment 
quc le duc les pulst veoir, quänt Ü vient a taleut, 
et la duobcsse ossy pour leur csbatement 
molt prennent eu cnlx veoir plalsanee grandemeut. 
car iE estoleut taut bei de corps et <le ionveut, 
et estoleut tous Üij vestn par edlem ent, 
que ebasenn qui Eös voll les beule souvent- 
quant le pere Icä voit de tel cüuteueinent, 
de euer en loua dieu le pere omnipotent, 
li prie du euer qu' n leur doint bardement 
et force et bonte, sens et entcndeineut 
d + aegnerre honnenrs ct pris, et que payenme gent 
pu iss eut etre par eulit giierries teil erneut 
qnC la loy dieu eu suit exäuchie grau dem eni- 
uinsy disoit le duc cn l»i secritemeut. 
puls parla a ses gens, et leur dit baultement 
^seigneurs, Ec vmis dirai tont le iruen pemement 
il m 1 cst prins volentd d’ euvoyer droitemeut 
mes enfans a Cliailou oii douce France apout* 
pour faire cbevaliers au dien eoinmandumeiit 
et püur deiuaudcr terre sur Sarra.siue günt^ 
amsi qnc nous fccismes notis douzc proprem ent, 
et il le uous donna de euer cntiercnient: 
car Doüu tiüstre pere ly pna doulccmcnt, 
et nous Ics conquestasmcs au grd flu sappieut. 
ossy pouTToicnt ib bien faire si faitement 
li l' ayeue de dien qui aus sieus point ne ment. 
iüü car ils sont assri grands pour vestir gamement 
ct pour mettre payeiu a graud exilienient, 

?i qnc a fait leur tajons leur oncle ct leur pavent 
ct ceux ont respondu r V est voirs certainement. 

Il ßmt est^ trestous vaillans priucipalcuient 
m ow y scront iU bons, si ILesu ci assent.” 

qiiaut le due ot scs gens, lies eu fu diiremeut^ 
ossy fu la duc b esse, qui es toi t cn present. 

Le duc et la dmchesse orent les cuers ioyans, 
qiunt ils ouirent leurs gens qu' enceiuent sout disanv 
mo apri-s diner se lievent li pelits et li grands. 

Aymon a apcle erramment ses enfans, 
fiegnault, Gulchard, Alart et Richard le sachans 
’enfans, vons eu irez en Frauf he la plnisans, 
servär le roy Cbarlc, li em per eres frans. 
ri j gardes ne le süye$ nnlement conronssaua, 
ne ne ■SüyiSs Cn lioti c’ on li soit meffaisans. 
hantez tous iours les Bons, se feres que saebans, 
dne Naim es de Baviüre ct tons vous atenaus. 
ricbievCs les inanvais, ou les sercs trouvau«. 
sSO recoiifortdi les povres. ct leur soy^s donnans 












Ju vojfre Ur gement, cm u©m dien le poi*»au», 
«t>«e spytfs cu Ueu üu on »oit formgattf, 
komme gFand ne petit de ce monde vivant, 
payes ttiiS iafgeiuept ce qu estds redevaiis/" 
i£$ airis-i endoctiiiia Aymon ses quarre eiifans, 
et la ducht?$»e aussi les ra amounesUns, 
r enfaiu’ fait la dudiesae, "»oyds moi entcudan* 

5 i oii vous meffaisoit rieus, ancmii petita du grau:*, 
ou eh fass on cn dis par aucuns conveiiaiis, 
isO ne soy+is st hastieux de yolis estre rautans, 

mais plaiitdez von» au roy qui taut est souflissaiis 
car il est sl tres sage», droit tous scra laUans, 
ouvres par bon consdt lant que serei vivant 
par quoy ne meffassiez ii pelis ne k grands: 
car les hastieux ne Yallent la monte de ij gatis. 
atissi tost courrient aus im de leur bienveuEllaus 
CQdtime leur« ennemi», dont iU so nt xnolt median». 
"eiifans 5 ’ ce dii Aymon,. “soyds bien retenan« 
ce que to liiere dist, quer eil est volr disans, 
tto et ce que eilst yqiis ay; si feres qiu? aachans.’ 
et Renault respondi rt in>us ferons vos cömnian».* 
r pardien‘ te dist le due t V aray Ie euer joyaus. ‘ 
gnitd feste deinen erent jusqti’ ä vespre sonn an», 
aus Yespies »out alld les pellt* et les grauds* 
io et pnis sout retournes au pal als rduEsan** 
au Souper «o»t a»$Ls t qui fut rieb cs et grans, 
grand y fast le dedtuat qu 1 ou y fut ddraeuans. 

Grand fut V esbaternent en la «alle voullie, 
de chanter, de dausCr toute iiuit a mude* 
iSo pnis alerent concKer jnsqu T a 1 anbe esddrie 
qu' il sc sout toui leves, eatcuyer« ctmesgnie. 
le duc et la diu kesse ne demourerent mie, 
au moustier sout ales aveue leur baronic 
et leur quatre biaux beulx k graut thevalerie, 
iis le service out ony ou nom du fils Marie, 
et puls »out retourncs au palais qui flanhie. 
le desjeurer fu pres, on a ly ave bondie. 
la out buit et mangle tont a leur conunandie, 
et pitis jg sout leves saus plus faire detric, 
i*y le duc a apeL : ccutx qu ii ne beoit aoie- 
"enfaii«, y ous cu ires a la dieu coinpaigme, 
senür lc noseigneur, gardts f ic von» cn pric, 
que vous soyts preudoius et pleins de courtoisie. 
ie vom baillerai gent molt ti es bien enseiguie, 
Chevaliers, esenyers et tre-a belle mcjtnic, 
qui bien vous serriront, de ce ne donbtds mie/" 
et Li enfaus respondrent tous quatre a uue be 
srre pere, franc duc, chascuu de non« , io 
a YQstre volonte faire et \o com man die 
«'0 et an plpe^ir Rio inüre et de nostre lignie 
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et dien nous lait si vivre en ceite mortel rk 
quc nous aious hoimcur et baulte «ignioui ie 
et eu la £u paradis, et tonte no lignie/* 
amen" ce dist li dus et la dämme pmie. 
etS doot baiseint leur cufatis par aniours eonioje 
et ä taut sont monte k noble compagnie: 
bien estoient sl escuyüis de iiieagnye 
et trente cfievaliers de graut connestablie. 
a tant sc sont partis »am plus faire eletrie. 
t so maintc lanne out plour4 k ceUe departie, 
niais le gunlil Riebart, celili ne ploura uue 
tar il estoit sa her qne onequei iour de sa y j ic 
il ne dengua plourcr, taut cust de haebie. 
aiius en moquoit les amres et taiicboit a la bc. 
et disoit, mds francs euer» plourer ne devoit mic 
pour uiesdiief ne destrfsse, aunuy ne viloiiic* 
qtie nuls Iioms npist avoir en uns unc partie. 
en ccm ent cbevauchÄrcnt vers Franc c la garitic- 
ne sais qur: la ebanson vous cn fut alougye. 
i^o mais taut ont esploiüe v on a nouvelb; oye 
u Pari» bi eite fl culx ct de leur mefgftic. 
et qiEant le roy V ouy, i cn ol la ebere lyc, 

1 par nion ebief” dist le roy, “c' est belle coiiipamgrue 
Chevalier» les feray, «e diu me donne ViC. 
i^s luais que ic treuve en eulx Honneur et courtoisie, 
il n' i aura celui que ic UC fuSsO äjc/ 

Ainsi que Ie rqy Gliarle ainsi *e devisa, 
es von» les quatre enfans, ou, taut de noblcs.se a 
Reguaut fu tont derant, qui le roy salua 
»oq et dist ec damc-dini qui le monde estara, 
iJ garice le fluc qui ea nous enroya, 
et ki fiauche duebesse ossy qui nous porta T 
et le noble eiupereur qnu ie vois assi» la T 
et irestou» no» ami» quaneques il en y a ” 
sos “aniis” ce dist lc roy T "bien alt qui t' engenra. 
comiTteni as tu cn non? nc me lc celds ia. 
et tes fröre en sein ent, oü taut biautc a.* 
ct Regnaut rc»pondi £ ‘ct on le vous dlta, 
on me ftomma Regnanlt, qnant on me baptisi 
2io cest aultre a nom Alart, ct Guichart par deca, 

Richart a noiu cd aultre, qui c»t au lez de IV 
eine Aymon nostre pere 1 autLier nous com man da 
que veuissiem h court + et inoult von« snpplia 
que nous adoubissiez au iotir qu’ tl vous plaiia 
m» pour ln plus radiant roy qui iamai» n estera 
' aniEs 5 ce dist li rois, "par dien qui tont crea, 
lie» «ui quant ic. vous rois dans mon palais de^a. 
dimenebe an bei matin que mon corps couit tettra, 
vous feray eher alter», ne von» en doubtez ia 
tso "sire 1 ce flkt RegUAillt, U il HC m 1 avendra 

i * 
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<jut eoie fait k iour qne dku se reposa. 
mais lundi, s il yöus plnbl, oti le rechcvera.™ 

Quant Karle enteftdi de Regnaul la raison, 
il li a respondu "par tna foy, danzillon, 
aöi Chevalier vous feray 4 vo dcvtsitm. J 

lors fn teinps de dizter; geoir vont lj baron 
duvant l 1 empcreotir, qui tanl o[ de rcnon, 
äcrvirent noblement li quatre Als Aymon, 
noblem ent sont vestn comnic Bis ä baron, 
cotes de spye a or ouvrec ei nysillon, 
leur clieveulx rcluisuknt coin penne de pnou. 
et C Karle ks retard c d 1 hinnbk condition, 
et h diel haultemont, qae bien t' «'iiteiidisl: - on, 

"eil venrout & grand bien, $e il font le mien hon/ 
"35 de ce fttrent doknt li parent Giklftelon, 
mais ioyans en estoient eil tlc 1’ estraeion, 

Ogicr de DanncmareKe, Estou le Als Öden, 

1’ artevesqlie Tntpin el le boü duC Naymon, 
Regnier de Vautamize et Gau der de Digon, 

2-0 Thiery li Ardenois, Ghcrars de RosiUon, 

Salem on de Bretengme, et db Kanteuil Doon, 
ne sai que Tons fcsissc cslcngier h chanson - 
a ung tun di matm eit belle cstahlison 
les adouba le roy de Franco et de Laon, 
il adouba Rcgnault et Alart au erin blon 
et li nie hart et Richart, qui fn Her com me lyon, 
et pour l amour des quatre des auhres ä foisoti, 

U iirent im bouhourt de molt noble fassonr 
ly uns encontre V aultre bouhourdc de rändern. 

550 niais Regnaut ot Rayaft le destrkr Arragon: 
d ne queurt a milui que uel verse on sablon. 
s T ot de la ioumee le pns tont li ab andern. 

Or furent les enfaiis tous quatre chevaliera 
de la main Karleiaagne, qui fict a resonnier. 
tonte iouf Lonhourdyrant li noble prmeier* 
quant ce vient sur les vespres, dont se vorn! reposer 
devant le rüy i rn vont li noble prinder. 
ce iour Bet le bon roy aus enfana den pletignier: 
mais asscs tost feront 1' empcricrc courchier, 

Ete aiusi que vou& oirts oü livre rctraiticr. 

Kation oton neven, qu 1 ii aiuaa et tint chier. 
fieux estoit de sa stier, si T o£ faict Chevalier. 
Bortoidet avoit nön T inolt fn et. gent ct fier. 
eil assailly Regnant du icn de l 1 e&seqnier f 
2*5 et Regnant respoadi de loyal euer entier 
qu' il ionerüit a lai Sans faire mil {langier. 
au ieu so sont asiis sans point. de delajror, 
h^Ias, ce fnt un ieu rpii cousta jnalnt deni^r. 

< ni pur euLx ot assis maint getUil bachelr 1 
£70 iTiais U frere Regnault le nobile guerrier 


fnrent ii keile hciire &les eshamiier. 

■or totamenebe le ieu moult fort a euforciei. 

Or iouent Ü baron t ri un le pavenicmt. 

Kegnaut savoit du ieu asstfs et brgement: 
n7ji par trois fois a rnadk Üertouiet an corpe geut 
et a la ijuarte fois s > atra durein ent 
par 111 »g tralt cpie Regnant li iona Here ment, 
qn’ il en £ary Regnaut ou vis si durement, 
si que le sang vermait panmi le nes descent. 
la fu mault alles et plain de ioautalf-nt. 
iq tuast Bertoulct la endfoit m present, 
quant de $a doulce inorc ii vient rainrmbrement, 
qui li avoit piie ;'i son ddpaitement 
que s* on li melfaisoit par Ernenn couvenant, 

SflÄ qit' il s' cn plaiiulit au roy saus prendre vengernent. 
et saus congic adont a fait departeineut, 
et Bert0ulet tantost ä un autre se prent, 
qni iouet 4 son cbois saus CQiitredberneut 
et Regmult vint au roy au palais relnisent. 
sa vois qu' il ot dere, li a dict haultement 
siie drois emperieres, ie ine plains durement 
de Bertoulct vo nie^ p qnc ni 1 a moult laideinent 
fern, du nous ioiiiem as cflcnies donkement 
p ., + . nd niaint gcntil m' □ fern pour nknt 
ie vonS en requier droit ii vo deviseniCnt, 
ipie iustice en soit falte saus ployer couticnent 
car ore et aidtrq fois aves esebürsement 
encontre no lignage iugtf, et povrenicnt 
du duc Jiiief d’ Aigreinont me SOnvient bien souvent 
^00 qui en vo sauf condnlct fu oecis 1 aide ment. 

oncqnc vüiis n en fecistes nul bon ameudeuieTit, 
et li dus fti man oück, ie 1 « say vrayement, 
et se ie n eil ay Joy e| iu$ticC brievement, 
de I' un Ant et de 1 ? mdtre prendray lö vengemejjt.” 
?06 et quant le roy l' oy t s* en ot grant mal talent 
il a dict a Regnanlt ^garson, alcs vous eilt. 
iiiEiudict soit Bertoulet de dien omnipotent, 
quant si pou von5 rn fict ä ce commenchement: 
rar enfan .5 peu Latus pleure trop longneinent . 5 
3eo Quant Regnanlt ot Ie roy qui encement park, 
tost rt üuülement vers la chambre s en va- 
ou qn' il voit Bertoulfit, en Bank lc escria 
bre nc vgus deflend^i, vo corps Je coroparra " 
il enteise Flobcrge f qae Maugis Ii dounat 
jii^quc tyens es dens le feudi et coupa. 

Bertoulet ebny mors, tmeque mot no parfa. 
b baron qui k für ent, ebascun tantot sacha. 

In grant noiso commensse, Karle ;i conni b>, 
et qiml debat c' estoit, lc roy kur dem an da. 

H \sa asscs fu qni le fait k <Bc* ci recorda 


\ 









adont & esi ejcries “barons, or y paria. 
cil qui prcndra Rcgnauit, Je mien amy scrn . 5 

te roy Karle parla, qui de euer fu niams. 

"drc dnc de Dordonnc, ie liay vos quatre fds. 
i 25 ;nori meven ont tmf et mes hoimnes oecis. 
or ii eixlg qqe von? Inr^s ssir dieu de paradü» 
eE par dieTalerie que vous ävus enprls, 
que iaunais en nui ionr, tunt que von 5 soifo vis, 
von* iT uidercs les quatre qu aves en icu nourij, 

"■o en I 1 cncßntre de inoy, ne eil fais 11c eil dis, 
et ue les sollten res Eatnais en vü pais. 
foriiirer Ics vous fault volentiers ou ennEs, 
mi den ü 011 rer prUonmer taut qne les arfty prä, 

M £irt" di st le duc Ayines, “ie feray vous de vis.” 

33$ ilec lös foriura, Yoyant tous les marchis, 
an gre de I 1 cinpercrn et <1 tons fies avis. 
ntnisy remaint le plaut Bertouye fu enfouls: 
moult fu bei Ie .Service, noble fu Ii obis. 
duc Aymon de D ordern ne du roy a congic pris, 
ö rers Dordonne s' en va courroiis&ie et marris, 
et niaude i «es f-nfans qu* l| vident du pais: 
car $' il les pulst ataindrc, mors sollt et desconfi*. 
atussy V a j Karlen et iurii ei promis, 
qu 1 il ne leur puest aidier vaEllant deux parisis. 

. ii et quant les iiij freies ont les parlers ois, 

Ei uns a dit a 1 ' anlire "ves nous ci bien honiiis, 
man dit seit Bertoulet, qnant il fut oneque vis* 
^Seigneurs* co dist Richard “trop vems Voy esbahi* 
ia sommes nous estraita de Hguaige gentis. 

■^o se tont no&tre lignaige nous vouloit estre amjs, 
bien averiens pooir au roi de Saint Denis 
ppur Ic faire vidier et chassEer du pais, 
entreprcnons la gnerre, seignenrs, c eit mes avis, 
et mandons sondoyers tont a nostre devis, 

5 et ci fustons Ia terre ct maudons les hennis, 
eL faisons forte resse par sens et par avis,” 

^par moii chic!" dit Regnant, w vous estes bien apris.* 

Quant Ie cliastel fu füit, que Mont Essor ot non, 
ilecque 5' amaserent les quatre bis Ayrnon, 
u-a puis sercliierent Ardenne <le cy Insqu' j Bouillon, 
ayecques culz avoiout bien iept eens com pal nt; nions. 
ne laiisercut ou paEs ne vaelie ne monton, 
ne spiautre ne form ent, de quoi Je paiu fait^on, 
ne cervoiae ne vin t dont il y ot foyson, 

SM ne bonne artillorie, ne aultre gurisou, 

qu" il n 1 alent amene dedens leur inausiou. 
pom bien fouraie quatre ani ont faxt la gamtson, 
puis y Kreut en France k force tt hob and ou. 


?’ d tnieyent rbevalier, il est inis en privnn, 

^70 ne Jes purst eschapper sans paycr raeriion, 

trestous les riches homiucs qne tnifivent envifOti, 
ameneut en le tour en le carcherc cn prison. 
les no ave I lei en \ont iusques au roy Karton. 

"‘iire fliols pinperore” diit ring scignetir de non, 

37j oiiv eil es vous iliray de?i quatro Jih Aymon. 

il inettent vostre teere en graut confusion.“ 
qnant Ie roy 1 entendu se taint cmuinc diarbon. 

"Seigneur*, li einperieios a graut devotion 
de tant deiiioitrer cy, que de faun nmti uiourrons. 
380 issir nous faot de cy, plus estre ii" i poonv. 
or me dit cs, selgneuri, la vos t re avi.don, 
quant en voules isslr, nobile eoinpengnion, 

Ou par ionr on par nuict? n en faite* cdiiOtl, 
adont parla (riiicbart T et dit cn sa raison, 

* £ s "sire Regnaut” dit-il, “par le corps Saint Simon, 
se par iimct eil isiOni, c Cst im t.tit de larfOH. 
inais allons, en par iour, en guise de baroiu 
Ec bois est pres de cy, et $’ en _y a fob du. 
sc noui 50111111 cs es bois untres et k coron, 

390 ie ne donroye de Karlün salissant 1111 boiiton/ r 

bei grau des paavretes des qnatrr Hli Aymon 
muerent tellement leur vis, et leur fucon: 
ü patne fix iE ho ns de leur estracion 
qui poilit seiist 11 dir« se ce saut eulx ßu non. 
w iE sont issu des bois pour b gent roy Kariös 
luainte lege ot ks bois, ou Ereut mausiou. 
par les bois chassoient Ia eliar de venoison. 
tont esEoieut d Cs tat nt le bei dorc blasoü, 
et souille et troue baubert ct auquetoii, 
ct ly licahne noir plus qu’ un yicz cliüitdron, 
Regnault avoit Ie vis plus tarnt qnc n* cst ebarbon, 
ossy avoit f inti hart ct Alardtn le blon, 
et Ricbart Je petit, qni ot euer de baron. 

l T nis alloicnt sus Rayart es Iiuneaux en^iron. 

■* 0 S Fi prennyent du paiu et de ebar de bacon, 
tout estoient perdu Ie rost et le cb.ipon, 
dom ia furent servi a la conrt a Dx>rdonne. 
et epsaud d 011t bappc- ec qui leur vient k bon, 
ii fnyoyent ou bois k guise de laron. 

*10 Regmut Ie fds Aymon a ploure tendrement. 
d a diL a scs fr eres ^seigneur«, allez-vou$-eu t 
et sc Voll* accOrdcZ au roi oll France apedt: 
car pour votis priefout 2 e noslrc baulte parent. 
bieu say que vous vepre^t a paly, legere»]ent* 























mais que vous mc veuillea fori« rer seulcment 
or le faitcs ainsi, ce vous ay conrcnent: 
ijtT oultre mcr in’ en iray y, V oragc et avvent, 
pour tronrer aYeutnrc, se Jesus cy assenfc 
mieulx voult, ie Ie compere, qiie vous si fidlem ent r 
4 äu CflT te I ay deservi, si qtie raison $ asscnt 
que le doi comparer. sc m' ennnye form ent 
que yous avei ponr moy souffert taut de tonuem. 
a Jesus -TOMS coimnant, a qui inon euer s' asAent.' 

" ! RcgnÄnt , ' co dist Aiiart, yciis jparlez fo lein ent 
^-5 in il ne plaiüe a dien le roy du firmamnnt* 

que ayoris paiz a Karlen la roy ou France apent* 
taut qu 1 ' il ait envers von» irc ne mal talent- 
car &e von$ soufTrcE mal, ic 1 ' airay encement 
se vous aveät prison, n eschapperay noyent. 
i.io et sc vom avez faim T i 1 ay de Leun er latent 
et le Inen et le mal prrnderay liement 
taut qu' jiverens arort qui vient moU longneinent.“ 
Quand Regnault ot aon frere T piteusement larmie* 
et quand Richart ic voit, haultement 9 escrie 
*45 <e par dien, frerc Regnaut, ie ne vous faiildray mir/' 

"ne mof* cc dit Gniebart, taut qu* aye an corps la nie/' 

Tont entour Rajart furent li Chevalier vailbmt, 
des harceles da bois vont les estners faiaant, 
puis soiU montes dessuS, K^gru'mt estoit devant 
i*g aiuis, ne veistea gens de sl pa«vrc seinblant 

mal scmblrnt Chevaliers, bourgois ne marcheunt: 
vieulx scmblent cKarbonnieis, qui les va rrgardanl, 
si falte ment chevau oh ereilt li dkmoisel sachant 
il nc pass ent en ville qu’ on ne les voit gabant 
,.i et quand Regnault lei oit, dien en va grackmt 
^ayeoe dien” dit-il, l voni ie me cornmant 
et mo& ficres ossy* qui pour moi vont ionffrant/ 
de mal de graut annOy et dt? povtete taut 
oneque laut ne sonffiireut chcvalier si vaillant 

4ao An matin so levurent, si st? vont apointier, 
tont avisemeut qnc Aynies fu alle rn gihier. 
la ducesse Uissa sus ou paktis plegtiier, 
qui poor ses eiifan$ prifi de loyal euer rnlier 
qiie lhdsu Ciist les garde de mortel eneombrier, 
et qu' eiicore les voyr a Karle repajrier, 

U duebesse gerstil fnt ab: .1 uvouslter 
tlire ses oraysons et lbesu Ciist pryer; 

|iui3, la messe cbante, veint au jjalals inner, 
et ses enfans Ions quatre U suyent par derricr^ 

4*0 qiü vcoyent leur nirre, qui pour enlx vent prier. 
ainsi qu' au piilais la virent adrechier, 
il Tnotitcicnt a moult comme preu et legier. 


la dame s’ arresla i ung ieu d' esebcquler, 
adont s’ ala Rcgnault molt tost agenotuller, 

46 * dit sire Ihesii Crist, qui se laissa player 

en V arbre de la croix pour nous ietter d’ enl’er, 
il garlcc la dame et töus ceulx qn eile a eher.” 
et quant h damc omt ce Salut coinmencer, 
doulcement respoudi ‘klieu le Yenille otroyer, 
ct vous garde d 1 amd, de mal et d’ encombrier, 
seignrurst dont estes vous t el de quel eietier?" 
“dame 7 ’ ee dit Regnaut, "de dcveiä Montpellier 
3' avons graut Yolente d' estre ros soudoyerj 
se vous aves la guerre a roy Ou a prinebier: 

4TS car nous ne savons faire nesuu aultre mestier t 
fors tV aller en ost, en estd et yrer^ 
li ünc feds a perdrs et ly aultre a ganier, 
de g^lir ens es bois ct tonte ninct veiLUer 
et d' avoir en$ el dos le bon baubert doublier, 

4 bd de garder un castel ct souvent ebevaneber.” 
quant la ducbcsse 1 ' ouit, se print a lennoycr 
a soy iuris me dist "aby, fiane berruyer, 
ainssy sout nies cufans cm double et eu dangei 
pleust a lhcSu Crist, qui SO laissa pcüer, 

4 öS qu' il fussent ci endroit en chambre ou en soiici, 
l'i ou ie les peusse acoler et baisior. 
quant la duchcsse ouit son bis Regnault parier, 
adonc nc le pot pas ad te mnt rariser, 
ne Alart ne Guiehart ne Richart le bon ber. 

VfiO eile dit a Reguaxdt “amisi, par ^Saint Omer, 

io n’ ay besoing na guerre pour »oodoyers mandoi 
mais sc i' eusse un homnic qin se feist doubter, 

1 uroye gnerre a wez pour droiume garder, 
mais i' ay seigneur qui veult domur et reposer. 

493 car par celuy Seigneur qui se laissa pener, 
so Ihosus 1 aroit fait de ee siede Hnncr, 
ie feroye tantost tolle guerre amonter 
dunt on verroit briefmont ooiit miUe hommes iuei 
ne say ä quel corou i' en pouroye toumer: 
soo mais ie feroyc a Karle l' amo dti corps semer, 
ot ti estout son royanme esaiUer et gaster, 
ou 111 cs enfans feroit devers iui acordor, 
c est Regnant et Alart, que nies li alles voidt porter, 
et Güicliart ct Ricbart, dont il me doit pesrr, 
sei quant ic les voy ä lort de mon corps tlceimor 
or ue voy mestenaut treschier ne karolcr, 
ne bouhourt coimnenducr ne pucclle ebantrr, 
nc Harpe ne citolc ue vionlenf vieler, 
qui nie puist a in011 cner plaire uo pourfiter, 

5io pour i' amour mes enfans qu on in a fait destranoi' 
adont a commencbie la ditebesse a ploureT. 

La duchessc ploura, quant Ot dit sa raison. 














ei qua nt Regn&uU Ja vit de tcl condition, 
qui li ent dornig Ja eite de Laon, 
ttj ne se teubt il pobt en keile sabon 

qu U n eust soupird sa main mbt au mt-nton. 
cjiiant Ja duchesse vit leruiser Je baron, 
adont Je regarda en grand contrUtom 
die csgarde Regnaut au vis ct an menton. 

620 au nüs vist la playeti.fi, que iadis li Jit on 
en mig esbatement en keile region, 
et ce Ji fit Alart sans mauvab oceoisoD. 

dont il print Ja du ch esse la soe avision 

* _ 

ii lui müisme dit coycment k bas son 
sis ^k Cray que c 1 est Regjiant, si alt in’ arme pardon * 
die vint au vassal, prent loy par Ie geiun, 

*V f -5 tu miu Rfignault? ne me fay celbon, 
nion doobe fitifaiit loyal, Ic FJs au tluc Aymon.” 
“dame^ ee dit Regnaut, "par dien et par son non, 
wo ie sut Rcgnault, vous Fds, de droitc estradem 
raais ie croy bien qu' ayes eu plus <T uu baront 
ear Je dnc de Ilordonne in' a apellts eortitm. 

Dame“ ce dit Regnaut, qui fu de belle pari, 

"ie croy que vo fils sui, et vees ry Alart, 

*is et ey k r autre le Ie mien frere GuicJiart, 
et se poves ossy yssi vecir Rkhart 
ponr dielt veuilles nous tlire si nnus sommes batart: 
car Ajmes de Dordonne nous a damü coUrvt 1 * 

Quant la belle Clarke crlle parole entent, 

*40 amour par sa vertu lui trambt um present 

d 1 un desir amourenx, que son euer li espreut, 
uioult convoite k veok Ie baron de iouvent, 
fit j lischt "nverfi dteu 1 ii qui mon euer ■&’ atfint, 
s un sl fait dainoysiaulx avoit Je mouvement 
<1 ainfir ia par aiuoiir et bien et loy au me nt, 
comment l y rutendroye de bon euer lyeiueild” 
ainsst disoit CUrice, qui de blaute jcspknt 
Forte chose est d' amour, qui airm se dessent, 
c' öl* aiinö bien ccllli et tres abondamiuenF, 
sso c' on n‘ a oneques i cu ne tenu parlement, 

En me na nt la pu cellc Ja print k regaitier, 
et percliut Ja Juautc de son corp.g Jbtmbier, 
le nez droit et bteufait, et boticbe pour baisier. 

Jes yeubc a aussi vers que faulcon n' espen ier, 

&55 Quant le roy ( s ) cntendi le Tarlft qui parla, 
de Ja paour qu' 11 ot, tont le sang Jt inna. 
n *y* dit-il, “lmielifliit, le diable m’ euehanta. 


in au di te seit li heure qnc nkve me portrn 
oneques en mon Jignage traitonr nc regna, 
sm) Fora mon eorps setilemeut, que aussy trayn 

1' homuie de tollt te monde qtie plus de bien me fait a. 
alns mon eorps ne llt plus^ ne plus il b." en fern, 5 
en unc cliambre vient, son ehamberliu hndia, 

"baillka niot une cordfi, mon eorps se pendera; 
sti et se tu me rencuses, le nneu %' occira. 

i' ay düsen i le pendre, si que mon corpa vouldra 
faire de inoy iustice de ce que uieffait 
car ie suis Fans traitres, >i que mon eorps möura 
car ie m 1 estrangleiay en erste cliambre i liaT 
6“o oil Ic cbambevlaine t formen* li ennoya, 
il se in ist .1 geuouh et teurem ent ploura, 
et li dit "inonsigneur, ovez qii' on vous dira T 
et puls apies fe] us tot ce qn il vous »laira.“ 

S" a dit k cKavnbcrlei) <E sirn + pour dien mcrcij 
otb que ie diray* et quand in’ ares ony, 
ie Feray vo vouloir par dien qui ne menty/' 

^or di Jone” dU le roy, "saus faire md detry*’ 
sii fi roy dübonnairpj or enteudes a my. 
on trenfve en V escrlpture, que Ei samt benay 
iöe out falte et ordonnee T si com dien l cstably, 
on trfiufve que Judas, qni le Fils dien vetidy, 
quant vit qu’ il ot mal fait, en desespok ebay, 
tcüeineut com ie voy *!rois cy le eorps de ty. 
cm treufve en 1’ esenpture que s’ il cust merey 
prier h dien de gloire, qu’ il baisa et traJiy, 
il eust en pardon, et pour ce y failly 
qu' il s’ en desfispfira: on le dit bien aussy* 
se perdi eorps et aiue, pour oertaixi vous Je dy. 
roy, ne resembits mie Judas, et ie t’ en prie. 

S90 mais se tu as inefFait, que dien !e reult aussy, 
alons ent vous et inoy dedeus un bots sqelly : 
si derenrez henkte, et mon cöips av r ec ty. 
ie preudray du ineffait la nioilie siir tny: 
et cy et devaiit dien ie le prends et le dy t 
sv 5 aliu que ne tosdes en desespoir amssy, 

et se semry pour vous, peur certaln vous Je dy, 
pour enpetrer Ja grace du pfiehic espenui ” 
aJonc pJomra le roy, quant celuy entendy* 
donlcement 1* accölu, fit le baisa ossy, 
tüQ et Jitl dit "inoil mny, tu m as saurü droit cy. 
inontous stir les clmvaux, ne demonrons plus cy* 
Regnaul n' allen de roy e pour tont l'or de Braudy; 
n' est mie pour sou eorps, mais je doule Mangi 
cl RifiliarE Ifi sien frere et ks aultres ossL 
6U$ car Rfignant est si bem; s* avoie a faiie a lui, 
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Lost aroie ma pab, ie ic cTöy Licii an«y. 
raais Richart cst trop Her, oncqnes tel ie ne vy. 

*’ il me veoit pcndu, ars, noye ou boidy, 
sc n cn aroit il inie Ic sLen euer asson ny. 
mO taut cst fei ct creux, que point nc m y affy” 

Grand feste fohl Li. su$ chcvaliers ct barons. 
mah ic vüus lairay d 1 eube, se diray de Karlon 
et de se$ pers qui ftirent dederts son pavcUon. 
droit a solail levaut fally 1 cnehantobon, 

*15 li bai'ort eaveillicrent, qui fnrent en frisoii. 

1' im r aultre ont regardu par graut abiisiou. 
lc roy Karle teucit cti sa in&iu im tison, 
et s’ ot desxis son rhlef L torehe d’ mi diaudrüir 
et quüut Hübet le vit On tele eslaldison, 

*<zo ne se Lernst de rire pour tont 1 ’ or lT Arragon. 
a ÖgEer Ic monstra ct au bon duc Naymou 
et aus: harons Ossi qui I'e sont enriron. 

"regardez" dit Höhnt, r par le corps .Saint Symon* 
veisles vous oiieques rey en teile condition - r ' 

<43 qnant Karle s esveillia, se taint tomine cliarbon. 
K ay” dist-ii, fl Mangis, trop me tiens pour biicon." 
ä taut cs voo-s venu le conto Gnesnelon. 
r ay, frauc roy* flit-ü, f 'regardez ina fadion : 
MaugjU in’ a. Irestout ars uiä barbe et inon mchtül), 
eso et s' empörte m 1 espee: very grand itiCsprison. 3 
lors Karle regarda au le de son gyron: 
quant n’ a trouvi; s rspee, phEn fu de inai i tson 
anssi li donze per entour et emiron. 
ny ot eil qui de rire cusl graul devotion. 
tu "oncle” ce dit Rolant, "no bran perdu uvöu: 

Maugis les a einble. uiais bon gre li sstoh 
qu' en lteu de voitre espee TOus flonna se liiou.' 3 
c tai>, glous dit V empei ierc, E tu ayes inateycbon 
lies cs de inon dommaige en ma condition/’' 

tnü Maagis ( l ) fn en U teilte, ou Karle eommarnb 
qu’ on lul domic a diuer de teb bien qu’ il y a, 
et üd lc fit ainssi que il lo der Eia. 
il fu trea bien serri, touLe jonr demonra, 
et avant qu* il partit, cu la teilte aoupa, 

Y estat et le muiohen de? La ge nt reguarda. 
du jiaviiJon issy, et Irois tours toiuiia. 
il a fait ttn carbi, et puls ung sort gotta. 

Iura *' endurmi le rfiy et ceuLv qui furent li, 
ol ^Truigis rieBt a Karle t quE ferm einem ronlla, 
t&Q saebiez qn’ ä nioult grand paEne le vestit et paira 
puis advise eonuuent empourlcr le pourra 


ou cbastel Regiuul; lä le presertcra 
ii a trouve 1111 sac, qu" ou avoit laissm la. 

Maugis a prins le *ac T ct le roy y bouta. 
nient plus que s’ il fut mort, il ne *c reimia. 
un cbetal ala querrc, ct de$us lc trotwsa. 
quant le roy ot chaigic* vers Montauben s’ en v 
iE a passe tout l’ ost, nuI nc I 1 i deslourna 
w la poile e*t venus, oit li dcsverrcudla. 

*60 lc pont est avaUs t vers le castel s 1 en va- 
il a trOliv« llidlärt» qiri f atendoit droit l‘i ( 
qui li a escrie (t biau cousin, qu’ est ce ^a?” 
"Kkbatt, c' est lc roy Karle” iUaugis respoudi a; 

liegiiauk Je Jrvi crous, fasse en ce qu’ il voudra.“ 

' par mou clilef” dit Richard <T bon prisonnk r y a 
ic Ce vondray occue, car penÜrc me cuyda,” 

5i coine li baron s + aloieut derisant, 
ont deebarge le roy, qui cncor va dormant. 
il I ont lüls liors du sac, et assis sur un banc, 

<»"0 pnEü F ont dit a Hcgnaut, qui tost 5 ^ en va Icvaol 
et Alart ct Giiicbart aout tost Venus avant 
Richart cric a Regnault w frtrc, par dien le ianl t 
si tost qu il est en veilles, le ebief i’ Eray treuchant. 
H frere” ce dit Rcgnaidt, Vous alez foliaut. 
o75 ic ne lc soiiferroye pour tont V or d T ürlant, 
grant rept ouchc y aroient toua nos apertenaut 
ec m" enuoie par dien, que Maugis en fkt taut” 

"par dien” ce dit Maugis, "voas estes non sachant. 
nous n’ avons que mangier, de faün allons monraut 
6^0 plus u’ avons que Jloyard le destriev auferrant 
tous avt h Z cy tcliu que vons dommagc tant 
pardieu, & il vons tenoit, vous mouiricz meatenaut. n 
c Mangis” cc dit Regnaut, Cf par dien le tout pobsant, 
le roy n" y ara mal par nul boiiuiic vivant. 

6S5 su le roy inc gucrroyc, bien cc le fu deservant" 
w or fuilei +> dit Mangis "tont ie vostre connnaiiL 
mais qui pour le bien prend lc limf il cst ltiCächanl." 
u ccs parolcs dirc a ' est alifs csveiilaiit. 
quant Karle voit Kegnaut, monlt sc va esmayant, 

»■jo et Alart et Guidiart et Richart lc poissput 
ct le yassal Maugis: Inen les va ravisant 
il a dit El iVIaugis ’ iib a jjolaiu puant, 
euides tu avoir paix + se m alias epoitant?" 

“sii u’ ce dit Maugis, lf ne parlos plus avant 
695 que foy que doy a Jieu, ic prre taut poissant, 
que sc Regitiiiub ne faEt justice i» mou commaut, 

Ec parleray au diable» qui vous ira pourtant 
li ou io prtns Jiayart, en Y ile de Roucquaut. 

Quant le roy ot Maugis, en ini n 1 ot qu’ aii " 
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TO il rodle les jeular, los ^ourcils Ta lever: 

li’ avüit nul si Her Komme uisqn’ a b rouge mer. 
en estatit so leva, ne daigne mot sonn er* 

Üeremeut so contient .’j guise de senglicr. 

Kegnaidt a deuX gcnötlb; U va merey prier, 

7oit ct dit^fratic einperieres, mcny votis vmilx priei 
ce que forfait vons av, et iray ouUrc mer, 

*’ il voiiä plait, biau doulx sirc*. saus iamais retournier, 
en l 1 lioniieur du pardon que Ibesus voult dünnet 
Marie-MagdaLei ne, qu" <i ses piili vüult pIonier, 
tio et rin pardon Longis, qu’ ou corps le vouEt frappiu, 
et ie feraj lüut ee que vouldnls comin,nufer, 
t'ör„ la jainte esmptnre si nous tesmoigne au cier, 
eil qui ne pardonna, pardon ne pulst tronver; 
ne au graul iugement, ott tont fera tiembler, 

715 n ara de lui pardon qni ne veuk pardonner. 3 

“tais-loy, garehon” dit Karle,, ^blssies en le parier 
ear par la foy que ie doy a Nt Denis porter, 

*e ie savoic bien, diabfe m’ en dut poTler 
et tous ad es sans iui mon esprit tonncuter, 

7w ne te larroie mie ciiTers moj accorder” 
et qnant Rfignault 1 öy, se pt'iul i» soupirer. 

Regnaut^ ce dlt RicTiart, *'se dien ine pnis&e aldicv, 
un aot satt nudt sOuveut un säge uüii&cillcr. 
vom il aves rinn gagne a Karlen espargner. 

~a *' lais - toy ” co dit Regnaut, “tu ns le euer ti op der. 
prciidcun.fi ne doit meffaire son signeur droiluiier 
se io 1' eussc conqnis en um estour plegnier, 
bien le peusse avoir tenu saus reprotrvier. 
ainssx se dev bereut li vassal droiluricr, 

730 lajens nc deiooura plus clieval a inangei ; 
la tliar en font rostir et enire ou hrazicr. 
n’ y rem e st que ilajart, qui taut lli 'i prbici 
eucoie lreult 1 isloire pour vray ceitider 
que Regnüut le courtoU le fit un iour saigUCi , 

7 >7 in als li x ail n t alerenl le saug cuiie et maugei 
ut quaut Regnaul Ics vit T se print ii lern der. 
cm [Jabis rctourna, I'd Irouvn sa nioullier 
et ses cleux enfatUüQS, qui puls In reut inolt liei, 
inais de famitie ftJieuL luaigre eoiniue leirier. 

7j 0 Drrant la sainle ymage, qui Lien fu entaiilie, 
fn ie roy ä genous, qui devotem eilt prie. 
vierge" ,.: T a dit le roy," daiue saiute HÜr-, 
qui fustes cötorde en Jianlte trouisie 
püur amender la perte qu’ Vdan fit e« fülle, 

7-s et des propfictea stäm fustes vom desclairie 
car par le saiut parier du prophete Ysayc 
fn vo sainte Tenne au peugile denoueliie. 


et dit que ucsteioit de la Jesse lignie 
uilo % ierge royauLt dtgne et pinifie, 

7j0 qui sans e ul Live in ent de naturc envoisie 
seroit au gre de dien et gennee et florie f 
et porteroit le fruit de parincnahlc vie. 
vierge, [iar plustenrs polns fustes vous doidarie 
Daniel voua uonvma cükdle restbirie, 

735 et vierge ossy nommec fustes par JKcremie. 
et <fteil, qui par pltie de sa gei t apromie, 
s'oult veiLtr acomplier en vous le propbecie. 
vous envoya messaige de hantle segnourio. 
ee fut Nt Gabriel, qui fliti Ave Marie, 

_ e<ü grace t’ est pleiiieniciit aniourdhni otriie 
car iur tcmles |u ei de dieu olori^ie, 
et du saint esperit seras tu ja emp % 
et du lils virgiuel virgiealement servie, 
el 1' essen co du perc atene i compagnie, 

“os li oia nonu et un seid dteui qui nel croit, il varie. 
et saus virginite eslre en toy ameurie, 
concevras ces [ ranj» Liens en ta propre badlie. 
vierge, de c o parier futes tous esbahie. 
inais eins n en fu en \ous parole desvoye, 
r _ o aincliois fu par vo bonche doulce et Jiuineliie, 
en disant; ä dien sui et ancelle et amie; 
faire puest son vontoir du mv f mos eners V otiie 
t ierge, celfr parole de vo bonte Itaitie 
fu en ehar et en saug parmueu et vertie, 

77 j eL fu la Leon Ir en TO egrps fu^rbergie 

Sans es Ire deitti es saints cieulx amentlrte. 
ix inois Fu en tous Ibncs la portee iolie. 

Lien tous purst od aommer te baisaon Synaye, 
et In verge .1 Aron saus seinence fiorie, 

750 et le Luissou ardant, qui le feu ne sent intiq 
eite et 3 hault fontlee et de Liens aelie, 
quant le cid ioint en vous u terrc per mabliic 
Lries et sans scntii gires en fnles acoudiie 
du tils ipii ’? Noel nacqni de voiis, Mario. 

7*3 et au treiüiöme iour la nolde compagnle 
fu par la sainte estuille ii vo bis couvoye. 
ce fureut b trois rois, escriplure 1 afile, 
Ralibäsar, Melchior, Jaspar u' y potnt oiiblie 
pnü fu b cLar de vo fds en une crois dreclue 
wj ott die fii pour nous a Lort mortefic. 
et pnis fu par Joseph ou sepultre couehie 
ut. au tiers ioi>r apres de inort resurrexie, 
et letta liors d' enter Adan et sa Eiguie, 
et les mit en b gloirc qui liault Gst fislaidie 
7 ‘n et a la J , enthecOnste, ync feste esioye, 
conforta ses aposlres et fia mere ehicrie 
cn sembbncc de feu qni luit ct rdWibie 
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puia fulca Ytras cu cOrps er rn amc ravie 
ä ia düstre de? dieu honoure et sm’ie, 

£Q0 et la poves veolr en une essence onir 

Lrois noins et 1111 seid dteu: ainssi men euer i otrie, 
vierte,, ta saiute glotrc ite priest estre anoncic, 
in es le tliief des rierges, snr toutes exaucic, 
seule, car a toi nulle feutvne a pairic. 

His car tu fus elevee en hauhe tronesie 

pOut Uiojenne eiitrc dien et natu re Cmpirie 
Iti es dmn cometl et droitcire alignye, 
de lc rcllgion martresse antorbic, 
eschielle de ia teere an ctel edifye, 
mo estoiUe de la mer tres pure et csioye 

pour mencr ü droit poit de ioye sans envi.e 
e eil Ix qui önt leur enteilte vera toy cn fioy fiel ne 
virge, ai coin ie croy de bon euer aana folie 
i[iie ec que tu dem&ndes u ton lih, il 1’ otrle, 

8t b ie te pry et requier que nd ui* ou blies mit 
et prie ton ehier filz que par sa coiirloisic 
il nie dornt ccmnoissancc en ceste mOrtd vie 
du plus preuX Chevalier, loyal, saus vilenie, 
pretidoinme en tous estas, et qui plus het Loisdir, 

«30 qui seit en mon royaitlme qtic Y ay cn mam boarnie, 
afm que ma char sott de par loy cousdUie, 
et dcoiture et raiion en ma court exaucie, 
et ü inauvais punis de cause deservie.” 
adonc le noble roy de scs Llaux yeulx lermie, 
t> 2 s et moult devotem ent a la terre baisic. 

puis & cst ainont drei liics, sa cliapcdle a vidie. 
en sa tonte s cn vient, ou sa gent s esbennie. 

Des camiatix de Tremogne a F ost Karle avistf, 
qui la terre out gaste environ et en le. 

610 "eb dien ’ ce dit Hegnatt] t, 'V est cc nde pitie 
que pour müu lUcffüit Sönt 111a gent si dcstourlub 
il y a plus de douze ans qm? la gurrrq a dnre, 
maint enfanebon en sont sans pere demoure, 
et niainte veuve fein me ebene en povretc. 

Mä be dien, pomquoi n' a Charles pardevers moi pH*?? 
adonc ploma des yeulx, s a lc ciel regardu, 
a genoux agcla et dit "dien, par ton gri: 
acorde moi ä Karle par la bciiigtnt^; 
ct ie te prornels, roy t pere tle inaieste, 

«40 que nu* pieds ct en lange, com pclerin pene, 
saus nulle riens inanger, $ cm ne mc I a donuc, 
pour T amoiir de toy, dien, oultre mer in 1 cn irc, 
veoir Ricbier en Acre, qui est roy conronnc, 
qui pour V am 0 ur de moy a etc denerte, 

'-5 ly et lluon son pere, mon cousin i nlos^. 
la irav armes prendre rontre la geilt maufe. 


sarii moy faire contioi^tre h Komme qui snii tu 
enebois seray tun Acre au roy de ionc ayil. 

Y iray an saint scpulcrc, et &i le conqtierrr, 
nt Robatre combattre qui tient la royanlte, 
et li &011 bb osay, Dureudal F amire: 
ou 1! motttont par mi, ou il scrout saerrf. 
puis iray Angoa ie conquerie, c r ost mou gre, 
et les cloiiA et lc fer doilt ton corps fu franpc, 

1 i rt Li saiule couronne ct if: suaire orle, 
rlont tu fus au sepulcrc iadis emdoppe. 
ct pour le fait tenir en plus graud Rnete, 

111a fern ine cn deinoura, et mn bomte eite 
en la iss cray m plcsge 'i Karle le incmbri-, 
ct tnes eufans Iront cn leur possessiv, 

cn Gascogne, ou seront par raison doctrine, 

¥ 

laut que venront en polut qu’ il soient adoube, 
in es freies aveic eulx, teile est ma volonte, 
et $ en La paume umers, dien ait de moy pite " 

Lora enmiena la belle Regnault au eorps Eoly 
en une belle cliainbrc, ou in oll, faisoit poly. 
clerges fit ülluiucr, dont furent esclarchy. 
put.s fit dam0belle apporter saus detry 

le iiu et les espiecs, et Regnaut cn servy. 

R“0 du rein ent le regarde, lc euer IE uiua sy T 
par In graec de dien qu ainssy le consenty, 
qti 1 eile appella Regnaut, si com arcz ouy. 

1 Sire” ilit Ksglenlmc, dites, s’ il yotis agi ^e, 
de quel pays vom estes ct de quelle conti ee. n 
belle ’ ce dit Rcgnaut, f de Fraiube la bn : c, 
et sue Champion dien, qui fit eicl et rouser. 
et pour .sa loy acroistre passay la mer saUe.” 
sirc ’ ce dit la belle, “or nc faätes clielee, 
quelle est la vostre loy? or le m’ ayez ccmlcc- 
r-So belle ee dit Rcguant, 'bien csles advbec. 
voirs fu que dien criia .\dani de la terrec. 
de sa toste fit Evc, sa fr in nie V onouxee. 
tont paiadis terrestre lenr d 011 na inais bcc: 
leur ot mic senile ente de poume deveee, 
sf>5 mais Evr en fit niangier Adam teile ioumde; 
de quoi leur amc fut cn enfer tourinentcc p 
et lenrs boirs saus montier cn grant paine flambi-e, 
taut que ca ins en virge nous fut amour in ernst nie. 
Ibesu-Crist en nacqui, sa char ot lapitMe 
Mio sur le mont de calvabe: mais sa char suscitife 
lii de lui au fiers Eonr et ens ou ciel iuoTst«?c. 
il a <!c cot<£ lui sa inere courennte," 
fücemciit que Regnaul notre foy a *IEl+. : e, 
et la belle pucelle, ä qui fonment agrife, 
s^s qu! de la grace dieu estoil ia inspircc, 
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müiilt doneeuieiit It eilt par devote peiisee, 
"chevaliet" dit Ja Idle, ‘'ne in e faites celee, 
täte«-vous marie en la Toslre conti-e«?* 

' oi!, belle” dit dl, "p af 1 ' r S e ^°“ e - 
9 Pö i’ ay belle mouillier et de «ang royal iu. : e; 

et $ en ay Ij biaiixl filz, c 03t %t-riLu prouvee.* 
quant la belle F oyt, mit* ne li agrdr. 

Esglenline est dolente an euer sous 3a nianimelle 
de Regnanl, qiF d a fein tue; loul le euer li saute Ile. 
sei bien se perchmL Regnaut que Io euer IE Jlayeile, 

t t qu* eile seöt tm dard J aitiqur SOUS la m am melle 
K ®iro, veuillez m oyr, c' a dit la donlce et belle, 
M de tenir voitre loy ie suis en la sc ii teile 
lernt pour T am Dar de vous, ou proucsdic re veile 
■jio se veulYier feusstez, la cliose me ln.it belle.’ 
pucelle” dit Itegnaut, par la divbic aiiecUe, 
se renoier voulez la voslre loy mezelle 
el croiro I ft esu Crist* quä pccheours ap pelle, 
le Haien fits Ivonnet vcits donray, dainoi seile, 

9ii mais il CSt nncor ioues pour cbevaudier sans seile. 1 
*'ie suis de bomic alcnte, sirc, 1 dit la pucelie, 
ainssy so nt accorde Kegnaut et 3 a danzele. 

Mab bien sonvent tJisoit le bou dne eu sccrct 
r J>ian site dien de gloire, par vostre dlnile 
920 h/ ave* de vostre grace bonnement confortc, 
taut que i' ai tont mon voeu accompli li mon gre, 
de vtfve vois c des Ire m* avez vous conforte: 
par elie poinl in' avez voits devers vous appele 
et quaud festes eba ins cu vraiu hüiuilite, 
yt vOTii predfiiez la loy o» somit ic* gou venie , 
vous amis appellies disaut Sörfuerc me. 
voiiv disies qn' ils snivUsent vo vois? en aiuisle, 
el vous haiez hoiuiciir de tciiiporalitä 
et riehesse ciisseiiient de graul rmtoiiLc. 
sw ceulx quE avoir veiiiLlent sauvemont empelir, 
doivont ridiesM fuir et du in cm de Je vanhe, 
et doit sin vii Je voie de diente verite 
cn fol T en pasch ieu che, et ainrr pövrete. 7 * 

Aiosi li noble dus, qui laut ol signorie t 
ii l’ ainotir JJieiii-CmL umt rH iour estudie 
. . ., en liay 1 + onticnr de le mondaiiie vie, 
et rlit qu p il s f en ira en estrangne parlm, 
ou veil ne sera nF online de sa ligiiicj 
s T ara de povrete le peuancliü erikiei kic 
9^0 nne iinit lc bon due int avec s' äinio. 
naoult orent devi^e ensamble le nuitiv 
im pau dev aut. b* tour 5* est. le da me endonme 
et le duc se Icva t qui die cliar ol vicstie 
<T nne eote de giis s qu 1 tl ot appandllie. 


o i > el quand fut opoinliez tont ;V se e omni and io, 
ä le dudiolze vintj qiF il amoit saus faintie. 
puls priit fort ii plqurer a eclle departtc^ 
et dit mault doiuhemenl ' adieu, me douebe amte¬ 
te m’ eu Tai» cn cssil pour dien qq T ie prle 
qiF il vous doinst maiiitcuir eu tel cstat vo vie 
que vous aiez ciifiii de dien le eompaingnie, 3 ' 
adonc se departy et tent tnuenL lanuic. 

Iden savoit tous les estres de celle inanandie: 
de Liens est issit st c' ori ne In vist inie. 

953 et sacluez qne li cuers form ent Ll n temio 

de che qu 3 il LEit se feiikmo et se bielle ikiJEsnie 
mait cn diru avoit si son enteilte lidiie 
que tonte Tanilc de ehe mon de en oublie, 
et däeu li en rendy parfaite courtoysie: 

Mi'Q [car] inartyr est appclb , clic tesinogne clergic 
ae legen du qui usl dn vraye approprie : 
tar it Tu pour bien faire mts it mort par eil vie, 
atnsi fjtic vous orez, se nie vois est oic. 

Aiiisi s ! cu va llcgnaud qui taut ot renommee 
•u;.j moult cstoit des!raus d ? eslognicr se contree, 
mais de ly vous Liray im [um K s 1 il vous agrec; 
diiay de L diu boise a Je cliiere scnc e, 
ou matsn se leva, au mouslier est alee. 
puls revient c:u le sallc h- dudioise bouoree t 
9 "o et li frere Regnault y font leut assamblce- 
adouc leur de man da lc duclioisc noslree 
qu* 1 esloit le due Kegnault, qnt V avoit espouzee. 
et iJiil out respondu qu' il ne scevent rieiis nee. 
ou F a qui* eu inaint lieu tonte iour h iournee. 

'j"> et li chambct Jens a Ie duc lioise appellee t 
et li dit noble daitic, sc nF aine seit sauvqe t 
Regnault s’ en est alc cn cstrangne contree. 
mais de tonte sa robö iF cu ft rieus cmportcc 
cell e qiF i\ viestl liier ay mainteuaiit trouvcc. 
wie quaiid Je dnehoisc F ot, uionlt en lut effraee: 

Lien pense qiF iE s’ en va en le forest i üincq. 
si frere out pour le duc mainte lanne ploutee, 
et m ou teilt les kevaux saus mille deine u ree: 

!e dne Begnault out quis par louic la contrec. 

■iss vit| ioitcfl tris tous eutiers letir paiuc ont gastee 
a Tresinöiignc s J en vinreut Lisa nt rbEere eTfj ae<% 
et ont li le dqchoisc le cliose racoutee t 
dont eile fut au euer form ent deseonforlec- 
ile la doleur qu 5 eile ot est Lene pasmcc 
ninis des Tieres Regnanlt fu bien rccouforlce 
avenc li demourerent et moult V orent aince. 

Dr diray de Regnault^ i f Ü votm plßit ct agree, 
qni par graut povi eiu cbciqua maintc contree 
hu iour vint a Conlongnc* celle rite loee, 
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9« pour <Iicu a en la vilte 1’ amo$ne demandee 
mab dedeus Je citi? Ol «ne pbclie lee, 
ou on ot um? eglize coimnenohic et foudce; 
et Un vit de machons ime gründe assamblee 
et des povrcs varles qui le pieiTC out portee 
1CKW dont li vient en avis par devote penscc 

que taut que celle eglize sera falte et foiidee 
aidera le nmdions el süir et matinee, 
ct U v oha gaingnicr lojaumcnt se i mir neu. 

AEnsi est avi.se li nobles (tue Renan*, 
ioC'3 leudemain an mal tu ams que Icvast li solang 
en cst Venus r etivre Ei bön eine naturaiix, 
et a pris a porter et pierres et cailliaux. 
f haenn s 1 est eabahb qiF il porte tels fordbiix: 
ear du porter fu tous en chargier uns kevaux. 
iQio donl li nialstre de I' Oeuvre disokmt par ceuibhmx 
"amb, foy que le doy dien, vous eates linn YBaaanx. 
li anltie out six deniers, vous au res: deux saus, 
au viespre li voloicnt doimer saus mds deffaux: 
mab que qnatre deniers ne prbt li duc toyaux. 

JOli rt sachie^ qiF OnCqucs plus n 1 rn vnelt prendrO ü yailX 
Je l T «n estolt payez ses Ib et se$ hostaux, 
et le second estoit au* messe* naturaiix, 
li liers donncz. pour dien qui cst espentaux, 
du qnart avoit du pain, de quoy iE cstost saux, 

1020 voire une fob le iour: plus ne mengoit li 


enr ainsi le tesmongue sc legende royaux. 

Ainsi li duc Regriaidt droit h Coulongne cstoit 
qnatre deiuers por iotU pour se labeur prenoit. 
aux onvriers de lab ns moult form ent en pesoit 
I 02 S pour die que leirr ionrnec on leur appethoit, 

que qnatre dtniers n 5 oreut ?i com Rcgnault avoit» 
et ainchüb qn 5 il reimt six on lern en donnotK 
dont dit li uns a V untre hiostre g&igne decroit, 
et tont par die glouton. par le dien on on croit, 

1070 El ne vi verölt gucre, qui crois e ine voroit.' 

"par fny" die dit li aultrcs, * ie voel bien qu 1 cnsi soi 

Oty fine le matcrc de R^gnaut le horon, 
qm taut iour guerroya l 1 empei eonr Karlon. 
üneques [dus yaillanl prince ne viesti haubergou 
ic3& que fu li her Regnaut, qui taut estoit preudon 
car onques daus sa vic il n’ aitia traison. 
oy avea so ,. . . et so regnasston T 
et cOinniOiit il säinti au vdloir de Uiesum. 
or prtoris tons l\ dien per graud devotion 
iooo qu il nous otroit sc gloire par son sainti^me non, 
cl celni qui F a escript, vanille dien dünner en don 
or et argent asse2r car il cn aroit hon heson 
pour doimer anx fillettcs €*t maint hon compagnou. 
car c’ est tont cc qu il aime; que vous cderoil on? 


Aus Gerhard von J kt ne ( 1 )* 


Cranz fuit li sieges entor Viane inn. 
Onkcs graignor ne vit Iimn qui soit vis. 
Karle inrait, li rob de S + Denis» 
n 1 en partlrait taut qnc il F aurait pris 
4 le dns Gerard voit son chalte! assb: 
n 1 est marivelle s 1 il e$t espoeTis* 

^tlen* s dist li du3» hiau rois de paradb» 
sc tF ai secor.% com Ee suäx mal bailis? 
Mille est eil Poille, me« freii-es Ü gentis 
io et a Btaulande Ham aus o le fier vis, 
Raiiucr k Genes» li dieyalicn hardis. 
trois mesaigiers en alt a raison nus» 
"entendez moi" dEt Gerard li mardib. 
*le matinct qnaud iors iert csclärb, 

15 VOS en jreiz, qiie n T i ait lenne qnb, 


( f ) ^ach lim. Uhlands Abschrift aus cod , Heg, 
u* 101. 


qnerre inon frelie et nies antres aini'* 
s\ lor fliroi.s qne Karle in’ ait flSiis. 
por Einior den, le roi cl« parftdb, 
me vigoent ore aeeoure en ceit pab 
20 w atre' font il "tot a yostre devis," 


De son destrler eit Gerard dessandnj 
en son palais alait molt irascus. 
klex dist li quens, par va aaintes vertu?, 
s ! or n’ ai aide, mors suix et ccmfondiiJ. 
es Mille est en Puillc, dem ie suix irascus, 
et ii Biaulaude cst Hamaiii li manbrus, 
ruinier a Genes, mi cbevalieri cremus. 

•jjj 

IC cuit, a tart nF iert li seeors venu«, 
mftis de niamt äert le dus irascaSn 
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?o an mal ui et kant iors fult aparn.% 

^Fille tltf Fuiilß V Alt molt bien, ietotirii, 
k + il li auvoie inille Komes a escus. 

Ramie i de Genes ait ses os csmeus: 
an sccors Gent li vasans eslens 
n a ij milEe liomes sor les dcstner® crenus 
et un sirns Bis eit avoe Ini remis: 
t* cst Olivier, qne pues fnt Rollan dm? 
licz fut (ierard, com il les ait vens. 
encontre caEi cst fors dem palais lssiis. 
scs fr ei. reg baigr, kaut les ait conucus. 
voll Oiivier k’ est ä secors remis, 
itii et bete .Wie, dem niglt f« lies b das 
aiuhviiz ses brais ior ait a col pandus, 
eil esenier sont as ostrlz rorus: 

■*n es lab Ier font les boins destriers crenas. 
sus on palais montaU Gerard Ji dns, 
o 1 ii l ses freires ki molt ait cliier temvs 
as es t res montent li ch er aller cremu 
ez vona Rollan, ki est dt? I 1 ost issns 
5 ö porte un faucan, s’ est a Rom? venus 
desoz \ iatie ait un incdlart veu. 
soii oisel gele il damoiselz creimis; 
pris ait ij äincs, ij mellars ahatus. 
rnais sefi faucons fuit on vergirr perdtis. 

55 voit Ie Olivier, ne so [ait miß mus, 

-ui haut parote he bien fu cntandu.v 
par deu t Lias Oucles, or ai bei eop reu 
de 1’ osl de France est un donzels isnis 
desos ^ laue cst a Hone remis. 

•• se> faiuions ait ij «icllars ahatiis: 
fr eit voleiz sor eelz aihres foiIltis, 
si ie n* s vom, vis suix et recrens. 
st Ie Ie teig, il n* iert huemais ran du* 
por amor ceolz de France.” 

■ t Ce dlst Gerard #f bdz niez, tot ceo laissiei, 
sc vos perdoie, ne seroie mais Iiez? ! 
dit Ottrier Me folie plaldlez. 
ie nel laroie per aperdre mt des piez? 
äsnelcment montait sor uti destrier, 

T e panoi li pfirte s 1 m vait tüz esbisicz 
airiz ne fenaib si* cst venös a vpi gier. 

I* oisel appolle ke siet sor le rander, 
et il s J asist sor son poig senestricr* 
voit le R 0 11 an, le aüii euide ebaingier, 

”5 a haute vois commen^a ü hogliier, 
les tu mesaiges valict neu escuter? 
ear me rant or ition fancon fjne i 1 ai tbier 
ie le donrai xv IIvres cl 1 ormier,” 
dist Oliv ier de folic oi plaidier. 


m le nel randroie por c lirreg d 1 ormier. 

de la parolle nie samMes userler, 

» 

kc de dorne ls me vohuz apaler. 

eist est or niiens: untre aleiz poreliaxcler.' 

Rollun l J etitan, le san enide ehaingier. 

±5 tres permi F aue üit brocdiiu le ilestricr. 
de F autre pat t est remis ou vergier. 
par les Ij raines valt saislr Oliv ier. 
coitOi sein ent le prist n uranicr. 

"com as tu non? garde nel me ncier.” 
vansaus üut ü, ie m non (Jlmer. 
neiz suis de Genes, Jilz au comte Rainicr 
incs onclcs est Dans Hainaus le gtierriei'. 
inez sulx Gerard de Yiauä Iö her, 
ke li rois vent de Viane ebascier, 
vi et per graut Iclouie.^ 

Kaut Oliv ier ait enteiidu Rollaii, 
il V araisoitc bei et cortoisemaiit. 
r or t’ ai ie dit quel geut snnt mi parant, 
et tu, qui es? ne le celer mant/ 
ioo iLtnin fait il, *on iti’ apelle Rollan, 
niez suis Karlon I' empereor polssant 
per cel apostre que quierent peiieant* 
se dens ccn done per son commandemanl 
qtie ie passe outre icnle awe molt graut, 

]ü5 mors cst Gerard t i t Hamans le ferrant 
iel ferai pandre et ancroer Ij raut, 
reut mon oisel, si ne le porte avant, 
ie ne voil inii‘ ke tai guason en vnr t 
ke il me teile valissant un besant." 1 
HO dist Oliv ier or oi plait de niant. 
si Eti nie crols, tu serais mon seriant. 
se tu me sers de ricn a mon tallaut, 
aiicois mi nn par le mien eSciant 
le tlowrai ie ou terre ou chasemant 
Mi ou borc ou vile Ou cbastßl Cn Östant, 
por reu ke prous rcsambles." 

Quant Rollan ot OlivieT si parier, 
hauce le poig, k* il li voloit dünner, 
kaut il par Ini sc prist a porpanser 
i-ö k 1 il le vodrait ancor araisüner. 

f 'iaupans falt il, “aucor vons voil rouei 
kc par amor mon oisel ine rainlelz 
par tel eouvant coin voz m f orelz cemter, 
kir s 1 autre fols de riet] ine reqnerelz, 
ke ie ferai lonl.es vos volanteiz? 1 
dlst Oltvicr "volcnliers et de greiz, 
par tel covans voz serait dcKvreu.’ 1 
laisc Jes ges, si kit l 3 oisel alcr. 

Rrdlan Ie prist san plus de dcTnorei,. 
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no et Olivler le prant a appcler. 

Nassau! z” fait 11, Cf par la foi ko devei/, 

Karle vostre onolr, ke taut am er deveiz, 

si V cn tolsisc vostre faucon porter, 

ke feisies? guardeiz, uel me cekiz, 1 ’ 

et dist Rollan <f iai iF oreiz verheiz. 

par cel aposlrc eF on quiert en noircn prcy, 

del gros del poig tel lause te doney 

ke les ij oclz te fcisse voler, 

Toiant cealz. de Yäanc." 
ho Oliiviers 1’ ot, si taiufc comme charbon. 
par m&utelant F en uh mis .i raison* 

"vassax* fait il, K ke feise ie donc? 
iai iF i rat« voz ne pluia gros ne pluis lone* 
inais par F apostre e T on qmert ou prey uoiiou, 
ü5 s 3 cntrc nos ij esmeust la Unson, 
n 3 en feislts en France vantissou 
k* en portbtn-s dgii micn un Sülil boutou ; 
lei voz donaise sor le »eiz cle mon poig 
ke le clcre sanc s* en isist abandou, 
l&o voiant toz cealz don sieget 

' Gtous” dist Hol! an, Niens te pui.sE mal don er 
pur cel seignor ke V on doit aorer, 
si nr rstoie as loges retorueiz, 
mors est Gerard et Loz scs paranteiz, 

155 et tu serais ton du s et bertoudciz. 

_ i 

taut te füral par amor de bonteiz 
ke ne serais dcstruis neu afolciz, 
por mon oisel kF als randu de Loin grey." 
ölivien F ot, si com inane e a crier. 

Igo “par cel apostre c* on qniert eil noirou pro, 
se ie vif taut ke ie soxe adoubeiz 
et ie voz piibc en batailc encontrer, 
tel voi donrai de V cspee dou ley 
ke mervelle iert si n 5 i estes aterreizN 
tc 5 Rollans len taut, F i n alt iij ris geteiz. 
point le dcstrier, si F est ferns ei guez, 
de F auitre part F en est outre passeiz, 
si trespassait les loges et los iretz, 
rkvant le roi deaaant emni U prey, 

170 et li rois Karle V en üit aräisoney. 

'blaut ntes 55 fait- il T divers inoi cnlandeiz. 
ki est eil guars? gtiardeiz, nei me celeiz, 
li cui avelz pailey de lai ecs guez..” 
par ma foi, sire, II ' oreis yi’ntry, 

>75 filz est Rainicr de Janvlcs la citcyN 
Karle l 5 rnlant, a poc n 1 cst foisent?yZ. 
c he, glotis" dist il*“por eoi ne Y ais tue 
* par nia foi, sire,' 1 di&t. Rollan Li menbreif, 
ie n' i a volk nul garneinans portciz, 


$c iel ferlse et il mol autrc tel, 14 
Karle respont vos dites reelle r 
ia 5 aler pais sau vo z arm es,” 

Droit ,i Viane san pluis d. T areatison 
cn eit tomeiz Oltriers Li frans hon 
iss voit Ir Gerard, si F ait nils a raison, 
f bias iiiez,’ 5 dist il, Nreiz vos 1c faucon? 

Oraus voz vi, ce nF cst vis, a cel pout 
iorvostre inaui portües un faucou. 
de V osl de France cu issi un garaou. 

J 90 l 1 aue palssait cn guise de Jbaircm 
sei vos Lolli, ou vosbsies on non* 
dcliait la faute ne vos menant en prison, 
ne iamaii armes ne te dourait nuiia lion.” 
Oliviers Y ot, si taint com un charlion. 
se li respont par graut airison. 

4 c non den, sire, vos dites qne prudom, 
si comme eil ke molt est riclies lioin, 
kr la reine baiaaistes on talon. 
sx s f eu rantait, oiant uiaint boän baron, 

£t?o ü. Denis cliics Y abe Pheüpou. 

et molt nF en poiSR, foi qne doi S, Simon, 
car molt cu ai graut JiontcN 

Comme Gerard vit son nevont irier, 
si Y en mflnait a son peire Hainier, 

205 et eil le vaiE aeoHer ctbaisier. 

non den, sire,” si a xlit ÖlEvier, 

4 'or mc covient ct armes et deslricr, 
ke taut ine saut a fort et ä Ugier 
■cF ri iees iostes ine vorai essaxer. 

Rio clievaliers voil por inon cors susticier " 

“nies 1 ' dist Gerard, bien fait n otrqiei 
vos les aureiz de gres et volantier. 1 ' 
de maintenant les fait apparülicT, 
vestir IE fait sen plus de dflaier 
an chemise et braies, chauscs de MonpeUii i 
el dos li vestent un fres liennine ebier 
et un bliänE kF en ait fait en taillier, 
por messe oir F en moinent a moslier 
car c ! est costume a novel chevalkir: 

22i) ancois k’ il doie ses garnemaxis baiLiier, 
dost oir messe et damedcu proler 
ke ü li doinstHen terre iiisticicr. 
puls le menereiit ou graut palais plaimei 
ses gamemans li fait apparilUer* 

215 «1 dos li vestent un Ijlauc liatiberc doublier, 
el cliief li latent un vert hiaume d 1 acicn 
Gerard li saint rni braus ke moult lait i proider 
ol cel le fiert un malt graut cop plainier. 
de moi te uiambre, soies boing cheyaUerF 
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. q “$e $eiai ic, sc Jens m T eu vcut aidierA 
! : on 13 amoiue mi au Terra nt corsier, 
et il i in oute par son senestre estfior- 
.1 tr-iiir V attre out taut Franc chevalier. 

1' eu J] aporte un escu de quartier. 
iS et polg ü baillent un toit tranchant cspic, 
ou. T cn ot lait im confenon lacier. 

Le li reist son escii manoier, 
per les enarmcs lerer et aubrader, 
cf 50ii elieval per U cort cssaier, 

- •' o antör Francois venir et es Lase irr* 

dist I' uns k V antre "ci ait hoin chevalier 
tlex le guarise, ke tot alt a iagier. ’ 
sot toz les autres en prciant den Rahner 
et Olivier ii’ i rot plus de later. 

'± i vhit a fierardj se li prist k proier. 

" sire* fait tJ T aceler nel tos quter. 
aller m T estuet li fors esbanoier- 
teile avauture me porait dex iugier, 
kik toz tors in 7 eu averois plus einer.” 
vos iT ireiz pyis t ” ee dist li quem Raiutcr: 
sc yoz perdoie par auenn destorbier, 
h* eit Koni ' fait ilA’ke nie pulst cslek-icrA 
"st feralt, sIre 7 ’ dist Gerard Je gnerricr. 

'de son barnaige nel doit on delaier: 
dex le gtmrise f ke tot puet iustieier.” 

.1 ces paroies s’ en tornait Olivter. 
parmi La porle $’ eu ist sor sou destrier» 
eie leiz les innrs cortunance i chevachier, 
que de 1 T oist voit tssir un chevalier, 

Mts c 7 est Guiiiemam qul taut faii k proiskr. 
desoz \ iane por sot esbauoier 
aloit anneiz sor son cOrant destrier, 
por son baruaige prouer et essaicr. 
catat Ob vier Je yiI soul clievacbier, 

-65 vers luE s’ era vait h guise d > oiua fien 
oukes de tieil nel doignait aranicr. 

Tei Er le vaii sor V escu de qoartier. 
d eso uz la boucle li fait framde ;t persier. 
parmi le cors b rnist V espie d’ acier. 
enpouvt le bien, st V ait fait tiahuchier. 
le coig de 1’ hiauiiiG li Ferit ou gravier, 
parmi Ja raigne ait saisi le destrier. 
doi toisemant s 7 en prist a repairier. 
graut ioie ma att 1t siens peire ftainicr 
et de N iane Gerard li frans guerrier. 
ct d 7 autre pari n’ en ot qne courecier 
en ceolr, de T ost Karlemaine Je fier 
por Gidncmant le geutil cbevaEicr, 

(|ue ait perdu t la vie et le des t der- 


-50 mais or lairous ct estcr d f Öliviei 
si vnz ditOns de Roll an Je guerrier. 
armes demande por soi appariltics , 
et 3’ on 13 bade de groiz et yolauticr, 
et si saisi un voit espte d 1 acier. 
dex le guarise, ke Lot pciet iusticicr 
Le bien saiuble pi ndouie. 

■Molt richemant s 1 est adoubeia Tlollan 
aval les Ioges alait esperonaut. 

Ajmeris fnt en \ iane la graut, 
de ioste fiLire estoit rnolt desii’aut. 
ses armes ait demande maiutenant, 
et an li porte devant li an presanL 
il vest V auherc, laste li aurne luüant 
1* cspcc samt a poig il 1 ör ÜftuibcianL 
2»s l 1, cn li arnolnr un destrier anferraiit. 
il i montait tost et isnelemanL 
parmi la porte s eu ist rspermiant 
enmi m vote ait cnconträ RoUan, 
grans coli se donetit sor les escus clevant: 
'ec desoz La boucle los rompent maintenant 
Rollau fut fiers et i bevaliers vaillant: 

A vmerit fiel t si vertuCmseuiant 
ke El T abait don destrier auferraut 
prent le destrier per ln raigne d 7 arEant- 
ioS si s + en tornait bei et cortoiscinnnt, 
voiant ceolz de \ iane. 

Quant A) 1 inert si sautit abatu, 
il saut eu piez t si enbracc l 7 escu 
et trait F espee as bruns coutiax mol», 

^io ii Yens escrie Vhevalier^, oü vai$ tu? 
s 7 ensi i s en Yais t tu als Je sau perdu” 

“or t ! en revai ' Rollan ait icsponduf 
id aurais plms mal puis Le t* ai abatuA 
Ayiueris r ot, molt en fuit irascu. 

3rs dedans X iane est «i pie descendu. 
voit 1’ Oliviers, liez rt ioianz eu Tu. 
ou voit Gerard, se li ait ranicnto. 
per den, biala oneles, inerreUes ai veu. 
de ceste toste nc sitix pais trascu. 
söa c 1 est li vassalz qui m r ait 1 J oisel töln. 
telz cbevaliers aiuz iiutts ne fti vcti 
cl bemaige de France, 11 

Oiez, bairon» Le dem vos benoie, 

Ei gloriouz dou diel, li filz Sqintc Marie. 

V!25 ne vus di pais iiiesoiguc nc Folie, 
mais bon jstoire et de graut baronie, 
de beme geste et de graitt aatlc. 
n 7 a’iint i Kai le tel domaige cn sa vio t 
fors cm Espaignc antre geut paeuic. 


k 











3;üo lal oü Rollan tut Irais par an’räe 
et Olivier a Ja chicrc hardie 
et lt xx. millc ke perdlrent la vie. 

Karle li rois ne s 1 a&ctirait unie. 
tlevajlt Viane, Ja fort citeit autie, 
se fnit togics ü sa graut baronie. 
tot cnviron ot la tcrrc gaslie 
et xnainte ville esxillie et brisic, 
les bars gasles et la proie acoilüe, 
et hucz et vaieJiea et autro mcnantie, 

34o les gena s T en fuient, id osent dcmorer mir 
lor maisons Iabsent et lor graut guaigiterie 
ino 11 est la teere £1* anviröii opovric. 
tot r alt Karlen son valor esxitlic, 
ne matÄ \ nme qid il ne pot panre une 
ainz l ot SHt vij anz ä oit LanEe, 
k' Il ne s 1 eu luiibt ive por vant nc por plub 
4c siege 4c Vianc, 

Ce fuit j Paikes ko V en dit en erteil, 
florbent bois et ranverdisent prcit. 

3^o eil oisel chantcnt doiicemeut et soclT 
Karlon ertoit j son demoiwe tref 
deaoz Yiane V amiraMo dkrit 
li Jus Rollan rcpaire Je bersdr 
d* une forest bü il ütconverseit, 

^55 eusamble 0 lui c chevaliers menbn 1 . 
si orecit prb ij eers et un singlur. 
ftt Rollan vint tot droit a niaistre U < 
oi't Toit le roi, si P ait amsond 
“sire” fait il, w enverß moi antandeiz, 

^60 Iden alt vj anz acouplis et passeis 
kä asesistes ccste bone eitelt. 
eil sont Linus comme meine nieleit, 
et nos so fors comme serf esgnardL 
se il vos plait, le congic me düneiz, 

3&s nue quitoinc me lataisiez fermer, 
tost i ferroient eil uovcl adoubeit 
de 1 ! Ost de France, cd ligier bagheleir. 
adonc porons veoir et esgnarder 
ke micx sauroit ses gpinemens porter, 

370 faire bataihi et en ostor eliapleir.^ 

' biaz nies 1 * dit Karle, non fereiz b no dei: 
ke taut cotiois Gerard et so lierteit 
kc ne laroit por les menbves copeir 
ke u J bist fors a imez de son barue, 
eu Ja quitaine vodrait pteuiicr ioster. 
per malvois liome e&t pmdoni encombrö, 
et dist Rollan h tot ceu iabsies ester. 
per cele foi ke ic doi den porter, 
ic i moinra aid cheyaliers armeiz. 


3«o $i vient Gerard nen Olivier li bers, 
iai en laue ne poront retorner. 
as branz d* ad er les Irans aneontrer" 
si re” fdit Guenes T Cr il tos dbt veriteit 
iai plus pi tidoine de Rollan ne vairciz, 1 
35 i ta;nt li proiaEt düs Naim es li barbeiz 3 
kü KaJlemaine 1’ en ait cougie doneit 
or en puct faire lote su voUnLeit 
de Ji-('sr:ier la quitume. 

Tant b protiit dus Naiines de Ra’wiet, 
zw Gnenes li quens et IE Deaoss Ogier. 
li dus Rollan id i v-ot plus de LE er. 
ennii Je prei ait fait i:j p;dz fichier, 
et par desuz iij fürs baubers dülibliCi 
lors s T aparoilent eil bacheier ligier. 

395 lai veissiez acemer maint destrier, 
espiez et laue es braadir et pamoici 
dedans Via ne est Ji qiieus Olivier, 
delciz lui Au de que laut Fist a probier 
avai reguarde li genlis cbevalier, 

.00 Volt la quitaEne eimii le pre drcsi iei : 
nc Tust si Rez por c livres d’ ormier. 
lors se porpamse iE nobile gneirier 
qu" ä la qititüine vor alt ferir premser. 

IE quens apelle Gami son escuter. 

vai, inet ma seile sor men coiatit destiier, 
et si m 1 aportc nies garnemans plus cliirr. 
ki fors me voil dl er esLanoier. 7 ’ 

Aude V entaiit, sei eorut enbräcier. 
w freire” dbt eie, "oü deveiz chevacbier V' 
4io £ bele, as Francois voil aler lornoiorF’ 
"mercL, Lion sire, por flen le droiturier 
Karle voz beit de la teste tranchier. 
ce fait scs mes, Dan Rollan le guerriei 
il ^ 0s tCnait, ne tenir ne bailber, 

415 toz l* ora del mont ne vos anruit mestici', 
ne toz pauJEsl commc lairon fcusEer. 
£f bele” fait il, ne tos cliunt desmaier 
ke pH' 1 r icel scignor ke tot ait eu ballier, 
sei seit per t os Dan Gerard le guerrier, 

20 au fitt anriez. perdne m* awibtw” 

stre” fait eile, a Laut tos en taisiez, 
iamab un mot nc nd en oreb plaidier, 
que >os icstcs nies freires-^ 

Oliviera s’ arme com clievaliers ^ailLnl 
*2i ebauses de fer ct csnerons ^l 1 atiant 
ebauseit 11 bers motdt aceineciuanl. 
vcfit nn haubert, lascc f clmc Uiisanl. 
au flanc senestre saint I 5 espee tranebaut 
on li amouic un destiier atifcrrant; 
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^30 li Wiens i juonte k f as estrierg ne se prant 
it 4ö ii col pant un fort eseu pesant 
prist cm soll poig nn fort espie träikdiant 
per ht posteroe s ! cn ist de maintenaut- 
piuis tost k T U pol is$i fors coieinant 
os p li is se ferit an la prese plins graut, 
que nel cqiiuUt ne Karle nc sa geilt 
la pucele Autle an coraigc raillant 
estoit raucise as fencstrcs plorant 
Eat regraitoit son frei re Lellematit. 

■oo ' Öliyiers frei lü, k' als de graut bardeinanl, 
eil damedeus ke nc fallt ne ne mant 
gart vostre cor? de mort et de tormant, 
ke Karleniaine Y cinpcreres püissant, 
il et sa geut, vos beient dnremanl ” 

■i.j an dne Gerard le eilst tm nies erraut 
kr? Olivicr au coraigc radiant 

cn cst issus sor sr.n destrier coranl» 
ct si ix en mioltic die voller nc scrEant 
Geräts Y oit, u poc d' Ire ne fant. 

11 en iurait par molt £ei‘ inauickuii, 
ii* i remaitirait Chevaliers ne scrutnt, 
ke pulst porter armes ne garncniaul, 
ke ne s > au läse armes de nuuiitenant 
*or E parrait qne ine serait aidaiit, 

•jSi ki Teult de mm tenir soll cliaseniauF 
si sa paroust tost et isnekmant. 
ses requerrons h lautes fieremant- 
ic voil mostrei de moii esforcouiant 
a Karlemaine eni douce France apant/' 

■so dient scu hörne “tot a Yostre conmsaiil: 
ke voz fandroit i.si 3 seil recieämt/ 1 
a ces paroles si s 5 adoubeut a taut: 
si s 1 an issireut permi la porte rrranj, 
b dms Gerald [es conduhoit devant 
its sor un des liier ke les saus li porprant 
ansoin les lautes out confenons pendaot 
il les desploiont, avant vont hdoEanl. 
tlcsoz, \ iane ot un bis sehet niolt graut, 
ii dus Gerard i fait am rer sa gent. 

•To soii agait fait de ii] miE conbatant, 
ii keU kn soit, i araäl perde granl, 

On Vienois qm la Francoise gent, 
an tornoi de \ iatie. 

Mostre eiupcrörcs, li roi$ de Denis, 

>ib il cu apdlc ij, clievolicrs de prEs» 
bairon' 1 fait ii, or oics iiion avis 
teste quitainc ine gardes, ce vos pn 
ke per Gerard ic nc soie esciiafiN.-,' 
sire* fonL il, tOt ä vQ5tre deus 


4 so et Obviers nel nusE pais en obli. 
par ks cnarmes ait son esen saisi: 
si le dressait li bers de sor son pi? T 
ke nel eonoisent li cberalicr de pik. 

Ic des liier poi»t ÖUviers li bardi». 

4S5 en la quitatne un riebe eop feri: 

les ij escus pcrsail et ks haubers rompi T 
tot en un inoiit Ülucckcs’ abah H 
de l 1 autre part son espid recolli, 
et de iostcr cstoit amancvis. 

.yu Karies le Veit, si ait seignie sOn v is. 
den redamait, ki onkes nc inautk 
^peires poissans, par la toie inei-ci, 
am® de mcs ocK sl riebe cop ne vi 
poigcies, Francois: demandei® ki fqri, 
ri? s’ il cst frans hom sodolers ou mardm 
tot ntou tresor li soit ii baadon inis,’' 
^sire” foul iE, tot a vostre devisA 
a ces paroles en des ränge nt tel x: 
n 1 i ait celui ne soit des ou inarebis. 
sno kaut Qlrviera eiiosi scs üueiuinv, 
n 1 est pais mervdle s T il cst cspoeris. 
tome ki raigne den boin destrit?r de pris, 
braudist ki banste au ctnifenon aifl&b, 

[irrt le premier k’ ’l bii ("mit adcinis 
■»es 1* es cu li perco et le hauberc treslii 
penni Ic cors son espiii li ait misi 
mort 1’ abatit, ne Ii pol faire pis. 

\ iaue* esci ie: "dex nie S. Moiis. 
c r eit Ölivicrs qni iY est pais voslre anus 
mo nies suix Harnant et Gerard le inardib 
nies peircs cst Rentier Ei dus i aut Es, 
et *na suer est bele Ande o le der vis 
oii iöK RolEans, boins Chevaliers bar dis, 
l^e de Jjütaille ct d' estor m 1 aaiüs? 

Fpi5 par nioi te man de li vassans Aimeris 
qnc envers toi n’ ait ancore pais quis 
de son clievai ke tu ier li tollb: 
vengerait $* an, si longuemant est vis. J 
Rollan *’ cubronclsei!, ct Karies cu alt ns 
s-iö r he deus 1 ' dtst ü, “ bialz rois de paradis, 
il ait vi] ans passci® ct acenplis 
kc i dl seiat Gerard en cest pais, 
ii«: Iie tOnois Ölmtr Le inarclii^ 
or csl par lin se nies os cnvniSi 
? voiaut nies oelz, uY ait tel barem coiupu. 
ke nel losise por toi !’ or de Paris 
peignes apres, baue dievaller de pfir 
gardcb k 1 il soit el retciuis et pii^ 
mais k f il tic soii ne JilesdcÄ nc inalmis. 

.7 
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ioo ä ces paroles en poignent c et x. 

Francois escrie ' f Moiiioie 5. Doms !” 
premiers 1* eocnause Antone« <lc S* Lis: 
ce fuit molt gratis Folie. 

Deysnt le* autres Le trait ä un archer 
515 le suit Antones armes sor son destrier, 
h Yoäs escrle ‘er avant,, chcvalier I 
preneiz Gerard, que i* ai pris Oliviür/ 
Olivieri Y ot t n 3 i ot qne cöureder« 
or ne larcit por les manbres tranchier 
sie ke ne li voist sa vie chalongier, 

Y espie brandist en gnise tl 1 pme her, 
ferir 1c valt sor 1' escn de quartier £ 
dcsoz la boncle li alt frait ct pCrsics 
ontrc s T en passeit a guise d* eine Jicr, 
k T il ne doigfinit le boin dieval hailici 
ycts Ics bairons s* en prist a repairier. 
so lor ait dit iij mos de reprovicr* 

ne voz moveiz, licheor pautoiiier, 
mar i yemstes la quitaine drescier, 
idplt vilain gunige tos j. coyient laissiei 
en iceste contree.” 

Vers Yiane est OÜvters retürne, 
kaut ot Antone ocis et afole. 

Karies Le vit, n* ot an lui c* atro, 
oü Toit sa gent» si lor avoit mostrc* 
"Aeiguor balrcn, avciz vos esgarde? 
fuit onkes inins de la soie boote? 
poigueiz, Francois: n" i ait pluis deniore 
gardeiz ke iai ne tos soit eschape. 

::i-o biaz nies Rotlan, de retenir panscuA 
k icest inot a' en sollt tel c tornej, 
ke tnit astöient prinee on dne ou chasey 
oiez, seignor, (deus tos cioise büntuy) 
kels anconbners et qnelie adversitey 
ssi avint au conte Olivxer le inanbrc. 
am pie döu tertre, letz un gaste fasse, 
li est cheus ses destriers abrive, 

■et Oll vier est k terre verso, 
e tos Francois entor lui aiüst^. 
to *' dex > dist Li quens f w peires de maieSte T 
S. Vlorise biau sire, vostre houie seeonre, 1 
Fenans saut sns^ Oliviers est mouteiz. 
mal sott rle cel ke >£f£ lui soit altiz,, 
fors un sonl corite: de Fleorges Tut nciz. 
Ö7S roit r 01iviera T ne Y ait pais reftise. 
hiändist l 1 espie, tr i cop ti aii done^ 

Y escu li perce T V auberc li ait lause: 
patlni le eors li Hust V espje quarr, 
cd de Viane issent don bois rame 


5fio ,i esperons vint Gerars K naanbre. 
desoz N laue en un graut diamp et le 
Söul Vienois et Francois enoonLie. 
hii Ait Enians li pro ns et li seneiz, 
et Aymeiis li vassaus athires. 

'ih* lai n 5 espaiignait K pluis ioncs I' anne t 
ne li pluis vez Je baut prinee ebasd 
j irrlc assamblee. 

Quant remonteiz Tut li quens Olivier, 

1 + escut .’i col, el poig Y espiu d 1 atier, 
byö li dus Gerard le venoit »stegier* 

drvantles antres le trait a un archier. 
s’ alait Tciir duc Katme de Bawier 
sor son escut un graut cop et plaiider. 
Najmes fiert lui L guise d + ome fier. 
trjiit idaintepant font les haust es hi isiet 
outre s’ eu jiassent li hoiu cor<uit flestriei 
lai veisiez n n estor cormnander 
ke duit tonicr ä mortel ancombrier* 
li dii5 HoHlLii alt chotsi Olivler. 

(■■do drois empereres” dit Rollen le guerriei, 
veeiz vos lai arme cel chevalier? 
si in* aist deu.% q o^t ti qneus Olivier. 
xlfrkiMS S iauc n’ ait un inillor priucicr,, 
ti 1 en tote la contree, 

('05 “ Drois empecere«“ dist Ilollan, escoutdz 

veelz vo$ lai ccl Chevalier anud? 
c f est OJivier, qui esL de Genes ne. 

(Icdans ^ iane n T all vrn si alosc. 
or tue laroic por 1' or de Ij citdz 
( io ki divers lui ne soic hue esproveiz, 
loi s si saurai com grant est sa terteiz f 
et com il est as armes redouteiz. 

Karies respont "e no de®, non fereiz, 
ke li dui rnncdi e sei iciz asaublciz 
fiis ke soiettt pais an la crestiaivte; 
eL di ausamble estienS aiosttf, 
il convanroit kc 1* uns en fust fanciz. 
iaj eist doiuaiges ne aeroit restoreiz, 

"ne ros cliaut, sirr/ dist Rollau Y aluseiz 
n eo ie nel larole por l 1 or de x ci.tr* iz.: 
k’ ä couardie me seroit reproveia, 
au fei" des hiiices serous hue aioste: 
le kel ke seit, convieut eslre maU-A 
hiaz niez 1,3 dist Karies» "’h damedeu alei/,, 
cj b ke vüS desfande ne soiez afüh“i 

neu üliviers ne mors ne malmeneiz. 
ainz li doinst deus que a sou parante 
pulst repaliier toz sairiz au la die.' 3 
Ei ecs paroles en est RoJkns torneiz. 









630 le tlestner pornt des esperronz doreiz. 
toufces les James de la baue cito 
furent issucs les iostes esguarder, 

Tenne i luit U beb Autle ii tJs der, 
une puetde qui taut «voit blaute. 
gis de ot le iqr uti maule! afiibb: 
i]ji poc fnt eors, se II aviut asseiz. 

]> 1 u.lsL vos oir com grans fnt sa blaute ? 
lin cliapelct ot cn son ehief posc 
h rieb es pleres ke geteilt graut clarte 
t .o blouc alt le peil nimm rcccrsde. 
les oeU ot vairs commc facoiis mne, 
et le Tiare fres et aiieolare, 
et les in a ins blaue lies cOinuic (lors eil oste, 
les braiecs longcs et les piez bien mobb 
t iS la chair ot blandie comme flors en esk : 
li saus rermous li est c! vis montclz. 

Ho Hans la prisL mol t bien !i esguarder, 
detlaus sou euer form ent h gouleser 
taut si antant li vaaaus adnreiz 
t‘rQ k 5 il eii oblle d 5 ülivier le io st er. 

b des tri er point, vers Au de en esl ak-kt 
saisie T ad, k 5 il P en voloit porter 
c(3 P ost lo roi, en son demoinc IreF 
lai en feist tonte sa volautd. 
ina ls Ja puede coinmenca a crier. 

” öliviersTreires, oii estes vos alelzV 
lai riP au reut ai li nies Karlo porter 
en P ost le roi por inon eors vergomler 
nioie Iert la honte, vos serail renrove. 
f| 60 inais iai ne plaisct au roi de maioste 
kc de mou eors seit falte td yUfcc;," 
Oltvicrs r ol, a poc iP est forseneiz 
ou volt Roi lall, si l 5 au ait apellt. 

1 sire Rollans, si vos oi noimuer, 

665 vostre lucrci ma suer Ui siez oster 
v arsenes ke sernnt a la pouser 
si iert He nt aus kc taut fait a loer, 

Mille de Pullle 11 gtuvtis ct li her, 
et ie nioienie, so la vos voll doner” 
Rollans P en taut, mult en est uireiz, 
^vausaus” fait il, laisids vostre runter 
porter P en euit, cui k 1 en dole peser, 
en r osl le roi, ke iac u T iert liestormi: 
lai en ferai toutes in es voIanteU. 

6^5 s’ tl yöz en poise, bien tu 1 en piux consirei' 
dist OIivier ’ laisiez vostre vanter, 
kt; de ceu dire faites vos a blanier 
rjite per Y aposlie ke V an doit aoi cr, 
se iai uti autres eust ansi pariei t, 


650 ie li deise vassaus vos i mantelz. 

OL se c J ost cbüso ko la voillies merier, 
voz la covient diierement comparen 
bataile anrdz, s 1 atandre la voldz. 
traies voz lai, laisies uioi de cel pro. 
vos Ostes dus, OL ie snix qiieiis elamci/ 
ieestc löste ue fait li refitser, 
car ambedui soiumcs prince chasej'.' 
les destriers brocke nt des esperons doreiz 
taut com dieval lor pot ent ran dotier, 
t'jo s’ entrecontrerent aval parnd le pre, 
graua colz sc doiient sei les escus listcla. 
les hanstes brisent des espiez noeldz, 

Outre s’ en passent ke mms n" Ou cst verse?. 
voit l 5 Oltvicrs, li poc «’ est forsenei« 

695 k T il ir aball Dan Hollah ä iosler. 

Ko Hans fcii sor son ebne gemjjie 
ke toi le Rsl fraindre et esquartder. 
de cel graut cop üst le duc ostoner. 
sc de* ne fust et la soie bontt- 
'oo et 3a graut coifc dou blaue hauberc safrv, 
KolUu eust in cest cop albb* 
li dc-sUicrs chiel, ue pol le cop porter 
kaut se relieve, s’ est en fnle tomeiz. 
tels inj arpans cst Rolian traversetz, 

"os ke il ne seit quel part il soll aleiz, 

Ou a \laue ou u V ost retomeiz* 
si i escost Glivicr sa suer o le vis der 
ol toruoi de laue. 

Li dus Rolian kaut est aperceuz, 

"io de inaiitelaut esl tains et irascus 
por le graut cop ke il alt receu. 
deset qn f ai 1" ost est Ü tbevalz corus, 
et V empereres est cclc part venus. 
son uicf ostait le Eiiauiue qu ? ait faudu; 

"tb kaut sam le truevc, graut ioie cn ait eu 
l>ialz nies” dbt il, "graut paor ai eu 
ko ne knsiezHe inor$ ne coufondus. 
par cel apostre por cui de ns fait vertu, 
pär ptuiSOr fois an" ail tierard iiiSCU. 

7io s* or le puis pan re, a forckea iert paudu, 
voiaut ceolz de Yiajie** 

Molt Fnt dolaiis Karlen et abouiey 
por Olivier ke s[ I’ ait adoley 
ei por Gerai d ki iert prous ct seney 
T2S atant oä voz mi ehevalier menbrej, 
cueus de Baris et de Borgoigue ney, 
fvllucs le roi ct de sou parantey. 
hlflu puet eu ose Chevaliers mener 
peu sa pioesec, por son pris a loer 
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- :i() füise la ralgne, lait destrier alejp. 
fiert Otivler cn r escnt a instei! 
de$onz la bmicle li alt fräst et troe. 
voi V üliviers, n f ot an lni c* airer. 
par mantelant en alt pri* k Eurer, 

715 ainz k’ il an MUicve, 11 iert einer compare. 
II s 1 aparole k* ;V LanberL vent ioster, 
e Toz Audain eorant pnrmi le prey: 
entre ij raus vait u Lanbert parle ir. 
dient Francois “ LaEron, or eigardE'iz.. 

7-s0 veistes fame mais de $i graut blautey ? 
ke teste äroit u moilier et It per, 
bien porolt dlre de bon ore fn netz * 
et la bele A«de ni ait pluis demorey, 
Lanbert; saisi par l 1 esen d 1 or bendey, 

"’is Ia pucelle Andc l 1 cn alt araisoney. 

“frans cbevaliers, laisiez la loste ester 
vers Olt vier mcni ebier frei re menhrv. 
randelz tos pris, et o moi an veneiz 
dedans \ iane, cele Lonne citey, 
et an mes tbanbres o moi seiornereiz, 
le rire et le gaher avoc moi avereiz. 
tine pucele 1 alt de molt baut paraotey 
mal ait por ccu vos aratl an vilte: 
por vostre amor la feral marier.” 

755 “belle 1 " fait 11, ' r lot teil laisiez oster, 
ic nel feroie por les manbi « coper, 
t ] :sl cöiiardte me seroit reprove; 
vi] m r en ^rolL mon riebe pa raute, 
le bei ke seit, covient estre mak\* 

7to (f dre” fait eie, r, ie n en eprier plnis parier. 
$’ il vos mcscluet, ic ne Taäs a Marner/ 
ansus se trait per la ioste esgarder. 
li rjncns Laube rs fut Chevaliers mcnbreSz, 
i ansle biandist, dem b fers fu rjiiarrriz. 
765 le de&trier brocke des esperons Jo reiz, 
fiert Olivler sor son escu lisUi 
ke tot li alt fiait et esq«artele: 
fors fuit F aubers ke il ne 1’ alt fansib 
mais Öliviers lc rait bien asenc 
7:0 sor son escnl. ke il li alt £rt>& 
emm le pts li ait tel oop dond, 
iainbes levees l 1 abaäi enz ou prey, 

1’ espee traft, soure li est aleiz, 

iai V enst mort ossis et alToldj 

com li escrie rt frans hotn, ne m? ocleiz. 

veeiz nd espee^ ie me rant pils t-lauiriz 

dedans \ inine avoc vos fn T en ird, 

an duc Gerajrd Tostrc onclc me randri- 

graut raiatlSOii, s* il yos plalt, cn arefz. 


7SO iiij ficmlers eliargid d^ Of esmere 
et c lianbers et c luanmes geraeiz, 
c pale froh, c ilestriers seiomeiz, 
et plnis avoir, se vOz panre an voleiz: 
car molt sont gföns les moi es ricbeteiz. > 
dist Olivlers f “don serciz Lien gardeiz. 
dedan s ^ iano $ ereilt bien osteleiz, 
li e n T en isln?s devant xm inois passey. 
li dns Gerard sl m* eu sauroit Jioin grey 
de si boiu oste ke li anrai inend/ 1 
7io per ie nasei dou hiaitme V ait coubrd, 
x chevalfers des siens ait apelle. 

"meneiz le moi an la hone eite.” 
et lI si font comme il P ot cominandd. 

Kai les le voit, pres n 5 alt ie san demS* 
ii les mostre ses homes, 

'Aleizj bairon 71 dist Karies a fier vis, 

“la iatit Gernrd en moinent Lanbert pris. 
molt est dolans, par foi le vos plevis. 
graut paeur ait ke il ne soit ossis. 

60 o potgmJs aprr j, flaue tbevalier iantil, 
ansoiz k 1 il seit dedans la i.ite mis. 
se dex denoit ke nn des loi- Fnst pris, 
per hn raqriens Dan Lanbei t le maidijs/ 
a ccs paroles en poignent c «t x. 

605 Francois esciieiit I T anseigne S, Denis, 
et Vienois F ensetgne S. Moris 
et Don UiaiiLinrle Hern aus et A ymei h - 
Janwles escrie Oliviers li gentis. 
icel ior fnreiit VEenois esbaudi. 
fcio desus Francois sont ’i force guenchi, 
lai veisies nn si Her chapieis. 
les fors esciis sont troetz et mahnis, 
et dccopeiz ses fürs Fiiaumes brnnis. 
licrcnt et cbaplent des brans d’ Scier fot Ins. 
t«i5 cnz an la placp, el plins fort cbapleii 
estoit remriz Oliviers li iantas. 
sc dex nel fait, ki en la crols fu mis, 
aucots te vespre arait niestier fl 1 an uns, 
il garde avant, vit nn cspii^ forbi. 

■‘•■-'0 il s 1 abnisait, maiiitenant i' ait saisi, 
et de toilcr fut bien atnanevis. 

Francois le voient de bataile aath 
mal sott tle cel ke retornast vers Ü, 
for.s sonlement nn cbevalier hardf - 
voit l 3 Oliviers, nn graut cop li ferL 
l 1 escu It percc et 1* atibcrc li ronpi, 
parml le cors F espie I! anbali, 
le coig den liianme en terre JE fert. 

‘ Viane” escrie, ^däex aie 5. Morfs, 






£-'o c* e*t Olivier?, ke iF est pais vdstre amins." 
d* autre pari garde, si ait Ögier chobi, 
ke üocmant venoit de sor FIqti. 
voit F OUviers tot droit \ Ini gncnchi. 
tl s* aparolc ke Inster reut a Ei. 

Karies le voit, .1 Re Han l 1 avoil dit 
( 'veeiz t liollaus, por le cors S, Denb, 
i;ti vainb ioste, öukes tele nc \ t. 
ki iert li inucdres, sire dens Jesu Cos. 1 ' 
et dist llollan ‘en Olivier 111a Fi, 
io k ? ains de in es oeiz iel chevalier ne vi." 
‘ilcx' s ce dist Karies ”mon bairoc nie garis 
ke il ne ?o 3 t afoleiz ne malnib* 
ei si saveiz Olnier Ion hardi, 
si ke raller s* Cn puist et säiiiZ et vis. 3 

1 .s j] 4.1 1 : 1 s Ogi er rait Olivier dioisL 

l 1 anste hrandist den rost espiii Forti, 
graut cop le fiert sor soh eaen volE: 
desoz Ia boucle li ait Frait et mal inb. 
fo rs Fu I’ anberc ke maile n p en ronpi» 
et 1. vassalz Fnt prouz ke ne ehai. 
et OE Kiers re Fiert Lu antresi 
sor son esen kc tot le poi famli. 
tri cop h done devaut emm le pb, 
par sus la croupe don cheYfil F ubali. 

S44 Olivier Tut prous et amanevis, 

prant le des hier don Ei dcmzelz tliai, 
guarde sor flestre nn damobcl chotsi: 
n’ avoit aucoies pab un mob aconpli 
Ei 1 adüulm F o t Dan Gi-iard li marchb. 
il li ait dit vien avant, beiz amb, 
tien, ie le doig cest bnm desliier de prh.” 
"stre” Cüät il, "la vostre graut inercis” 
grans fot la noise et li htib et li erb, 
kaut perdus fut El deatriers Arabis. 
et A'ienois ?e sollt u portes mb. 
fUdiaiL i hevaiebe couresiez et inaris. 
leiz le inur guarde: si ait PöinSöo chobr, 
ke eb.evati.h«it le hoin deslrier de prb 
ke fut Ogier le Franc dne poestb. 

S 7 » le cbevai jioint, st ait t p espio brandi. 
Pomson Feri destis F esc« forbi 
ke tl li ait et ran du et trebsi. 
purtnt le cors li lobt V cspic forbi. 
et par les raignes ab Ie deiti ier saisi, 
et ai Oenöis maintetiaiit Ie raiifli. 
et \ ienob se sont es portes inisn 
et Aude fnil desus Ie mnr unttF. 

(-■ii vott Rolian, ce Ei dist li baut c j i. 

"vassalz ' fait de, mal nos. aveiz Laili. 


ssc un cbevalier nos i aveiz ossb. 

s’ arieor i Tust Dan Gerai'd je nmarcblü 
et Ol ivier in es freires Ei Jiardb, 
nel toucEieisiez por tot lor tV 1111 pab. w 
Hol Ja 11 s l 7 entaiit, si anbronctait le vis, 

564 li io rs s" eu vail, FrancoU sont depatti. 
droit li son tref chascmis se raveiti. 
il ses herbeges fnt Karies Ei Her vis t 
ct en ^ iane fnt Gerard li marchis, 
eu la parocho monseigneur S. Moi'it. 

690 hi desarmeeent le conte de llaril. 
la 1 vieut Gerard 11 frans dns poestis. 
Lanbers li raut son. brane d 1 acier for'bi T 
a lui se raut del tot an sa liverci. 
del dos li ostent Ee Liane liauberc treslb, 
S9S et reineist sangles «I bliaut de saiiiis. 
camtnisiez fn de F anberc c* ot vesti. 
entre les aut res samble Lien home pris. 

Ali de le voit T ntd nust pais en obli, 
nn in an t ei riebe El son col li pan di 
joo par h main destre ln pucele V ait prb: 

51 F en Hiermit 011 pnEais signori* 
sor *me coute de leiz lei V ait assis. 
lai le conforte ln pueelc n cler vis. 

' sire Lanbert, ne aoles iai pansb. 

90? li dns Gerard est chevalicr grnlis: 
ne vos rpierraät cliose, iei vos all, 
don voz sotes du re ment apovris * 

’tlamc 3 ’ fait il T "la rostre graut merci. 
la moiq foi Loialineut vos dL 
flio n aiirciz busoig en sc lontam pais, 
nc vos secoui e a iijj mil ferveslis.^ 
sire lait eie t la vostre graut ttierci. 

F laue dem an den t T iE-I maingier sont assis 
ei palab de \ iane. 

9i4 L* laue deinandenf, s’ aslcent au äünpcr + 
Gerard asist et Olivier li ber^ 
et Dans IleruaiiS de Biaulandc SOr in er, 
et Dam Lanbers et Audc o le vis der. 
les liebes mes ne vos quicr anonomer: 

9'20 ke vot inalngieTj avoir en pot asseiz. 

mab Dans Lanbers id en pol onkes goster, 
b duä Gerard F eil prist Ei apeller. 

"scre j.ankert, mamgiez et si beveiz: 
n J cst mie vostre, can kc vos esgardeiz.’ ) 
yff? 1 cl dist Lanbers "iire, voiis ke saveiz? 
por vostre niecfi ie croi ke dit F aveiz. 

eie est pncelc, ie suix l ichea nsseiz, 
nc [>or graut aige n en doie citre tomdz, 
nc por avoir ne por grant ricbeteiz 
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930 ne dois io perdro k estre maiieiz. 
se Le nF ai li, il sont famos asseiz” 
et dist Gerars L ’tot ceu laisicz oster, 
car autre cbüse vos vodrai d einander, 

F ä Karleitiaine nie poiez acourder, 

9M ainz deinain vespre vos en laroie aler." 
et dist Laubers ec fait k mereier. 
tarnt com yoleiz de tnon avoir prcneiz. 
xx sonders voz en fcrai tronser” 

Oliviers V ot, sei prist k esguardor. 

9+0 Gerars sou owtle en prist a apeller. 
cf sire Gerars” dist Ohvier U ber, 

“de cest avoir ke vos isst oiez, 
lai iF cn anroU i) dmiers monceiz, 
randeiz le Karle: graut prou en avereizF 
944 Gerars I s oit, si ait Le chief cröllcy, 

^biaz nies” dist il, ic si com tqs comnvandeiz 
ie en ferai toutes vos volanteiz ” 
cant maängic orent et beut k plante, 
eil chevalier san pluis de demorer, 

950 a lor o stelz &* en Yout por reposcj\ 

Li dus Gerars nel vot mie oblier, 
ens: an La saule Hst un Ilt a porter: 

Lanbcrt 1 Tont dorndr pour rrposscr. 
la p ne eie An de alait k lut parier. 

955 ' sire Laubcrt, ne vos desconforteiz. 

' li dus Gerars est Chevaliers Lodz, 

ne vos querräit den ves soiez grevetz.’ 
" c bele 73 fait il, “si fait ä mereier. 
ie ygus plevis la moie loialte. 

960 n* aurclz besoig en cstrainge raignt', 
ne vos secoure k üj mil d F adoubei.* 
li dus Gerars nel inist e« oblicr. 

Lien xv dergos avoit fait almner, 
x chevaliers avoit fait adoaber, 
oCis kc tote miit fuit Le tonte guarder 
iuseal detuain ke IL duit atorner. 
kaut au inostier oiont les S > soucr, 
la messe vont li baiion escouter. 
li dus Gerard et ses rlcheS barnoiz 
4?o et Oliviers et Laubers 1’ adureiz, 
dame Guibour et Au de o Le vis cler, 
kaut li servises fuit dis et deviseiz, 
de! uaostler isseut, ul palais sunt nionle. 
au maistre doh est Gerars acoutdz, 

«7^ 11 aires de Vianfl. 

La messe cst diltc, Gerars ist dou inostier 
au maistre dois est aleiz apoier, 
adone l 5 apelle Laubers Io barmicr. 

%ire Geräts 17 dit Lanbers Lc guen ier* 


950 com faitomant estez vos consilliez? 
per ij ostaiges me Jairea ostegler? 
de P ost te roi Los vos ferai baillter^ 
dist Olivlrrs "de fülie oi plaidier. 
ie nel voroie por V or de Monpellier 
9fl5 qu f en eusiens la mente tV un deniei . 
si vos aerveiz Karlemaine Le Her, 
de ceu ne duit uns frans bona mervilller» 

s 

ke soti seigner doit on partot aidicr, 
puls ke il tient terre de Ine ne fu*. 

990 inais ke ne seit k destruire mostier, 
ne povre gent desrober n 1 axiher. 
vers damedeti ne doit mms gnerroier ’ 
on petit den re le feroit trebucltier” 
et dist Laubers “id estes mies Jainier. 

995 eil fut lnolt saiges kc vos duit aiiseLgtier.” 

' bele sner Autle” dist li queus ÖLLvier t 
aler s’ on doit Lanbor Ie berruier, 
de TOffferc part doit II avoir ]oier T 
im riebe doTi OU un garnoinant tliier, 
looo doni il so pulst an 1’ ost lo roi proisier 3 
( sirc fail cle T ö si fait a otroier. 
toi Li alt fait, ce croi, apaiiiior 
qu’ il id ait nililor desei k MonpcUior 
nrn k roi neu k conte.” 

U505 Lp pucele Aude fut eortoise ot sctioe 
tan tost en cst de la saule avallee^ 
k ndex ke pot cst au sa clianilrre anireo 
ai un ose rin on ost La hole aleei 
st en ait fürs une ansuigno getoo, 
io 10 oii la saule P ait la bele aportoo, 
devant Laubort L’ avoit dcvolepee 
de colors fut pluisors enlnmeiioe. 
de La bele Aude, la pncelc senee, 
i fut la fonuo riolioinaut pointuroo. 
ioi5 li l>an fanbert F avait Aude doneo, 
et eil la prant, si V en ait uierciee, 
on une banste ait 1* enseigne ferntee, 
puis eu montait en la graut tor quarret 
ä cetz +le V ost alt V anseigiio mostree 
1020 RolUns la voit, k cui pais id en agree. 
sa cotupaignie en ait araisomice. 

Sooiz Lanbert, francbe gens honorce 
il et belc Aude out la pais porparler. 
li queiu Laubers cn ait out sodeet 
io^5 de cole part nF ait fori kt saus espoe. 
s' or li avoit li dus Gerars donee, 
si remainroit la gnerre. ,s 

iSios Oliviers” dist Gerars li gnerriers. 
“correei® moi Laubcrt le berruior, 
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i03ö randeiz Ü r<vlit>s et armes et dcstrier, 
ke il n* i perde valisaufc tm deute r 
de tot 1’ avoir ke il uporlait ier/ 1 
tot sön haniois li fireut randre aner, 
et plus asaeiz, s 1 il le doignaist Lädier. 
i{jjä £ voiautiers, sirc” dist li quens OUvier- 
il li a porte san plus de debdcr 
ses garnemaus et son hamois plus chier, 
cl dos li vestent le blaue haubcrc doiiblici, 
et Li iacerent bin vert liiaume d’ acier, 
to4ü Gerard li raut iin branc, ke inqlt Ot einer. 
oti li amoinc son aufemtnt destrier: 
iS i inontait par son sencstre estiier. 
au eol li pandent uti escii de quartier, 
et li ran dire nt un roit trän eh aut espie, 
ii, .5 ob il ait fall le confenon lascier, 
ke li donait Au dain o le vis Rer« 

%irct Lanberl* disE Gerard le gttemer, 
o Y£)£ i ra.il mes nevous Olivler. 
por den tos pri, kq tot ait a iugler, 
i«o ke il iP t ait ne honte neu ancombiier.' 
et dist Lanbers " iai n 1 cu convient plaidicr. 
par eel scignor ke tot ait ä iugier, 
iP ait home öl münde Urit ürguilüuS UC fiel t 
so tl voloit fülle com in ander» 
i \jjh ne li feisse par estevnir laissier, 

fors soul Kai Ion ke France ait ö bailirr, 
et soii nevon Dan Kollan le guerrier: 
ke vers cos ij iP ose rote plaidier,” 
et Olivier s T en vait appaiilier. 

■<u.a vint au eheval, si moiUc par I 1 esliier, 
de lu ville isseut andut Li chevalier. 
desci ii F osE ne se vorent lardier 
por dire lor rrovdles. 

Quant la Leie Au de en vit SOU fr e Lee alei t 
■ ■■> tuolt tanremanl cüuiuienca üt plorer, 

Olivler fa ei re” clist la Leie a vis clcr, 

.’i cd seignor vos put.se cominander 
ki au la virge sti doignait aombrer, 
ke vos guarisö de mort et d ! afpler, 
aa:o ke Karlcmauie ne vos puise grever, 
nr Han Ho Han kr tant fait ä Leer." 
son eseuier en prist h apeller, 

‘amins ' fait eie, "a moi en an fändeiz. 
totes le$ armes vostre seignor prcn ei z. 

10 ^ Ln el ein ent apres lui eu aleiz, 

si til + aist deus, Lom Joier en areiz, 
dam" fait il, %i com vos comandeiz, 

Les armes prist, apres cn est aleiK. 
s\ coirmant en cst an P osl antrriz, 


io so des 02 . uii arbre k N est foillus et rameu, 
ke ncl conuit mins hom de indre ury 
de V ost le roi de France« 

Fai desoz P arbre fuit tapxs V eseuier. 
les armes tieiit au pron cernte Olivier: 
ic?^i bailerait li, se il en ait mestier. 

devant le treFKarlemaine ib vis Rer 
dessant ii pbj Lanbers k bemiicr, 
et avoc lui li marcliis Olivier. 
soii esple vait devant le tref fidtier 
ipyo li qutns Lanbers, ke tant Est a prpi&irr. 
la Leie ans eigne avoit fait desploier, 
ke 1t donait la bcle Autle au \\$ fier* 
molt F esguarderent li bairon chevalier, 
de sor les autres Dan Hollan le guerrier. 

> o^s- si P ait inostree au conte Manechier. 
dient eutr 1 a»a 'ki est eil chevalier?" 
respont Holbns 'Lanbers le baniier« 
sa pais ait faitc a Gcrard k gnerriur« 
acomteii s + est de bele Aude au vis ckir, 
i io» ne li E ~tfet fait de son cüri astraingier." 
‘Aeästes P onkes, sire dist Manechier, 
“la pueelc Ande, ke taut fait a pioisier? 15 
r oil voir, stre, acekr nel vos quicr. 
kaut souz \ iane alai por tomoier, 
iioi mise P atiüie sor inon coraut desttier. 
bien P aportalse en cest ost san dongicr, 
kaiiil t cornt le sien frei re Olivier, 
ke la recoust au Liane forbi d p acier. 
sire Hollan” dist li quens Munreiner, 
iiio ue sai puetde ke tant face ä prokier,” 

.i ers purolei äiitreiit li dui guerrier 
ou tre f le roä ke laut fait a proisier, 
diat V um a V untre “ki esE eil ehevalier 
ke nous uinotue L&nbert le bermier?” 
i in respont li uns ' c* est Ji quens Olivier. 
ki or nel sert, il ne vauS un deiner. 7 
pluis de ij k li conreut a P estrier« 

Ga Eins li uiifes ait saisi le desti ier, 
ü filz Hichart de Lanval de rivicr. 
iiao sea cosins iert» si le duit avoir chler 
de cek de 1* ost ke plus fout ä proisier. 
devant lc roi vienent li mesuigier. 
li treia anptist de maint hoiu ehevalier 
por cscoMter le mesaige Oliv irr. 
ii 25 devant le roi Karkinainc h vis Ecr 
vait dire sa pansee. 

De vaat le roi Kurien de S. Denis 
vient Olivier toi a pie li lianlk 
si (ItsftiLIa le riche inautei grip. 
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11 "o ariere lui 1 T ait II damobelz tnis: 

dun re le laif, ne I 1 an diaut qiie l 1 alt piis. 
devant le roi s J cst ’» gcuclons inis, 

$i saluait Karleinainc a der \is f 
' eil damedeus ke pardon list Fongts 
1 13$ guart Karleinainc 1c roi de S. Denis, 
et $! giiunse Dan Gerard le marchb, 
le miau chier miete ke laut est poeslts. 
drob cmperere.5, or oies kc l* ai quis, 
li das Gcrars ke iai Tut voitre auuus, 

1140 voz raut loE quilte Dan I,ankert Je marchb; 
ke pur tot V or kc seit tiesea Paris 
nal tenbt il contra ros inj dis: 
k* il CSt Tostre horis et inreiz et plevis, 
et de ros tient sa lerre et Sou pais, 

H45 gardeiz, boins reis* n 1 aies vors lui mespns. 
nleiz an France a Rains ou a Paris; 
o voz Iralt Dan Gerard Ic marebis, 
en sa coinpaigne inil clievnliers de pna. 
servirak tos tot h. yostre devis.” 

1150 Karies V entant, si anbroncliail le vis, 
puls respondil ansi com lions pausis, 
w com as tu nOm, loyancelz, heiz am ins?” 

"sire, Olivier™ li donzelz rrspomli, 

“iu t 1 eil crot bien” dist Karies a fier vis. 
ii SS ' di ton mesaige, et molt bien le fornis, 
et puis t’ eu vai de Iai oü tu venis" 

"volentiers, sirc” dist li frans qnen* gentis 
“lereiz le ebief, si in 1 esgnardeiz on yis, 
si vos iltEiil aikes de men avls, 

U60 nel lalrai por nul Hörne.” 

' Drob emporcres” dit lt qnens Olmer, 

K p<jr ros raut quilte Lanbert le bcrruier, 
k ! U n 1 ait perdut neu armes ne destrier 
neu autre cHosc ke Taille itn soul denier. 
li&s Gerard nies oncles W i alt fast anveier, 
par moi tos in an de, aceler nel tos quicr, 
que a graut tort Ic faites guerroier 
et son pais gaster et csxüüer, 
niais s 7 il tos plalst, aloiz en Franco ariei\ 
f ito o vos ix alt Dan Gerard le guerrier, 
cn sa coinpaigne äj mif cbeTaüer. 
serTirait tos de groüt ei volantier. 

6 f il ait inesfait, pres cst de P adressiert 
vassalz " dist Kai les, in olt m * alt talt coiirecler. 
' i7& dolans seraij si ue me pnix rangier. 

gratis cst li siege?, inervillous et plainiei 
si ait durö bien v j anz toz autier, 
ct si vilinaut Je me roueiz laisier, 
par cel seigtior ko tot ait ü iugier T 


Jieo üinz qne tu 1 eu parte, iai nel te quier noier, 
iert si aqins Dan Gerard le giterrier 
que derant moi vendra 1 ngenoilicr 
et a uns pica por la merci crier. 

Ja sele 'i col, k N il tcndraEt por P eslner, 

H65 d’ i\n rousin grade ou d T un povrc soinier,' 1 
ec n iert iai tiertes, sire^ dist GUvier, 
car trop est bers Dan Gerard Je guen ier, 
ct de poissant lignaige.*’ 

J>ist Olivier li pronz et U seneiz 
Ufa drois enipercrcSi envers moi entandeiz, 
si in* abt deus li rois de rnaiesteiz, 
tot mou lucsaige si tos serait conto 
de thief en autre: si 1 ’ orait eist bprneiz. 
bien voil quel sacbent eil chevalior menbreiz 
n 9 i \ iane fut mon aiocl, ce saveiz, 

et miqii Iressane, t’ cst fine vcritelz. 
mes atoeb fut dns Ruevcs li berbeiz. 
pluis de c aiiz tmt quillc cest raign£. 
aiiiäi rois de France nc 1' en mostrait fiertO 
i£QQ or ra f est avis ke graut tort en aveiz, 
kaut voz luou otiele voloiz desarlter. 
peebicz fereizj si vos le desarteiz* 
per cel seiguor cou requiert outre mer t 
Iai an la terre ou il est aortdz, 
atnz ke soiez au \ iane osteletz, 
ne qu f aiez prises les mästres fermoteiz, 
serai ancois oulrc la in er passeiz 
ä nu Tüieu oucle qui cst rois coroneiz. 
e' est AJloanz qui inolt alt de fierte: 
üio ne mc faudrait por bome ke soit netz, 
.ebargerait moi xx inil bomes armeiz, 
ses nnioinra aai outre eil cest raigntv 
s f anrai toz iilj, ecu est Ja veriteiz, 
les filz Garin, ou tarnt ait de fiertc« 
läli kaut einsaiuble iert li riefies paranteiz, 
xl mil serouttuit adoubej t 
eltcvaiekorous par vive poestey: 
de sei an France iai n ! eit iert COn LresLüy 
no voa Iaiions ne chastel ne citcy 
i 2 eo nc tor de piere ne riebe fermetey, 

que tmt ue soiont par teiTe crevautCyf 
c soz" dist li rois, " trop tc vauteiz asseiz 
ceste van tan ce nc pris ij alz pclciz. 

■\ ces paroles ke toz dire nF oicz 
dedans le Lief eu est Rolbii anheiz, 
a asoc lui sont 9 l per leiz aleiz, 
delciz le roi F est RelJüt] arouteiz 
hucinais e ccs ontraiges et fierteiz 1 
com Öltvier et il furent anney 
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1 23ö i r ile souz Viane, 

Ce Rollau ä la cluere baidie. 

“drob emperertf, fonnent vos conträlie 
eist vassah ei, cen est grant estoulb. 
Olivier, vöir tu plaidcs de fülle* 
nns tcüs t» du di re per ta grant vantaric 
li Jus Gerard k’ iE n p ait sa foi rnantic 
em ers Kai Ion, cu il l f avoit plcvic?” 
dEst Olivier “voz md proveiiez nur\ 
pleuit & den, le Jll Saintr Marie, 
i£40 b vostre fo! iu f en Tuii-t ore plevie 
ke lou inatui parson V anbei üsclareie 
desouz Viane, La fort eite antie, 
vemlrcb an I' ile toz souz sau ccmipaLgruc, 
trestoz aritietz el deatricr Je Sink* 
iä+5 et c oiibai.tr lens as cspccs forhies, 
je por Gerard a la cliiere liardic, 
vor. por ChavloD n b barbe lloiie/ 1 
Rollan V en tan l: toz li sau s l 1 e?n in-mb 1 
honte ot por lc banuugo, 

1240 "Sir« Olivin-dist LiöLIan ]’ adiirti, 

I Ei dus Geräts den n 1 est il pariurö 
euvers Kai Ion ki cst mis corone* 
rui U plevit et foi Ot ioialte? 

no doit tenär inarebe ne richete, 

1255 dontoii ne vite, chastkJz ne Formell 
folr I 1 cstuet en estrainge raigtid 
ou out re mer as paiens desfae ” 

£< sire Kolbe/ 5 eJist I janbers I' atlnre, 

"si m T aist dex, molt grant tort en ani 
li dus Gerars est rbovalkrs membreb 
ot vassab nobles et de loste adnre, 
et Olivier est cheralicrs pröveb. 
se cstiez ambedui an CCS prob, 
iai de contraire n 1 E auroit inot pavloy/' 
1265 dist oii vier " onkijs. plus n‘ en pärle-b, 

II quens Rollan si alt parob as&eiz, 
inais de pluis faire u’ est pais totalen tetz 
sire UoLbn, envers inoi üiitandeb. 

es tu« vos faine, ke si tonsier save b v 
1270 b vostre foi tar b me creanteb 
ko so? Viane en coi illc yandreb, 
le tu atmet kaut so laus icrt levcb, 
n' i inoitiroU home qui de mcire sei neiz, 
fürs. le destrier sor coi sei ob inonU-u 
(27j ot eo uh ah otis as espees des h:iz t 
ie por Gerard, ic franc duc onorc, 
vos por Kailon, le fort roi coroni' 
puls ke scrons aoul a soul adobe, 
si ait l p onor cüt dex l 1 ait de st inc r 


Rollan ! ! entant, molt on cst airez> 
ferir le vot: inais Ü s’ est porpense, 

Ü lc tochoit, k’ il en seroit b lam ^. 
bien doit rriesaiges dEre sa vobnld. 
de cco ful molt Rolbn amesurtq 
!2SS k 1 ii ne YOt faire cliose don fust blameiz. 
il tant sou gan kl ä or fu pnreiit, 
ptus vint ü rOi, se li ait p res ante; 
son guaige ctonc, volant tot Je barne, 
verfl Olivier qui ii L rt prous et seneb, 
i29o par tel covant k 1 atidtii scrotiL arme 
eu ia grant i I le desoz Viane es preb 
por faire Ia balaile. 

Oit avek ke prise est V aialie 
de Ia balailo out grande iert Ei devisr 
1295 devant lc roi de France Ia gar nie 
el par de van t Ia liehe baren Ee t 
par lc covant et par tcl aranne 
ke Rnllan clame % ja ne ln garni*v 
por Karlemaine Ei b barbe floric, 
iioti tl Olivier, eui dous doinst signorie, 
des.farit tierard Ei la ebiere bardic 
k 5 aliiz vers le roi ue patisait feltmic. 
et s 1 El conqntert en, bataile fornie 
le dtit Rollau, on tant alt bare nie, 

1V05 Karle en rira.it en France la gar nie, 
ne de \ iamc ne clamerait mais tute, 
et s* Oliviers est compiis en sa vit% 
li dus Gerars, rpte tant ait selgnoric, 
brait \ iüne, In fort eite garnie, 
mo k p il n* cn tanralt yaHsaut uue alic, 
alnz 5 an irait an Puele, 

in* aist deus” dist li queus Obvici, 

”graut peebie faites, par den lc droituner, 
graut orgoil, acrler ne lc qiiicr, 
ms V ansi voleiz Viane chalongicr 

ct de sa lerre le duc Gerard cliaseicr 

iaij sc deu plaist, kc tot ait a in gier, 

ne V an toi fuz valisant im deiner 

tant coiu ic pulse monter sor mon dtstrier 

Le me ft laut an de le droiturier, 

sr nos venons a F cslor cominansicr, 

ke bien la ents rnvers tos chalonglei, 

*0 dox ine veut par sa inerci aidier. 
inais une cbosc vos voll ancor pricr. 

1 125 ecste bat alle fetssiez re spilicr, 

si leisseis ces grans os desreugifir, 

ct k 1 allisics cn donce France arir-r, 

foi qiie ie den Gerard mon oncle que i at einer, 

nos cn irous a\ T oc do gre pF volautiers, 
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u.iq lai servirons Karlemahic l\ \ is JW 
cn toz besüiis com üfi^xigr droituncr. 
ec ceou ne faifee, par Ie cors S. Richier 
lamais mil ior ue in’ en oreiz pluidicr 
:1111z voz deafi ie, nel tos quier «gier, 

1335 de damedeu Ie yerai mstieier 

et vostre orgoil ahatre et tresbncbier. 

Kolkm V ejitant, le sau cuide cbaingier 
ferir le rot, raais ne F ose tocbier. 
li aut re per, qui Ie yircnt hier, 
i l iü par le brais destre le m euerem arier. 
dcdam son treif F ahnt li dns couchier. 
devaut le roi fnt rcrneiz Olivier. 
lai se des ran gc com vaillaiit chevalier, 

TOiant tot le hai naige. 

134 5 En piez sc dresee Ilarnäns de Mongenscn. 

rn baut parhit en ginse de fei Lue 
c ‘ Jrois emperere, entandciz ina raison, 
si m s en ereeiz, par le eors S, Simon, 
pendre feriez as forches cid glouton, 

1350 ct le matin san plus d* arcstison 
ceste eite de Yiaue asandren 
et dau Gerai d par force conqncrron. 
iF aurait pooir c* a force nel preignom 
kaut F an renn pris, ii V ait lai raiauson 
1355 ke n T en faeiez instice,” 

Quint Olivier s” qiL m mnnecior 
de pandre as fort Los counue lairon forsier, 
et kaut il ot de Gerard le gnerrier 
qiF il in an es cc de la teste a traue liier, 

1 3 60 tel doel en alt, le san cidde ch amgier. 

F il ne F au vange, ne sc prise im deinen 
divers Harn an t se prist a apra einer, 
pais avant autre cn gnise d ! oine Her. 
par les cliavolz le vait -'i hii sachier, 
nts st d mein aut k’ il le bst anbromhier. 
haucc le polg, tei cop li vait paier 
ke le maistre os del erd li Hst brisier. 
parrui la bondie lt fist Ic saue raior. 
eneontre terre le Hst ins trebu einer. 
l n '0 kaut Ainiar vit soll oncle blescier, 
encontre terre pener et traviUEer, 
savoir poiez, iF ot an bd c* Girier, 
graut ateure s’ cn cort vers Olivier: 
par les ij tanples le vait a lut saebier, 

137S si roitkinant, tot le fi^t anbronohier, 

tr dex” dist Lanbers, or pnis ie trop tardter. ’ 
isnelemant ait trait le branc d' acier, 
fiert Aimart, ue I« vot espairgnier. 
deleiz Je roi en fist vnleir Je rhief, 


1 et leiz son oncle le fait mort trebucKter 
Karies Ic voit, iF i ot que couresier. 
a volz escrie " preueiz L?s, clievalier. 
sc il se rauerent, ses aleia detranebicr- 
car trop vn T on faüt graut hontet 

Hrois emperere” dist Lanbers l 1 adureizL 
si nF aist dens, molt graut tort en aveiz. 
mal ait la Cd’t oic on he? peilt |>arlei 
et o« on ti 1 ose sou mesaige conter. 
mal seit dem roi ki nel vent escontcr 
i irt 0 iac Im ie pns, ausi cOtn vos saveiz, 
dev an t \ iane, kaut ioit akn lostei 
a Olivier ke vos issi veeiz, 
par droitc force en ftn Ieanz meneiz 
rieh erneut fui servis et bonoreiz, 

13^5 nouqncs en France, ne lai oii ie fui neiz, 
ne fui ie maiä k 11 en Mane ostelciz. 

Oliviers nF ait si Hut quitte clamer 
ke u 1 i peedi ij dem er* moneeiz. 
vciius nF en suix issi com vos veeU, 
i “too sor mon Jestrier k’ I avoie rnmiey, 
et de ums armes guarnis et coureeiz. 
si in 5 amen ait Olivier li manbrtdz* 
bien dcust estre par moi abandcnieiz, 
por son serväse ait or Iaidos boiiteiz, 

1405 kanl si tost fuit de van t vos ramponeiz 
de ccs gloutons k.[ aient c debeiz. 
se li aide, iF en doic estre blaineiz.' 
a ce$ paroles cst en haut esciietz 
n mou cbevaber, oü cstez vos alcj? w 
i*io v cen s s cscrient ^veeiz nos apresteiz 
ct de nos armes ganus rt conrociz. 
tc dist Ü qiicns "dev en seit aoreiz. 
de mon pais vos ai toz ameneiz. 
ic vos couamant, si ebier com vos nF aveiz 
1^15 et liez et terreSj kau ke de inoi teneiz, 
so Y ai besoig, ke vos ine secouretz, 
neu Olivier iteü vns issi vefiia, 
par cui ie sulx tlc prison cscliapeiz” 
ct eil escricul '^si com vos commandeiz, 

1420 nc vos faudrons por estre deinaubrey. * 
ainz pues n N i ot Francois, tan! soi! oseiz 
ke vers Lauheit soit meus neu alciz. 
ainz baisent la folie. 

Quant Olbier se vit si antrepris, 

1 iüt ne cuidait k’ il en escliapaist vis. 

granz fut la presse, molt i ot de i narr bis 
de toutes pars fuit asallis et pris* 
tont li dessirent son Miaut de säum 
et par desoz son boiii pclison gris. 
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1130 voit l* Olivit-r, dolanl fu et tnariz. 
il passe avant t si ait ltn pabon pris, 
ä coi li treiz Ftit tandus et assb. 
il F en esraiche com hons matalentb. 
vom pent los cOrdeS, b ait loz a tCiTC inb 
i i^i I’ es lache prent Olivier li hardb: 
ein il comiiit, io t. est de la inorL fb. 
voit le LanberSj a eserier iF est pris, 

“et car t* en vpi, Olivier li liardb- 
par mioi ne pues plus estrc guarantb. 
i * »o ie nel vodroie por tot 1’ or de Paris 
qnc tu i fubes afoleb ne malnm** 
dbt Olivier 4 la vostre granl mcrcb, 7 
loi'S s' eit tornait k f äl n I ait cungio pi\r* 
den trcif s 1 an ist d 1 antre ses auemina, 

1 Guarins il anfes, ke bien fit ses 

11 ait reudiut Soii boäu destriei 1 de pri$ 
les espcrons iF alt pab en ubli mb. 
de plaitie terre est o$ arsons saillb. 
ti es pattui V ost s 1 eit vait loa adcmb 
i <so par bien foir s 1 est de inort guaranlb. 
garde sus deslre desoz F arbie folli, 
ct voit les armes * ’ Autle li ot Itauib 
le destrier bröelie,, cele pari esl gncuchb 
et F cscnier ne fnt pais esbahb, 

14&s aina li ran di les garnemans de pris, 
et il i* arma com chevaller hardis. 
eu son dos vest son boin hauberc treslb 
puls ca int V espoe dou li hranz fut furbb, 
et icmontait sor le destner de pris 
a p oo que li tenoit li eseuier iemb. 
et cant il Tut conreeia et garnb, 
de ioste faire feit toa amunevis. 
il labe conrc cordteval le larb T 
et l 1 cscnier ke Tut prous et liardb 
I <£5 ä taut es vm Gruard toi adtunis, 

et Haut Haraaut de Biaulandc Un cit, 

Kam ier de (ipues et le proii \ymerit 
li das tierars i escriee s’ est pris, 

“eomaril t" est il, Olivier T biaa aminxT' 
i «70 r inalemant, sire l jiar foi Iq yos plevis, 
Yostre mesaige conlai i< bien ei dis 
devant le i ül Kai Ion de M. Denis 
et devant töz. tes eliei aliers de pris, 

Dioi ct Rollan avons biitaile pris. 

14 7* devant le ros F ai gaaigie et pleviF 

de ns 1 ” dis? Gejarij"biasiz rols de purauis 
aidiez nofi an par la vostie inerci/ 
nies Olivier dist Geräts li marchi^ 
tml autre acordc u i avei* vos pluis qui^ - 


' inant, Liau sire ( p-ir le cörs S. Moris. 
Francois nF endsausent: vez. Ies toz adeniis, 
car reforrcoiis por deu de pnradlg,* 1 
ie I 5 olrol certes” dist Geräts li marebis, 
a icesl mot poignent tuit ademis. 

14Ö5 les bolnZ GSCuS üut par devant eala ims. 
Francois encoiUrmt arme cl fervestis. 

11 Uissent eonre les boins destriers tle pris, 
tot maintenant iF i ot pluis respit qms : 
se vom fertr sor los escus votis. 
i +>?e lai full V estors et fürs et Csbaudis, 
clievalier ebient des < hevalz Arabis, 
flirvaiit les autrCs valt poignaltt Aj inei'IJ, 
dert un Francois devant cnmi le piz T 
kc V escu de sqn col 11 alt frait et inalinis: 
i fors fu P pubers ke maile tF cn roitnpi« 
ins 1* abalt de! destrier Arabi 
r \ iane! ” escriu; "dens, aidiez S. Moa is, 
fereiz i tuit, traue cbevaller hardiP 
et ü si font que iF i out terme mis, 

T500 in ab desor tos st aldait Ajinerb, 

lii.sc’ ai Jierbegcs alt los Krancoiz requtt 
desti 11 lautes vint Gerars 11 marchis, 
ct voit les atines et les destriers de pris 
ke Fj aneoiz out de lote pars sabls, 
i »OS onkes mab tant rF eu vit, ce li est vis. 
voit le li düs» molt cn tuit csbaKb. 
ft dex” dist d, "sire, vrais rob de poradb, 
aitiz ne vl laut de gent de France cn cest p;ils 
l>e Karle sirc, boins rois pocstcis, 
tüio si graut fort nF ab en \ laue as&ls, 
iai dcu ne plaice, ne le ber 5, Moris* 
kt en movlez, si en soles marris, 
si sereiz vos, si longemant sniv vis.” 
ii haute vox a. escrier est pris* 
lala töTueiz ariere, Franc Chevalier de piis T 
droit -i Viane la eiteit siguorbF' 
sire” fout il, tot a vostre devts." 
isndcmant sont ariere gnenebi, 
ot li Francois lor vienent ademis 
i 3 £u sor les destriers annes t*t fervestb. 

eu la grpnt presse d' ariere ou eliaplfr 
Lai est icinciz Olivier li gentils. 

SC rlrns iF en panse t ki au la ci’ois ln mis, 
ancoiz la vespre aurait mesticr d T ainins 
i ^5 un mes b* au torue polgnant toz aatis. 
dire io vait Karlemüinc a iier vis 
c 1 au Lrcif les Ont Vienois asailis 
ri force et -i poeste, 

Li niesaigtes devant ie ren alatt. 


( 
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ii }0 si li escrie "blau sirc, or i pirraif 
ki hue cest ior de euer vos aiderait 
li dtis Gerars, nel vos celerai Ea, 
nos ait reqnk trcscal lautes deca" 
li rois F oit, tost li saus li mua. 

I&.U de graut air Guibert ein apclla. 
eil t iut ii Int, ko phih n 1 i demora. 

Kol Uil ses uiez loa anneix a ala. 

*' diltes, biaux mcz r per den ke tot forma, 

F annent i’0 gensnel me cciciz tos in** 
is^q K oll voir, sire: molt d* armciz eu i a .'* 

^ soll ei 7. ecs cors, si qrne c ha.sei ms 1’ ora.’ 
ct il si Lernt as lautes sai et La. 
li rois lnoic-mrs tot inaintonaut F anua. 
isnelemant sor son destrier moiita, 
ü-iS prist un cspie ke dnremant traue ha, 

le destrier brocke, ke moU tost le poi la, 
devaiit les autres prOmiers OspCröna. 
pliiis d* ime ordne aricr sa laut Uissa. 
voit V Olmer, k Gerard le monstra. 
i&So "dittepj Liaux ondes, ki est Ore eil La, 
ku si tost viem? conoistereix le ia.” 

^nciitl, biau sire,, par den ke tot forma/ 
"mal ddiait alt ke por lui pluis fuira, 
mais retornoiis por savoir k il fera.” 
iüS 5 ” nies^ dist Gerars, "si soit com vos pLiia. 
li dns rctonic,, le boim destrier b rot La, 
envers le roi füj ment esperona. 
nel comht mie, por ceo a lui iosta, 
a boin roi KarUmame. 

1&60 Li os assamblc sox Yiane On sablon, 
li dtis Geräts brocke de graut random, 
et vait ioster a ricHe roi Kation, 
graut COp Ü donc sor F esc« a bEindon, 
ke il li percq ct fant desci an söti : 
isfes fors fnt F aubers kc li (ait guarisom 
de la fort, lance sont vole li tronson. 

Karies fiert Lui par graut airisois, 

•quo de la sclc fi oisc vT aller 1' arcon, 
ct sor la crqnpe de F auferrant Gasco« 

F ait en verso li rois tot ä liandon. 
voll le Geräts, au euer on ot fricon- 
il sc redresce inolt tost ronline frans hon. 
sor les eslricrs s T aficlie de randon, 
ct trait F tfspee doet ä or fnit li pou, 
ihn et Hert le rot desus son ebne an sou. 
se dens nc fnst et son sainüme non 
ct la fort colfe doti hauberc fremüoi), 
iwort uos eust V empereor Karlon, 

* deus 1 ’ dist Ü roii, "ke fomias Laaaroii, 


mien esciuntre xx anz ait en inou «OTi 
ke ie suis rois de France le roion. 
nq trovai prince, taut fuisL de graut reue« 
ke me ferist sor nsou hiamne 4 bando«, 
si ce ne fuisent li Sarrazin fcllon. 
lies or m } ait leist feinit da tf-l randon, 
le cliief eu ai estond ilisc' an soll, 
dex nie doinst Toir k T en ate gtieredon 
si nurait il, se dem plaist et son non, 1 
kaut ot Gerars les mos ct la raison, 
k U ct feruil le liehe roi Karlon, 
rnist pio a ten'e dou destrier Aragon 
il vint au roi saus potnh d J arestlcon, 
si li ambrace Le pic et F esperon. 
merci li ci ie por den et por son non, 
ke li pardoigne icele meaprlson. 

Karies 1' eiüant, ue dist neu o ne non. 
voit le Gcrara: se iF ot graut marison, 
et vit Francois ke vienent 4 bandon, 
et la graut force F ciupercor Karlen 

1600 il remontoit i-l destrier Aragon. 

Yd s la ei teil s* eu vait a esperon 
droitciuaut h ^ ianc. 

l>esox A iane Ja fort eitet antie 
cstoit molt Leie et grans la prccrio, 

1601 im bots i ot de grant anecsscrie. 
lai a^^äiuble la fiere compaignäc, 
li Lome Karle a la barbc flotie 
ct. li Gerard Et la elbere Jiardie» 

Francois escrieiit “Moiuoie F esbaudie,* 

1610 la laut Gerard S. Moiise rescrieut. 
lai ycLssscz tantes li&ustes brandie 
et taute auseigne de soie damarie. 
bien F entrefierent, ne s' antreapargiient mie 
cel ior 1 ot inaiute selo voicliö 
1615 ct maiiite targe deroute ct dcsartEe 

et mainte broignc ct. rouipue et croisie, 
eil destrier oourent parmi la preerie: 
n i ait qntd preiguent, kc n T i autandent iuic 
li dus Gerars k Laute yols s? escric 
1620 ^ke failes vos, nm lnanic Lai dic, 

ke soulicx ipierre pris de cbevalerie. 
fereiz les bien, nes espairgTiics tos mic " 
ii ecs paroles est sa gent icsbaudle. 

Ui vciäiicz inaintc lance brisic 
1 625 et tan tes scllcs de boin destrier vodic 
kc lai chait, molt Fu corte su vic: 
dehaicLic^ fnt k duel et a inartirc. 
lai ot Geiars inolt §rant mestier d l aie. 

Ja Umt Gerard est aixer iesoi tie. 












1 630 la gcnt an roi nel poren t soufiir niie T 
car desor ans en torn&it k folie, 
ce fut lors li dainaiges, 

Atant es vos un donzel nevclon, 
nevon Gerard Jo« mies de sa maisön 
1655 brau di st k banste, detort le eoiifenoji. 
por sqii escu vait ferir KUonj 
chanbrebinz fia T empereor Karle n„ 
desouz k boucle le percoie et conlbnt: 
fori ful T aubers ke li Hst gnarison. 
i6>o enpoint le bien, si I’ abait öl sab Ion* 
puis trait V espec dont li or est li pon, 
et fiert un autre sor son elrae rcon 
ke tout enyers le rabait öu sablOQ, 
“Ykne!” escrie: 'Terdz avant, bairon. 3 
Hib et voit son ende, si P ait ltiis ’i raison, 

1 des ore mais m* aures y compaignon 
as cola de la bataile.” 

Desotis \ iane, lciz le beliebet Horb 
fvit granz 1* estors, por verte le vos di. 
r650 ke bi veist Harnant le poesti, 
coin il rcqnierl Olivier le bardn 
et Olivier nel mlsk pais en obll 
le destrier brocke, le roit espie brandi. 
mei villons cop sor l 1 escu le feri, 
iss de clinf en autre le prrca et fall di: 
fors fnt T anher? ke maile n' en rompf, 
ke F ait de mort tanke et gnaranti. 
plante sa lange, den gbeyal 1 ! abati 
tire sa raigne, s' e>t ariere gnenchi. 

1660 Tiane! escrie, et 11 sien aulrcssk 

Gerard encontre, ki apoignoit vers Ei 
kam il le votl, Hcreinant li a dit 
r oncle Gcrars, por den ke ne mantl, 
eomment vos est de la loste qne vi, 

«665 del ghevalier ki apoigtroit vers ti?” 

" makmant, iiies” Gcrars I] respondi 
ce fnit li rois ke snef ine nori. 
inolt miE x flobnz kant onkes le fui i. 
latnais, ee croi t il* ärait pitiö de mi. 
i f "0 alons nos an, frnne chevalier hardi, 

$e jduiy i soines, par verte le voz di, 
ii tart seronies an la ciUi Toi. 
de erste guerre ne pujs avoir ineixL s 
et Olivier par ire respondi 
<6"5 Wertes, biau sire, rr en irons rnie .msi, 
inais retoriioiis.por den ke ne manli, 
ses esfoi'sons a force et a es tri," 
volentiers, nies 7 ' Geräts li respondi* 
a Ccs paroles sont arierc gnenclu. 


i6«o lors recomnianee mi estois esbatidi. 
ki veisiez liiaint fort escu croisi, 
ki en 1 j place de son cbeval chaf, 
n 1 en releTait, s' il n* i ot boin ami, 
eil de \ iana sont ariere gueiitbi. 
ne porent plnis le grant estor sonfrir 
neu endiirer, per Yertd le di* 
li dm Gerars an coraige baidi 
et DaUt Iiarnnnt et soll Hl Aynirri 
graut assamUee en onl en nn liiont mis. 
ariere toment li cbevalier fiai'di: 
n force He re nt, et lor gent autresci, 
le fort estor out sevre et partb 
Karies le voit, pres id ait le sau miat'E i, 
duel en ot et pesance* 

Granz fut Y estors, mervillotis et pesam, 
li rois a pelle Gau der et Gmnemant 
<c seignor” fait 11, ’ or oiez nion sainbLmt. 
preneiz o vos or endroit main seriant, 
kl] c Lomes que SOlCnt cOnbatant, 
i"oo devers Viane si an torueiz broeliaot, 
de van t les portes lotsoies ii de van t 
ne iions esehapent li glonton sodüiant," 
inervrdles oi par foi” ce dlst RoHan. 

' veez les ci tlevant vos en presant. 
t~ob olj vülclz vos qn ! H les allcnt querant? 
iai damodeus ne li face garant. 
puls k' il sont ci, qui les qnerra avant? 
mais ferons i cnsamble niaintenant, 
ke li pltiis cointefl id ait de vanter taknL 
i H iO lors s" en retome Ü das RoLku broiebant 
de Dtirendait Hort an la preefi graut, 
et apres lui II Francoiz conbalanL 
mak de vij mil le snient ii tirant. 
des A ienok vont la presse rompant 
ns hl i ferail Gerars perte molt grant 
de Ses millors cbevalieTS cOllbaUilt, 
kant il sonait nn cor tot maintenant. 
tot entor lui rait assamble sa iatit 
prent Olivier par k raigme d J ariant, 

1^20 k 1 il ne remaigne el fort estor pesaiit. 
f estor gnerpissent, il a 1 an toment ii tant 
dedans \ iane, la fort eite vaillant, 
et apres anz lor gent esperonanf 
pnis fei iiierent les portes* 
i~J5 U \ tenois antrent an la eifcd, 

femunt les portes, si out lö pont levtb 
Karies le pres il 1 ait le san derve. 
en Laut escrie per molt roste ficrte 
or a r nsant, franc chcyalier menbrv. 
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mo ki or mc fanfc, n r att pöint de in T arite, 
ii 1 aurait eu France? ne ebastel ne eite, 
ville ne marche, ne tor ne fermel#» 
ki !* la terre ne $oit ins craventä.” 
ä. ces parolcs se sont turt apreste. 
iTis Ü eserner en sont es murs alt, 
bereut de nsaux et de pkx acere. 
eil de Viane sont sor los murs ntoisUv 
picres et fns lor ont aval gebe* 
plus de lx en i ol d 1 afole 
itaü et pluis de c trebucluu ou fousd 
des dainoiscLü de France Ie raigue, 
^drois emperere T dist Naim es Lt berbeiz, 
cuidiez vos panre par force la citejr 
et los haus mnrjs ke sont kaut ei ernde v, 
iT-i5 et les fors tors ko sont d’ antiquitey, 
ke paian Ereilt par lor graut pocstej ? 
se n* en icrt mie en trestot vostre aey. 
man dem en France aneres oü r&igue. 
li charpäutier voz soient amemi. 
itic kamt ü seront devant cele eite, 
aiigius fcrönE tot k lor volaute, 
par coi seront li snur escreventd ” 
li rois l’ entant, tot ait 1c sau dervö, 
duci en ail et pesance 
i'ss Ce dist dua Nahnes a la barbe floi ie 
^drois emperere, nel vos ceterai in io, 
si m* aist de ns, vos pansch graut folie, 
ke cuidtcz paure cestc cito garnie 
par toi cssäut no par tel eiivatc, 

1760 haut sont Ü mur ko llst geilt paenie. 
par cele foi ke doi Salute Mario, 
devant tm an ne la panriez mie. 
mandeiz en Franco et seeörs ot aie, 
engincois ke sah dient de masfcrie: 

1766 s* abateront les timrs d* anccasei ie. ” 
Karies 1’ ontani, duremaut s’ cn grcnih 
il cscriait rt Monioie 1’ esbaudie ■ 
qne faites voz, nia nianic nork?^ 
lors recommance molt £ere 1’ aiatie, 
i7"o iancent et geteilt par molt fori, aramie. 
e vos Atidain la beb? lescbevie. 
vestuß ftiifc d 1 im palte damaric 
a im fd d 1 or tressio par nmistrie. 
les och ot vairs, la face edorie, 

1776 vint. sor les imirs de la ehe garaie 
kaut vit T asaul et la fiere aalio, 
eie se baise, unc piere ait sabie, 
fiert un GascOn sür T ebne do Pavio, 
kc tot le corcle li desfrohe et arniie : 


J7ßo par un pellt k’ il n 1 en perdi la \k, 
itollan lß vtt il la cliierc hardic* 
a biintc vois li genils quens s T eserie 
de celc part, par deu io fd Marie, 

« > iert mais la vile m prise ne saide. 
devers les dantes n f asatnlroie ie mie, 
or iic iaitait kc des Or ne li die 
*ki esteis vos, pucelu seignorie? 
si iel drmans, nel tenei^ a foüc, 
rar nol demans por nulo velonie. ‘ 

17W ''sire^ lait eie, *nel tos Celeraä miß, 

Aude m’ apcUcnt la gent ki m’ ont uorie, 
fdlc Rainier ke Genes ait en balie, 
stier OHvier k Ja chierc hardiu, 
nioce Gerard qui taut ait Seignorie. 

17'^ li mir ns paragys est de graut seignorie 
aiiiz. n* o Seignor en trestotc ma %ie ( 
ne n* anrai iai k md ior ko io vivf\ 
se Dans Gerars ne lo vtul et otric 
el Ülivier Cni prOCscc manic*" 

15oo Kollan respont k T eie ne T eiitant mie 
so poise moi, par den lo £LL Marie, 
kc ne vos ai en la moie bailie, 
mais s T en ierL iai, se deus ue in’ en aie, 
por la liaLaile don i 1 ai faiL J T nabe 
fsos vers Olivier de Genes. 51 

Co dist belc Aude au coniigc seno 
f "cbrvaliers sire, ne vos ai pais celc 
ceo ke m* ave h enquis et demande. 
or ine redittes, s f il vos plait, veritc 
isio dont estez i qs et de kcl pajante? 

niolt vos siet bien eil fors esc ns bände, 
el celo espee c ! aveiz ceint au couste, 
et eele lance au eonfeiioti leve, 
ct desoz vos eil destriers pnmeloiz, 

& ke si tost cort com quaires eupenneia, 
niolt aveii hne forment no genz greveiz 
50 i loz les antreS senbleiz avoir lierLe. 
or croi ie bien, si com i' ai en pensii, 
ko vostTe amie ait molt tres graut biautc 
1 63io Kullan l 1 cutant, s 5 en ait un ris ge UL 
e< datne" dist il, <c vos dites verite- 
d n 1 ait si belle an la cresilantc, 
ne iusc’ ai Ronie, ce saicliiez par verte, 
nen atllors, ke ie saichc,^ 
iSß6 Quant Hol Jan ot qu* de parlait aiksi, 
tot sou coraige pais ue li descovri, 
mais totes voies niolt bien li rnspOmli 
r ina damoisele, par verte Ie vos di f 
1 tolta.ii in 1 apelieut mi per cl mi am in 
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mo Ande 1* enteilt, formcnt li abcli. 

' estcz tos cen Kol Liti den i* ac oi 
ke Ters inon freirc ros estes aati? 
pnc saveiäs orc comhicn il est hanh ■ 
si aveiz pris bataile encOntre li. 
jeis ce poise inoi, par foi le tos plevi, 

por eco ke V on yoz tlent per mon anii, 
si com ie 1 ! yi de pluisors gent oi. 
par cele foi qn 1 u Karle a \viz plevi, 
si ciii prison m* eusiez ier matin, 

• SVa ertsiez an he pitie ne inerci, 

ko n T cn poisso aricrc revertir. 17 
Ko! Lau respont, ke bien V avoil oi, 

Sw me gnabeiz,. par am er Ie yqz, dl 
li rois apelle ie eonts de Berti. 

IMS '’&irc Lauben, gardeiz r/ i ait mentl. 
kl est h dame descr le mur anti, 
ki li Rollan parole et il h li?^ 

'par ma foi, stre” li quens li respoudh 
ß i efl est bele Au de au grnt cors slgnorr* 
fille Rainier de Gene» le liardL 
ineuer V eis doil li Lonbars Kmoin. 
en aurait mie” Kai lou li respondi : 

Fiollaii ine» nies ?i + ait iai son plait basti 
aini eia moront mil home fervesti 
iss 5 ke ]j Lonbars T eu menuist pui» ansL 
il best mot Kollan sc deparli 
de la juicele que sor le mar cbosi. 

%oit le li roi$, un poc 1’ alt est■bann. 

‘'foiaz niez” dist il, "kel phit arm basti 
i*iuO vers la pnccLe oü ie parier vos vE? 
sc vos aveiz nul mähte laut vers IE, 
pardotiek li par ainors, ie! tos pri.* 

Ko Han F enlan, toz li »ans V en fiemi 
por honte de son onclc. 

liiaz rtiez KolLm dist Karle li maubreiz, 
“de la gniceb oii taut parloit aveiz, 
trop l engem ent i avoiz seiornei: 
car Olivier Essl de la citc, 
ensamble lui c cbevaKers anneiz. 

TE’O de 1’ nric part de nostre ost son ale\ 
a xx des nos ä onl les cKies copey, 
et an prison cn out asseiz meney. 
la pin;clc Ande, si le savoit asseiz: 
atisl tos ait eschami et gnabei.” 
is’S Kollau )' entant, lt poc n ! cst forseneiz. 
de nfiantclaist est lainz et ambt useiz. 
kaut IE rois voit ke ses ntez e«t äreiz t 
Hielt belle müht T en a reconfortey. 

Liaz niez” iait il, ^'ne soiez trc»pansejz 


isso por la pucele ou vos avdz pai le. 
nos en Irons ns loges et as trciz. 
por sote anvor est li asans remeiz." 
et dist Kol La n “si com vos coininandeiz.' 
s on ent un cor* arior so nt retOrncy. 
li einperere cst yenus Et son treif. 
eil chevalier sont par l 1 ost düsarmey 
uioh volentiers »out la imit reposey. 
si out hiaingie et ben ,’i plante, 
puis se coueberent qnaiit il fu avosprev 
tS9o Karle li rois, ke molt ot de fierte, 

de da ns 5<m treif sc ermeim inolt Inscuy, 

•r ■ 

ke ccdui ior Cut d T armes inolt penciz. 
cudonni s f est li fors rois coronciz-t 
so nga nn songe don molt fnt tre span sei z 
i^s l 1 emperere de l rance, 

Nostre emperere est an sou treif cotichicz 
Ie gcritis roi ke molt fu traTtlliez 
de colz doner et des armes Lailii:r t 
SOniai im songe niirabilous et Jier, 

1W0 ke il estoit aleiz esbanoier 

leiz la riviere sor un courant desti ier T 
en sa couipä%ne c damoiselz Ilgier. 
de la citoit issi un fauconicr. 
en la graut ille s 1 en Tiut toz eslabicz. 
ito? dedans s’ asist de ioste le rochier, 
ilj fois buebait, et bst *i graut noder 
hc V oi Karle et lebt »i chevalier. 
si le tenist I’ emperere h vis fier T 
ne le randist por l f or de Monpellier t 
ine enz en feist graut ioie, 

Normaat soniai li rot» en son dörinant 
ce fnit avis V empercor poEsisaiit 
kc sor son poig tiut »ou €?tor vülant. 
vers le fancon le getait maiutenaut; 

Mm k il ui issir de \ laue la graut 

jjar dedans l 1 de sor 1’ erbe verdoiant 
sont assamblii li dtd oisel Tolaiit. 

I 1 uns contre V atilre par si fier mantelnnt 
sc cQnbatirent eiisamble maintenant, 
taut ke lait furent rCcrent et sanglant. 
tY ambcs les des se vont entrebatant 
Karle li roi» en avöit paeur graut 
qid il ne perdittt son oisel c 1 amolt tant 
er li e.stolt avis en son soniunt 
i '*25 k’ il en proioit den molt escordemant 
ke le savalst 1c sich oisd volaut 
tant en pro bi t Karlen li rois poissant 
que eil oisel Hrent escordemant 
et pals ciisamblej iole et enor si granl. 
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i£30 cö li sanhlalt, k f 11 s* alaisciit baisaiiL 
li rois les vit, molt ot ie euer loiant. 
apres Ja igie s* est leveiz mailiteuant. 
isnclc in ent s* est dresciez en est an L 
esmaiez fuit dou soll ge duremant. 
de sa main destre s. s est scigmcz maintenanl, 
et prie den le roi omnipotent 
k J a bien atoi t erst fort sauge pesant. 
iE au man de un maistre molt satubant. 
treslot li coute, ue H solle mant, 
t^io com il sonia le sorge en son donuant 
dos ij oiselz ke furent conbaiant 
et puis refout pais et ac ordern aut, 

11 inaistres V ot f s’ eia ot Ie euer io laut 
puis Li ait dit <f erqperere poisanfc, 

19+1 de ccstui sorge ne soiez pais doutaiiL, 
ke or endroit par le mien osciart 
ros en dirai bien Irestot le aanblaoi, 
et eil oisel, saichtcz vcraiemanl, 
ke vint en V ile de Yiaiiq la. grant, 
c T est Olivier de Viane la graut* 
ke s T an istrait T se cuit, pro chain ein a nt 
toz adoubeiz sor le destrEer coraut. 
por la bataile ke il ait en covant 
vendrait en 1* üe por conbatre h Kolbn 
et li Oätors, por voir le vos ci cant, 
ki conbatolt ä ccst faucon volant, 

€ t est vostre ulez au coraige vailEant, 
ki conbatrait ä V espee tranchaut 
vers Olivier le bardi conbatant. 

(96Q si grcYerait I f uns 1’ autre dureinant, 
et puis Feront pais et acordeiuaut 
par la vertust de deu omnipotent 
seront apres pinhi et bien voll laut 
s J en averois grant ioie. 1 ’ 

I9S& IVIolt Fuit ioians I" emperere ä vis Her^ 
kaut ot le somgc si a bleu anoncien 
ainz pues la nuit ne se vot rueou einer, 
ancoiz sc fist et veslir et eh ans! er. 
la nuit s* en vait, li iors prist csclairier, 

1970 t?L li seien« commema 1 raier. 

li oisel chartert soz \ iane 011 gravier, 
dedans Viane est li quem Olivier* 
li üt. Morise est aleiz au mosticr, 

$3 ait oit io damedeu mestirr, 

1975 5 na On palais au prist it repairler. 
si apelbit Garln 5011 esenter. 
l 'ainins * fait il, * r vai tost sen delaier, 
et si m’ aporte mes gamenians plus üÜl j 
si m } armerai sau plus de dclaier." 


J9£i0 ei eil respont ^ blau sire t Volantier. k 
tontes ses armes li vait apaiilicr, 
et li frans quens se prist a despolier 
son fr es bliaut et son Kenn ine einer, 
en sa ehern i sc rem ei st li ebevalier. 
t955 1111 porpoiut vest 13 nobile guerrier: 

toa fuit dfi paildj ne crient quarel ci 5 a,cici 
nen arm eure kc le pulst anpeiiier* 
si eom il duit vestte V auberc doublier, 
a taut ez vos Dan Gcrard le guen iei\ 

1990 en sa compaigne Guineniant et Gautier, 
p-fist le hauberc, des poinz Ei Eilt «acbic 
puis 13 ait prb duremant .i proier. 

* näez Olivier, por deu le droiturierj 
roste bataile vos es tu et h laisler. 

Ü dus Holbn est vaiElajit cbcvalier 
et vassas nobles por ses armes bailier. 
pluis en est duiz ke inaistres charpanliers 
n 1 est de sei barde ferir et chaploier, 
kaut 31 vent faiie saule ou maison dressier 
^CKm ic nel vodroie por le tresor Gau Iler 
<pd il te poist de ton tors anpetrier." 

“ie ne pöroie iamais estre iors lies, 
kl tue donroit le raignd de Bawier 
et tot Je raigne ke soit iuse' a Poitier. 

ÜÖOI teste bataEle ne feroie atargier. 

armer m f es tuet san pluis de delaier 
trop lais longue deinore, 

^Kiez Olivier" ce dist Gerars li her, 
"por amor den qui sc laisait peuer 
so jo en saiute crois por so 11 petiple sauver, 
latsieZ, biauz nies, ceste bataile eiter, 

13 Jus Holbn f.iit molt ä redouter; 
niins ne porolt tel cbevalier trover" 
ilist Oltvier bi u’ en estnet parier, 
eojs- ie ne laroie por les manbres cojsea’ 
ne por avoir k s en me seust doiier, 
ke h HolläTi id abise ancui ioster, 
erste hataile ne voll plus respiter. 
cn deu me ü T ke loz bien« puet saver. 

‘iü^o rat n f am'aiL mal cm ij vodrait saver. 
onele Gerarst t 1 or nie laUicz olcr, 
ce croi ke trop me Lilcs demorer, 
car bi serait baute eure." 

Si com armer se duit li quens gentis T 
M25 ;i taut ez voz un iui Joiadiis* 

bbnebe ot la Leu be si come Jlqr ile Ks 
des iede oure kc Piiaitres fut [iris, 
per eni Jesus ot eiteit rn croix inis. 
mais pues en prist vaubnee, ce in ? est vis, 
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2030 roh Pasiens 1' empererc g’rjutii: 
car il List p andre, si conto li escris, 
loz los iiils li L icrent a cel dis 
011 1hl'ein lii eile signoris. 
dßdans la vjlle ftirenfc trestuit öcis, 

-öis tres iceltr eure ke ic ei vos devis 
fnit en Yigne eil iuis Joaclm, 
riches Iiom fiiit et d* avoir raamplis; 
taut en donait as bairons del pais, 
ki entor atiz 1* orent laisie tost dis. 
ao-iO voii Olivier, si l 1 utt u raison nue 
" Olivier frei re” ee Li dist li floris, 

<f car preii de inoi uns gumenians petU, 
ainz 11' ot si ho in Karlon de S, Denn. 
Olivier L* oi, k resguarder $ est pris. 

20 ^ descs ses pailes Ei avoil soll biah snis: 
s T il creist de«! iai le batsaist el vis. 
cortoisemant li dtst Li quem ianlis 
“ deine iz les moi„ Joathis, hi az am ins. 
so de es ceu Jone, Ei ross de püradiz, 
eobo ke de bataile revigne saina et vis* 
tan lost serait batiziiis vostre fss, 
s* iert ohevaliers ninz viij iors acomplis. 
domai li armes et lioin deshier de 1 pi Es, 
se Ei domai graut pari de inon pais," 
3C*i“ne plaiee den cc all dit Joaehis, 

* ke crcstienz devigne iai mos lilz, 
par le enrs der, iniez vodroie cslre Ossis 
et ke il fitst esteurdiiez trestoz vis/' 
Olivier l 1 ot, volanLiers en enst ris, 

20150 et li Lalrcn li eontc et li marclm. 
h boiuz uns les garneiuans ait pris, 
Olivier les aporte, 

Ci! Joaehis ne hst areshson; 
les armes dore Olivier !e baEiom 
so&S sor une tahie les inistmil \ bandon. 
uns «rseveshes i fist bcneisom 
les armes seigne de den eL de son nun 
por Joachim 0 le ll 01 i grcnoti, 
kt tan! les ot ganh- en sa uiaison. 

2070 dist li iuis '*c&r arm es eel bairon, 

ptus ke reeiz c h au Ire Im n f i ineiron 
car Li chauciez ses < hauses k bandem: 
ui niedres ne furenl des le tans Salemon 
si li ferineiz les rü’hes espercnis ' 

^07i ies achatai d p un paien Aragon, 
doner i iix c livres de mangon. 
de riclies pieres i all '1 gram, foison, 
ke valent miez de La cit de Maacon, 
si com T istoire devise par raison. 


£060 $t dist Geräts "i den Leneison." 
li d ns les prist sau plus d f arealiscm. 
a Oltvier les fermait ou talon: 

Le pie tj tient sor V emini pelicoir 
si le conforle a gulse de bsiron 
206 & k 1 tl iert de soll liguaigä. 

El dos li vestent uh hauberc iaseraiiit 
fort et ligiei t ainz ue vi inoinz pe^sanl: 
antre telz iij en portaist un seriant. 
n" aist soiik eiel anne darl n' espee traneha n t 
2&)C ke V aitpiraist uu denier valhant. 

Tors ftut 1 + aubets, 1111 itnllor ne deiuanL 

rois Eneas le toÜ Elinant 

par dev aut Troies en La batatle grant. 

1 T empercre Le Hl au roi Hriant, 

Z 09 ä ne Luit si freire n orent de mort gaiaiil;. 
tust furent morl vancut et recreant, 
et trehueluet tuit 1t Liiiit nian>lrmaril T 
11 l remeist toi» ne haus nmra ei] esianl t 
ke co nt re lene ne fnbeiH mit gisant. 

-joo n’ en eschapait niins de mein 1 vivant 
fürs Eneas ke deus par amait taut, 
kt s’ an tomail o son peire fiuant. 
fii eti antiäit an liieren un clmlanit: 
lat se gnati ii toi >1’ ome sachant, 

2105 eil Eueas ot le boiri iazerant 

piiLs Le perdi d bois soz Morodaut 
en ia balaile k f il hst a Raboant, 
illucc I* asist um flicx jdier potsant; 
sodoiers fu de France la vailkmt. 

2 iio et il conquist cd hauberc iasrrant 
droit a ^ iane au viut ii tot errant. 
eil Joachis P en donail avoir graut, 
en son tresor ot eslt; longeinant 
or V ait dom- Olivier le vaillant, 

2tli an gent.il contr.", le hardi conbatant, 
le Fd Rainier de Gencs + 

OLivierS catul nue tranchaut espee. 
molt par hii hone, inais inolt liu dur tarnp rer 
desoz \ ianc li fut losl troneenee. 
efzo U pncele Ande en fuit fonuenl ireo 
e! por son freite form ent espoautec, 
com x qz oreiz par tans* s 1 El vo? agrec, 
se La cliansons est dille cl devisec. 

.1 son cot pant nne targe roee, 
en 2 p d 1 or et d’ ariant r Ec hem aut poEutnree. 
d f un poissou itip kj est de in er salee 
ausi cst durc coin anclumc tempree. 
eil ioachis a la barbe mcslee 
P ot a VaUoiro d t un paien acbater t 
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ümo kt- por La tauge en ot bouc Südes, 
de boins deniers mie giartl iianepee. 

H dus Cerara a La chlore umibree 
fist amen er san plus de dem o reo 
un boin destricr, qui ot sele dorcc, 

21;^ et eil i memte, ü eni formant agree. 
hole Amlft Cu ait lnatuLe larine ploree. 

!i du« Gerars V alt molt reeonfottee. 
"nicz” dist Ei dns k la chlore manbree, 
"eil dairtedeus ke fist ciel et rousee, 

5140 te dornst vktoire en ieeste iornee, 
et de mort te des fände/ 

“ Nies Olivier” cc dist Gerars li her, 
"eil damcdcus ke so laisa pener 
en sainte efois per sou pucple sarer, 
ri4& puise ton cors htie cesL ior commander. 
tu n* i vats pais por avoir conqnester, 
itiais por ton oncle de mavais los ieicr. 
btau sire nioz, ce.it riebe cor n ortpiz, 
it voslre col souz I" esen le pnndeiz. 

2 i*o kaut vos veudrois desoz Viane es preiz, 
droit envers V ost hautemant le soneix, 
st ke bjen V oie Km Ion et scs harnriz, 
si dirait F on, pOr inoi eslCZ arm eil/ 1 

(I ■ ti r • >| rt > i ■ » 

sire latt u, si com vos imnmiamleiz. 

155 eil prent lc cor, kc ne doutc bomc noy, 
fors dam c den le roi de maiestey 
et Darit Rollan, kl lant fall h doofer, 
k ! il trebuchidt des uz iane es preis, 
kamt ses cbevaU fut panni Ironscnciz, 
inolt ie bst bien ii frans nuens hone reiz: 
de la soie arme ait Jesu (bist piteiz, 
kaut li ijucns fuit sor le dcatricr montciz r 
^ son col pant un fort eieu bandei. 
en son poig hnt un fort espie querney, 
a v elos <r or le conTeiion fenney. 

Renicr de Genes fuit molt espoantey* 
tend rein ent plonre li iaiitis qiiena uiatibrd 
ct de Biaulande Ilarnans li icdouteiz, 
et Aymens li vassalz adureiz. 
zilo La puetde Aiide 1’ ait i\ dien com in an de. 
et OUvier n 1 i est plus demorciz» 
panni la pörte est tost acliameneiz. 
tit nne neif en est ontre passeiz. 
kant il fuit outre t el cbeval est inonlcix. 
puis präst le cor + si T ait iij fois sone 
par tel air et par si graut fierle 
que tuit F oirent as loges et as treiz. 
de teU iij milie fut le ior csguardeix 
ke Luit tbsoienl ‘Ülivier est faeiü. 


Siia vez de sps armes com glteiit graut clarte 
s t or Ttut Rollau, bataile anrait asseiz. 
oukes pluis fic-ie iF en ot cn son ül : “ 
un ]in j s s’ du torne, h Ce 11 an est aleiz, 
qui 1£ (dt dit 11 1 Jliviei est antreiz 
sri toz so uz en Y ile «or soll destrier montelz. 

<le sa liance Teilt Inen esti e aquiteiz, 
k 1 il vos plevs lEevaui Kation (J treii/’ 
Rollan F enlant^ graut ioie en ait mene 
deuz" fait il, "tu soiea noreiz. 
c t esL li vqloirs kj taut ai desirc/ 1 
so* gnrnenians ait inolt tost demande. 
eil ke les gardent, Ei o-nt tost apoiie, 
et li quem est maUiteiiaiit adoubeiz. 

Ü vest F auberc, lasce V ebne gennne T 
et saiut F espec a poig d s or noele: 
e 1 est Uurendart, don vos oit aveiz. 
cl F empernre F en ait araisoue. 

"bialz nies” fait il, “envers moi autandeiz. 
por den vos pri en croix fu peneiz, 

2200 cesle bataUe, s' it vos plaisl, respiteiz, 
et Olivier s* en irait li manbreiz 
dedans ’S iane antre sou parante» 
ie ne vodroie por den de inale&td 
que il i fust ossis neu afolciz, 

220J rn- vos moicines par peebit- anconbreiz. ’ 
siie fall il T "por niaTit an parleiz. 
ie nel ferqie por can ke vos aveiz. 
iel fianeai, si ke bien le saveiz. 
ic ne vodrou; nue estre petiiu eiz. 
ssio ne puet remaindre por Iiomc que soit neiz, 
ke ie n" i alle sor in cm d estrier arineiz. 
se del eovant li astoie faufieiz, 
ie ii' auiroifi graut honte” 

"llialz nies Rollan” dist Karies li der vis, 
2215 "puis ke ie voi k' ansi V aveiz aupris, 
ie voi eomaxit an rot de paradiz, 
qne guart vo cors t ke ne soiez mahnte, 
ii e n Oli vier afoloiz ne hemis ” 
fl biati tres dons oncles ,> dist Rollan li haidas, 
2220 por den vos pri, ki an la crois fut mis, 
k 1 I npres nioi ue \ igne hom ke soit vis, 
io nel vodroie por tot I 5 or de Paris, 
k 1 envers lc conto eusc rien mespris/ 

‘ iioti ferait il, biau nies; iel vos plevis. 
ää2S Kollan monta sor un destrier de pris* 
an col Ii pandeut un fort escu votis. 
fii son potg prist un roit eipit forbi, 
a v clos cF or le confenou assts. 
par nt i Ie# treiz S 1 en Yftit toz adeniis- 
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sj? 5 G a Rone vie-nt, li 1 i ait plus tenne quU. 
outre passa so r son destiier de pris* 
tot droit on Y de en vatt Li qnens iautis* 
lui öi'i cstoit Ülivier li hardis 
lisL en eslab li frans eins poestb 
ä*. r iä voit l 1 Olm er, vers lui viont adnmis. 
son fort esen tornait devant son vis: 
car mglt sot son couraigc. 

Quant Ölivier vit RoLbn lo guerrier, 
contrc lui vient en giiise d' oitie fier, 

2240 li des Hollan so prist a avancier, 
il li escrie ^ki ies tu, chevalbr? 
iei tu frans ilQiii Al ein aus on Rawigr, 
ou eck Nonnmis Flumans on harnicr ? 

<- o deux aio" dUt ü qitcna Olivier, 

22 *s "sire Rollan^ den ne me conoisiez? 
iai suix ie fib u prott contc fienier, 
celiit de Genes ki tanl fait k probier, 
si est nies oncles Dans Gentrs le gtierrier, 
et mes eositis, iai nel vos quiur noier, 

2 £So Aymerias o le conraige fier, 

cui vos tollstes l* aulre ior son destrier. 
si suix vemts por inon eosin Tangier: 
ear bien mo inanbre aneores de l 1 ati icr, 
Kant ifiu serour bele Ande k cors ligier 
22^ en volieiz porter sor le destrier. 
le merei den, le peire droiitnior, 
ie b rescous an braue forbi d’ aeier, 
vortre esperou vos i orent meslier, 
kaut en l" ost Karle en füistes arier. 

2200 nel di por ceo kel voile reproi liier, 
uncois vos pri t nobile Chevalier, 

IvL ä YOStre önele uns faites a pai er. 

An dain aurois ma seror k raoiÜier/* 
et dist liollaii "or oi muaart pbidier. 
kant t' an moiura ’l pie los in on destiier, 
en donce France estenis pi Konter, 

Audain aurai, eni k* en doie anciier.” 

non au res ccrles” si respont Olivier, 
por laute comme ic vive.” 

Güte OÜviers fuit pbms de graut bärOuie. 
ou voit Rollan, formant le eontralie. 
ie li alt dit per molt graut feiernie 
4 %ire Rolbns, par den le fil Marie, 
ie vos di bien ke e f est molt gi'ant Jolle 
22 ts (jtiaut vos enidiez pai' vo graut estoutie 
Gerard niou oncle torner a envertic. 
lEii ne dosarait eervitnte en sa vie: 
neJ sonfreroie por tote Nornnandie/’ 
et di st Rollans 'or oi pluit de fülle. 


tzjso kan ke ln dis, ne pi es pais nne alle, 

Sü de US me save Ijmcndart la forbie, 
le cln(‘f perd]-ais ainz ore de conpUfc.*' 
dist Olivicrs ’iceo ue cjnier ie inie. 
b dns Gerars \ la chierc hardie 
2m i anerait danmige,” 

Eli k ile furenl ambedm La guerrier: 
Onkes ne furenl dni si bohl chevalier. 
li maz le roi alt ■ tit au fil Hoinler. 
^vassauz' 1 dist il, bisievi vostre plaidier. 
2J90 si suix venus \ Saim clialongier, 

la fort cileit don baut sunt li tenier, 
jjor Kur [i"inaiue 1 niou si'igiioi droilurier. 
s or eslea pronz, or vos arail lüeslier.” 
lors 1t l espont li gc-iilas Olivier* 
dist tel parolc ke nioJl (ist li proisier; 
tuit " hevalter V en doient tenir ebier. 
c be RoHan sii'e, nobile die voller, 
por den vos pri, ke se bisa dressier 
en salntu ct’üU por soit pueple essaucicr, 
2 i&& kc eeste gtierrc feissiea a pai er. 

Audaiii a uro is t s 1 il vos plaist, k mo liier. 
Viane ävois t res tote a iusticäcr: 
an due Gerard le ferai otroiei', 
en graut bataÜc el an estor pkinier 
i3t?5 serai tos: tors vostre confenoiers.” 

et dist Rolbn c ii 1 ui soig de penaithier, 
kaut ie t* anjai ocis au brau d r ader, 
Mane arui et Audain k moilici, 
mang re tot son parage.” 

23io J>isl OInders au coraige bardi 
"sire Rolbns, por anior den. inerci, 
een ke vos dlttes ne poroit estre icL 
inais f ijsiez que par ainor vos pri. 
por anior den ki onkes ne manti, 

-*i^ bitt-'s la pai*;: si joiens bon and. 
ic ne vodroie por l 1 onor de Paris 
ke vos ausc afolc ne malrnis: 
car uit la fin, ce sai ie bien de- fi, 
si cn serösem, tuit men am in lioni. 

^3^:0 jasnais 11 rois ne in es oncles aiui 

ior ne scroient bienvoillant nen amk 
mais faites ores ke vos reqnier et pri. 
ine et nies oncles au couratge bardi 
ser otis vos Ire liome el iurj? et plevi.’ 

2 vü& tL voit ,if dist Rolbn, "ne ud cstordreiz ici 
ainz vos aurai morl ou pris mi lioni, 
et randu Karle le roi ke m ? ait nori. 
si t’ an moiurai an sa prixon O mi. 
taut t seruis, par verte Le te di, 

Ö* 











3 t e T an l' ain ait hors dou pais baui 
Urs aiirat Aude et A iane autresrk 
Gerars tes ondcs, ke le reu alt trahk 
si s* en fiLirait ccumne povre niendk' 
rt wertes c 1 est fauble ülivier res p midi, 

”or suix ie folz p ii Im ein ab \ os an pri 
blau sire deus, por rot pri ie merci? 
por fol nitr teig recreaut et mati. 
dex, uidies moi, k 1 en vos me treu rl li 
sire Roll ans, puis qne il est ansi, 

2Viö ki envers vos ne pubt trover merci, 
ne dites mies ke vos aiß tiai. 
gardeiz voi bien, dcsormals vos defi. 
devant Ir cop vos en ai bien ^arni. 
respont RolJan "it vos ai bien ob** 

£^s ke dune vtlst com il sunt aati 1 

chaseimd' an® brache Ie destrier Arabi. 
si s f «mtresloigncnt un arpan et demi. 
an repali ier ont les espiez brandig 
et anbraccrent les fürs escus votis. 

2150 pnb esperonent parini le prd jlori, 
ü uns ancontre V aut re. 

Qtii donc veist V nu vers l 1 aiitrfi adreseier, 
et les espiez brandir et painoier, 
et les destiiers as esperons cuitier! 
aiss as 4 meillors les poist ori probier 

de tot le inon per lor droit desranier. 
grau® coli se rloneiit es escus Je quartier, 
des 07 . les boucles Eos font fraindre et biisier. 
les groces lauecs font troer ei brisier : 

2>60 fois haiibers ont, nes porent anpeiiier. 
si & mUrelim teilt li vaillant ober alter 
ke desoz amt arcbedeut li destrier, 
et tot par force les font angenoilier. 
untre s' en passent li dm vassal ligirr, 

2I6S et pms retornent com me laucon inuicr, 

!i uns ancontre Y autre. 

Ll dns ftrdlan fut ei destrier Gasoon. 
tra.it UuranJarl ke li pant a gn on, 
fiert Olivicr Jesus son ebne an son 
2^7o ko J1 ors et ptercs en abail Je rändern, 
li cülz des,saut contreval a bandon, 
derrier V arson consui 1 ’ Aragon, 
tranche le fautre dou vennoil siglaton, 
et parmi coti]>e le bom deitrier Gascon 
2vrs tot contreval reiz a reiz dou roiguon. 
tote la boocle don dore esperon 
li ait cope reiz a reiz dou talori. 
en ij moiticz li mht son Aragon, 
desci qu ! en terre corl V ßspee a bandon- 


Jone veissicz tont k pi^ le bairori. 

Rollans estrie f Monioie la KaidoTi' 
hne iei t \ laue inise a destruction, 
ke G erars tient ii gntse de felon. 
il en a uralt molt aspre gueredon, 
s,^5 de pandre a^ forebes coinme forsier lalron 
dist GUviers c or oi pbiit de briccnn 
tot est en den qne soufri passion: 
car deus me puet par sa beneison 
faire vra-s vo® sc cor s et guaiison. 
c\<no <le la bataile suix vers vos k banJon 
por bien desfandre M^tic et le douion. 
iai iV en aurois vaillunt un esperon 
ke ne yqx coust c livres de inangon, ' 
lors trait l’ espec, iricz comme lieon, 
ei passe avant ä gulse de bairou. 
li dns Gerais fut en graut souspeenn 
sus uu palais de son in a ist re Jonion. 
ke Li donitist trestot lor saUnion 
d 5 unp luee ne deist o ne non. 
s*oo kaut il parlalt, se dist Her* raison, 
den rcclamatt par son saintiine non. 
glonoiiz jieires ke soufm pa&&Li>ii t 
et Siiscilais Je mort S. Lazaron, 
la Aludeluine feistes vrai par Jon, 

Jonas guaris cl vantre ilcl poison. 
si com c e^t voirs et nos bien le nreon, 
guarisciz Jiuc Je inort mon ebanpion, 
ke ne I" ocie Rolbns li nies Rarion. 
trop scroit grans dnmaigCs.^ 
e^iO Aude s’ estuet a nnc Jcnestrele, 

ploure et sospire, su naain ii sa mabele. 
kant fit son fr ei re Jesus V erbe novele, 
ke fuit 'l pU dou destrier do Castele, 
dou bnin destrier dun veudie est la sele, 

2 'f 1 5 tel disct en ot la emioise pueele, 

a poc li cuers ne li part souz Y axele. 
tost desceiidi devers nue chapele. 
dcvaivt l" ante! se runt la damoisele. 
fr gIoi [ouz deuz* 1 ce dist la donzelete, 

-2A2ü (< ke dessandis an la virge pucele 

ke mains peebieros ä graul besoig apelle, 
doneiz m f oir don comte tel novele 
ki a Gerard et a Karlen solt belc, 

V empereor de l'Vanee, s, 

£124 Aude se pasme sus le rnarbre entaillui 
tant ait plörc ke toi en ait nioillie 
son frei bbaut et T ermine entadie. 
daiiiedfiu [irie doiiceinant sau faEiitm 
ke por son pucple en terre deseendie. 








2 <y?q “ glorions Jens, preignc vos an pitie 
des ij barons, Cu töte esL \n* anustte, 
ke it ne soient honi ne Yergoignse, ’ 
d* Audain latrons, kl Je euer ot ine ■ 
sl redirons da [Julian le proisio 
14ss et tl’ Olivicr au coralge esforcic, 
ke se eonbait j Hol lau tot üi pio. 
il liul V espee u poig d* or cntailic* 
r fier Kol lau sor V ohne qu f Ost vCfgic 
ko Bors c piercs en ait ins trebuehie* 
ü 110 tot cöntrev&L !i bonis braus descendie. 
le boin destrier par de vant consuie, 
par les espauloa si I' ait pamü traivchiu. 
desci rl prei est li boins branz glaicie. 
tot ait .V terre eis im inoU trabnehie. 
ü-j-'ij roit f r Olivicr, si est esleasie. 
ke II donabt de France la inoitiu 
et Orlenois et Heins l 1 erceveschie, 
mien essiant iF cust le euer si lie 
LOinme tlou cointc qu’ il ait ins trebnehie 
24S0 eil r ile soz 'S laue, 

Se lai fuisiez soz Yiane la gräsit, 
oü se coubait Oliv i er a Ho Han, 
ainz dui Lairon ne fureut s\ vaillant, 
ne si harJi, si fier ne eaubatant, 
it lors espees si vom bien iuslisaiit, 
glanz colz so. dement sor les esens devant. 
des ebnes vont les piercs crevantatst, 
li feuz en vole, ke la place cm resplant. 
ainZ toi batailo sie vit ins iss hoin vivant 
com eeste fnit den ie vos di et chant. 
et ko vit ceu, iai ne vairait maix taut 
de i] bar uns qu* iE voient rn picsacit. 
li dtis Gcrars est as tmirs ou e staut, 
et D ans Har il ans de Hs au lau de la gram, 
flsta et Vynieris li prouz et li vaillant, 

Renier de Genes vait graut ducl tlniifiiam 
per Olivicr son fil k" il amoit taut. 

'Sainte M arie” dit Renier en plorant, 
“gnariseiz iniö Olivicr ie vaillant, 

5‘V?o ke sl ne soit vancus ne rcoreauz.” 
et KarUmaine reprie estordeinanl, 

"Saintc IMaric, guarisek inoi Holla nt. 

V en feras rci de France. 

Eil la graut ile soz Vianc u« sablors, 

2476 lai se eon La teilt ambedui li bairon, 
et esoreniisent comme dni chaispion. 
ne l 1 uns de l" autre u’ ail niercl ne pardoii: 
car plus Zimt fier ko Iiepre ne liecnii 
ke F Mus por V autre le iotic d f un esperon 


ciso ne fisiroit päs por le tresOr Söiison, 
des braus tos uns se fierent ä bamlou: 
tor osons trän eh ent ct lor ebnes an sou- 
li eert le iV or i ont poe de foison r 
asisi les tr auch ent com panz de eiglaton 
des aciers ist li fetss ;i graut foison, 
los estaiiceles en voient enviroiu 
si sont andtii et ainer et felon 
ke fi uns V autre ne redonte un bontoic 
nins sc rcquierenl par tcl airisou 
24J0 et si fonnent, u 5 est si niervoile non. 
tuit «ont fanduit li escut u lieon 
et desiompu li 1 saubere freuiilon., 
sl ke desonz peircist li aqneton* 
se deus ne Tust et^son saintiine non, 
j l 9& iai de la inort n 1 cnsent gnaiison. 
dedans V iäne sits ou niaisti c donien 
dame Guibors en fast graut marisou, 
o Jiii belc Amte ;l Ja i leim facOn. 
lots cs ins dcrcunpcnt et detordont lors potiix. 
2'rüy Jiai \ laue! mal feiss ct mal ebarbonz 
vt>z eust arsc entor et anviron, 
n 1 i remainsist ne sanle ne donton r 
kanl se conbateist por vos tcl dm bairou. 
se uns en meurt, de verte Ic savon, 
ssoj gastee en serait France ct trestot 1c reou, 
et eist pais inis a destruction. 

Andc la be!e n’ i mißt arestisou. 
eil de ßiaulande ke fut de graut renon, 
la damoiselc V en ait inis it raison, 
c5io "bian sis-es onelcs, dittes, kel la feron? 
preneiz oonsoil, ke blaiise u en aion, 
que acorde fuissent dl dni baron*” 
ic ii eu pisix mais” ulist [ Lama ns li ft ans hon 
"ce fait Gcrars, il ct Ic roi Kailon, 
csi5 par lor orgoil r^l [iar lor mespnsöu. 
ainz nostre anecstre, de verte Io savon, 
li boins dus Btievcs o le flori gi euon, 
n' cn randit onques valisant tsn bouton 
ne truusaige V einpercor Karlon 
por 1" emor de N ianed 

En F jJe lurcnt li dui vasal arme 
tot pie a pio, sau destrier abrive, 
c s au branc d 5 acier les orent decope. 

Rolbn pailait au coraige adurc. 
r 'Olivicr sire, par la foi ke doi de, 
ne vi uiais hotne de la vostre bont^f 
des tcele ore kc fui de naciro ise: 

<;* andtii ensarnble soimnes si aioste, 
teste batailfe ferons cu tluunp melle 
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tant ke 1 ’ uns seit ou vancu ou mat£ 
i in ni arons aide tY cmie n£. 
fol ke doi Kien, 1 c roi de maieste, 
ij dam es voi en cid palais iislc, 
qitc por mos out formant brait et crie* 
Si.^i et Oli vier onl form amt regrate- 

si jii 1 aist deus t II in 1 an prant gian pUie*” 
dtsl Olivier f yös dittes verite. 
ceii ejt Gtiibors um dann- ’i cors setie 
et ina suer Aode 'i gcnt cois honorif, 

25 vo ki por moi out si graut diiel demene. 
ce de ns cc doue, kt Je monde ait form£ T 
l- aiers m’ en alle eil vie et an sanlt, 
tarnt li enit dire ains deniain la vespre, 
si a tos n 1 est ä setgnor eipoosd, 
n* anrait marit pii trestnt so» ad t 
ancois devaurait none.” 

Li dui barom samt an dui an In pree: 
lai se conbatent per imolt granl airee. 
li di ls RoHan .'i la chiere menbree 
Cel ior feilt li qitenS mit int cop d f Ospeo 
de Durendart ke bien fu esprovec 
en RoncevaU am la male iornec, 
kamt de lioltan i futE la deseuree. 
et Olivier tint la soie entoiaetf, 
jsss et Rert Hol lau sor la Large roee. 

insc’ an in ei len de la bouele est colee. 
kant il la sairbe, si la trova seixee: 
de leiz le beuz brtae la bone espee, 
devaiit Viane eil V ianc 1' aät getec, 

2SWJ ii Dan (lerard cm vimt la reuommee, 
ke Olivier ü la cbiere vnambrce 
ait iai s ! espec brixtec et tromeenee. 

An.de T emtant, s ! est cliaue pajnee. 
kant se redrescc, si s t est molt deinentee. 
Samte Marie ait form ent neciamee* 

K Olivier freire, com pdsant elestmee! 
fli ie vos perl, bien m r ait den obliee. 
iai de Roll an n f iere mais capousce, 
le millör bcnic ke aiiiz rainsist d* espee< 
ü 70 ancoiz, serai iaisd nome velee. 

(Sainte Marie dame” dtst Au de Ja seuee f 
rt ie Toi cembatre mon freite en etle pree 
et mon piniti ke m 1 ayott an amee. 
li keb- ke imiere, ie serai forsenee. 

2375 departeiz lat* rohe eoronrc * 

Cjfiiars V antant, a* ait la color innee 
isnelemant Y en ait sus relevee* 
au moitstier l’ ait et cnndnite et menee 
a molt graut poime l J avolt reeonfortee. 


2550 cele noTele fuit a Kation eontee. 

m il eb evalier eu foul duel par la pree. 
li rois inoicmc en ploiire k recelce 
deso£ ses j>iax de in arte, 

Quant Olivier ait son braue trontCTu: H 
35^5 ki en äj pieces gisoit cnmi le pre) r T 
et <T autre part voit son cKev^l cope 
et son escu fandu et estroe", 
savoir poeiij molt ot le euer ire: 
rar ne Tit arme ou il ait reeovni, 
sE reguardait tot entor lui uu pri, 
de toutes pars se dl st anserr^ 
en im le gnise ne puet estre escbap^. 
lors ait tri duel* Il poe qu T il n 1 esl derre, 
grämt bnrdemant ait em son euer panse: 
2595 miez vent morir li onoi en cel pro 
k 5 ai couardie li soit iai atoiue 
ke den foir ait iai sank La nt mostre. 
toul liiaintonant eusl Roltan coubrd 
a ses i j poinz t voiant tot le barud. 

2öoo niais Rollan voit een k* il ot en panse. 
sc li ait dit a loi d f omc menbie 
w sire Olivier, molt aveiz graut berte, 
brisie aveiz vostre braue BCero, 

T i 

et i 1 cn ai un ki est ile graut bomte, 

Jö 05 ke me puet estre noebies ne» igreve. 
niez suiit an roi de France fe raignd 
si or t’ avoie vnncu men afüle* 
a toz iors mab me aeroit reprove 
V ossls auroie un bome desarme, 

2610 kier une espee löt li La vokinte, 
et um Lütiqel de tili Oll, de clai% : : 
car i ! ai grant soi^ iai ne te soit celc. N ’ 
Oliv! er 1 ’ ot„ si r en ait niereie. 
tl sire Hol lau, ie vos en sai boiii gte, 

26 J i pitis ke in ai'eiz ans! asenrr, 

se il vos plaist par la vostre bontei, 
reposeiz vos un petit en cel pix, 
tarnt: que ie aie au marrmter parlo, 
ke in’ ait ici an teste ille amem: ” 

2620 ej dist Roll an a vöStrfi Toknite. 
dt Olivier au couraige adnni 
vient a la l ive, \\ } l ait plus demore, 
le maronier apele, 

Citeiis Olivier s T en toiiiait maintenant 
2fr2& le maronier apetle isnelemant, 

dt disi b ijiiens ^amaiis, li uioi anlamt- 
vai j Viane tost et isnelemant, 
et di Oerard mon oncle le vaillant, 
lir cspec est Tratte ioste le Jieus de van t: 
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?6io eisvolt ]i) + eiii une tost et isndcmaut. 
ie li Feral tot so n dcsraincmant 
d non de deu le peire oviunpotaut 
ei *S. Morise li c«i lc m J eil atanl. 
si m 1 envoit plein boetd de vin öu de p im aut 
26 is car graul soif int li niez Ivarlon Rnllaut. ” 

' sire k f=tLt ilp "tot a vostre co min aut.” 
cn sa ncif antre, si s f an tornaEt a taut 
iV antre pari I' ague CH est vfimis nähmt, 
droit a N i«mc eu est venus courant: 

26io car Ol ivier lc haste duremunt, 


ct lc besoig kc il seit qif El ot graut 
filis ou palais en moutc niainlcnuiit. 
oii voit Gerald, sft Ei alt dil er raut 
Vtre" fait il, ”por Jen le roi arnant, 
n '>i par moi vos man de Olivler Ie vailhmt 
i ' a cest besoig 11 solez sec o m ant 
s > espec est fraite loste le polg < 1 * anarit, 
qnerreiz i 1 an utie tost et isndcinaut, 
et plain boucei de % In on de pimant, 
ke soif ait grünt li nies Karlon Hollan 
et dist Gerars ** ce soll a den COüiant 
inolt est protis li nies Karle." 


(.1 dns Geräts ir i vot plus delaier. 
il en apelle lc cortois maroder* 
i'fcv? am ins” f:itl lE, deus te guart d’ encoiubrier 
secor mol tost lc cortois Olivier* 
se m’ aist deus, tu u 1 aurais boiu Iden, 
vai prau les cleis, st eu antre on edier: 
ä ton talan pran dd vin mi sc stier, 
et b neif d' or dem an de au boutdicr, 
ie te ferai ij espees bailtcr; 

H une en serait moie et li antre Reiber, 
celui de Genes, ke peire est OlivierJ " 
sire Lait iJ, inen lait a otroier. 

S66S et Joachim? esloit sus le planchicr, 

Li Loins Ulis, TG molt ftut a prdsier, 
ke doneit öl les armes Oüvier* 
il antandi de la gr-ut le noisier 
cfc ta uovele ke dist le ntarotiier. 

2^70 L soll ostel s* an torne. 


Quant li iuis entandi Ea triee 
et la novele ke eil ont Eiportcc, 
ke Oliv ier ol biisice s^ espftft, 
a sou ostel a" en vait san detnoree, 

SS75 nne eu aporte kc inolt fut onoree. 
plus de c anz T ot 11 iuis gardee, 
Cl^samont fut, k T iftrt de grant rcnoinmee, 
LI einperere de Home la Ioee. 
il la perdit eE LjrucJ sost La ramee 


2 ?so en la batailc ke molt fut: redoutcc, 
iai on 1 J oclit Maucon de Yalfondec. 
il clialt ins, kaut la testft ot eopec. 

Fors de son fuere colait la bone espeu. 

I 1 erbe Fut drrae, ke desus fut versqe. 
apres Ions laus Y prent fachcor trovee: 
nne des faoz lor ot parmi copee. 
kunt il La virecit, si L’ out sus rdevec* 

*i l 1 ont a r apostote de Rome [iresantce 
il la vit bete et de laut res dorce 
"v-?ü et le polg il or dornt d Fit etihüudee. 
cm 1 cstriture ke iE ait esgardee 
trovait rscrlt, e’ est vei ile prouveo, 
kc I latilcclcire avolt a non l' espee, 
et dedans Rome fut falte et conpassee. 
Muntficans V avoit fail atlurcc: 
ce fut u u in Eilst res de molt graut renoininee 
Ei apostoilcs Hst luen forljii’ 1’ espee: 
euz ou iresor S. Piere Y ait gardee. 

Pep ins T an traist de^Fraiice Ea loee, 

'.'^00 kaut coronc ot prcnberaiuant portfttu 
au duc Rmcvoii la donult cn sodec, 
et Ei dus L’ ot j cd iui donec: 
car 1! eu ot d avoir une miilc tiouseCn 
des Lori kc sE 1 ot Ei iuis gardco. 
ainz pnes n' oit mins parier de 1 espee 
iuse ai ctdft on re ke U Y ait prciautcc 
OLi vier, On luirn lut doee, 

Le IlI Reuier de Genes. 

i.i bolus litis ke molt Eist ■« proisier, 

2 ’io ait apüite le lirauc forbi d acier. 

$i le bailait lt Gcrard le gnerrier, 
et eil le Uvrc lt un Franc eseuier, 
nnc anlrc espee 11 Fist ancor ballier 
et platu boed de via avoc la lldf d ? Oiiuier 
27iä et d montait tau tost sor un delirier, 
iuse." ä la ucif ue finait de Lrodlier. 
rnitre Lc pa.sse li cortois inaroiuer. 
euconlrc vint Li pronz conto OLivler, 
et cd li raut Ees espeea d aclcr. 
trste Li inucdre Fist li qiiens cssaiert 
■: T CSt II autccleirc rpu tuüll fall li proisiftr. 

V antre coinmaude garder k V eseuier* 
dei vin versait tot pJain la «elf d r oriiuer. 
devaut IloLlan se vait engcnoilicr, 

27j;s et eil la prant, kt cn ot grant uieslicr. 

Ion gern mit buit por sa soif restaindiier, 
taut com il vot, le nobile guerrier* 
ct P escuier li vit Lc col babier. 
par fclonic vot son seignor oidiftr. 
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don hicro traft Iß braue forbi d p acier- 
car U voloit ferir Ic Chevalier 
parnu le col san point de dolaier, 
kaist V apereut Ii frans tptens Olivier, 
quant vit P espee luire et reflamboier, 
3 TjS isiideinant s T ets vint vers P eseuier, 
hauec Iß poig, graut cop li vaft paier. 
cilc untre terre le Jist ins frebtichicr, 
et en apres le prisE a laidaugier. 

* filz a pulain, com vo* avoic ehier. 

-ThO a Panteeouste feusiez che vidiers. 

Gr en avei?. perdllfi ird mahlte* 

Ie inalinct vos mcleiz a frapier. 
se toss I truis demam apres maingier, 
ie vos ferai 011 pan d re ou gradier, 
t>u trainßr a coß de soinißi, 
k hart 0« col comine iairon forcier, 
mar I voisistes le franc bairon todiier 
par si graut felonie.* 

Quant ot beut li nipz P emprreor, 
ßTia coute Olivier apelle par rigor. 

"Icisstez ester !e plait dou licheor* 
s 1 II m y amt mort, France fast en error 
et le paEs iY anvEron et d* antor, 
et li harnaiges Karlen F empereer 
j?&& etist perdiiit htie et toie et Lander, 
uuds or laisons ester le traEtor: 

Tobt h diables, car il est bien des lor 
prenetz tös armes, si alons h Y ßslor. 
trop avons fait si kingemant seior. 

3Tfro anciti aurait li düs Gerars paonr, 
ke tient \ ianc a loi de bo^eonr.” 
dbt Olivier *ür oi pkit de folour, 
tot est en den, le verai crialor, 
ki le pnet bien garder par sa donsor 
en Int mc fi et croi bien bne cesl ior, 
et an nies armes et ou branc de color, 
ke me donrait et pmuesce et vigour 
por des fand re mon oncle.^ 

Cant Olivier alt la parole oic 
erro dou dtic Hol lau qui ansl le mastrie, 
sc il l’ osoist faire san yelonie, 
n T en feist plus por tot P or de Favie. 
il prant sa Large, a* ait la gmehe saisie, 
li mL Hautecleire tranebant et esforbir 
ir~b et Hol lau tient Durendart ke brrm«\ 
ii Olivier alt fait nnc anvaie, 
gratlt cop li done soi P eltne de Pavir: 
kan k ! eil ataint, tot decope et esmic. 
in sc an ou c ercle est Y espec giacie. 


zt&o se deus ne fnistj li fdsj Sainle Marie» 
tot P cust porfjndii tresc 1 " ai P oic, 
mail li braus torne reis seneslre parhe: 
si descendi sns k large bumie, 
de chicf an ebief P aEt copee et tranchie» 
37 a& et lc giron tle la broigne sareie. 
desi k' en terre est P esjiee glaeie. 
i r oit P Olivier: toz li sanz li freniie. 

£ dens" iiisl li qnens, “daine Samte Marie, 
goarisciz hue et inon cors et ma vle. 

-790 bien voi as colz, n’ cn est pais galiei ie, 
se nc li raut, 11c me prise une alie,” 
tant Hautßrleire, ou dureinant se He. 

Pier en llolkn sus P ebne de Pavic. 
tont li tranchait vers senestre paitie. 
iusc 1 an la coiffe est F espee glack- 
mais damedeus li alt fait gnaranlie 
k' il ne! fand! desci qne an P oic* 
par tel vertuit est P capee glacie: 
dou fort es cn t est U boilcle trau eine. 

Efioo desci k > en terre est P espee glacic. 

"voir” dkt Rollan, cr iu ne in 1 ospairgnes mie. 
k icel cop rebmt unc anvaie 
li uns a r autre per rnolt fiere aalie. 
si ait diese uns la fort large saisie. 

£Sos as braus cP aeicr refont une escrcinie, 

011kes bataile ne fut a\ fors oie* 
car li bairon sout dt* teil ieigjioiie 
kc P uns por Y autre pora perdre la vic, 
ne vodroit pas avoir place guerpie. 

^SlO taut sont de lier couraige. 

Molt per son fier am heil ui li bairon, 
et plus bardi ke liepre ui lieon. 
centrc Ior cop id ait mdc arme foison 
tant ent dmple, id c«t si mervclle non* 
ü&iS k pucßlc Audc eu fuit en graut fricon 
(1 cd ans \ iane sus ou maistre rionlon. 
de verai euer coinineuce une onson. 
r gloricuis dcuz, par ton saintäme non, 
ki estonrais terre et iner et poison 
2&20 et le S. ciel par vostre election. 

Adan feis de terre ct de Umon, 
ct AH Tuoilicr, Eve P apelet on. 
tot paradis Ior meis \ band011, 
fors d P üii poinier don lor feis veisoii 
2625 puis an niaingerent, ne Ior (ist se mal non 
ancor en out äi oir gt anl reproclion 
dedans k virge preis ammtiom 
si en naskis eu gnise cP anfanton, 
en Ueliaut, kc de fi le seil on 
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25 10 puls fius offers au tmiple Saleinon 
Giiice ses brais vos prist S. Sjmeon. 
iij voi $’ esmurent de Ior graut region 
puis vos rcqutttrent et merci et pardon 
les in o eens de par tot son roiou 
2SM fist deacoler Uerüdes ie fclöi], 

ke vos cuidait matre u desti uctieui. 
xx.x anz alzus par terre, ke de fi Je seit on 
o vos aposLrcs prechkz vos Ire non. 

!a Made Lüne feis verai pardon, 

2340 kaut a vo z piez vint plorer chief Simon . 
en Croix vos mtstrent H mal ini felon. 
inort i soufristes por no savation, 
et a ticr ior preis surrexioii* 
aufer Lnisaistes, iF i ot desfantiOL. 

2 ri'ii les vos amius getagtes de prison: 
tuit sollt an gloire en vostre mantion 
ou ciel montaistes a ior d* ansantion. 

51 voiremant eom noä iceu creem 
et com c 1 qst voirs ke rnos cl devison, 

:<Sjy st guairisicz Olivier le hairen, 

ke ue F ode Rollan, ü nies Karlen, 
blau slre deus, par vo saiutiine non, 
niete iz enlr* auz pais et aooidbor. 
se F uns en innert par auciinc oekesoiij 
2655 ie iF en remaindrai vIvcF 1 

Molt se dein amt: Lulle Audß ö le tlei vu., 
li dtis Henier et Gcrars II marchis, 
et tuit li autre ou palais signoris, 
por Olivier le Lom vasal de pris, 
quo veis Hol lan F est, en Lat alle mis. 
graut paour ont trestoz li plus liardis. 
li rpiens Rollan fut molt protus et geulis, 
et Öli vier fut si a man e vis. 

Rollan gelüit un cop eniiii le vis, 

Lrauche le cercle den vert ebne brcini, 
et dem nasel ait grant ptecC ins uns. 

11 ccdz dessant sor le ) taubere trcsliz, 
traue he de& malles plus de xl et 
desci ait terre dßseant li brauz foiliis 
e57u w Sainte Mari.e” disl (Irars li maichis, 
c par graut pechi« dut( rue estre mahuA 
et tomeiE \ damaigeF 

Ei diic Rollan n t Gn ot qoe courecier, 
kaut de soa bianmc vit Je uasel tiauehei 
ifers et son huuberc desrompni et deimulim 
plus de c mailes en gisent an F erbier 
tifciü Diireudarf dou bien se got aidiea 
pas avani an|rc s 1 en valt vers Oimer. 
giiint cop li done sor son elnic vorgicr, 
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que n or5 ct piorres en fait ins trebuebiev 
grans fü Li coux dou baron clievaUcr, 
encontTe ya! cola li braus d’ aeier. 

Je fil Ren ior covint angciioilierr 
lioutouz eti fuit, ec pubc bien afiebier 
2365 en picz resaut a guisu d 11 otne Qcr, 
si se desfant conline boin chevaHers. 
den rcclaiuait, le verai iiisticier, 
ke le des fände de mort et iF anconbrier, 
e 1 an cor revoie son boin lignaige her, 

2 s^o 1c duc Gerard ko taut fait ä probier, 
et sa seror et son pehe Renler. 
r ’sire Rollan" dtst 11 quens Olivier* 

^est ceu Joiouse La Kallon i vis Her, 
iloii vos sayeiÄ si riches cola pater? * 

269? f nenil, Liau sne” dit Rollan le gaerner: 
a c* cst Diu cndaii nF espee U poig d 5 Ontiiei, 
don ie vo5 tuit ancui si iusticier 
ke Dant Gerard en fbrai coufecier, 
car äl vos bst an baHalle envoier. 1 
2 J 00 “mar le pansaistes, ceites^ dbt ÖHviciv 
Jmc est Ü iors ke le eonparreiz ober, 

Se ddiis garist nies arme 

Quant Olivier ait son hauborc reu, 
ke Rollan ot drsinailie et roiupti 
J90i ’i Dmendaib son braue d 1 acier tuolu, 
le euer en ot molt forma nt iraseu. 
tient Hautecleire: onkea mttedre ne fn 
et fiert Rollan sor l elme u* ot vestn, 
ke llors c.t pieres cn ait ins abatu, 

2'3io Ji colx dessaut, F miberc all conseu 
im pan an trän che, n i ait aresteu, 
devant lui cliiet antni I«: [ue lierbu 
detis" eilst Rollan, f eom eist nF a conseu 1 
molt Irauche bien li bran d' acier mplü, 

■ zh rn et ebt vasaus es(. molt d^ graut vertu 
ne nF atm e mie, bien F ai apercen.” 

Olivier F ot, sc U ait respondti. 

sire Rollan, bien vos ai entandn. 
si nF aist deus, ke loz tans Icrl et fn, 

-920 graut tort aveiz del tot en tot en, 

t’ cst sor iiioia poU ke me snix com li atu 
mab s 1 lI pbisoit h glorions Jesu 
ipF eusse uu pon vostre orgoil abatu» 
molt ioianz cn seroie.^ 

" J j En F de fuient li dui bairon vaillaiH; 

oukes ne furcnl plus liaidi conbaianL 
granz colz sc doneiit des espees tränchant 
ez vos Gerard sor les miirs en es tan t. 
dist iij paroles li franz dus en oiaut. 
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2?3o “Olivier nies t dcx te soit ?me old aut, 
li glorious pur son digue cornant. 
sc tu Compilers aucuc Le duc If.olla.nt 
e tu le fai$ vanoa et reoreant, 
iamais li rois nr nos iert bien voilant, 

2931 ne ne ferons vers Eui o-eordemaiit.” 
et d 1 aut re part est Karle ie poissant 
a orisons de da ns soii trelf plus graut, 
oü d depi'ic Jesu cscorJcmant 
te il gnaiise son boin uevou Ifoliaiit, 

£9^o ke il ne soit vaneiis ne recreaut. 
trop seroit gianz hojrtaigcs. 

Li bairou für ent andui enmi ia preo. 
chascuns ol poig teuoit Ia hone espee. 
lors arm eures ont si route et copee 
WAf ke c 1 est in er volle k 5 il n’ out la vie ontec, 
dedans \ iaiio en fönt inolt graut crice, 
et iY autre part ont graut dolor tnenee 
en r ost Kat ion a la Laibe mcsletv 
c Chevalier sau plus de demorce 
■^■0 | 5o en adoulicrent c ui ein mit ;i celee, 
desoz ^ laue s’ enbucherent en la pree 
por Olivier .V la chiere menbree, 
cnl il euseut iai la teste eopee. 
mais kl novele Tut a kallon coivtee. 

2955 par maulclant ait sa barbe iuree, 

iv i alt bltiron de si graut renoinmec, 
s 1 i] li fai&oit outraige ne ponec, 
kc ncl paiidUc >i un arbre rauice, 
kaut eil T olrent, si fqnt la retOniee. 

S2960 la ba&aile ont tot en pais «sgardee 
ii metent bis les armes. 

A pie en V ile sont li dm bairon fier. 
granz colz se doncrit sor los ebnes vergier, 
ke li feus volo des braus forkis d ! aciei\ 
e9*s toa lors escus ont faät si dctrancliier 

et lors Linkers si ronipre et desniailicr, 
ke la moitie n 5 rn i ot des Untiers, 
lors so porpause Dans Hol lau le gneirici 
comincnt poroit Olivier asm er* 

2970 s 1 est si loiauz eOin dient tlicvalier. 
a sirc Olivier” dist Bullau a vis ficr, 
ie suix niaktides, nel vos puls plus noier, 
si ine vodroie vm pelitz «rochier 
per ropüaer; car \* en ai graut meslier. 

■ZV1S <f ce poise moi, sire” dist Olivier. 

"fluex vOs aniatse cöuqucrre au brnn forbj d 1 atici 
ke d s autre chose euxios anconbrier. 
or vos alüi£ t se il vos plait T couchier. 
vent von feraä p^r vo cors refmidier. 


i 9 Bti itisc* ai cclc ore ke sereiz plus kattiec-** 
Bolian 1’ eutauk piist soi 4 mervillier. 
a ijaute vois cOminenca t htichier. 

%irc 01ivier T molt avela fol enidkr, 
ic nel fasüie fqrs por vos asaier. 
ie cohbatroie iiiji 10 is toz. anlier: 
iai ne querroie n J ii boivre n 1 a niaingier “ 
et ie voir, sirü'’ clil Li queits Olivier. 
or repoiOTis 1 estor rocoiniuaiicier." 
et dist Kollan r ie Y otroi völaultei' 

2990 inst* ai aiunaiii au vespre cOlumaacler." 
lors rcconnnence li chaploiz molt fier: 
mais la snor les fait si angoisieij 
ke lor avalc contre val Ie braier, 
ke nc se pueeut ne taut ne quant aidier. 
2 99S voit Ie Holkiiq prist soi .'1 mervillter. 

W sire Olivier" dist Kollan le gnenier, 

* ainz mais ne vi il poisant cbevalier, 
ke taut durast vers tuoi ä cbaplöler.” 

1 öire KoJlau ” dit li quens Olivier, 
vaoo ‘Lien -sai que taut com deus nie veile aidiei 
ne dout ie kenne que me pnist domagier, 
ne kc iai mal ine face." 

Dos barons fuit la kataüe fornie, 
et Hers li cbaples et rüste L 1 envaie: 
loos aiuz de ij homes ne fut pluis bere ote. 
et la batade nc fuist iai de feil ie: 
ilinz en eust ii uns perdu la vie: 
kaut dex i inist si rüste coinpaignie 
ke puls dnrait toz los iors de jor vie 
30*10 mit 7 ii nn ior k T eie fut departie 
eu Roncevala cu la lande follie, 
par G neue Ion, cui li cors deu maudie, 
ko les vamli a lo gent paienle, 
rni roi Marsile, cui Jesu inalcie. 

Mis onkes mais ior cn France la garuie 
iv avliit si graut doinaigcs. 

Gele LataHc orent taut mdiiteunc 
ke Iai Ior fuit pres de la nult venne. 
mais n ont talant de faii c recreue: 

10*0 rar in ante laus les seinen t et argut% 
si tient ebasenns s 3 espee tote nue : 
li uns vers V autre T aust iai diier vamlue 
kaut ent re at yl ij descrndlt uiie nuc, 
qnc as barojis ait tolu la reue. 

"■nSS trestout sont coi T uns d’ aus nc sc remtie. 
a plus hardi ost tcl paour vetiue 
ke il ne porent di re nes den aue. 
r voa un aingle ke descent de la ime, 
ke doitccmaut de par den le^ salne. 
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jo io w f[‘anc chevalier, lionor vcs est treue, 
teste bataile aveiz trop inaiiitenuc. 
guardeiz par vos ne seit in ab esmeue, 
ke daniedenx les vos ait desFuudne. 
tuais en Espaägne sor la gent in esc reue 
3OT5 so!t TOstre force et provec ct conmie. 

Li icrait bien vo prouescn esmeae 
por F ainor den conquerrc/* 

Li dui bairon furent en graut fticOn, 
kaut il öirent de den L vertiou. 

3040 et dbt li aingles ‘V ales pnour, bairon. 
des le tOS man de de sün cid bu aniün. 
laissiez ester ieeste airesou: 
mab en Espaigne sor cd pneple felon, 

Iai eaproveiz ki est Jiardb oii non, 

304$ panni la terre le roi Marsilioti. 
iai couquereiz par force le roion 
sor Sarrazins ü force et ä Laudon, 
si asauckz Ja loi den et son non, 

Yßs en arob molt riebe gugredon, 
aoso et Ics vos airmes en aront manlioxi 
uvockes lui enz ou ciel: lat ainont 
tes metrait deus de glore ” 

Quant li bairon crciil Y aingle cscoulc, 
ke la bataile lor desfant de par de * 

3055 le glorionz t le roi de imuestn, 

*’vrais deus celestres, tu soles aori, 
kaut nos areiz par mesaige man de, 
por le voslre ainglc ki ait a nos parle/' 
vait s y an li aingles, n F i alt plus d emo re. 
,io6o et li bairon ne se sont areste. 

Saint Gaperis ics ait en linnene, 
repouser vont sez un arbre ranic, 

Iai aont amlni plevi et alle 
de compaignte en trestüt lor ad. 

306 S Rollaa parbiit au coraige adure. 

"aire Olivier, iai ne vos iert celd 

ie vos plevis la nioie Loialtc, 

que plus ^os aim ke hörne ke soll ne, 

Fora Ivarlcuiaine, le fort roi coronc. 
ao"o puls ke dcus vcut ke soienz acordi.% 
ia Eiia ls id arat ne ebastel ne eite 
ne borc ne ville ne Lor ne fenncte 
que n ! i parlicz, foi qtie ie doi a de, 

Aude pÄnrai, sc il vos vient an gre 
073 rt se ie puls, ainz iiij iors passe 
aiirois au roi et pais et ainbtd 
et s > il nel fall tot a ma volautc, 
k' il nc le volle otioier ne graei T 
" vos iral leanz au la citd: 


3050 ue li faiit guerre cu Ir es tot son ae. H 
Olivicr V ot: si P en ait mercig. 
andrius ses maiuz an taut vers damede, 
“gloriotis sireSj vos soiez aore, 
ke 3-ers fest liome m 1 aveiz Imc acOrdii. 
iosä aire Roi Ln, ne \os soil pais celd, 
ie Y03 aim plus ke bomc ke soit ne. 
ina stier tos tloig volantiers ct de grd + 
par lei covant com iai vos iert coui(; f 
ke 3'C j ]'s Ivarlon soienz bien acordc. 
jo^o or delasciez le \ert ebne geming t 
taut que soious basie ct acole ” 
et dit b dus tr volaullers et de gre," 
tot maintenant ent lor oldes desanni;: 
si s T entrebaisent par bonc volatile. 

309b puls sorit assls sus la verde erbe on pro, 
lors fois p levis ent en hone voJante 
et ccmpalgnie eu trestot lor ac. 
onsi fmt la pais faitc, 

Quant li bairon orent ovrd ansi, 

Jioo il s’ autrehabenb p'H.! si sont departi. 
u toz iors inais furent pucs boiu and. 
Francoiz Ies voient, si sont incilt esbaJü. 
cL 1’ emperere de France les cbuisi. 
den reclüinait, kä onkes ne inantL 
3IDS ' pbiitait veuj oukrs inaä tcl iik tj, 
de mon nevou ke i’ avoi« norri t 
ki alt baisiu inon tnorlcl atteini. 
s s ui graut paour ke il ne nd alt trahi 
et lui uioiemc vergonde ct flöni. 
uro s 1 il l’ avoit fait, plus m 1 auroit mal bali, 
ne fist Judas ke damedeu tralii/ h 
" e* est por Audain r Giienes li respondi: 

k f il i’ aime tant, par verte le vos di, 
ke ceste pais ult iE faito ]ior li/' 

31(5 INaynies F eutant, cele part est guenebi 
en haut püc lait, si ke bien fait oi. 

£ drob emperere, ne vos ( j suiaicz d. 
lahiez veiiir le prou coufe hardi. 
lora savereiz kel platt il ont liasli, 

3U0 par coi sollt bien ensamblc.” 

Drob emperere ’ di>t Nay in es b saichanl, 
^laisiez venir vostre nevou RoHant. 
qtie suveiz vos Güin li Cst oüvenant? 
par cel apostre qne qnicrent peneanb 
3 Ui ie an feroic iuise an feu ardant^ 
ou conbalreue divers un amirant T 
ke traison ne Cst Ü dus Hol laut, 
il nel feist por la dt de Nleilaut.” 
e voj Rollant ki cst venu» avant. 
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3i vo ot V cue, F i-st issu* dou i.halmt 
iiii paUfioi li am ein ent devant. 

Ji das i inonle par I' cshi.er ü aiiant. 
ilescä an V osX an vmt cSpcronant. 
mil chevalier 31 out fait blau saiiblunl, 

[J5 kc de hü ent grant iuie, 

\ t du$ fkdUnt cst fors de 1' tlc issn^ 
et Olivier a eui 5 5 est conbatus. 
lor escus out ct troeiz et fandua, 
lor Jiaii$te5 fraltes ft loa" Cspiez iiioIih, 
vivo et de lors elntes lor cerul.cs abaluj, 
t:t lors destriers et mors et cönfondu* 

>'i matee colz des Le in 5 L raues cioiol«? 
deso z mi arbre mennemant ramm, 
dey&nt son treif ke fu h or batus, 
it« fuit V empercre, o lui c de dms, 
kc trestuit pro!ent Jesu et $es vertu s 
por J< 5 bairotu t ke nuns u* en fust vancu? 
enmi la place est Rollant deseendtis. 
a desarmer en sont xsx count, 

31^0 et V empercre li cst devant vcims, 
et maint bairOI) ke li raudent satus, 

“biau nies* 5 dist Karle, "bien soics vos reut! 
tnolt Ion gemant tos estez coiibatus. 
kc dist Gerat«? don lY cst il recrcns? 
rendralt nos il cd graut pabüs votus?" 
’S'oir” dist liollant* nc 1* ai pals antandu 
lai flon iß vig, n 1 en fuit iiinz plais teiui: 
aiua d^ eT5 t tiiit, ct chaut ct thareln, 
par vostre orgoil cst töz eist plaia men 
t i&ü ralons nos an, kc iai plus 11 1 en ferens, 
droh emperere, sl me$ los cst creus, 

Gerara serait vostre amins et yo drus. 
s' alonz en France, n 1 i ait plus atau du." 
Karies Y entant, inolt en fuit iiasctts, 

1 1 *ä oü voit Kollan, si V alt por fol tenn, 
t<r foU” dlst ü roiSj “moU m f aveiz decen 
oü Olivier? aveiz le ros vaiicn ?” 

“nenil \oir, sirc” Rollan ait respondn; 

^ke daxnedens ne F alt pah consentm 
’’.!■[> par ne sieu alngle 1c rn T ait bien des hm du: 
oar linc nuc antre nos sc fem* 
por volr tos dl, oiekelz, teil bom ne fu. 
il ne donte bome, taut seit de grant vertu, 
co nt re mol cst ficremant cenbatu. 

' i‘s cen kc li ai preste, in 1 ait bien randti; 
car de graus cols 1 ui taut re een, 
pix m’ en scrait dedans yij ans 011 pliiis," 
dedans Viane est Glivter venus. 
li gratis bernaäges cst ancontre vcnn.% 


so Mille de P uille et llarnaua li ineribnu, 

Rcnicr de Genes et Ayincvis ses dm.?, 
et Daus Gua [Ins Id lert vidi et clianus. 
li molt graut ioie V 011t entr* eiiiz rrcen. 
d le desannent, td i ont plnis atandu, 

■?fSS del cltief li ogtent son elmc li or batu, 
dcl dos li oslent l 1 auberc maitie iTienu 
granz fut la pküe kc 011 eostiii 11 fu, 
voit lc Guibors, grant duel en ait tu 
pltiis saige damc onkes de li ne fu 
1 '*0 Ölivier oint le couste et le bu: 

lors fuit si sainz, onkes itiais si ne fu 
puls I h en inenerent ou graut palais vosu 
tncontre vait belc Ande, 

Dedanz ^ianc fist ioie li banneiz 
■!Qi por Olivier kl estoit esebapeiz 
de la bataile dont 11 est retorodz, 
ct kant li rpieng est on pahiis anlreiz, 
de sa suer An de cst romient acolleiz. 
et Rollant fut dc\ant Karlen autreiz, 

'oo et Karlcinaluc V en ait araisene, 

"biaz nicz” dlst il,"com vos est ancontrotz? 
oü Cst reniclz Olivier li manbrciz? 
aveiz le voz vantu? nel me celein, 

’nnnt] voii’, sire; iai mar en doutereiz. 

■ 2&5 vos n T aveiz borne per cui il fusfe matelz. 
la nierci den a moi cst acordeiz. 
dedans V iane en cst toz sainz xdüiz. 
par süu sairtt ainglc 110s ait deus deseuvreiz 
sc ceu ne fast, li uns 011 fitst outreiz,” 

:^iö et disL li rois hleus an seit a&retz. 
io net voisise por c mars d ? orpeseiz, 
kc il i fust dsSes non ulolcix/' 
icele nuit est cliacuns reposeiz, 
trcsc* al Jeinaiil kc II lors parut cleirs 
: Tiä ii emperere est par mahn levelz. 

au müstier valt li boins reis coronetz. 
de Löiii euer alt lc servisr esc Ott tc* 
kant messe cst ditte, li servisc est fine' 
dcl mostier Ist Y cmpciere loletz. 
v:^o tan tost s* an vmt V emperere a son treif, 
sos nies Red laut V vn ait maisene. 

"oucies” faxt 11 , rf envers moi antandeiz. 
granz cst li Steges enfcor ccslc cito, 
dure ait iai plus de vij aus passtS. 

'22b haut sont ü mar kc paien out ferme^ 
a fcrn.ni ans n a piccM acereiz 
n' en poroit eatre un solz quarolz osteiz; 
taut es Ü uns an Y autre sacletz. 
cf autre part cort li Rones par deleiz. 























2 z?o estre i poi iez xxvij anz passeiz, 

iiciiz ke preigniez la maistre fennetc. 
au eine Gerard car tos I aeördeizd 5 
et dist li rois “per noiant an parteiz, 
n* on toruera* en trestot mon ae. 

325S ti ert 1 a vüe arae et li haut mur verso, 
n T 3 a uralt nuL ke ne soit domenbreiz. 
et dtst KolUn <f dou manecicr pansdz. 
or 1 parrait comant vos le fercia. 
mais wie cbose saebirz par Timte; 

-iC iamais espee n T tu caimlra a mon io.' 

Karlon V eutant, wolt en fut abomeiz, 

"biaz niez” faiL il, T " mi petil ud autamleiz. 
bien spi cötnent esplgitie en avelz, 
kaut tu cele iHe en paissaistes arrneiz 
32 iS conlre Olivier, don estea retorueiz. 

pais ne cuidoir, mes diols fast aquitUiz 
inais par Audain vOS Ostes iieordfiZ 
Dans Olivier tos ait le gan donc.” 
et dist Külläut ' tos dittes verite. 

' 2 &o Olivier est vassauz uiouU adurti, 
heiz et eortoiz. et if armes apresteU- 
nc poroit, estre tcla cn France troveiz, 
teil est graut diose tl’ un am In conquesle. 
ä’ Il est ansi cpie soiens aeorde, 
ss« tos et Gerar$ voslre pais referelz. 

kc par V apostre c* oit q inert en noiron pre, 
laute id espee n en caindra .V mon le/ 
glouz^ co dist Karle, "iamais ne t 1 iert i-qih l 
fm de inou Ost: trop i as demorc/” 

T 2 üO "non ferai, iire n dist KoIlanL li matibreiz. 
"ne ln' en irat taut com tgz i jereiz, 
ancois vairai com ent tos le ferciz 
vci's Gerard de ^ lanc.” 

■Signor batron, Lien [ f aveiz entanJu, 

'26S et Un et autre, et 10nc Ct chatm» 
inolt fut li rois vors Gerard irascu, 
tant ke vij amt li ait siege fcemi, 
it iiij rois et a xliij dus, 
a xxx contcs ke sont de grau vertu, 
de V autre empire ne fuit compes temu 

par luj lois xi mit csliis 
V ariercbaiii de France i est veitus. 
et l 1 empererc ait les angins veu. 
et Geräts fnt as feuestres la sus: 

027s cainte ot la diair de 1 J aubere c öt vestn 
daine Guibor^ par an coste lui fit: 
pluis bele daine n 1 ot onkes rois ne dus. 
oü TOit (ierard, sc li ait raunentn. 
c he geutis qtujnSj comctit te maiiitiens t« '■ 


li&o bien te pnet On tenir por reermu 

te des traut Krndon a poil ebanit, 

et ait ton raigne gaste et conTündu, 

x lues piiet toure im destrier erenu, 

ke tant de Lief zi 5 i tr Over oit creu, 

T 2 «s dont un ehevals fuit nn ior repcu, 

s.i nies consolz eiist oste creus, 

ne feist li raignes gastes ne confondns, 

ne li olcaz ii roi reconeus, 

ne h conrpios de ^ iaue randus " 

■ '90 ii ces paroles est Olivier venus- 

iai parleront ansamlo- 

Ce fut en Mai ke la rose ejt Jlorie, 

f oiiouz i baute et 13 niauis s’ escrio. 

Horisent gaut, nt herb es i auverdisjent. 

"-J9S cliacnne ene est en son chaiit-l verüe 

m oit est paiuis am ans ki ait amie: 

sovant sOspire quaut ne V ait au habe 

Karlon Ei rois a la barbe floric 

fuit au son treif de soie däiuarie, 

"voo tlevaut ^ iane, la fort eite garnie, 

tot entor lui sa riebe barouie* 

contes nt rois ot au sa conpaigutc, 

et dus et prlnces cl lor tbeTailerie: 

inaiut baut bairun ot an sa eonpaignic. 

'• w liay deus” dist Kart«, " ke tot as en balic, 

glorious peirCSj li Jilz Stinte i\iarie, 

de ti j rois ai eoiiqtiis la segnorie. 

par poestn et par cbcvallerle 

les al toz uns en Ea moie baihe. 

v io ti estuit tue servent et font ina connuandie: 

si lient tbasen ns de moi sa menattdie. 

ei voi tin due de povre sigiiorie- 

dedans ma terre ait pris bcrbegeiic: 

sj ne m' an seit la in oute d’ uns alie. 

1T 1 J si nc V au Irais, udez yoil pcrdie la vitv 

ce dist Richars II dus de Normandie. 

<f drois emperere, nc vos esmaies nue. 

tnandeiz lenuz. an la eite garuie 

au duc Gerard, ke si vos contrabe, 

’*2o ke lI tos raude cele eileit iutie t 

la forteiasce et Ja graut mcuatiüe, 

el k f il tos serye. il et sa barouie. 

' 

et s a il nel fait T par den le Jil Marie, 
toz li ferois unc fort asalbc. 

3.125 Fraucoiz sollt ficr et de graut barooie, 
et pren de gnerre et de cbeTäleriv 
siege tanrois an cestc preeiie. 
si lor rmidrois maiiite fiere envaic. 
u ? en pärtii ont ianiais ior de lor vie 
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i 3 .*o laut ke prjse Iert U eite et $aj&icv 
si prans Gcrard, si cn fai decipliue 
a iugemant de ta c1ievalovie. n 
si respont Karies ii la barhe Hone 
“voa dittea bien, Rjchart de Normandie" 
>334 dedans V ianc la fort: cito antie 
estott Gerara a la tliiere liardie, 
leis lcii Guibors la ducbd&e s 1 amic. 
arame 1" ait coinuiu bien nmciguie* 

Ef sire G erars, por deu le H ^ larie, 

•3to car pran comoil, frans lions, cldere hardie, 
j tc.i bairons, a La cbe Valerie, 
de teste terre he si est exsilie, 
et si laue tans ta eite asegie. 
trop vö-s ait iai cousti cestc folie, 

,33 hi ke de Borgoignc deci an konbardit; 
ait Karies Ors ta terre et exsilit\ 
car ti acorde, por den le Fd Marie*" 
dkl Oliviers k la cliiere bardie 
^tos dittes >oir, par deu Ic Fd Marie: 

3330 car en parlons, si naes cm clcs l 5 otrie, 
a Hamaut de Bianlande.“ 

A icrl tans qu« vos dirc nt T oies* 
ot en Viaue ij granz palais fondes; 
toz ü plus povres si cstoit bebe asieiz. 

33 s* en 1* ms estoit Dam llamaus li barbeiz, 
en Y autre fu Dans Gerars. li senciz. 

U n cst uns hem hi de in ei re soit neiz, 
que deviser senst les granz bonteiz 
ne la rkhesee des granz palais listeiz, 

33eo dame Guibors a gent cors Iiöjiofc 
dal palais ist, s 1 avalc les degrelz. 
panni les rucs s T en vait de Ja ciLey 
iusqid el palais ke vö$ üit aveiz, 

Iai öit estoit Dans Hainaus li barbeiz. 
i3tij la dame nionte contremönt les degreiE, 
trövait Harnaut ke taut fn redouteiz, 
tj ii il iaioit as Ipblcs et as deiz. 
kant voit Guibor, encoutre s* est levek 
soll destre brais li ait k col get> 

3370 puis li ait dit " ma dame, ke querciz? 
est ccm besom? gardedz, nel me edeiz.'’ 
"sire^ fait eie, "iel %os dirai asseiz, 
granz cst li sieges devant cestc eite: 
iai alt diire plus de vij ans passe- 
3 Karl oii i est, li Tors reis coroneiz, 
et ses bürnaiget, si ke bien le saveia- 
l' aricrcbain ait de France KUuid& 
n’ i remaint lioine ke de meire soii nei/ p 
3i ce nc sollt clerc or prestre Ordene. 


33eo ke sai n* envoie verisr et asanbler. 
ries les puccles a ge ns cors onoreizt 
eni il ait iai riclies maiis doneii, 
n 1 en torneront mil ior de lor aeiz* 
s f iert la vile aise et li itmrs crevanteiz, 
nfiö Gerara moiemes serait toz denianbi ci^ 

&* il est Ieans ne pm neu atrapelst. 
et vos moieiues, iai ne vos iert cele t 
iMElIu de Puillt et Reuicr li manbrclz, 
et Aymcris li donzelz aloseiz, 

V39D ct Ölmer ki laut cst redouteiz, 
et mi ij jGlI seront desaretei, 

Savaricz et Bneves b annelz* 
et li iiiiens cois iert a honte Ih r reiz.“ 
dist 11 arnans “dame, vos diücs veretey 
095 mas ? en ferai totes vos volanleiz. 
si Y en dei r oie estre a honte iivreiz 
et a reproche de la crosllante, 
s’ eil ferai ie totes vo voknteis ” 

""sire” fait eie*, “des vos au Sache greiz." 
"ijOO ilel palais issciit, s 5 avalent les de greiz, 
panni les rues s f cn »out a pie aleiz. 
Gerard eucontrent, 1c franc dne nattircl, 
qu f est descendus de soll palais liste, 
iai paileront ansanlde. 

Des ke Geräts porolc ü sa moilici 
et ’l 1 larnaut son freire le guenier, 

■’i taut ez voz Renier, ke malt ol cliier, 
eusambic o Eni fuit li quem Ölivier, 
ke molt so poine de U pais porebascier. 
3.10 iai Tust Li plais graieiz et otroiciz, 
et li mesatges por la pais envoiez; 
mais Aimeris fut molt ontreeuidiez. 
en droit le 3'csprc alait au {reiz lancier, 
cm treiF Karloii ait inort son bontelier 
'iis ct Guicliii sou maistre despancier, 
li rais le i oit, ti 1 i ot ke coureeieic 
ii vois esci ic c or a lui t clievaher. 
s* il ?os eschape, poc vos doit on prisier/' 
.'i icel mot ne veulent plus tardier, 

3^0 et eil &* an tonie ke nc vot deteier. 
au dos Y encbansciit tcl iij c cbevalier, 
ke le maiicsccnt de la teste ä tranchier, 
desci a Rone ne le vorrnt lacsier. 
mais Aimeris ait giicrpi soll des tri er, 
i.j^p eu un batel se fait outreuagier, 
si T en menerent xiüf inaronien 
ilisc 5 ai \ tane ne vorent atargier. 
cl palais monle contrcmojil le pkuitbici 
voit le Gerars, sei vait cootralier. 



















*-.30 "lie glüE" fait il, *dex te doinst encünbricr. 
por een alais ul treif Kai Ion lancier? 
or iios als fait nosbc pais delaier, 
ke vollens envers Im! porcliamtier, 
iui i «ilsions un inesaige envoie 
343i por la pai* faire graer et otroier,” 
ä cos paroles e vns un mesuigler, 
ke ceolz de F osfc suet aler cspieir. 
bien ot oit los Kairo ns consiilier 
ke Karlemauie devoit aler chascicr* 
tö ol'j voit les contes, si Ior post j bneber. 

"aire Gerqrs, et vos sire Reni er, 
et vos 11 an mut de Jüan laude le Her, 
vos soliez estre taut hardi clievalier 
ei plus doiitc ke foiuJre ne tanpicr. 

3445 or ne vos piisent eil de F ost an den i er. 
par les preix paisent eil aqferrant destricr. 
deiuain irait F eitipererc chascier 
dodams Cleiinön, vostre grant bois plenioi 
n > iront o lui mau ke vij Chevalier. 

34jo ensamble o lui iert Ottos li Hemers t 
e de Pavie li Loubars Desleirs, 
ct rvcc auz li rieh es dus Gaficrs* 
il den s m T aist, li p ei res droituriers, 
tuit eil iij piirice ne vailent un denier 
3,55 por ums des fand re ne por autnii atdier." 
Gerars 1 ’ entaut, ä euer en fuit molt linz. 

■ent4 ? auz en pi tsirentli conte a consiilier. 
'seiguor balrotg or de F aparüicr* 
si de vij ho nies ne nos potoiiz aidier, 

''•1*0 mal clehait alt ke nos done u maiugier. 
des ei ü miit s 1 en vont apparillier: 
vestent haubers, Jacent ebnes d ! ad er, 
ceignent espees a lor flaue senesiricr, 

,1 lor colz pan de nt les escus de quartic: r, 

3^65 en lor poinz prenent les rois traue ha ns espicz. 
alnment cierges an riches chandeUers. 
an la crote antrnnt par desoz le lern er. 
paien la firent lonc tans sai en arter; 
ansi est bJainhe coiue nois sor gravier, 

3 ito leanz so metent tuit Ü xx clievalier. 
par desoz terre prenent a chevaichier 
taut ke il virent «n poc a V esclarier. 
en la maixoi) Bertran le forestier 
en sdnt antre T n’ qnt eure de noisier. 

3475 icil devoit le bois eschargaitien 
toz lors d m y alz lacent ä mi ramier 
a l 1 erbe pastre et h. vant refroidier, 
et lors espiez meteiit en nn Igilcr. 
an inatinct au seLoii esclairier 


li rois se lieve por soi appat ilier. 
d f nnes grans hueses se fist le ior cbauciei, 
fait Söll cor panre, aconpler ses livreiz. 
ensainhle o lui ijionteilt ii chevalier. 
eri la forest en sont alei chaseier. 

!,(S5 se de ns rd en pause, ti 1 en poi'ait repaiiei 
nostre emperere Karle, 

hi einperere en est ou bois venus. 
ses cKiens descouple, dedans se sont fern 
un pure eslievent mervrllöus ct cremn, 

■^o ü cliicii glalissent, si est leveiz iE bus, 
eil veiieor chascent par graut vertu, 
li rois chevaicbe un palcfroi crenn: 
toz Jes Irespasse, eL chaus et chavelüs. 
granz niescheance est u roi avenu, 

3>95 en nne lande F ent si liüine perdu: 
onkes ne sorent krl voie il ot tenu, 
par un sentier ke vies et gastus fu, 

■&" en Vait li pors, ct li cliien F out srai T 
et Karle apres tantost con V a'iL veu. 

’ico taut F ait diascie ke il I 1 ait cöitscu. 
h la fontainc soz un arbre rarnu 
estoit li pors tot ii estal raudft, 

Karlen le voit, .'i terre est descoadti. 
si ln rfiqniert com lious de grant vertu, 
uns tant k 1 il F ocisl a son braue esuiolu 
Irait le coutel, le paEs iE ait tolu. 

Ü emperere F ait h ses ebiens randu t 
et cor ne pi tse, car il F ait reteim. 
et eil Berhans ke del boscage fe, 

»io nit taut le roi tote ior porsen: 

ainz n + en list tor ke il ne F ait veu 
iusd ai Gerard n* i ait raigne tenu. 
ou k’ il k* voit, se li ait dit salus 
' biau sEre dns, ne soies esperdes. 

*si5 le roi de France vos ui taut porseu 
ke ie sai tot cont il est avenn, 

,’i la fontame ait le poro abatu* 
iai est toz sotiz desoz i 5 arbre foitlu- 
iF uit avoc 1 tii ne ione ne clianu, 
isifl car Init si Imme F ont par le bois perdu 
ne seit uns hom ke il soit devenns. 

Gerars, fianz dns, por coi deinores tu? 
ke le ptiis panre saus lance et sajis escu. 
s 1 eu ferais ta iiistice," 

^25 Quant ccu antandcjit li chevalier bardi, 
irestuit eitsambte s 1 acricnt k un cri 
inonteiz, seignor, por le cors S. Denii’ 
et eil si firent volantlers, non antiis- 
esploitiez vos” ceu a dit Ajmeris. 
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lörs s' cn tornefcnt pannE le bols foilli, 
et eil Bertram les gute iusc 1 ai li. 
nd »eit 11 rois, ne gar de ne 3 ’ an prist, 
devani qu’ il 1' out de totes pars saisi 
panm la raigüe del destrier Arabi. 

35^5 li dtis Gerars ne le uiist eil obli: 
uaolt tost saisi le Boi in espte forbi, 
puls li ait dit “ Dana rob, veeiz ine ci. 
voä cnidicz bte» ke le Hase endoimi* 
dedaus ’N iaur, 011 de viu cstordlff* 

36 'iO liou suix par fol, ainz suix pres de tos ei 
come «reiz, noa V avous bien oi, 
et entonduit et vos mos et vos dtz. 
micxis ierl li pors, '« graut tort I" aveiz pris 
oc cn aeront inen chevalier servi, 

1 j + ä et nia moliers ä gent eörs aeignoi i, 
et tos nioieines an Tan reiz avou ini/ J 
(Hst Ayiueris “bialz oncles, car l’ oci 
praii an la teste tut luainiexiant issäh 
m rcm&mrait la gnerrc et li estri.” 

550 !< iip place El deu” Gerars li respondr, 

“ke reis ilc France seit iai par mui ocl*. 
ses hors scrai, s ? il ait de moi merci. 
de lui taiirui ina lei te et niou pais, 
et s’ il nel fait, par le eors S. J\ Joris, 

■■655 ic m* en irai ou raigne ns Arrabis. 

uaoi en serait la honte, 51 en serait plus Tis 
uostre emperere riebes.” 

Quant Karle onUnt de Gerard Ic coilob, 
kg si le crie merci par hone foi, 

.1560 devers le ciel reguarda iüj fob. 

rt he dcu3 h dist Karies, "kg sor toz ö*tez rob, 
inaintes mtratcles aveiz vos fait por ittOi. 
iceste gnerrc Gcrard le Yieuo» 
dontc ie plus ke mile rien ke seit, 
dcus me confomle, se iamals le garoi. 
venctz avant, Gerars, boin dns adroia^ 

“ke plaist vos, sirei’ Jist fierars Ji cortois 
*iel vos dirai" si reapöndi li rois. 

M yos arelz pais itel com tos voilrois, 

3$?o en douee France vostre commant ferois 
de rnea forfais tos en parden les drols. 
le tiers duner vos en doig et otrois. 

Lieu iert remis kc vos i ameroü, 
ot mal ballis ke de rieu vos hairok," 

T 5 r& " ne place ii den 1 ’ dist Geräts Ei cortois 
! ke prisuniers soics ial contre inoi■ 

Hai naus mes fseires, ki est anues de mui, 
doit estre sirtss cn toz leuz de sor moi*' 
lors s 1 cngenoille llarnaiis devaut Le roi r 


ijho ses hons devient loieinent sau desroL 
Mille de Puille li replevi sa foi, 

Bcnicr de Genes ke fut proudont adroid, 
et en apres Gerara le VienoU, 
et Olivier li prouz et li cortois- 
3595 iai plus feilen d* Ajmcrit 110 vairois. 
ä une part sc lint h un recoi 
per esgarder et Ics tors et les drois, 
les amandises k' il faboient au roi. 
‘"Tassalz 11 dist Karle, “ dittes kel Ja ferois 
feretz voz pais 011 tos garierois ?” 

nc sai, blau sire“ dist Aymeris, " par foi, 
kaut ie uion onele et mon peire ti toi, 
qiic si sont pris corn niseiet a broi. 
de damedeu soit mon eora aualeoia, 

3595 se il ne fuUent, ke la feist damois. 

pan ke les aulrcs as r eiz en 10 destrois, 
ic ne röil pais gnerrc mener par moi, 
man can k f il dient, erraut bien et otroi 
servirai vos si coimno faire doi, 

3*00 et apres ccu Talmi ke tos ferois. 

si bien me faites, graut amone i arois,” 

“tos dittes bien, yasaus” cc dist li 10 b 
"et Olivier et vos me sendeois 
o inon iieven Dali Kollan le cortois, 

3d 05 et m* Oriilambe en i'slor porterois,* 

“vostre inerei' 1 dist Aymeris, “ Daus rols* 
"gloiiz” dist Gerars, c a sou pie en Imis. 
ne veeiz vos ke il nos ahne en foi?” 
dist Aymeris <r sires, et ie l 1 otroi.” 

3610 en genelons s 5 en vait de van t Ic roi. 
ü cm pe re re le lövait contre soi- 
et dist Harn aus <f sirc, quel la feroiz? 
ireiz au 1* ost, ou avoc nos vauroiz. 
dedaes ^ laue, ou ouoteiz sercuz? 

,i«i5 si r oront dire Aleman t et Tioiz, 
ke Karle est cn Vianet 

Et dist Hainaus “boins rois, or entendeb 
irels en l* ost? au Yiane vauiciz? 
dedflüs \ iane ou sereäz onoreiz, 
n.v£o s r estieus ore dedans vostre Ost auLiej, 
ainz kc Fraucoiz seuxent la veritey, 
ke iious fusiens apaie |T acoidcy, 
scrienz 110 a osais et afole.^ 
et dist li rois “vos dittes veriteju” 
i 62 & “drois einperere” dist Gerau li mänbreiz, 
r par desoz terrc, sc vos le comiuamlidz, 

11 os cn irons, ahiz k 1 il aoit avespre, 
droit a Vwue, l 1 andrst le eite, 
par une cavc de viclle autiquite. 
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: 6 ,=io palen la fircnt, molt lonc tans alt passt:,' 
respont li rois ”a vostre volante. 
gardeiz, frans dus, ke n ! i alt Lasel lete’ 
respont li dus <f de fülle parklz; 
in nel faroie por cslre demaubreiz.” 

MMt a koste parole sont an la croLe aky. 
li forestriers Berars fui molt seiieiz: 
feu et buntere lor ait devanL portib 
par desoz terre se sont ancltauioite. 
molt sc mervoite Karlon li rois manhrciz- 
oü voit Gerard, si I’ ait araisoncv 
%ire frans dus, a moi em antniidete. 
taut ai eonquis et chasteU et citeiz, 
tote la terre desci k bal es guez: 
tu 1 i vi tel eave ne tel cliamin ferrd 
Uh 5 vij ans tos plaius i ai iai eonverse: 

aina ne sou inais cest chcmut par \crk : . 
an cor fnistez. antre vij ans passe, 
ainz ke fussiez. ne pris neu □fainttef* 
w voir w dist Gerars, en trestot vostre ae 
wo id eujsiez prise la maistre fennete: 
car par ici suel le chaucier aki, 
prendre los pors et k$ grans cer$ muete. 
iV estraingfts terres les avons ämcnoiz, 
doiit k Yiane faUote large tote 
et estienz lidiement conrce.," 

er . n . i + ■ cf ■ i + • » 

voir dist li rois t ce ie pansoie asseiz. 

■i CCS parole 5 sont an Yiane antre. 

omni la place souz ij arbres raineiz, 

Lai descendirent li rois et ses bameb. 

ftfjto puis II 1 en men ereilt sua ou palais liste 

daone Guibore ti ot Ie tors sein;. 

lat fnt a ioie servis et onoreiz; 

si le iervi bcle Aude ke molt ot de Jbfoteiz. 

de S. Morise repairoient d' orer T 

iö 6 ä ou elies orent molt Ion gement esle 

por den proier, Ie röi de matesteiz, 

que il savüLst Gerard le duc urjunbie 

et les barons k 1 il ot o lut meneb 

parini la rave dedans le bois raute. 

i 6"0 daine Guibora ot molt le euer Eie. 

ou vüit lo roi, si le connuit asseiz 

au ücr rcgait et k i es et au mßhs, 

n chief devaut ke il ot feitest re. 

oit voit Gerard, si 1* ait araisone. 

-'ö'S r dites» fians dus t oii fuit cisl rois trüvniz' 

garddz por den k' il n T i ait ernate, 

ne li faisiez nul mal outi e sou gre. 

naais Ei son piu bien tost vos presantek, 

se Li landeb Yiane au eilte 


'usy h dame >f fait El, tait aveiü paidr-, 
des Eine matin ai fast sa yü laute; 
se Ei ai fait bomaige et feautu, 
et Luit nti frftire kfj vöü u i veeiz " 
f dcx” dist Ea damo, *'tn an sots aoieiz, 

S66ä ke unü nuit le poroit üsteler 
dodans Yiane, s er vir et ouoreiv 
toz ses ügnalges au seroit alevelz. 
dist Gerau c d&me, boiu loisir en aveiz 
de faire sön seniie.' ? 

Oiez t scignor: dcus vos seit en aue. 
ceste elianson n* est pais partout seue 
tel vos en ohante, ne V ail pais reteuue, 
la droite ystoiec aveb ti aiitandue, 
st cOiuiuC teailir a La barbc cliämie 
fuit pris diausant en la salve roeuue, 
kaut V en metialt au Ea eile cremue 
li dus Gerars com oiscl pris an muc 
graut ioie Eiient !e ior de sa veuno 
tuEt li E>airon et l 5 autie gont memie. 

^too damc Guibors ust devanl lui veime 
kaut ei le voit, gentemaot le saltte. 
ainz plus graut feste ne fuit d h onie veue, 
cpiniue la iniit ait l 1 emperere eue: 
car tuit Ee servent^ bairon et geilt menuc 
:noä mais de V onor ke li rois ait eite, 
ne fuit la nuit nule chose seue. 
eil ke ebaserent an la salve ramiLi- 
avoc Kallon a la barbe citanme, 
kaut de 1 iii n' oreut oie ue vom-, 

S7I0 arkre as tieiz Gilt lor YOie teuiie. 

la gent de V ost sont anconlre venne f 
le roi demaudent (le Franco la soltie, 
seignor” dist Nay me s a la liarlje cJunmr, 
ieeste len e soit Inte iai eunfondue. 

’ L "ii baut sont Ei pm et ks roebes aguos 
et les vallees enennies et drues, 
kaut li reis ot sa vemson ineue, 
ne sai saingler ou bisse parcouo, 
taut Ea eliasca rjue il 1’ üt reteilHC- 
57sso puis n 1 en oimes ne oie ne reue, 
ne ne savüus lud voll il ait tonne 
se_or i' ancoutrent paussant ä V issue, 
ri cui il ait point de terre tu lue, 
tost li feront unc descünueue/ 5 
17 ^ j ot kaut il orent la novek entamlue, 

FEtus uc veistes gent plus fort irascue 
lors fuit li o$ de graut duel esmeuis, 
mms celc nuit ne lioit ne ne inrmüe, 
ne EjüIus cEievalz W ä ot seile toluo 


t 
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jusc* nt demain ko i* aubc est aparne 
JireDt bairon graut ducl eE getit meime 
por le roi Karlcmoiue. 

Pannj V ost furent courecb et doUnt 
clerc et bairon, chevalier et seriaut, 

3735 por Ivarleßiaine, le rtclie roi pinssant, 
dont 11 11 c sorent «e voie ne roinau, 
jnais V emperere an cüuraige vatlbnt 
fuit a graut aise en Ylane la grant 
üb ec Ic servcnt li petit ct Ü graut, 

37 pO le dus Gerars et seu aparte nant* 

rieh es maingiers orent ceb muE taut, 
et lumenaires kc li pal als respbnt, 
ke plus if tn vit 1111 J Jiöm ke soit vivant, 
des ilcKes mes ne fais devisemaat; 

3745 taut en i ot tliaseuns k so« talant, 
et de clalre, de vin et de pimant: 
del deviser streit uns annim gran$. 
au roi son oste faifc Gerars Lei sank laut: 
les mes 11 porte il raoiemes devant, 

37S0 ct Olmer li tient la neif d T iiisnt 
li autre conto sollt pres de lui seant, 
li quens Hamaus de Biaulando b graut, 
Mille de PuiMe a V adur£ talbnt, 

Renier de Genes au eoraige vaillant; 

3735 et Ajmeris le seit cortoisemmit. 

de V autre pari de leiz le roi polssant 
seoit Guibors au couratgc vaillant, 
leb lui Leie Audc an gent cora ayenant' 
de sa hiautc li palais en resplant, 

3700 Ü rois V esguarde ct menuit et sovant 
Gerard appelle, se li di st en oiant 
f blau sire dus, or oiez mon talbnt 
eeslc pucele ki ait biaute si grant, 
doneiz b moi, car ie Ia ros demant 
37&& si h, dourai li mon neveu Rollatit: 
n 3 alt chcvalier imllor el snotit vivant 
andui eusamble seront bien avenant: 
car ei cst bete ct i! beiz ansimant'’ 
et dist Gerars " tot a vosire conuuit 
3770 faire en pobz tot * Yostrc tallant” 
par devant toz 1' en a dond le gänt. 

Karlen li rois ü en inercic form an t 
kaut malngle oreut li chev#Iier vatlbnt, 
les napes trairnt escnier et SGliant. 

3775 par 1c palais vont graut äoie menant- 
li uns viclcj V antres conto roman. 
puls vont couchier en droit ie coc cb an taut, 
en unc ebambre ki ot Lianlt: molt giaut, 
lai out eouebie V cmpercor poissant, 


37So dedans nn lit molt bei ct avenant: 

Onkes pluis beiz n' ot cpiens nen amLraut, 
se eil de V ost ke por lui sont doiant, 
«euxent ore com Ü est ayenant, 
molt pluis a nise cn fuutent li aufjuant, 

37Sä car V emperere au couraige vaillant 
dort molt a aise et molt seumnant 
dedans Yiane liise^ a 1' abe aparant 
par matinet ainz le sedoil levaut 
lierent as treia cbevalier et seriant 
37öo Naymcs li dus ke le poü ot ferrant, 
lui et Rollans et iiji ndile seriant 
par b forest vont 1c roi mit cerehant 
par ecs valleea et par cea desrubanL 
kaut ne le truevent, forment di son dolant; 
37^5 h T ost repairent plaln de graut uiantebnt 
maäs en \'iane sont molt lit; et ioiant 
de ceu k 3 11 ont l’ empereor poissant 
ü rois si Ileve kant vit l 3 aubc apparant. 
li dus Gerars et li bairon vaillant 
3600 a Kai lcmaine en sont venu devant: 
si 1c salucnt de de« le roi umant- 
it la ckapclle en vont trestuit errant. 
messe lor ebante li esveskes Morant; 
bi ot offert inaint einer pacle et laut, 

3606 apres la messe n' i vont pluis avcsUnt. 
Karlen li rois et Gera cs le vaillant 
sor leS destriers en montciit iiiaintenaut. 
uvoo auz fiircmt ij mille coubaJanL 
apparilLc furent molt richeuirmt 
3 öjo de riches robes et de Leins garaemans. 
saus nules armes, cbascuns Eoie menant, 
s’ en issent de \"iane^ 

Charles li rois a b de re vertu, 
li dus Gerars, seu amni ct sen dru f 
3615 molt graut ioic sont de Ylaue issu. 
i| milb furent Sans bnce et saus cscu: 
graut ioie inoiuent et grant cri et grant hu. 
tuit arot^ en sont vers 1 T ost vcuu, 
ISayines li dus ct Rollans l 1 ont veu, 
asffo ct eil de V ost molt cn sont esperdu: 
li plus bar dis en ait paour eu, 

Ci seEgllor 3, dist Naymes, df mal nos cst avemi 
kaut si nvons Karlemaiue perdu, 
ecu cst Gerars et avüc lui seu dm, 

7655 ke sor nos vienent k force et a vertu, 
de Karlemaiue se sont apere eu, 
ke «os avons par tel pechui perdu 
kant eil 1 ! entandent, molt cn sont irascii- 
as armes courent li graut et li memt, 








LI 


vsio as destiim itiqintcut auferrana et crenus, 
sollent ses cüi s a force et ^ vertu, 
kaut adonbet fnrent ione et cbami, 
eocomtre Karle en sont poignant venu. 
Karle $* en rist, kaut il ies ait vem 
3015 Gerard appeile, kc de loste 3m fu. 

“biaz sire dtss, eist ent paour eu. 
coutre nos >lenen \ arme et fervestu. 
s T or volieiiSj foi ke doi k Jesn t 
it i aroEt maiot niste cüp fern. 

3A«o poc sevent ore$ com il m' eat aveim. 
girai avant taut k f ii tu* aient conu.* 
lors ait breichic son auferraut cremi. 
de ceolz. sc pari ke o lut sout venu» 
iSayinon encontre et Rollant le sien dru. 
31.4 & et kaut il out lor scigtiür conneu, 
onkes inais ior n* orent tel ioie eil. 
maiutenant sont contre lul desccndui 
&* oste cbascuiis dou ebief Le hiaumc aguu 
"seiguor” clist il, <c ue soiez esperdu* 

3850 ccst ost aveiz por noiaut cs mein 
la itierci den bien nos est aveiui, 
er avous cen k 11 avons taut ata u du. 
moi et Gerars soinme* anain ct dm: 
si demore la gßerrc." 

3855 Quant Ii bairen out le roi esconte, 
ke II lor dist ke 11 so nt «lcorde 
au duc Gerard ke taut Ies a penu, 
u 1 orent tel lOic en trestüt lor ae. 
cbascuns respontdous au Sült aore. 
rsfjo bien ait par eni eist plais cst devladi 
Car eu irtrna ariere en no raJgnc, 
cm mms ne bien ait vij aus passe.” 
a cos parolcs sont as treiz retormh 
bi dcscendireut, si sc sout desanuc. 
Kalles detcent devaut soh maistre tref. 
ses bairüus inaude, ses priuew, ses c bas ec 
cl fand es tu el est maintenant montm. 
oii voIt ses Lomes, ses ait araisoneiz. 
"bairorr fait il t "envers moi cjitandciz. 
35’o ie m 3 eu alai chascier, bien le sa?ei&, 
oti bois estoic moi septiincs antreir. 
ckascai le jiorc kc Hielt iurt rcloutck. 
vint i Gerars et ses licrs parenteiz* 
lors cüidai estre ct mors öt afclciz. 
mais vers moi fuit si pluins d 3 umcliU; 
k’ al piu ine vint Li frans dus onorcz. 
si me criait merci conime sencz. 
il et Hamaua oü molt ait de bonteiz 
quant ic Ie si m + an prist graua piteia 


1&60 por ceu <i avoicut desör moi poeste. 
pardünai lor par boite volänte; 
aiuz niats en gent ne vi tel lobltc. 
or ci tos pri ko gousoil me doueis 
ile lor pais ke ic lor ai gasteij 
36S5 en kel maliiere lor serait am endeL” 

11 sire” dist Naymes, c or aveiz bien parley. 
si m T aist deus, iel tos disoie assciz 
ke T(!is Gerard molt graut tort avielz. 
si m’ aist deus f si ne lor ameodeiz, 

3&'3ö iaiuais id arclz m 1 ainistie ue wem grdj" 
ff Nayincs 5! dist Karle, vos dittes veritey. 
sire (if-rars^ dist if t 1 ätatit veiudz, 
ici vos ran ie ejuites vos hcriteiz. 
de douce k rance les bonors garilereiz, 

3S9S bien iert de France kc tos i amereiz: 
eni yos baircSp m^r i serait troveiz, 
aiuz s T en irait povrea desariteiz/’ 
ct dist Gerars K vostre naerds et greiz.* 1 
taut com fiit hauz, li est li pid alciz. 
omw Karies et Nayuics l 1 en out sus rdevey, 
adonkes fuit partot Ii bans crieiz 
kc trestuit li marebie soient abandoney; 
ct ki scj'ait de riru nule aneo-nbreiz, 
no ki perdrait ij dcnlers moiieciiz, 
a ilj dcnbleiz li serait restorciz. 
lors coinnianccmit marebeant a errer, 
ki Ics avotrs avoicnt aporteiz. 
des le iriatin kc il futl aiomdz, 
deei \ soir ke il fuit avespreiz, 

39io ne fineut il de venir nc d 1 aler. 

defors la ullt se logcnt cuz cs preiz, 
et emt lor treiz ct pavillons fennedz. 
graut ioie moinent Ii bairon ct li per, 
ct clerc ct presto ct mome corond, 

3915 de la pais k f est iuree. 

(ie lut en Mai k f il fait chaut et scri 
foilb sont bois, ct pres sont rciivcrdi. 
puscle est liec T ki cst leiz son am En. 
eil oisel i liantcnt elcrcinaiit ä haut erk 
.wSo ii une feste del bairon S. Moris 
Karle tiut coi% ains si bele ne vi, 
dedaus ^'iane on palais signori. 
avoc lui ot maiiiL chevaläer bardL 
de i Eckes mes furent molt bien servi, 
wz$ apres maiugicr, aiuz k T ii fuissent parb, 
dame Guibors fors tV uue chambre issi. 
par la maiu finstre tarnt Leie Audc Klz Ij 
ct fut vestue d" im paille signori. 
de sa blaute li palais resplandi: 

7 * 
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30 eil ke la voient en sont tuit csbahL 
"he dex ' dist Karle, “si belc daine a ei” 

' sire, Yoirs est** Jknnaus ii respöndi 
"eie cst ma nicce, co sachics vos de fi, 

Pille Henier le Franc conto genlEJ, 

J93S sucr Olivicr au CQiiraigo hatdi,” 

"döneiz la möi Karle Ii respondr, 

*<ivoc Hollaut Ic irden cliamcl nuti. 
nc la deraant por autre ke por lui. 
iathals nul ior puis k T il en iert satsis, 

39 io nosfre liguaigo ne seron t departi. 
ct ce deiis doiie, kl oiikes ise inantl, 
c 1 ii n oir eussent par la solo merci. 
encor poiolt gran$ hier® veiür de li, J 
Ilamaus respont "sire, vostre mrrci. 

1045 plus haut ne puet avoir man de li, 
k* est de vostre lignaige.” 

En piti so dresce Karleiualue .V vis fier 
Hollant apelc ion itcTOn k ! il alt cbler. 

An de li done a per ct a moillier. 

3950 pavnu la liiain li vait li rois bailltcr, 

$i ke Ie vimil maint bairon chcvalicr» 
et T ercevesques 1 fuit por tesmolgnier 
kc devant tos 11 ait Pa Et fiancier. 
ct si ont mis lernte dou nocier. 

1955 le lor i mistrent Ii duc et 11 princier. 
inais Sarazln et pajen adversier 
les desparürent: des Ior doinst anconbricr* 
a ces paroles qne vos wi 5 oies iioneier, 
aus ou palais sont monte mesaiger 
9960 ke Ü boins Ys, kc mok fiat ii probier, 

I avoil Falt de Gascoigne anvoicr* 
voient le roi, sei läluent premier. 
r 'hc ricliea rois, ke France as a bailicr, 
peinc te crast et mortela enconbrier 
'965 jdilj rols feloiu et adv erster 

dcrkiTis Gascoigne sont antr<5 des V antrier¬ 
de Tarasconey out Pait les mors brisicr, 
Hordlauz ont fait sor Gironde asegier, 
iat den ne plaoe, ke tot puet iusticier, 

• 9^0 kc tu inais ales fiez ne terre ä bmllicr, 
so ne yanges ta honte.” 

Quant Ü bairoji ont lea nies escoutr, 
li plus hardi en sont espoente. 
et diät Segtiins de Hordianz ta eite 
*’ inessagier freire, dittes ä r os yentej 
ke Saraz-ln sont an ma terre antrey' r 
rt od voire, sire : Je pais ont gastey 
et esslllie ct niis a povrcte. 
prin ior de Mai ont Ic ferme nomine 


3950 k 3 i! passeront de Gironde Je giu-. 
insc’ ai Orliens an yatiront la citi:, 
prendi’ont Beorges: cen ont dlt et conte* 
k 1 eile fuit lor iadts an crlle.” 

( he des’ 7 dist Karle, “ vrats rois de maiestv, 
3985 kc ceu voisistes par Ja vostre bontt 
kc ie tenlsse coro ne et roialte, 
eüJisilliez moi, ct k 1 d vos vigne an grd 
qu* aic V orgoil de cele gent mate, 
kl a tel tort sont an ma terre antrü. 
eonäilliez mci, Franc chevaücr rnenbr^, 
si com vos estes mi homc et mi chase. 
icn avelz iine graut piece 
tot por m’ amor ( iel sai de Terile. 
servi m* aveia volantiers ct de gi e 1 
1995 por les granz Pies ke ie vos ai done. 
or recevniz por deu de maieste 
icele poine k T cn teste voie arctz, 
et por s f arnor conquerre," 

Li arseveskes sns en piez se di osea 
^it?0o el Padestucl malntenant en inonta, 
in oh gentement ^ parier connneuea. 

"beneoiz seit c* ü inoi entandera. 
ie suis ehlcn rle deu kc tot foinm 
et de S r Piere que a Hoiuc cstoia, 
nooj h cui poioir des pecheors dona 
de pardoner de tan ke mesfait a. 
ki sor paienä or aler en vodra 
as r oc Je roi ke France h garder a, 
de ses pcstlnes trestoi qultes sera 
j»oic en V onor deu kc le rnont estora/' 

dient Francoiz "cOm boin pardon ei a! 

COni bner fuit ueiz qnl en Lai ost iru 
por tel pardon conquerre! v 

Kn piez so dresee l 1 emperere de France. 

*ifli5 ses en apelc trestoz eil audianee, 

toa scs hairoiis, ccoK de plus graut poissance, 
congtt : loi T deine, et pnäs si lor commande 
prin ior de ^Jai, si com estez conmnance, 
tlesoz (jiascoigne seient trestuit cnsamhlc: 

1020 si cn ii ont sor la gent mcscreancle. 
lors en apotle Dan Gerald de ’V iane. 

"vos remaindrois et girai en Espaigne: 
voz commans ie Bawirc et Vlemaignc. 
ct s r oz. Henier et Ilamaul de Hiauhiude, 

■tü 2 * vos com in am ie Genevois et Oitrance, 

Ja tor d f Assai ct la tor de Halsance, 

inon Port de Rome ke 1’ ou clame ma cliambre, 

et Lonhardie, ke on rieu u 3 i niespraigne." 

H e nein den, sire >s rc dist Gnlbors la franchr, 














1 1 1 J 


4.03U “form am tos croit li c tot ecu ros commaudc 
Soli' ditlcs, daniq ** dist ELiunaus de B [an lande 
adone lnontaiL V cmpercre de France, 
ü dns JRoIlans cit »iiircjic an la clianbrei 
baisait Andah» sa Feie oinie geule, 

\03j et en apres so« anel li commandcr, 
eile li ait boEliu anseigne blanche, 
ilont il fhl puls inainte rCconoisancc, 

Kant il alait an la terre rP Espaigiie, 
a granz diastcU et a fors eitciz pan re 
*0*0 mais Sarazui, ke li cors clen crevance, 
les departircnt ke il ne Ea pot panre. 
ce fuit diies et Jamaiges* 

OlI aveiz Je Gerard le bairon, 
eomnieut il esl aCGrdeiz a Karlon. 
au cluef Jon tcrme ke nomine ros avons 

Aus dem 

Karlon Cöitimande que 1* ost soit aprestee, 
vers Aspremont et cümliute et wiener, 

U Sarrazins clialrngicr la contree. 

Karlcrn commaudc que V ost molt tost s t atonic 
s et iE si foul; ntis d 1 eus plus ne demore. 
trqussent lor bis:, lqr armes, Iqr avoine, 
quant Karlon ist de la cito de Rome, 

Tij rois i out qui tot portent corone 
et xij dux T et si sunt xv eon les 
io et F apustoile, o lui maintc pnrsonne. 
la y eissiez taut biauuie de Dordotic 
et li escus oii li or Jiu boutoiie, 
et taut enseigne qui vors le cäcl bordonr, 
uüstre ein pe re re panni 1 T ost cspcrone, 
i j Eschart de Rains s 1 oi i flau gnarde et dqimc; 
enscmbEe o lui Dan -SymOn de Peromie, 
et avte Im li bons dus de Soisonne. 

ko$ avnntgardes Karlon le fiz Pepin 
Fagqna le meine et li que ns Alheim; 
so si len condoit le rieke dus Jlcliw, 
rois Salcinons et li rois Tiorin, 
de Nonnen die li bon duc Anquetin 
(sor totes terres est la ine liier eil Hei), 
et luacnt preudom qui avoit le euer fim 
ss Ix mille sunt bien ein parcheiiiiu. 

niaiunoii vont querre, li fort roi Sarrazin, 
et AgolanE qui meine grant hüstln. 


en alait Karies an Hspaignr ou rcou 
>us -Sara/.ins, ke li cors den mal don, 
he sa tene orent mhe ii dustrurtEou * 
molt bien areiz oio la diancon, 
tO^o comment il Airent trabi par fiueueb.m 
mors fuit llollans et li autre baii'Oii, 
rt IE X3t itiilie, ke Jens face jiardou, 
k T en Koncevalz o« Eül Marsilton. 
mais d 1 auz id j taut ios laiseron, 

■*osä ct de Gerard, de eoi ebantif avon, 
et de Rcnier et d T Antabl le proiidoin, 
et d’ Oliviei k" est Reliant eoupaigoon 
dou fil l lai u apres voz dnoiis: 
c 1 est d r Aymeri ke taut par fu prondom, 
rotj-q le seiguor de ISerbone, 

Exptkit dr Gt de Vtant- 

Agolant ( ; )- 

so il le troveut, seront li mal voisin, 
de lui feront molt doleros Irahiu. 
io Charlou chevauebe, nostre empererc maine, 
environ lui sl Franc et sii dcmalne; 
ij mille komm cs avoit bien en s 1 enseigne. 
livc sa inain, de damleden les setgnr. 
l< be diex" dist Karle, Apn feis u ton reine 
n 5 et ciel et terre, iner et augue et ebampaigne, 
roi confundez la pnlc gent Alfaigne, 
qui par lo r force cnlrent rn moü du meine, 
crestientc gardez qu J il ne soffiaine * 
taut vait li qst le pui et La cliitinpaine 
qu' Aspremunt voient ct la large ckampalgne 
Taut chevaucluk li liehe roi Karlon, 
et avee lui si priuce et si baron, 
i[ii y il tlioi ireni devant cus Asprcmöm 
eie P aube pari oii sunt palen felon, 

4j chclis enrontrent qui csthape lor sunt. 

F ranc lor diunaudent, qui sunt u preiuicr front, 
dont il esebapent ct oii aler voudront 
et cd respondent que il crestien sunt 
et que paien par dcl-ii le inont sunt; 
so si les conduit Agolans ct fliamont. 
si com il dieiit v tote France ardront 
ct Karle -le le . liqnor chaceront. 
et eil respoiident " sc dies piest, non föront. 
vesci la gtmt qui lor coutrcdiroiit. 


(’) ln einer dem Herrn Professor von der 1 lagen gehörigen Pergnmenlliorulsclirift, 
Rurguuden und den Merangis de Porlesguezs enthält* 


die %iuc1j Aubri den 
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sa ä poi de terme la Lauille cn armrt.” 

eil V entendireut qui. niolt grant ioie en out. 
^stignor 111 foul il, "tliex qui forma le mont 
vos puist garder des paiens qui la sunL 
taut en [ a, ia nombre ne sctou lA 
*e> Les avanJgardes les futans entendirent, 
nies de noient por ce ne s* esbahirent; 
xiij dus formt et dui roi qui Ja fireuL 
de v en Fussen L a$ Turs si com U diieiil; 
por ce le lesen t que la vespree vireut, 
desoz un arbre lor herberge teodirentr 
iiij gratis lines lor rivage cti detiudrent 
Karlon rege nie, voit le ior dcclinerr 
il LOiiiTiiLttula ses oz a ostclcr. 

1 le LcndcTnaiii qiiant viut j 3’ aiomer 
.■17 Jist Karlemame par tote I’ ost criei 
qu h eil face V ost iiij iors seionier 
qui veut que V ost se pulse repuser. 
puls let Li ruis tüZ les Larons mander 
vienent et roi. et dm; et prince et per, 
r ;b et F upostoile i esE veuus parier. 

"seignor” dist Karle " fetes mol cscontei 
vez Aspremoutj ou uüs dcTons passer 
por Sarrazins ferir et encontre r, 
qtJi si nos c«ident toz vis drshei iter. 
jso mes ee saron bien, se le volle z loer 
que r un de nos & cn alast adouber, 
qui 11 ös peost cn Aspremont monier 
et Irs egmpaignes des Sarrazins c sin er " 
Francois se tesent, ne 11 ’ ent soign de vantci 
t-j k 1 E a cehii qui s 1 en ost presenter* 

"Baren' disl Karies, "nobile eher aber, 

iri 

Li qiteas de vos s 1 irn aparellicr, 
qui ine jjciist en Aspremon puier 
et les compaignea des Sarrazins probier, 
w qid encontre cus nos puissons arengier? 
ne n T i a mil qui en, veillc eslre prcniicr, 
ne mes qu ! un setil, li bens iFrnois Ogier. 
cd est al.cz son mantel dcslacier. 

il 

devant Karlon s’ cn vet agenoillier* 

Sri cn haut parole com t., iex tlies r alier. 

"biau sire rois, ne voa doit eunoicr: 
en vqstre cort 1 a 5 a nn seitl chevalier 
qui iniez de moi pulst estre messager. 

Liau sire rois, ne tos doit ennoier: 

1 O 0 gc veol por vos en Aspremcmt poier. 
se tnds liäuuion ne Agolant le her, 
bien li särai enquerrc et eneerchier 
por coi l veolt vo terre cbalengier, 
et hien sarai Tostre droit desresnier," 


aos * Ogier” dist Karies! ^or ros trahiez arrier* 
id em parlez plus, se ne ros en reqiucr.” 

Em picz ca di eee ][ senesebaus Fagou, 
dus d' Örcanie, et fu parent Karlon, 
qni eni LaUillc porte le gonfanoir 
no sire 17 dist il, %ntendcz ma i-esou, 
vo parenz sni t yo nies et tq barüii. 
de v r os lien tois et l 1 enor envirou, 
vo senesebaus de vo uiestre ineson; 
se doi portei- le roial gönfanon* 

1 J 5 sire* dtst d, "entendez ma reson. 
ge puieiai por vos en Aspreinout 
s f irai voir Agolant et Hiaiunon, 
et si ven a des pajens la foison. 7 ' 

<( Fagon” dist Karies, “bossira rostre reson. 
i^o id ein parlez plus, se ne voa en semon.” 

Fi« piez s en drecc Dam Sjunon de Paris, 
grien gönn eie, nn dne de molt liant. pris. 
si baut patrla que pai Lot Fn ois* 
si disl ä Karl« "ne soiea maupeitais 
Jäi que ia palen vos todient eest pals* 
tat'L dtroit en la messe a 5aiut Denis; 
ia li cors sainz r/ 1 seroit mes requis, 
ne n T i rendi uient daines o lor inaris, 
ne les puceles averptes lenr amis, 

1 iü assez savez qu’ en Saissogne vos As. 
en Aspreinout, s* il est Yostrc plessirj, 
irai parier a presanz Arrabis,* 
iSymou 7 disL Karies, Ae soiez st La^its, 
vos 11 1 iiaiz miet itant yos cn devis. M 
f ji Km piez s 1 en di cce li bon dux AuLoin, 
dus de IhavcZ, et si Lin Biauvoi^in. 

<( hc roh de France^ dist il, rt ee esi Ia An: 
ge puierai d 1 Aspreinout le taTin, 
et si verrai s s axiqnes sunt Sarrazin.“ 

HD "vos n* iraiz mie” ce dist le fiuz Pepin: 

% l i Irainetrai mil homme eie bjau Hn.” 

K Baron” dist Karies, "ne vos doit ennoier. 
ge ne veol nne ans paicns Cm üier 
haut homme, nul qni terre atL a ballier, 
i ii que ne 1’ oeient d glmiton losaengier. 
drni 11 } avon nos uns povre chevalier, 
qui de son cors sc pulse bien aidier, 
qui auques vaille SO il cn a in es Eier, 
qui nos poist cest message noncior 
110 a Agolnut r orgueiUo« et le her, 

qui de ina terre sc vcut Fcre heiitier?'' 

lora se dreca li bons vassal Ricbier. 

■ 

eil evtoit Hz au cointe Berengier^ 
cosins e&toit au bon roi Üesier: 










15 5 muh il n 1 ot mic d* esposee molh'er. 
dcvant li ro se T«t agGnoilier. 

"sire” dist il, “ ge sui un Chevalier 
et n 5 ai nul oir ne terre a iostisier. 
si $i pOTre hommc i Yolez envoier, 

160 ie sni celtai qui vos voudra aidier.” 

“amis” dist Karle«, “Lien fet a otroier, 

$e sä ins et saus cm poez repcrier, 
ge tos rendrai molt bien voirtre loier: 
tot vo lignages i anra retovricr.^ 

165 ot le due Naytaea, prent soi u airier, 
qtii V out norri', si l f ot fet chevalier. 

Dev a nt Karlon s 1 est Ri du er arcslu: 
li rois li a illec scm bref tcndu. 
et li duc ^fiymes e&t ii Karlen venu, 
si haut parolc que bien V ont entendiu 
vos avez, sire, mau es conseil ereil. 

Richiers est preuz, si est de graut vertu, 
ge V ai norri soef: si m’ en poise, mar fu.” 
^Nayroon* dist Karies, ^ne soleic irascu: 
car s’ il repere, bien li sera reu du.” 

“ Riau slre TVayincs” ce dist li roi Karlon, 
rt Richiers ira la dien beneicon* 
se il repere, s T aura son guerredom 
nies or li proi qn 1 il paront per reson: 
i so car paicii sunt orguellos et felon.” 

"ee poise inoi, sire” ee dist Naymon: 
rt car Richter ai non i en ma meson, 
ct si cst Tiers, hardi com mi hon: 
asez, lost lor moYrcit si mavese toneOu 
165 sire, il covient sens, tneame et reson: 
car ca abat orguellos et feiern, 
ce poise moi, sire” ce dist Naymon. 

Richiers s en vet armer au pavelliöu. 

Test im Iiaubore, lace un hiaunia roon. 
i90 ceinle a F espec au senestre giron. 
inonte d cheval, prent 1* cscu a Iion, 
du tref s 1 en ist, portc le biief Karlon« 
taut chevaucha qne vint en Aspreinon. 
diex le gaiise, qui forma tot le mon: 

195 que iiiqu* li pon sera eil grau frison. 
car de la röche T esgarda un gilpou. 
or vos dirai quelle av ? oit bi facon. 
ciles avoit une lance de lonc^ 
sont xxx piez de la queue au chaignon. 

2 M i( porlast bien le fes li un asnnit. 
de tele beste n 1 est sc mervcille non. 
les euz avoit roges cemnte chatbon. 
iij piez avoit des Ic bcc insqu' au fron 
ct quant il vole f si meine tel tenton 


SoS qu 1 cn V oist bien 1c tret 1 un bodon. 
en son le mont eatoient si faon t 
par le dcscrl queroient garison. 
qua nt rüit Richier Tenir tot le sablon, 
vers hn en vient volant de ted randoii 
5(0 du ious des des feri s: le haron 
sor son escu par tel dcvision, 
n 1 i pont tenir ne cengle ne arcön 
qui nc 1’ abat tres cmni le sabloir 
üincöis qn f en picz reveriist li frans hon, 
eis out il scsi son destrier Arragou: 
si li esrache le fole et ie pOQiuion. 
lote T cntraille, si com li boei sont, 
a «es faous les porta coutremout 
Richiers sc drece tot pUm de manison, 
se 0 trete V espee doti dore fu le pont, 

qn 1 il en quuJa bien prendre TengoisOil. 
nies il iert la desns la rocho en son. 
lors fu dolenZ durement li frans hon. 
w diex T> dist Richiers, "par ton laititisme non, 
COiiunent porrai sorm<jpter Aspiemon, 
qnant gai perdu mon destrier Arragon? 
ci voi ees aues corre de graut 1 an Jon; 
se ge i inuef, ia ni aunu foison. 
couiinent irai arier au tref Kai E 011 ? 
j grant merreille dout mon segnor Naytnon 
tornc m T estra seinpres h mesprison^ 

Or fu irez Richiers Ü bon vasaus, 
qnant out perdu isse son hon cheTaJ 
passer quida d T Asprevnont le terra I: 

Sii les äigues trove qui chteilt du rochal 
RiiJiiers s’ i ficrt: ce fu folie et mal, 
ct luaiuteuant T empörte contreval, 
tost fustTeuus liichiers a son iomal 
nies nostre sire li donne secors tal 
2>o que II se prist h ij niains li un pal, 
taut s 1 efor^a li baron natural 
que a ij mains se niist a V ömEal. 
taut ftst fiidiiers qm fu aus 1c terra), 
molt chai bien au hon baron loial, 

245 rar h graut force est issus du chanal. 

+6 diex" dist Richiers, f hiaus perc esperitul, 
commeiü irai au ti ef emperial? 
que dirai Kailc, mon scignor natural? r 
Or fu Ilichicis de desoz Aspreinon. 

2i0 mont Tu doletiz de son destrier Gasgou 
que il Yolt mort devant lä 11 sabion, 
a icc mot regarde contremon, 
voit avater les oisiax d* Aspietnon, 
dont Ü i ont rt plentii rt foisou, 
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duc et YouLor, gli Taut, esincndon, 
et anlre obiax qnc noimucr ne savon, 

:m chcval unorl eu vient molt graul fobon 
que ros fliroit? u' est >e mcrrcilie non 
j taut evos iin mal escörpion; 

"m Ridder sesi par derler el lalon; 

$i Ii ciiadic de son pie I 1 rsperon 
illec lernest tres nimii Je sah-Ion. 
ttiddcrs reit bien qü T I n’ ftiä garbou 
h bers rttornft, ou il vousist 011 non 
ou ii’ aresta dcsi au trcf ftaymon 
&i Ii couta la graut destrucinn 
quc Ii out fet i" oisel cu Aspreiiiou 
ocb Ei out son äufnrraiit Gascou, 

Nay nies V civtcnt, $" en out graut mai rbon 
2 'li "ge vos cuidpie” dUt ü "molt bon baion 
molt sui dolens de vostre norticnn. 
gc ai nom en vos molt mal glcuton; 
car amc n 1 osastes aprocier rl s Aspreuuui, 
onques ir i fuslos certes, inavtrs gluton/ 

"j lors Ii toll Je bikT au ro Karlen. 

Or ot dus Majines lu euer molt aiie 
Rdbier son bouirne a fm ment Üblen*- 
Ii dus s 1 arma, n' i a plus atarge, 
ii \tisl T aubere, ii a I 1 säume lacie. 

££P reint -* 1 ü l’ espee an ppnt \V or ciitalhc 
ö t out genolllercs d’ im chicr peU ploie, 
ot puls a pris rn son poig flou espie. 

$E diambrtdenc no s p i sunt atargit: 

Morel Ii out tres bien nparcllir. 
de coinertnres de fer bleu entallu . 

Morel fu fors, .n 1 out h ( öl bj>n talbc 
e i N.lymes niontp, Ei bon yusuI probte 
ii hemme l 1 out un petit covoid. 
an deparlir rin plore de pitie. 
svo cjii tnt Je soieI Karies, sE oul le euei in- 

Int* cliex ' dist KmleSj £i coni mii don oii^cillii'■ 
baron'" di$t ii, ”vez moi tot despollicf. 

\c pari jVajmpn N ltion b(ysi vasal pi oiiit, 
ianies öl siöcle n 1 anrai me» snon euer liö, 
nc ne sera |iar hpmme copselliö/' 

"JJe dex slist Karles r ^eoin 01 sui deoen' 

ic dnx n* en p<‘nst; et la soe vertu, 

Je mdlior hont me de ma teire m perdu 
Ogi er 1 J enteut, 6 i l 1 en u respöutlii. 

' droiz enapererCj, n* en $pieK irastu 
[Saymes est molt de sein apereeu 
rn tot vpstre Ost n 1 a un inellipr s#tu 
la per paiens ne srra re( reu 
ne i a nul ne irune ne eharm. 


us *e iJ parolü T ne soit Lien respöndu, 

O v m 1 entendez, por dien en letjui^r 
Orroiz tlianeon qui molt fet a probier 
de Kafleraaine, li fort roi droitnrier t 
ot de duc Najme, Ii sire de Baiviei, 
uy qui n$ paienrs en vait en inessagier, 

vers Aspremont commence h ebevauebioj 
lörs eominenca formen! Ii groilloier, 

\n noif 1s covre le col de son deslrier. 
paimi auberc comiirenco Ii refrodiei 
iuiju f au talou n’ i reines! que inplliei 
ven mi desrube se voloit aprotier, 

I i pii k-$ «ugue« empörteicnt Kiehier. 

' oil Jes glarpns chaoir et Lrebucltiei 
I’ augue out de li ie tret ä un aicJücr 
ij Uues piist Ii eins i eJifvaudtier, 
scu 1c rivage sor Morel son destriei'. 
u 1 i trovfi pkncbr ne pont sor Ie gravier 
por eoi E pnist de Ji oulre pnier* 

l^.e dtic rsaymon descent du tertre aval 
pro Fo in Je csi I.’ iaue, pertl lense rt morUf 
ne trova planche ne amoiU ui aval, 
u’ i [Jötit passer li frans dus natural, 

El aira, si bröche Je clieval, 
liert soi en l 1 äuge pu plus profpn einmal 
’ a den rcclaiua, Je pere esperitaJ. 

'aainte Marie, roinu vjrginal, 
gari&siez moi inou cors et mon dieval.“ 
laut rcekina Je roi celestial 
qn l nnivez cst ou pendant d’ un röclial, 
son destrier LreuibJe, car il ot fort iomal 
et tel ine$cse i soiiffri li vssat 
qu" einz en nul ior n’ en souffri un si mal 
lors des een di a päe sor Ie terrab 
Or descendi du cJieval \r bon du. 

Sip du re ment tremble t car mesese out eu: 
car li gla^on 1" avoient taut LaJu 
qu r cn plnsors licuis li onl Je culr rompu 
Nayinon ji^rla, le euer out irascti. 

"Morel” dist tl T w mestier in’ av r ez eu. 
v*i ne fu ou beste de Ja vostre vertu, 
sc daudedeu f avoit ia porveu 
que mol et yos fuson ta reveuu, 
iames n* cstries engagie nc vemlu. 
ne por avoir doini ne despendu. 

Naymon remontc qnanl reposc se fu 
Quant Najmes s 1 ot un petit rftpose 
ei son cheYül ot jdaint et regretii 
por ce qu p il Ot Ja graut fine passe 
qu 1 ein % ne passa mis bona de mere in-. 
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sij qne il ne Tust maintenant dcvore, 
ia vos acra 1* avcnture conte, 
qne il avint a iVayiues le Barbe, 
li gentix Born a sor destre gardt : t 
vit im Bene de viel antiquilc, 
ata im get de picrc ot bien out re Ic gue. 
dedens so vit an graut serpent creste ; 

Bien i avoit cc anz converie. 
c* est ime Beste de tel nobilitc, 
sor totes autrcs velt avoir la firt<b 
$66 par nuit oscure giete si graut clarte 
com se ce fasen t x cierges aBiasii, 
tot ce fesoit, satiez por Teilte, 

«ne graut piere qtf avoit ou cfiief Serie 
quant nule beste venoit Boi vre a ce gue p 
sto emrnt V avoit dl serpent estranglc* 
voit le Ii dusj ceJe part est ale 
tot belement, ne s 1 est inie Baste, 
devant lui a le fort esc« tornc 
et au deseure le braue d 1 aeier gete. 

373 fiert le seiprnt nn coup dcsmcsuire: 
tote la teste li adn but sevre, 
üj foiE salli, si a flainbe geUL 
et Ii das Nayuies a tot ce re gar de. 
la pierre voit, dti frinit Ii a getc- 
sau errant la prent, si est vcmis an guib 
quant Ii eins P out molt rieh eine nt Ia\c, 
dedaus sa vnaiii l 3 a forment regarde. 
trestoz li oil Ii sont estenccle, 
ne la donnast por P or d* nne eite. 

3 i 6 S «ne almosniere Ot o lni a por Ln': 

il P a overte, s 3 a la pierre enz BouUb 
pnis prent le brant qni ert euvenimc: 
isnelemeut Y a en l 3 iague lavc, 
et puis le ra o P ermin csauic; 
avo aproa lc ra en son fiierre gete. 
vint ä Morel, si F a estroit cengld. 
ndonques monte, ip i a plus demorc, 

D ns Niijr'ine) preu Asprcmont a lnoiilfir, 
in cs il ne pont qV mi petitet aler. 
qnant a main d est re cormnenca a garder, 
Vit «n desrubc qnl molt fit ä doter. 
lu sc cuida et pTcndre et acoter- 
et dist du Naymtu ^ci fet mal äbitcr 
se par ici doit nn! sires passet, 

<iw poi 1« porra roij Agolans doteiP 

Dus Nayinea puic le tertre nmte ot Itt't , 
Morel £ estent, si se prüt an rocliicr, 
de deferer si donte Ii Baivier: 
car &i le voit gnenchir ii 1 atendroiei, 


uns Kons fors dieu ne li porrolt aidier. 

Mie diex >? dist Najmes, ^qui tot as a ballier, 
en cest pais fet molt mal herbergier, 
ge n* i voi rien qni pnist avoir ine stier 
a nnl frans Bona secorre ne aidier." 

410 por poi s 1 esmaie Ji dus o le vis lief: 
car encor a du tot a cOinmoncior, 
or gart s 3 espee qne li aura mealier, 

Uns INajniea piiie le tertre d 1 Aspremont. 
n P out r 1 iin petLt errc cOntre le mont, 

411 quant li otscl le percoivent de 3011 . 
iNajiiiün n f avoit alu se petit non: 

■!k. taut evos descendu nn gripon, 
qni list Richier la grändc mcspiisoti, 
qni Ü tua son deatrier Aragon* 

»20 qnant 11 dioisi venir le du Najrnou, 

Vers lui en vint volant de grant randon. 

Morel scsi par tel devision, 
totes ses ongles Julia lvn n braion. 
ne fast !i fers qiu lc fist gauson 
* 2 s ü lui abatre qni li hst contrcmou. 

Uva ^Iorel o tot le dne almon 
i ij piez civ Baut, puls rouhiet u süblem; 
le ehief torna l’i ou out Ic crcpon, 
por poi H dus iio ebai ou saBlon* 

Poor out !Na_ymes s H frans dua naturax, 
quant soll dcstrier prist eisi li oisiaux. 
si le leva et au Lee et as gi aux. 
eilcuntre lerre chai il et Moriaux + 
fi diex" dist li dus, "iire saint Gabriax, 

4^5 ei ii’ ira ia noslre graut ost roiai; 
s* aura söufert ct pciucs et trtvat,'* 

Mayinon li dus si tinl bien u V arcon, 
trete l ! espee dont ä or est II püut. 
a cos parülei estes vos le gripon. 

4 io \\ das Ic voit, si fu ert grant Bison, 
li Bera le fiert par tcl devision, 
si coin di ex vout par aa benoicou; 
ntideus lea piez li coupa en tronebon, 
as crins re nies treu!: pdndant de IcZ l’ arcon- 
445 grosse out la iainbe com l 1 anste d 1 un ccrdou, 
par dedens grosse de rriore du talon; 
vin cm fonlaine i entlast plein galmi. 

Naymea la prist, qni molt fu sagea Bon: 
inet f CH sa Beo SO, mostrera le Karlen. 

450 qni de noient incscroira la chancou, 

vost a Coinpiegnft: la le uiist du Na^mon 
Qnant INüjiues Out le giipon a ffole 
ei Ii i espee li out lc ebief conpe, 
en la montuigne s T en est eriant vole. 


$ 
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+ss l k e f est assis, forment est adolc. 
u T a nus des piez s 1 est al lere veräd. 
taut a de noif eutor iui amassä 
qn£ plus fu gräns le nionz qu” il a leve 
qne if est Ein mar et grant et haut Uvti 
4 to avec sou cors (ju p il out et graut et 
a le graut mur de la noif .reverso, 
tont contreral graut bniit a dement, 
so Ion NayniOn avoit ü pres passe, 
cürs et cheval avoit äeovet<5 
j&i qu' il nf en pamt qm? sön hiame gerne, 
Morel cliancele, a pol qu f il n est vers<J. 
mes ii genoz vint il outre son gre, 
fi bans ehevaus s p en est molt cITrcu, 
Naymon li dus sc tint bien, fi frans hon? 
470 mes por ui» pol ne chm de V arcon, 
an remonter que il fiat contremon 
garda fi rin 3 de dolcz nn perron. 
si a Ten de Rtduer F esperon 
et sori destrier qui la giest ou sablon: 

474 mala n T i avoit se I’ osseincnte non. 

quant le voit Nayincs, si out an euer frison. 

sirc diex, par ton säinteime non, 

.'t moiü graut tort ai Idain e rnon baron.* 
taut a li dns al« encontremout 
4$o qne il pan int la $tta en Ajpremont. 
einz n* aresta iiisque il vint en sun. 

Si com li dns out Aspremont pme, 
miit fu osclire: 13 oisel F ont lessid, 
oiez, LaroTij com Ü a esploitie. 
il a’ aresla soz un arbre foillir. 

La desccndi li das molt corocic; 
cn cosle lnl a son espie eOucie. 
nies il ne sout ou 31 seil emburlne: 
car illec pres ot un perrdn lallie; 
wo ci ot uiic orso son faonecl lessie, 

v ente et gs essille et fet tcl tampeslic, 
soz cid n* a Komme qtii ne seit esinoie. 
ce a le due molt formciit agregic; 
iuaqu 1 au talon ot tot le cors mollie. 

'«ms et Morel a la miit son freu rurigic. 

"Morel” dist JNayines, “de toi a! graut pitid 
se de ton vivre trovasse nul marthie, 
volontiere fust ii fin or esÜgid. 
altre foee vos face diex plus lie: 

>00 car cn tcl leu soinmes ci lierbergid, 
ou moi et vos n* esines pas aeste. 

La nult int iSaymes dessoz un arhroisd: 
nies 31 u T i ot ne ioic ne rnveJ, 
ue il ii' i trove ne vde ne bordcL 


4ü4 entre ij roehes a herbergi<S Morel. 

1’l ot une orse fiionnc de novel: 
ilesoz un arbre a leissi^ son orsel. 
ventc et gresilte, si ne fet inte bc). 
dev es 1c venl mist F escu en ebantd 
«io or ot besoign fi dns de son mantel. 

he diex dist Nay in es, <r qui sauvas Daniel 
einz cn la fosse au felou fioneel, 
et condnisis le pueple <F Israel 
parnii la iuer sanz nef et sanz bald, 

!>i$ si com pat‘ V angre? qui a non Gabriel 
fu salue ISIaiie o le cors b(d, 
oez moi, sire, de ce don tous apd. 11 
fi dus out froit, si li trenbk la peL 
La nuit u* out dent don ne feist martel. 

4-0 CE?le nuit sueffre NayrnOn molt gran dolor, 
de lez la rochc s* estnt decl qu* au ior, 
pluet et gresstlle et fet in ölt gran Frcor: 
des! qu’ an euer en söffri la doulour. 
par les enarmes prist F eseu de color: 

Morel en cuevrc son des Ire nul soudur, 
dien redaina, sun veTai crialor, 
qui en V auge se coucha par douehor 
et en la crotz fu mis por peeheor, 

"quant vOs veridi Judas fi tratror: 

&30 ciiiz en cnlTer cu a inavtis retor. 

si com d est voirs, vrai dkm pleiu de doucor, 
donez moi yivre Eant que v oie le ior, 
qne ge revoie mon natural seignor, 
roi Karlemaine a la ficre vigor. 

4J4 liai Morel! de vos ai grant tendror. 
v r os ine passastes I f Hane par graut rigor, 
qui est uüire et lede et de si graut froior 
if i passcroic autre foiz de poor 
por Ic tressor Karlon V erapeieor,” 

440 La nuit fti Naynies pc vre ment ostelc 
de lez la röche oh il s’ est arcslt:. 
pluet et gressille, k poi n* est engelc. 
escordement a Jesu reclamc, 
ct nostre sirc ne V a pas oblie: 

54& car de la piere U est esrant meinbre 
qm? il cönquist TCra le serpimt ercstc. 
de V am o siliere 1’ a du fSaytnon gele. 
qnant el fu hors, si geta tel claitd 
com sc cc fusent x cierges enbrase. 

440 Morel la voit, si a du piu grate; 
rnide proYunde fi ait F en aporte. 
voit le dus Nay nt es, tot fu resvigore. 
n T out faiu nc soif, einz Fn tot mschafe 
rie lez Iui garde, si a l 1 orse trove: 
















555 II a‘ aveit gneres que de ot £aon<: 
com il ainz powt, cele part esl ale. 
a sc$ ij mahis l s a errament comb re, 
contre la röche 1 a errauient tml, 
en la Fa 13 ge 1’ a inaiütenant mt 
660 l 1 aube aparat, et U iors V a inostrii, 
et. Ei dus Nay in es remeist an savetti. 
ia bone pierre que diex Ei ot dornb 
ne la donnast por Y or tV mie eite. 

Itele miit dti Najmes trepassa, 

5t5 onques Irans hons de teile n* eschapa; 
ia cn sa vie in es ne 1’ öubliera. 

1 ors i repere si com il aiorna, 
droit a son estre ou soll orsel lesa. 

Nay mon la voit, forme nt s* en inerreilb. 
&70 et la graut orse de riem ne le douta: 
guele ba.ee envers le duc s* en va. 
voit la 11 dus, damledieu reclama. 
son escu pren, a son eol le gcU, 

Naymoii P a freie, qnc tres bien V asena, 
5"ä qn 1 a un spul C0p l«s ij pies Ir cOnpa- 
redrecier cuide t in cs etc re versa, 
qni dont oist la noise qid d mena! 

CYons ij üurs et un In part de ca. 

Je cbeval voifiEt, chascus le covoila 
550 eil lc deffent qm amene 13 a» 

voll le du Kayines, de ferir s’ avanca 
il licnt l f espec et Y escu embi ata. 

Fiert Ic premrer, moll Ires bien Y asena 
tote la teste du bnt li desevra, 

555 et li lep&rt qni Marian regarda, 

pa? avant autre du destrier s* avanca, 
goule bade: car manger lc cuida. 

Morel le voit, ewvcrs In* recnlp, 
un poi ariere lc destre pie leva, 

590 eelni dernerc: $i graut cop li domta 
qu ? ena cu la guele toa les dens li hnsisa 
de l 1 au Ire pari a un gres 1* en voia, 
qni li ctnqx soa (es eua: II cola. 

Naymou le voit, li euer* li sosleva. 

595 Morel i! dbt il, *si gent aecors ei a. 
c dehez alt qui iames vons faudia. 

Or ot du \armes P un des ots abatu, 
et a s f espee li ot le ebief tolu, 
isnelement moute lc pivi ag«, 

600 lilans est com noif, et fu grant et velti. 
ou voit Nayinon, süvre li est cOm 
as de ns sesi ln bouglc de V escu 
en soti poig tint 11 eins le braut tot nu : 
dedens U guele [j p tot enbatu, 


öd5 que le beut d f or i est as dens arestu 
trestot lc euer li avoit porfendu. 
li liers l 1 entpeint, et li ors est ebau 
ii terre mort; s' a la force perdu. 

Naymtm 31 dus en aore Jesu. 

610 Or a dtt Nay in es la bataille finee 
quaiit au Liane örs ot la teste eoujice, 
iij lions voit ou fonx d T une valee, 
n T est pas inerveille il dote la nicslee. 
il essuia le tfeuchant de Y espee; 

615 isnelenient Y ti ou foi re boutee. 
vient ä Morel a la cropc tiulce, 
que ne dounast por l ! or (V unc coutrce, 
la noif abat de la sele doree 
ct la gressille qui iei t euz avalee, 

(20 qui la linit Icrt choetc et enfellec, 

estreint la trengle, s 5 ö la renne combrcc 
K Morel” dist il, n si feto destinee 
td avint einz mes, c 1 est veritc provee, 
com avon fet en estrange contree/ 1 
«25 Najmofl Ü dus de riens nc s T atarga 
en la valee les Iions esgarda- 
quant il le$ voit, forment a 1 en merrcilla 
son escu prent, ou li ors le porta. 
b Morel vint, ]>ar son estriu monta, 

6lo adon en tome, quant li solfl leva. 
de F antre pari du tertre devala. 
voit la graut Ost qu’ Agolans ameoa 
et la navie Ia ou il avala. 

Nayinon de vale lc graut tertre pleniei, 
63S voit les compaignes de Ip ge nt aversier 
tot envirou le plain et le rochier; 
ot ees ors brere et res v Laut res abaier, 
et voit le tref Agolant le gnenier 
et l ä egle d } or soz le pui flamboicr, 

*40 qui relnhoit oonrnic fen en eelier; 
et MaKomet qui Font acharoier 
lot por la loi teuir ct essaucier; 
ehascus le voit aorer et pioier, 

Mie dies” di st Naymes, c qui tot as t iugier, 
6'i3 garissiez Karle V cm purere au v is her. 
il n T a pas gent, s^ en Ics poist magier, 
don r cn polst loz ccs com .. ier ” 

Naymon regarde celo gent deputaire, 
treis ct fircubes, destrier^ inant dromadaire 
• 5i> sor Mahomet Font un engien portraire, 
flon tot li ost re?plendist et esclaäre. 
Naymon parla qui ot euer debonairr 
*lin Kai lc slic, lion roi^ au her viah e. 
rois Agolaiis ti? cuide a ia inort traire 

8 * 









tsi n 1 a reines Turc entre ci qu’ a ßiauquaire 
ne Beclo in dcsi lusqu’ eu Cltahire, 
ne seit Yenu por crestien deffaire,* 

Naymoii avale le tertre cöntremont, 
et voit ou far meint neT et maiut drommit, 
et encaiabre et maint pui et maint ment, 
et eii rb'age taut tref tanfc pavellont, 

Tiirc$ et paiens qui si graut noisc fönt, 
eine puisque dies ot formd tot li mont 
et qn 1 il ot fet les cfooses qui i sunt, 
ti6 ne fu tiex: oz: daunlediu le confont. 

Najmon les voit, pleure des euz du front; 
car il seit bien, <la ui ai ge li fei ont. 

Eist com ?\ayinoii avoit osplüitie taut 
qui desccndi d* Asprcmont le pendant, 
t7ü dedens le far a veu rnaint chal&nt 
et au rivage mal nt pavcllon, tendant, 
le riefte tref au fort roi Agcdant, 
et I* escharbongle de descuie liiisant, 
ilcc nteiulent li fort roi Koboant 
*75 et Moadas qui Lint Jerusalant 
taut par i a de la gent Tervagant 
qnc la Yitaille lern - vOt encherissaut. 
im in arc d’ argent eu i veulent plein gant 
muerent de fallt ci bon ninlet emblant, 

«so et eil deatner sc Tont afebloiant 
Va & esmainent ce gent Tcrvagant 
molt par ein poise Hiamont et AgolanL 
Entre que Nayjnes fu de la gent sevre, 
un Sarrazin de la loi deffae 
665 ospid ot Karlon et soll bame* 
taut ot eoru le sablon et errc 
qtF il yint a Bise l 1 atuirable cit&. 

Agcdant troyo, uvec lui com barn& 
li roi s le voit, si V a bien avisc. 

&9ö dist Agolans %$ Ui au roi cstc?” 

H eil voire, sirei molt l ai seiomü. 

Karlon yos yieat o $a crcsticntd* 
en T autgarde qui sunt devant nie 
sont xij duc et ij roi eoronnd. 

69S Ix inille du roi furent esiue 

preiment le leu qu il sunt atrave + 
nies onques gent no furent si arme, 
il n’ out haubere qui ne seit bien dobld, 
il n’ ont cflpee ue seit bien accn;, 

"cvj et si n f ont biamne ne sott * Oi gerne, 
qua nt ont leur lauces encontremont lete T 
dflü nc s r etstes nul bois taut dm plant« 
com sunt lor langes qriant il sunt bien serrv. 
]’ autre eorroi sunt ii f mille nolmbrd* 


ros fliaumon l ä entent, sj 1* eu a regard*. 

" tes toi* fet ü, "trop par en as parle, 
er sai ge bien qui t^ ont espoantü, 
fui toi de ui: trop as le sens desvA 
que s 1 il estoient de Fm acier tempr^ 

7to ne puent il eucontre nos du re 

Dist Agolans rf biaus fiuz, lessiez ester. 
nos ne savou de coi cetui bbsmer. 
bien le poons essaier et prover. 
li quins de nos s’ en ira adouber, 

715 qm iiüs porreit en Aspremont monier 
et les compaignes des crestüens esmer? 
n 1 eu i a um qui »’ en osast vanter?" 

SaUtiel s* en est levü eni piez* 
en baut parla: car bien fn enseigniez. 

7£o <<! rois Agolmts, se vos le yoliez, 
de inoi scra ia li tertres puicz. 
ileci qu* as tTes ud en irai eslaisiez. 

£c tmis Karlon, bien serez enf,.. ez,” 
et dist G O rb an c ’5alatiel ? tesskz: 
aut re de tos i sera eiiYoiez.* 

Apres parla 11 roi de Jletanie, 

£t Agolans sire f yosixe ost avez banie: 
mes la viande de tot lor est fallie. 
de nniuz des noz est de tot afebliet 
7^0 Moadas est en terre ferne nie 
de Boidan u* en aure» ros aie, 
chcvaudie, rois t 0 ta grant Ost baut#, 
s’ asemble a Karle lä toe uoinpaignie T 
et ai abat ce novclerie, 

7?5 s T abat la loi que il a establie. 
par tote France sera ta seignorie, 
a $. Denis soit la Mahcmerie/ J 
Ealau F entent, n T en puet inner ti 1 en i Je 
cl 1 autre part dist ti un Turc de Persie 
y-'io "eil a langue a devise forbic. 

ne coimoit pas Karlon ne sa mesuie, 
si com il a noble cbeValerie, 
citiz i anra graut bataillc eslablie, 
don maint prodom aura perdu la vie. ’ 

7iJ et dist Gorhan £ por ce ne dou gc mic: 
ia crestien ti 1 auront vers nos aie,” 
puis dist au rüi ‘Tie tos esmaiez mie: 
g* irc a Karle, stre, s 1 en le in 1 olric. 

Dist Gorhan w rois T sc \oIez graanter, 
750 ia ine verez en Aspremont montier, 
totes les oz des crestäens esmer, 
le blanc cheyal me fete? deUvrer, 
qui V autre iür s r 0S sint d' outre la mer. 
I^rs irai bien duqu n Karlon parier, 





iJ n Irti mebmeg euquerrc et dcniandci 
si se lern bsi des herbe r* 
el k t il voudra Mahomet aourer." 
dient paien “fetes lui deliTrer.* 4 
li reis I' otroie, si li. fet am euer 
<F uu riche paile le voiit desvolepeiq 
de van t li roi ie eorent enseler. 

Salaiiel regarde Je destrier* 
qui plus iert bluns que n‘ est flcur de pomicr 
et plus braus que faux ui esperrijBr. 

“6i il saut em piez T r* out en lui qu 1 airier 
il en apele Mandalas. de Tnffier, 
li une pari le prent u esrainicr, 

'mos parentt estes* cc ne poez noier: 

Cüntre tüz liommrs me devricz aldicr. 

T-o avez -vdü d' Agoliot Ic gnemer 

com formcnt atme ce gloton pautonmei? 
or 1’ a ia fet son meslre conseiEÜer^ 
et taut preudqnime a ci lessi anier. 

Mabomet douist, qui tot a a iugier, 
fts qu' il de sa renime le pmsse vergoinier. 
il li a ia donne $on lilanc destrier. 
petifc $ en faul, ne li vois cbalengier* 
dist Mandalas " or lesstcz le plcdier, 
ia porriez tel chose Centimen der 
"SO qui nos porroit tornei a destorbier: 
car »es liguagcs est orgueiUos ct ficr." 

Gorban a Lien La parole eseoutee. 

** he glot" dist iI T “com as la gorge emflee ! 
se veuz Lata Elle, ia te sera privee. h 
Halali saut sus ’i La chierc membree. 
graut ot le cors et la poitrinc lee, 
fiei le regart et la e Euere enflee. 

Ü passe avant, et dist reson membree. 

!f iSalütielj fiz de pntc provee, 

~’>0 par toi Tu ia Aufrique si troblee, 
tote la terre essilÜe et gastee. 
et quaut ge vin de France la loae, 
par toi fu molt ma paTole blasmee, ,, 
il passe avant: si li a bien tiree o 
sa grande Lai be, qui Tu entremeslee. 
o le poig drstre li dorne tel farree, 
si que des denz li hrise 1 esehince* 
de&i qu* ii poü fast 1' oeuvre si toraee^ 
quaut Agolans a sa teste iurcc, 
ftoo n 1 i a cebit qni taut Laut ceigne Csper* 
se il hui nies i fielt en la meslee, 
qui ne seit ars et Ia pondre veuteiv 
en sus se trabt* tel oevre out adosee. 

Salatiel empörte *a dentce* 


60s que i altes ior ne iera cm bl i ff. 

Gorban dem an de ses armes et s‘ enpee 
eil fi apnrte qni bien Ü ot gardee* 
öl !danc destrier fu Ja selc posee» 

Paien enselent richement V anfferrant 
mc? de frain a or et de seit d* argent: 
estnex i ot qui molt sunt afenant 
et Gorban s 1 arme tost et bneleinenL 
il vest l auberc, Iace F iaumc lubant* 
et caitit J espee au pont d' or fiamboimit 
^j 5 inet a sun toi un fort eacn pendaut: 
iij lipars ot esent por de devaut. 
j iij clons d ür un gunffaUOh peudaht. 
montc öl destiier, et print F espiö trencliant 
ik la roiue que Gorhan ama taut 
^-0 a pris congiu; si Li dist eu riaiit 

' f ge m 1 en vois, daine: a Mabomet vos eoxninanT 
gi‘ vois voir Karlemaine et son semLIant* 
et qtiel geilt sunt avec lui clievachant.” 

' va t’ en” dist eie: n ii Mahovnet te commant 
S-i li pfOEie qup il te soit gat anL 

de toi me Llameut L petit et L graut- 
assez savez com nos est convenaut. 
i onques m amas, or n en soit iml semblant 
"daine” dist il, “tot a > ostre commant- ’ 
jo par les heberges s en est issus errant 

Gorban chevaucho, qni fu Uez et ioiex t 
armes ot boiie$* soz del n’ en ot tnelliorx. 
sist öl destiier qm fn Llans cOmme flors. 
n 1 est pas mervelle se il fti ocgmulJoiis: 
car il irrt riebes et de iiioli granz hoiiors, 
preuz et Karrltz et molt chevaloroiis. 
d’ escln-s nie taLles fu anolt bon ineors; 
sot de riviere d’ esprrviers et d 1 ostours, 
et sot des Lois plus que nus veneors. 
f io et de plet iert sages et enginos, 
et Fier et fei envers les orguellios, 
euvers povres et bumbles et pitons. 
de sau avoir tenir n iert nüe cotoitos. 
bien fet de cors estoit + et amoroos 
SM de la roiuc au regart sospirous. 

Aspremont puie, qni niolt iert travelJos 
Nayinon avale le tertre perillios t 
Gorban encontre, et il lui ii estros. 

V hti fu vers F antre de parier covoitox 
por les noveles dou il sunt convoitOX. 

Taut a Gorban ct Najrmes esploiti^ 
cjiie 1 Uli d T ous a taut de P autie aproebu'. 

Ie du Naymon pi irne« F a aresnie. 
iiii Zj Liau sire* de co cbeval pithb 
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üü s p erd aless com avez com men tu, 
ancois qu 1 aicz ce graul Lertre pme, 
arez vos molt ce cheval empüiriG“ 

Gorhan F entent cl si li responilic. 

"ijiii es, viiS&sc, qui si nF as aregiue? 
croia tu en dien et es Iil bapfcinicS?” 

^oil voir, siie; F ai estd primsengnic 
Lien croi trn dien qui a It: lnoiil uigiii, 
que iues out k toi t crcicefie*” 

K voir sl dist Gorhan t w nu nF as gueres jioü’ 
R&5 es iii Je Frituce, le hon pais proisie?” 
dt oÜ voir, Sire: ia ne vos iert uoie. 
o Karlen sul, Li liehe roi proisid. 
u Agolamt nF avoit il envold, 
par toi ul s* est eu F enour herl)ergie t 
sto ja gent otis et son regne essilliii." 

ce Hist Gorhan ”moIt as mal esploitk 1 
cetoi cliaval ai ge molt coYoiiie, 

F or ne quierz autre, tu F en iras ii pie/ 
ce dist Naj mon " vos i au ries: pcchiö,, 
fi se li hons Karle s’ en reimet a pie, 
in es rar äiez ce plet laut r6«ploititi } 
que ge euse iiioii tnesgage uoucid. 
sc tu ite fai, se diex tue face lie, 

G aitlrement ne sera otroidA 
esu *Chevaliers sire* ce li a dit Gorhan, 

" tes ehevanx noirs me seullile lilolL eoraiit, 
isiiel et. fort: molt le voi remuaiiL 
deseendez lost; vos nu merroz avant," 
Nayines respont *cc seroit mal soiaut, 
es & se li Iiqhs Karle alqit ,t juti luärmt: 
rar eneor ai ciilier mon iazeraiit 

hi I fi * 

et mon eseu et mon h imune luisaut, 
ina nclte espee dom bien trenche Ij braut 
taut coui ge soie imcQru st puissant, 

&90 li cui ge n T estre, sc djex plest, hon garanL, 
vostre niRici, nies, nr alniijicz taut 
quf: F ai ennte mon incssagC Agolant. 
sc nu puis faire par antre com r-naut^ 
in OH noir chcTal VOS ilorrai por er blaue, 
tliex mc confoiiitlt.^ s f autretnciiL le craünt. 1 

Gorlian esgarde le riebe «W Najr r uion f 
ses cli.ires armes et son tlesltier Gascon 
il l 1 cn a]ieltf t st l 1 a uns a reson, 
crestien sire, vos me scmblcz premlou 
i 00 car aorea la loit que nos teuon. 
ge vos iiiCT'rai Agolaiit V Esctavoii, 

U: melleur roi qu, 1 cinz riiaucliast r\ y espeton 
plus vos dorrai et citds eL doions 
que ouques n* out li roi de Moulbor 


ws et inol et tos soromes coitipaignous * 

cl dist das Na/mcs “ci n* entent se mal tion 
debez ait Jiui l'ervagant et Alahon 
ct Apolin et tes diex Baratron» 
ge nes pris niic valissant un boton. 
ffiu qui les ferroit da potn cl ch.ia[gnon, 
ne se movroient ne que mace de plon, 
qu&nt Gorhan I" ot t si a dit h Naymon 
“or vüs CQTrez de V escu k licn. 
se vos ne fetes, ia n* aurea. gai ison." 

91 s Quant voit Gorhan qui le coragc a Fici 
qu’ il n p aiira pas Alorel por nul proier, 
se if le bhnie ne li doime piemier, 
dist a ISaymon *or te covient gnetier. 
b or ne te pucz garder de mon aeier, 
r JJO tün noir clieval te covendra lessicr.” 
et dist du JSaymes tJ ce ne puis otroicr.” 
et dist Gorhait <r tu n* au ras encotu brier" 
a CCS paroles let aler le destrierj 
envers Nay mon va braudir son acier. 

U lauce drece t s’ cn va ferir premier, 
int*s li du« Nayines n* a pas Ic’cuer lanier 
ins en V csciif öl primerain quartier, 
le feri si du Naytnes de Iiaivier 
que il le Jist ct fendre et peooier. 
trenche la maile du bon hauberc dohlier 
tel tre i fist äu treuebant de l 1 acier, 
par soz 1’ eselc peusl son braz lautier. 

or i polst antre coup einploier, 
mes nu seust ii Agolant noucicr, 

( ii5 Gorhan senli qne La targe esL troce. 
Naymon fen sor la large dorec» 
fort fu 1’ auherc, mcille u" en a lauset 1 ; 
molt pres du fer la lauce est tronconee. 
au tor qni font a chascuu tret (’ espeej 
yw puis a sa regne P tm vera l ä antre linie 
entre eas ij veissiez graut nieslee, 
desor les hiaumes donner nuunto colee- 
il n' i .i pierre, taut soit btcu seelee, 
as cous qif il donnerit ne soit desseelee; 
vis ue plerre en hiauiur ne soit bien desseirre, 
im . . . t ne clut ue soll aval portee. 

Nayinon s* aire : tele li a donncc 
amont cn V iaume en la cerde doree, 
que la teste IE a tote estonee* 

^0 qui ne vit goute de plus d s une Ioce. 
ia fast chauz du destiicr eil Ia pree, 
quant il se tint ii la sele doree. 
et Ij chevax s' en fuit de landouiiei- 
ou vcille cm non, la place a delivrec. 










mh Nayinou s T en rist T st li st eacnee 
%>u irez, palen? n i ait cclee. 
auqiit s >03 ai baisSie vü porvce, 
jamcs du in ich ne püitcrcz deirec, 
quc ne F aüca cHiereineiit eoiiiparefi” 
Najmon fu saggs, bien ö 1 est upeieeii 
q»c s ] II avoit Gorhaii ,'i mort ferm, 
iuimi? a Karies ne seroit revemi, 
n’ k Agalant son mea&age rendu. 
qua eit au paten fu son sens re venu, 

“t ü et de *’ amie li est resovenit, 
qin au matin li dist le gent salu, 
torue sa regne, et tnil le braut tut nu 
dt voit Nayiiiön, süre li eit com. 
rt li dus Naymcs P a si bien atendn. 

***0 Tant a P cstor des ij barons du re 
ipt’ il ereilt ia ambedui si lasse 
qne 1’ nn tT r us eit devant l 1 au Ire arcste 
setiz trius prendre se sunt entresgarde 
nies ei Görhan a primerain parle, 

Nayinou apele, si li a dernande, 

"Chevalier fs etre, or me rli veritd. 
aunt si prodom tot li ercsticne?^ 

<c vasal 1 s dirt N aymes, ^nes ai ame esprovv 
Ina Es de nielJors en t a il assez. 
eE car seit orc cest plet taut respatez 
que gc euse k Agalant parle* 
quuiit ge serai tusqiic ei retünnl 
et tos mirez k mon s eignet]r parle, 

♦se de plus fere avez donc volentc, 

,|, ds ge vos all la inoic loiautc 

que ia pai inoi ne sera refuse.” 
et dist Gorlian ia ftist agraantc ; 
mes Sarrazin m en a uro i ent blanu-F 
ec dist du Aayanes ^tant lor a il coste, 

9^o lius yqs porroit de ce ftvoir blanue, 
sc il wi 1 avoit st fetcinent tröve, 
de lui rmnsiue söroit tot cncombre. 1 * 
laut a P im d eus envers l 1 untre parle 
qu? anibedui se sunt nitre afu* 

99S qu" il si sora com il V out craante, 
et dist Gorlian “or Sinnes atruic, 
or P en merrai tot droit au in cs Ire tre, 
qoe ia t* aroien Ü Sarrazin tue.” 

“ paiens 1 ” dist Kayrnes, <f or as Ln bien parle. 
iMO encor t’ cstia^ dist il ^gueircdonnc,” 
a tes pai oles i’ cu sunt amdid ale. 

Görhan et Kaymcs avalent lö lodiier 
paieu lu volenti siu vont au roi noncier. 
"Agoiaü? sircj nobile iustisicr, 


iö^ molr par (levez vo seueselial proisir i* 

Ci Je Yoions venir et lepciiicr, 
nn Franc ameine desus un nuir dostricr.“ 
diät Agolans H por ce P aiiu et lien cliiei 
qid il m’ a eu en maint besoig mesticrF 
.oi« I l olj Gorlian dernnl lc tref desccnt, 

.’i Ini servir gti corcnt plus de Cent, 
et dist Gorlian " ce ne fetes nqient: 
cest clievaltcr servez premicremcnt. 

H eil si firent tost et isndement. 
fürs EE csciiz ip ostez plus ginn inenl 
td treif cuIreii ciit, si passeut bclemcii 1 
mes Agolans parla prcuiicreineut. 

dites, ( i OE li au, iic- me celez noienl 
cst ioil ncz de la KraneoUc genl ■" 
i' ^i e t dist Gorlian il eu csi voircmenl, 
bon clievalier, el dn inieuz de sa g<?nt 
gr 1‘ eiitOntrai ei il inoi cnssenicnt. 
tnoU perent bien li nostre actdleiitenL 
as le lu pris? ’ “ gc, par fol, miiciit 
■ i gc jjid en diroic 1 il i perl liiülcnu-nt 

ipie hons seit pris qui si bien sc defent/' 
Paiuii regai dent b- Karlen messagier 
l 1 eseii (iorban regardcrenl prnnicr: 
siis eu Ia targp, el primcrain quartier, 
io-o panni lu Irou vola-st un es per ■vier. 

si oui TaEL.se son bon andere doublier, 
pur soz r essele vola$t un, espervier* 
trcncliie son hiaume de si qu 1 el cliapeliei 
aor les espanles en giscut li quartier, 
lu^i palen coirimenccnt entr’ uns ;i consellier, 
“molt uos dist roirs Huhn li messagier. 
ia ccte terrc ne uos arn meatien 
ieit id osL mie uc garz nc iuinciiüer, 
sc tuit li untre sc jnicut si aidier, 
te^o mar lor Tcnimes Jor terre cbulengier.^ 
Agolans prent Naymon k aresnicr. 
f Jitcs, vasax: ne me devez noier. 
cstes l iebe bom ou cstes clievalicr, 
et sa üvez molt de Eorre a ballier?” 
i&ii Nay nies respont, b St res de 11a i vier, 

"beim sni Karlen], li fort roi dioitnricr. 
ses serians sui ct $q$ mestrea portier, 
il nP adouba, si ine iist cbevaber. 
un poi de terre me doua uvantier. 
iCifl si nie dorra encor li roi nioilier 
por ec voiage don ic sui mcssagicr. 
de van t n‘ avoie vafissant un deiner.” 

Dist Agoluns f Sarrazin et Es der, 
cctut ines&agc me Fetcs bien garder, 
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iosü et le matin le fetcs ameiicr. 

m li ferai toa les membrcs couper^ 
en despit Karle le ferai des mein b rer 
ct dist du Nay m es ** n* aicz soing de basier, 
u' aliert a roi qqi, gentis est et ber 
io6e qui doie ia messager destürbcr, 
or me lessiez. mon m es sage coiiter. 
li roi Karlen, qui ca m T a fei tomer, 
u vos meisines me roiia dem an der 
ecnii fet pechie vos n fct arriver, 

ID6S sa grnt. ücire et sa terre gaster» 
volez le tos einsi desheriter?' 

“oil 1 ’ dist il, * n en puet par el pa$ser f 
quant IE se list hanptmer et Lerer, 
i i me renisl adont merci Grief, 
joro iiostre loi prendre et la soe fauser, 
tost le lessasse ciivers moi acorder. 
ge n ! orroi mes du roi Iliamont parier, 
sc il ne vient” dtst il terre a moi livrcr, 
et ’l mon pie nr se vient a cliuer, 

IQ^S qufi nfi le voisc tot t fiF desseritcr, 
de mort novclä le ferai debner. 71 
‘sire'’ dist Nayraes, tc trop avez a aler, 

&e ros volcz toi vos bons acbever.* 
Najmoo 4e tut devant roi Agolant 
iqsd 'j im parole hau teilt ent en oiant 

qnfi qu* d parlrut, et cöritoit häiiteincnt 
le commant Karle, son dit et son scithLant- 
'i ces paroles evos venu Balati. 
oh voit le duc, sm va rfxoimoissant 
fu$5 a la parole an vis et au sc mb laut, 
il T en apele belement en oiant. 

'chevalier sire, reercez moi ce braut, 
rcndez le moi par itel conveiiant, 
qtie tiex vet ci vostre mort porpallant. 

ID 90 se g* en vode ne oevre ne semblant, 
uiderai vos com perc son effant 
bien me sovient, 1111 vnis pas oubliaitt, 
de nostrc honor et de vojtre semhlant, 
qnfi ine feistes di France la devailt. 
jo->5 n* aiez paour: ge oi a neun Balarit. 
a mon pooir vos en serai garant^' 

Nayines V ententv 5 > l e yA merciant. 

Bai au li osto du ehief 1 T iaume agu; 
si li despoüe V aubere qn 1 il 011t vestu. 

1 d DO im riebe bermin li a Balan tendii f 
et im mautel d' un molt riebe lioffu. 

Nay mon fu biaus et out le cor$ menibiti. 
il dist au roi 1 n' arex vos enteiidu? 
por coi aves Kai Ion soi e coru ? 


»lös la terre e$t nostre iuqu’ as bouegnes Artn, 
nt or volei de lut avoir treu, 
oi T ai dire ? et si est avenu: 
qui tot cOvoite, ce avon nos ven T 
tie gar de l 1 eure qid il a tot perdu ,’ 1 
niq ^Agolans sirc*’ dist Naymes en oiant, 
w Karion vos mande, fit ge le vos demant, 
fuirez en vos ou vos viendrotz avant? 
n a en cet oste si bon mulet ainblacit 
qui en trois inois pobt mie aler tant 
iiii qui cercast ore T tant par est lee et graut. 

L vendroii vons la terre conqueraiit, 

Kai Ion vo$ inaude, et tot 51 bien voillant: 
liomes la plaee et le liu inaintenaut 
ou vos soicz avec lui coiibatauk 
1120 dites le lor, que io le vos demant 
sc T eiupercrc ne vos est au devant, 
g(i vos doius France, tenez la par ce gau t: 
en totes cois vos en serai garant. 3 

r< Agolaus sire" dist Nayines de Bai vier, 
"a vos in’ a fet V einperere envoicr, 
a vOstre cort oir et encercbier 

* 

por coi venea en son bür herbergiet . 11 
tlist Agcdaus “ge l 1 en vodrai cbacier, 
quaut il sfi (ist lever et baptiKier* 
li^O se il se veut verS moi Emniitier, 

nostre loi prendre et U soe leissier, 
molt le ciiidasse ricbement avancier, 
nies se geu puls o mes ij poins ballier, 
ge le cui si viiiient aparfillier, 

H 35 toz ses Ugnages i aura reprovier . 11 

“sire” dist Najmes, “or !i pulst dies aldier. 
insqci’ a jij ior pensez du chevaucbier. 
bitui le poei de plus pres manecier.” 

Rois Agolaus en apela Sorbrin. 
n .0 w fus tu en Frahce, ivi de bon Sarrazin, 
ponr espicr Karlen le Fiz Pepin? 
qnenois le tu, le mave, le frariu'F 
™oil voir, sire, par mon dieu Apollin» 
les hdvntnes Karle connois, ce est la En. 
ili 5 ie counois bieti Droom le Potcvin 
et Sa lein on et le roi Tioriu 
et Jous du Mans et Giffroi P Angeviii. 
si connois bien de Biaves Bandoin, 
de Taragone li bon contes Heliu, 
nso le duc Frangale et le duc Alboin, 

Fagon qui tirnt et Tors et Saint Martin, 
i’ i connois bien V arcevesque Torpin; 
si comiois bien Ogier le palaim 
le ticveu Karle coonois ge Rollaudib* 
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ms et cf Englctcrrc Caoe Ie meseliin, 
trestoz les prlnccs Kailou le fis l J cpiu 
in es Karlemame a an felon voisin: 

Girörd du Frate F apclent li Morin; 
traute ciilcz sunt bien ä lui adln. 
iifeo $i fust a Karle ne p&rent nc cosin, 

Lien yous puissent ei dui jnctre au ckeinin. 
Thais ne feroit por lui Iin coqnciitin: 
plus bet F un F autre que triaclc veniu,” 
"Agolans sire” ce dist li inessagier, 

(65 “il n T a en France nus qui taut face a prisicr, 
ne bome ne taut i seit Ore fier f 
ne Siche bien CO min ent SC fet II ölleier, 
veez Fi yos ester cc chcvalier 
qui da par Karle yos est ei messagier, 
i7ü qui tos dist ore qui lf avoit un deilicr, 
un poi de terre li donuanen V putrier. 
par Afalioniet qni tot a a iugeer, 
ce est ein Najmes, li sires de Baivier, 
li Kons el siele que Charles a plus ebier. 
m je Yoici Karle de noient cürocier 
ct tos los Frans dureiueut esmaicr, 
ü cetiii fetes loz les mesabres trenchier 
la ne porroiz Francois plus ctmaicr.’ 
quant F ot Baku, prC soi a coreckr. 

180 tos le tafur se prent a ap rochier. 

de sus F espaiille le Toit du doi tonchiei, 
et en F orelle li prist a eonsellier. 

' ppr Mahomet^ fiz i putain Unier, 
sc ie yos puis u mes tj p ouis baller, 

I ie tos ciii si ennnit aparellicr, 
tos tos lignages i aura reprovier, 1 " 
il dist au roi, si le piinst a buebier 
"Agokns sire, molt mc puls merreUici 
quant tos Creez consel de losengier, 
oo eil tos Fera connoistrc so« mcslrcr: 
il vos lossenge por avoir bon loier. 
ge quenois bien du Naymc de Raivici 
cn tote France rd a plus biau cbevaliei 
cesl ne vaut mie divers lui un dcnier 
erees yos ore qnc Karies an vis IW 
tos envoiast son niestro eonsellier, 
ne kenne nul qni li cust mestier? 
sacbez, eit est serianz on cbainberiei„ 

Ou aucuns hons qiti sert d* aucun nicslici 
Kation if est tnie si fox ne si lanier 
qu 1 il tranieist & vos duc nc princier 
!> er mc volcz Uvrcr er- pautonici P 
ic V irat ia en tele anoe noier” 
taut Fist Baku ct avati ct aüer 


j?os qn' il fist Nayuion .V cele foiz lessicr. 

Dist Baku “röls* cutendez envers inoi. 
tae croiez ia lossengier de van t toi, 
nies coiUicn toi comme nobile roi t 
si com onE fet ü prince de vaut tob 
f3(o de tot luessage qut parout devant toi, 
escontez le sanz noise et Sana cfFtoii 
ct ü tc dit »c orgucl ne desroi, 
u f en fe qne rite, com Karle fist de inoi. 
diu hg Ie soi dire si graut desroi 
isi5 qnc de fobe respOnsist ce ne cöi. 
fai ensemetit: si feras que coitoi/ ) 
dist Agolans " llalari, et ge F oti oi, 
pren Ic niessage, si V en meine o toi. 

Ct se il veut ne cendal ne orfroi, 
irso rf crmil nc miilc, cbcval ne palefroi, 
donß li bien, com Karle fist ä toi.” 
et dist Baku ^ biau sirc, ct ge V olroi. 
i Cßs paroles cn Sunt parti andoi- 
Taut a Bai an a Agoknt parle 
izsb qu* il ot Naymon gari et deliTre. 
et Agolans ra le duc apelti. 

"mfissager fietre, gc n p inic ob lui 
que Karlemaine nv a InUaille uiaiuL, 
or li <li ras, quant sc ras retonte, 

1210 li eslors iort soz Asprcmont el pre, 
a cest iij ior: if icrt plus demord. 
car iai ici nia viandc et inon hier 
molt F ai gastce cmlre ina yolenU. 
or gart qn 1 il sott contre nioi ascinbb. T 
ctbien li di, qu 1 il nc li seil cde : t 
que piusqn f 11 cemst espße a son coöl+‘, 
n* ol Lei barnage en trcslot son ae t 
ne taut palens ne vlt en diamp mcsle 
inais si s’ cstoit en son euer porpensse 
i que il eust son Lop tc sine fausd 
el icnoier Toloit crestientr, 
ein or am oie, ce croi., de lui piu-. 

's im" dist Nayiucs, “or i o> ai eacoule 
ic sui lies bien qn’ oünz, n’ out rn Tolenlc 
1-;^ i cos paroks qite ie >os ai tonte 

ein parti Nay in es; s" a eongie demamb 
o lui Baku, j tiii il l' ot livre, 
el il l* cn meine droitcmenl ii son Ire 
onques nus Kons nc fu plus bononi 
i 'sO ricbeineiit V a vestu ct coaucc 
de dras de soie Ij Elm or es leb¬ 
et Arnagcst s* usist h son oostc\ 
j roiipes J f or ii n le vin dorrne. 
ei devpnf lui sei I un roi coron - 
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co Tu Gorhan qu* tu l 1 angarde ot trovd; 
fiü ert Bahn qoi tant ot de honte, 
den 5' nst Bahn sor Naymon acliue; 
molt doiic erneut 1 T en a aresoud 
“biau sirc dus, vos soiez bien trov«. 

1260 vos me feistes honor en vos regtnb 
i 1 en vos feral k tot le vos Ire ae: 

011 que ie soh, ge sin vostre prive. 
dites moi Kurie et amisUb 
se cest estqr poet estre fine, 
i 265 ie vcmdioie estre baptizie et levc/ 

Ray mon V entent; si l f eil a morde. 
a la reine 11 V en ce plet conte, 
que li mes Karle avoil an roi parle, 
prent uii message; sl a Bahn mau de 
1270 que li ameinf; en intlin de son tre 
li hon message de France le regne: 
voir le veut, car molt V a desire. 

Bahn V entent; si li a craante. 
il vient an duc; si Y a aresondL 
1274 'biau sire dus, ia ne vos iert cele. 
oez que m’ a im rortois nies conto 
!i la roine qm vos a desire, 
et ie et vos irons par a miste.” 

“voir” dist li dus, V otroi de hon gni 
1240 k ice mot so sunt hien atornc, 
an paveillon cn sunt andut ah- 
et U roine s ! cst contre cus ij levd. 
Naymou a* asist ioustc lui an cosle. 
li dus iert btaux; & ot le cors Inen mtdle, 
1 29 s der le väaire ct hien enfe$t » t e, 
ce li avint, iin petit l 1 ot casse 
de so» haubere que il avoit porle, 
voit Ic la dame, si I* a tot aame. 
de la liiante qid eu lat out regarde 
1290 out si le euer espris et alume 
que eie dist coement a ecle 
“he Mahüm sire, pur vostre poeste, 
rar cusdez inoi et lui ascmble 
eu nn hi au liet tres hien cricortine ! 

JC 95 hien en vatitlroil le dednit nn regne, 
ia <Y Agolant n' t seroir mes mrmbir 


car cit est geones et de si graut Haute, 
eit cst thaniiz et vtei ct rcbolc; 
tot a 1c vis de viclUcc asaemble" 

1 300 k best in ot a Kay in es regardc, 
eie Y apele coement k cele. 

"erestien sire, dites moi vente, 
par tele Joi dou ies crestien^. 
os tu 1110 Hier arrier en ton regne 1 -, 
et snnt si bei tnil li regeneTG?" 

Kaymes respont par graut huuniite. 

“dame” dist U f ^o i ai inie esgurde: 
mes ge sai bien de fi,ue vorile 
que de plus hiaus en i a il assez. 
jmo se i 1 ai mollter, ce nY avet demaitd£ 
ncnil voir, dame: on ne l 1 oi ein pense; 
car ei sen ise man seignor ö«i tonit* 
lors fu molt llc quatit ce out Gscout^- 
la rnain li Lalle coiement a ccde. 
iiäs 1111 anclet li a el dol pose + 

“Kaymon" dist eie, <4 ig vos doiug \\Y aiuEst^ 
pren cet ancl de fm or esincre. 
gardez le bien, car il a graut honte, 
so 1 g perdez, iainats n 1 iert recovr«, 
neu ne ia n T estra par niagte enherbe 
ne ia n* aura cel avoir ainassc 
qui len de ,« 11t, 1 ij deiner monci 
ne ein bataillc ne puct estre mate. 
rjui V a el doi T ia n T iert eusorccr^ 

1^25 de iugrment ue sera ia grne. 

de son cliemin ne puet estre eSgard 
or vos dirai por coi vos ai rlone. 
quant vos serez eu France retonic 
et gc serai en mon loiutaing regne, 
mo vonterai moi coiement k cele 
que i’ ai un dru en la crestiente. 
et se mon cors estolt de lui amtl r 
tote ma vic en scroie en cliicrte.” 

"dame” dist Nayines, “iant ird avez honoir, 
1 5^5 de vos respondre sui form ent esgave.” 
congle Jemande, eie li a dünne, 
la roine a au congie sospire; 
andui li oeil li sont el cliief lermc. 


Aus Aubri li Borgonnon. 

(ci fairotls iV Auberi Je vaillalil, 
de roi Auri vos chanterous avant, 
vom en sa terrc vinrent troi roi puissant. 
le terre e$piHent, le pais vonl prenant 


-s tcus vos en ch&iinte qui ne sevent noianf 
ie vos dirai ipie ie sai le romant. 
eutre Hanre et le roi Roboant, 
et aver aus T'oranl le eonhatant, 
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icis troi roi, dont le vo$ vois contaTät* 
io für ent venu de reigne alafriquant 
a x mille Lomes de la gent nioscreaiit. 
avec aus portont Mahon ct Tfirvagant 
cssillier Yolent le loi que heent tant. 
iF i remenra clerc ne prestre lisanfc, 

■ja ct l* apostoile oseiront tot avant 
desor 1" autel S. Pierre le plus grünt 
La meteront Mahon sor dits puissant. 
par haute mer se venolcnt negant, 
tot droit a Rome le fort cit^ vuillanf. 
so ardoir 1c quEdent et cslller avant. 

maia dex ne voult par son digne eomitiänt 
par devers destre lor vint uns vens baten t, 
qui, les am eine panni La mer tiagant 
cn ces trois iors s’ dongercut itant 
2s com tos Orres, se V estoire tos chant. 
droit a le rive vinrent li niescreant: 

La ariverent 11 Sarazin puant. 
ardent la terre et ariere et avant 
a graut dolor i sont li paisant. 
tu droit a Bai viere s’ en alolent fuiarii* 

Lomes et fernes et H petit afaut 
un nies s f en torne, vint e palais plus grant 
le roi Auri apcla tot avant, 
et se möblier et Gisborc tot avant* 
et clievalier et m&iut autre sergant, 
qui ne savoiont encor le covenant 
mar i alercnt qtti aeront tot dolant, 
que eis s? esericDt durement en oiant 
en non diu, rois, trop vo? ales tarda«t* 

*0 qn T cn YOStre terre sunt venu Aufricant, 
plus de c nulle par 1-e mien esciant. 
vostre pais vont il tot essilLaut 
le« crc&tiens en meiioient batant, 
mal nt chevalicr, niainte dame ploranl 
r *s U rois l 1 oi et saiili en cstant 
H ot le noise, le crE et le bobauL, 
que Sarrazin demenoieut si gm nt 
li saus des cors li vait en vis moutant 
Ou voit sa ferne* si li dit son sein bl am 
■so “dame” dit il, "nos avons dul pesanE, 
qtie sopris nF ont li Sarrazin puant 
inais par V apestre qui queren t peucant. 
ne ruangerai, ses arai fait dolant. 
et qut dex eh ne, si veigue aprrs poieguaht 
r " qui t{ ii4 porroit servir a ?on vivant, 
eil V autre sieele stürmt rle ioie taut, 
uc saroit dire uns eins fjui liibt lisanl 
öi tovt as armes, Franc chevaller vailUn: 


gardes que Tore nc se vobeut gabant, 

*■0 que Iio^tre terre nos vont si calengant. 
cascus i Jiere ou Je lance qu Je brant. 1 
J e gentius rois'* Jist la dame vaillant 
' f ne vos alcs de tot ühandonant, 
qui mult out ient li qnivert mescreanl, 
fS or vos tenes en vo citii vaillant; 

51 man des ieut par vo selq pendant. 
secors ares ancois un mol passant" 

4 dame ” dist il t <f vos parles avenant. 
mais nc lairoie por un mtii de besant 
70 que ie ne voisc euvair maintenani. " 
sLre' J Jist eie, "vos fercs vo coinant 
dex vos raxnaine sain et sauf et ioinmt 1 
Li rois Amis Ot le quer irascii 
por le messagc qu’ i! ot entendu. 
csvos un autre a fsperon venu* 
panni le cors *T un graut espiii fern 
quant dut parier, si perdi sa vertu. 

^dex" Jist li rois, ™ie ui trop atendli, 
par quei nn Lome et si mal üveuu. 
f-o or tost as armes, Franc clievalier mcmbin " 
et U si Jiserit, n T i ont plus atenJu. 
en son dos a un blaue hauherc vestn, 
et caiut T espee, et Lace l 1 ebne agu. 

Ou li amatne nn auferrant canu; 
li rois i montc par I 5 estricr d 1 or batu 
a son col peut li rois un fort e$cu, 
et a son poing un roit espio molu; 
ä trois clons d' or un gofanqn pendn 
diu reclama ct la soie vertu, 
vo ^glorious pures, qui cs tcitaus et fu, * 
par nos pieitSs vqs urent estenju 
ens en le crois, ct vo sano espandu, 
et de le lüuce eus eu eoste fern, 
re fut Loitgis qtie ains u T avoit vcu 
v*t il tert ses eux quant vos out parcen 
Ei sans venuaus quit de vo cors com 
si com c’ eit voirs, comc V at enteudu 
r t iS Le di Je l.i om euer esleu, 
gurdes mon cors qui ne soit coiifoiisiu. 
i üu ne por paien ne pris ne retenm” 
dont apcla son seuesral mcinlii u 
faites monter tna ieut par graut veiii , 
que n t remaigue ne ioulc nc canu 
li Sarrazin nos sont sore eorn: 
i05 isiais se dez plaist e^i la soie vertu, 
ie lor rcndi at tnoU doleios sal» 
fermes La poile taut que solo ns it&v 
que se dex plaist, paien ieront veneu ‘ 
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Solcntiers* sire" eis li a respondu; 
110 " ii* I enterott ne caus ne caveln. 

*i vos verrai ariere venu." 


Li reis Amis out molt le euer irtf, 
tnort Sunt si home, et si en out navre, 
Jedens Baiviere entrent d esconfor le¬ 
ns Ü rois Ai nioh dolans et abosm& 
li rois descent h son palais listig 
et Le roiue I f encontra au degrei, 
de out vesta m\ liernun engolc, 
et par desore im bliaut geromi; 
i-u fi ont mantel d 5 escarlate afnM^ 
et par espanles ftirent si er in geti*. 
mis ne vit feine de si gente heante 
eom ancois pout, s T ei Ie reu apelc, 
regut sa ’spee* si F a Lies salue. 

125 li rois r esgaule, si a le chief clintb 
vit le Ie danie* form ent li a pese, 
baisier le vout, si cum 1* avoit ttic: 
li rois giienti, si li a deve& 
vit le le dame, de ce li a pesü; 
t30 forment en a son coragc nn& 
de euer soplre, si a des ex plorti 
eie le prist par le hanberc safre. 
"sire" Fait eie, "por dm de mageste, 
que t 1 ai ie Fait que m* a$ coiHt en be? 
US ie n 1 ai el mont, sire, plus d 1 ainiste." 
li rois r oi f s* a nn sopir gete. 





Or outendes por den le Creator, 
eis de la tor furent en giati freor. 
rois Anqnetini s* esma par rigor 
üo "rendes moi tost vnamtenant la tor, 
ic vos rendrai Am i vostre seigrer. 
öw maintenant il imorra lj dolor,” 
puls lor mo&tra, et il en ont tenror, 
que tos fu taius de sanc et de snor. 
t n & fSuiborc Ie vit, au quer en ot iror. 
il s T cscria que 1’ oierent plusor* 

"lasse” fait eloj "por coi vif ie plus ior, 
qiiant tnon seignor voi Ei tel dolor! 
sc par mon cors pooit avoir laisor, 
t50 ie me metroie por le dolor. Ti 

dont s > escria qn’ ck; n* i Ast demor, 
"palen 1 ’ dEst eie, "ie vos rendrai Ja tor, 
mais que ie aie Auri mon bon seignor, 1 " 
dist li palem “vos F aim-s sans re tor 
Hi li rois Auris s 5 escria par doeoi 
"non fcres T flame; ce scroit folor. 


/ 


N 


ne creds mk ceste ient paenoi. 

s* il vos tcnoicnlj vos monies a dolor, 

se ne laissitis Jesu 1c ercator, 

(■so deffendes vosr dex vos fera Konor, 
d* endroit de moi n’ i a uni retor, 
x il n 1 avoit liorne dusquo Jude niaior, 
ue venai io dusca demaiii au ior. s? 
le damc V ot; au quei- eu out tänror f 
h.s et tot li atitrc cn menoient dolor. 

Quant la roine ot le parole oie, 
foitnent en fu dolentc et corcie* 
eie se pauine, ne sc pout tenir uiie; 
et li baron !’ ont amont redrecie^ 
t*0 quant la roiue Fu en pies repairie, 
au Sarrazin molt Acremeut escrie, 

" par diu" dist elc/Sic lairai ne vos die 
s’ u, nion seignor devds sauver la vle f 
ie tos denräi ceste graut tor antie/* 
i T > dist rois Auris "ne fei es, doce amie, 
ue crocs mte ccle gent inalie. 

$e il vos tienent, vos inorrcs ab ade, 
sc ue laisies le fil Saiiüe AI arte, 
defendds vos: dex vos fera aie. 
dehait qui clraut mes que soits garie.' 

1c damc 1’ ot: a poi ii* est aragie. 
et tot ü autre cascunt en brait ct crie, 
inais AnqueLins qiie Jesus tnaleie 
fu uioh cordds et di taut sc nmilie, 
ies quaiit de toi ot tele parole oie, 

Quant Anquetins ot le roi entorulu, 
de mautalent a tot Ie sanc nieu, 

Ie peneor fait despoillier tot im 
devant 1c datne qui molt doiante fu. 

190 prist arrement et sofre bien molu: 
trOStOt bolaul, Sr cuiU ü vint de jTir t 
desor le roi F espandirenl menu; 
tot li covrirent et le cors et le Lu, 
le graut ander a le roi si men, 

195 ne deit mot por Ie reamue Ariu; 
ains est pamne, si que toi F out von* 
de le destresee et de le mal qu* ot eu- 
disl li paiens "ronoieras de tu V 3 
et dist ü rois **ia n p en soit plais tenn, 
aoo Los cis qui croient Alabon et Caliu, 
en rrout droit ou l f ifernal palu, 
li paiens F ot, pres n 5 a 1c sens perdu, 

Bors AnqiietinSt que dex pnis und donei } 
a fait Ie roi contra terro geter. 

20 i andeus les eux li a il Fait ercver f 
ä an fer ebaut defors ses ex guter. 















Ilr nom Je dieu le pnyre que ns a tote a jutgar, 
e de la dossa vergi <m se yolc azombrar, 
tomense ma chanso, e vulhatz V escoutar, 
qu* es de yera ystoria e fa y mot a lauzar. 

5 V estorb fon trobada a Paris solz V autar, 
que la trobet us monge d om apek Richicr, 
al mosticr Sant Denis sotz lo macstrc-autier* 


clergues era fei segle, e st fon cayayer, 
e trays esta ebanso Jon li moc son leulier, 

10 per lo eossei li de Karle que V avia cn chier. 
pns que dieus fe Adam et Eva sa mol her, 
non fo ima trolada qnc mais fcs a prezier* 
so n es de k coroiia del rey qu’ es dreyttirier, 
que en Jerusalem se kyebet turmentier 
15 e dd fer d y una lansa e playar c penicr t 
e dels santes clayels Jon li feyron passier 
las palrnas cn La trotz e ios pes clavdier. 
diray de las relequias que taut fan a preder, 
qnc payas enportcron, li culvcri averder, 

20 can 1’ almirau d 1 Espanha anet Koma bmier, 
e so fi!li Ferabras, c 1 avia lo cor tan her, 
que non romas eil Eorua mas can nn sol müstier. 
aquel fo de Sant Peire, que dieus volc restaurier, 
et una sol capek ln romas a Lrizier, 

25 qtf es de Santa Maria? que Jesus volc salvier. 
mas las dignas rdequias no y yolgro pas kychier; 
mas apres en morlro pus de cc ml Iler, 
pkl fort rey Ferabras vos volray comertsier, 
ct de la fort balalba que fetz ab Öliyier* 
iO Senhor, ar escoulatz, si vos platz, ei aujalz 









canso de ver ystoria i milhor non atiziratz, 
c|ne non cs gc$ mesonja, ans e$ fma vcrtalz. 
tcstimonis cn trac avesques el abatz, 
clergtics, moynes, epcstrcs c los saus honoralz, 

<5 a San Denis e Fransa fo lo rolle trobatz, 
ei atiziretz lg ver, si m 1 escoutatz en patz, 
ayssi cum Karies maynes que taut fo reduptatr- 
fo premiers en Espanha treballiatz e penatz, 
c couquis la corona dort dieus fon coronaU f 
'iu e lo digne suzari don To cnyolopatz, 
e los santes clavels e 1s signes honoraLz. 
a Sant Denis en fo lo trezaurs aportäLz, 
et aujatz la razo ayssi cum es yertatz. 

Karies a sos baros en La ost amen atz; 
ü dcvas per totas partz los a totz asemblatz, 
que nna iegua te la ost per totz los tau, 

V empcrayre de Fransa a sa ost somünia 
de Fl and res c d 3 Espanha, <F Ata man ba c de Fma ; 

que del cap ile Rretanha cntro cn Lombardia 

*> 

iil no y romas cavaycr no 1h vcngnes en ahia, 
las osiz Karle s y ajustan eis pratz sotz llurbaria. 
c lay pograU vezer tropa tenda tendia, 

Lanl trap, taut paralho on Io aur resptandia. 
de lonc dura la ost nna legua demia. 

55 Io duc Raynier lay fo ab $a cavalayria, 

e n Simonei . llia am bela companhia, 

c n Girart de Viana am mot graut baronia: 

Karies li commandet tota V ost en bayba* 
autras getis lay menet, cuy dami-dieiis maldia, 
fiö los parena Gaynrio que tosterops tan bauzia, 
mot fo granda la ost e ricament garma* 
ancqtie pns una nueg no pres albergaria: 
taut van per lors jornadas la grau cavalayria 
passan vilas e borexs e boys c pradaria, 

6.5 p| intran cn la terra rlc la geilt payania. 




ardon vibs e borc^ no layclian res en.via* 
Contastlnoble preyro, c Ja terr 7 au sayzia. 
outra s’ en son passatz, e si T an establia: 
car Karies by laychet dcl miels de sa mayrtia. 

70 avant van per Ia lerra crcychen de senhoria. 

Hol Jans fetz 1’ avang&rda ab sa gran baronia, 
e J pros coms Ol [vier on Karies mot se fia: 
ta senha Saut Denis Karies It a baylia. 
et Augier lo Dayncs fo en V antra paria 3 
75 c cavalguet ainb d Ricbart de Normandla* 
e detras veno Jo rey ab sa grau baronia. 
de lonc dura Ja ost una legua demia. 

Eis vab sots Morimonda es Kerles alLcrgalz 
no y a Frau cos no sla mot be entalaiktatz, 
so c toU aquels que son amb eb cncompanlialz, 
de qnerre Ja corona don dicus Ton eoronatz* 
e lo dlgne suzari on fo envolopatz. 
mas si Jesus no n pe$sa 4 qu 7 cs us e triniiatz, 
ja no sera Ic jorn de Jeudema passatz 
S5 que Karies l’ emperayre rd er dolentz, ct (ratz, 
ear us Turc de Maragüyle los a totz espiätz. 
can i Mi dev« pujar ? ab Turexs s 7 en es an alz 
a Maragoyle $ vene lo Turc fotz esfredatz; 
ab sa votz que ac clara a los Turexs cscrulatz. 
oo "seniler rey Alichandrc, e com ctz enganatz l 
J 1 emperayre de Fransa es cn la terra intratz, 
e trastot io pays er ades degästafz: 
cn pus de mll parLidas es pres et alucatz. 
eis vab sotz Morimonda es Karies albergatz 
05 ab tot aytal barnatge et ab aytans armalz 

que anc non vi aytans Ions hom de mayre natz 
can T enten Ferabras, anc no fon pus iratz, 
de mal taleni et d 7 ira cs es et abrazatz, 
el estrenh forL sas deus, et a ts somcils fevatz: 

1 1111 lun lemps no fon payas aytau fort corrossaiz. 












ct escridet sos Lomes ^mas ürmas mi portatz, 
e vos aulres aprcs man! en ent vos armatz. 
per aycel Bafomet a cuy mi son donatz, 
jamay no finaray i? anray Frances trobatz” 

105 ara es Fcrabras c-ti un cayal montatz; 
een melia cavaycrs cn a ab si meaafz. 

Io franc caval d 1 Espanha fo mot gent esseohaU: 

pus de Ik Lomes a morix et afolatz; 

no l donaria Io rcy per V aur de x riutatz. 

110 costa Io rey cavdgua Brustamon i’ almiratz* 
devas Contastinoble s* cs Io rey regardatz^ 
e vic sos castds ars e pres et alucatz. 
ab taut ve us nn paya qu T es duramen n&fratz, 
que sota V aubcrc ne salb Io sanc vermelli betatz, 
115 ab sa votz s* es lo Ttirc autamens escridatz. 

“sentier rcy d 1 Alicbandre, cum etz dcserctatz! 
pres’ es Contastinoble e 1s murs cscrebantatz, 
c Iota fa gent morta, c J us no n es escapatz, 
mas *eu tant solament que m T en soy gent cmblaU, 
120 ad aqnesta paranla cay dd caval plasmalz* 
cant o yic Ferabras, mot ne fo esfredatz. 

Lo paya d’ Alidiandre a auzida la novela, 
e podetz dir a cerlas qne no li fo ges bela. 
per mot fer lalent mal sos Sarrazls apda. 

125 “armatz vos' 3 ditz lo rey f “inoiitatz sus vostra sela. 
si m 1 iray enbosear ei Loy sotz la ramela* 
si Karle pues trobar en Lose ni en valeya, 
la lesta li tolray de ma trencant espeya* 
de Rollan so nebot espandray la cervda, 

130 de luy et d 1 Olivier que tota 1* Ost capdda» 
lors testas trametray a 1 loripar la bda” 
ar si fay Ferabras armar en la pradela, 
ja de la snas armas non dfray pus noela, 
e! demandei Florcnsa don trcnquet la itamda: 

135 Morcdas la y portet que de paor cbancela, 
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si qne fiel nas li n ieys de saitc plerr 1 cscudela, 
pueys Li an amenat son caval de Cast ela. 

Ferabras s 1 es armatz eis prata sotz; un vergier, 
et pueg sota Morimondä, cm son aut li rochier* 
t4o ad tma fontaneU de p res un olivier. 
x al mir ata lay ac per iuy aparelier, 

$as armas no podia negus hom trop prczicr. 
doldamcns ]q arniero de! fer e de Facier* 
el ihg redupta home lo valent d’tm denier. 

145 iij esp&zas li Laylan li fclo aversier, 

ßaptisma e Gramanh Floren sa d'Antic li er. 

Ferabras cenh Florensa a son lata senestrier. 
per las regnas li tengro lo sleu bausa destrier* 

La sela fo d'evori mot precios e cliier. 

ISO lo rey salb sus la scla, qu’estrieitp no voic loquier. 
a son col a pendut son eseut de earticr, 
cubert d'un euer de jana e be qbrat fTaeier. 
tot fo penh ifaur balut; no y ac autre meslier. 
xv biocas y ac faytas totas d’ormicr, 

155 et en cascuna bloca un carboncle mot clier* 
que pus Tort resplandiait que braza cn bradier, 
be sembLet rey terrestre, can fo sus el deslrier, 
pueys trosset dos barrds, que fan mot a preaier, 
a barso de la sela que portet son destrier, 
ibO que Luta son ple d'mi basmc dem dieus .si vole onchier: 
plag in qu’eti sia oncha no pren pueys pejurier. 
el los conquis en Roma al maestre-mostier. 
al destre pen Io basme* car ü avia mestier, 
e Graman li a senestre a l’arso del destrier* 
lü5 anc dieus no fe en terra lim Ei meLbor cavayer; 
si volgues Jesus creyre in son cors bategier, 
el valgra be per armas IWlart et Oll vier, 
e Sarrazi montero cn apres c milier. 

Ferabras d’Aliebandre cavalguet tot premier. 

170 las regnas alonguet al scu bausa destrier; 
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anc no fon tal caval per son senbor aydrer. 
so cs caval (TEspanha que sol la gent man gier; 
pus tost cor de rando no yola esparvter. 

* 

aysst amor al rey cum feyra un lebrier* 

37,5 per desolz Morimonda passan per un seitdier, 

c traverseron Faygna per mieli un bruelh ramier- 
ima ßclva irobero desotz un grau roqnier, 
e c nielia payas fe Lo rey enbosqiuer. 
si pol, fara a Karle un morlal cncombricr, 

ISO et a trastotz los autresr car U son aversier* 

i/eniperayrc de Fransa no s volc pus atarzter. 
io inaii sus en Fa Iba fe l ost apareher: 
pus pres de Morimonda se volra allicrgicr« 

Post es eacaminada, cargab son li saumier; 

185 Frauccs si son armatz* li vässalb dreylurier. 
Fciupemyre de Fransa cn apeleL Angler 
e Kollan so nebot e'l pros comt Oliyier, 
lo diic Biioves de Chartres e ISaymes de Bavier, 
e T l pros Xeri d'Ardcna, Eerart de Monleudtur, 
lpO En Arnaui de Bcrlanda e so Irayre Baynier, 

C mans üFautres baros qufaras no m letz nominier. 

baro^ so ditz lo rey* c ieu vos vuelh lotz preyer. 
payas gardon los pas: so ay auzifc remitier* 

■matz saviamenl, garda us de nia! menier, 
iy.5 qifeis Sarrazts felo no ns puescan eneombrier* J 
Irastol prcimcyrament respondet OInder 
l'avangarda faray, si la m vftletz baylier* 
c si vos quier, mo scuber, aquest do tot premier: 
de trastot mo sCrvizi no us quier aut re lugtner. 

£00 f certas'* dilz Feniperayrc t ''de vos mtlhor non quier. 
*%Cnher, J so dllz Ändrietts, be si dcu avansier, 
c ben den far proezas cum valent cavayer. 
pucys ditz entre sas deus a for de Lauzextgier 
ja daml-dceu no plassa quVn puesca reLornier* 

205 Oliyier es motilaU sus soa bausa destrier: 






en sa companba foio vij melia cavayer* 
e can Andrieus los vic, tolz vleus cuyda rangier; 
nostre senbor soplcya, !o payrc dreyturier, 
qifenans qif el s^cn rctorn so eors Paya inestier. 

J10 per mal talanl s'en Lorna desctz un pi raniier, 
c menet crc sa companba Otos c Berenguier. 
per Irastota b terra passon li cavayer: 
no laycban re ad ardre qu'ek pnescan cncontWer* 
de gran xiitj leguas van, avan li folricr, 

2t 5 nriot sospira io rey per Io grau dan yengier: 
sus Palmiran d'Espanha vol son cois esdayrler. 
mas ans qtie $!a l yespre penra grau destorbier. 

Ferabras d’Atichandre vic sa terra gastier, 
c si n 1 ac dol ni Oüta, no us ö c:al dcmandier« 

220 ab taut vec yos vcngiit Galot de Monroquier, 
que el avia trames Post Karle espicr. 
a i li vav las novclas c tot Fafar comticr, 
qne Karies a passat ia val de Gongender, 
dema volra desay Morimouda passier. 

225 non atenb Sarrazi m> 1 fasaa dctrenchier. 
e ditz qttc Pa Imiran fara viu escorgier 
et en un gran loc ardre, apres al vcnt levier; 
et aura las relequias qu’en Koma fetz bmier, 
e Balbm le lor dien fara tot debiizier. 

210 can Ferabras Penten, ples To de cossirler, 

et estreys fort sas dens e pres son cap crollier. 
arte paya no l gardet no s prezes a Iremblicr: 

Pan fo fers so ybalge, no P auzan esgardlcr- 
Ferabras d’Aliebandre fo de mot gran ferLaU 
235 sa terra vic mal meza e son pays gas Lat: 
d'ira qne ac lo rey ac Jo cor trasuzaL 
io rey salb del vergter sus son destrier comat. 
lx mella Tqrcxs sbn soq ab luy anal, 
c n’ae 1 melia ins el brnelh amagat, 

2 io et al rey de Milogre son t rastu b comandaF 
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Ferabras dAJichandre a un pueg davalat, 
la Lata l ha au ran, no scra trop tarzat. 

Oll vier Io gentil a mot bcn espleytat, 
c’ab vij mclia baros a ta val trespassat, 

245 lo castel era fortz e mot ben apinat, 
e d’omes e de bestias era [de e taacat. 

Sarrazis lay avia quVfö de grau fertat, 
e de mot grau riqueza cron res&ziat. 

Olivier ab los sieus tay so per so intrat. 

250 no troban Sarrazi, no Paian crebantat: 
desrofit son paya et a mort tuli li curat, 
del aver que y trobero son cargat c trossat, 
e salhon de 1a vila ab so que an trobaL 
mas si Jesus no n pessa, tost lor sera cambfct, 
255 qu* eis payas de la terra sc son luh ajust&L 
Le son Ix mclia tuh gamit et armat. 

& caval et a pe corro tum forsenat. 
porton arexs e sagetas e cayrcls cnpenat 
e grans espazas COrbas de bon ader tempraL 
260 al desireg d’un passatge an los Francxs enenntrat 
can Frauces los perceubro* mot en son esfredat- 
Francas C Sarrazi si son etF escridat: 
no y a nias del ferlr, tau si son aprosmat* 
lay ac mant colp de lansa e d’espaza donat f 
265 c mant cscut fendut e mint ausbere faUat* 

Olivier los abat cum Lom fay am faus Mat; 
pus menul los trabuca que no plou en cstaL 
mas ns paya lay venc que porta un matrat: 
non passara n li nostre tro n’aia mant tuat. 

270 Olivier venc punhen sul bausa abrivat; 

e can vic cel diable qu* es de ta grau fertat, 
brandis la bona lansa et a 1 caval yirat, 
e venc vas lo paya de tan gran voluulat 
que detras las cspalhs ii a io fer passat. 

£75 el paya cliay a terra: costal pas a bauzat: 
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piis de vij e Frances li son desus passat; 
ab los pes deb cavals Tan tot enbudelat. 
ean fa payana gen viro que mort los bi abai, 
la batallia grupiro, fugeil s ? en son tornat; 

280 per puegs c per raontanlias s'cn van desbaratat. 

Olivier fer e broea Falferan de bon grat; 
td punb lene Autachra am pom daur uielai. 
eel cuy tossiec a eolp, mol a pauc de sanfat. 
dels morls e dels nafratz rom an tot enjancat, 

£85 que de I melia no s^cn son xx tornat, 
pero so que portero no an ges oldidaL: 
tot an pres e cargat, e y son encaminat, 
mas car o campraran ans que sia vesprat, 
ques anc no feyron preza don fossen pus iraL 
290 Olivier s’cn repayra a tub siey cavayer, 
e so que an conqmst no volon ges laycbler, 
pro an pres besllar qu’ en menan per mangier; 

C $i menan Fcn podo, a Fost a grrm meslier. 
mas si Jesus no n pessa, lc senbor dreytarier, 

295 jamay no vcyran Karle, ans au ran destorbier* 
qu 1 Esclamatz d’Amiata cs salltz d un vergier 
sns son destrier d 1 Arabla que volra assayer. 
ab laut yec vos yengilt a luy un messatgier: 
e son cor fo nafratz; no fina de sanculer. 

300 ab sa votz que ar ranca comenset a cridier* 

Eschmar d’Amiata, fay tas gens cavalguier. 
vec tl un bar de Fransa c’apelon Olivier; 
en sa companha son de Frances vij milier. 
x legiias an destruytas de bon pays pleruer.' 

305 ean io paya Fenten, tot cuyda dcsemer; 
e ditz al Sarrazl e vay f culvert lauzrnglcr: 
pesas que per Frances me vuelba esmayer? 
per iiafomet mon dien, que Eolz nos a jutgler, 
s T ieu cels que Jay son inort encuey no pues yengter 
3i0 c la preza cobrar, pauc me den bom prezier*' 
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et escrida sos bomes "ana m apardbleri 
las essenhas de Fran$a yeyretz hury despleytr* 
gardalz dcl ben ferir, nobili cavayer: 

car per cel Ba ferne t, mon bon dien yerladicr, 

* 

315 aqud que fugira, sleti lo paesc eneontrier, 
faray \Ux en foc ardre o d vent encroder. 
tio vtidh que Ferabras ine puesca rcprovier 
qu T ieu fuja per Frances nin aval an terrier* iJ 
Sarrazi respondcro trop nos poyretz yantier. 

320 adoncxs pogratz vezcr tant paya ayzinler, 

sus 1 05 cavak que meno montar et alaychier. 
ara pcns dlens dels noslres e del eorute Oliyier. 

Esdamar d'Amiata fo sul destrier braydis, 
que cor pus de rarulo que no vola perlis, 

325 l melia Turcxs a ab armas eslls. 

bis cavals son xnontatz, bla destrters Arabis. 
saviamcnt cavalgo, no fan bruida m cri$. 
et 01 fvicr cavaiga, Tauferan rndemis ? 
e porta cn Fespicut nn penonel mot hin: 

330 ad im paya !o tolc que e! avia aucis. 

Frances van totz armatz detras per us jardis. 
Esclamars d’Amiata Jos a adzuelh ctauzls; 
eil y partz a sos Kornes arenjatz c pards, 
en cascuna partla \ melia Sarrazk. 

335 Frances lor son denan T Icirs eseub! denant mfc, 
pus de liij c grayles an sonaiz. e bondls* 

Lost et lmelamen son denan lor salis, 
e los Franc es loa an am Loa braus recii I is. 
mol fo gratis la batalha e fers Fescroyebedisi 

34o d*una lcgua plemeyra los a bom ben auzis. 
Öliyier laycha corrcr lo cayal endemis. 
tant cum Fasta li dura, feric Amarayis 
qu’el fer c'l Tust Ii a outra Fespalla nus. 
dd Cayal lo trabueä, C ebay sus los jardis. 

3d5 dd cors Ii Irays sa lansa e’l peno de saniis- 
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ptieys a er Mit "Monjoya! la senba Sant Denis! 
adonc vene Es ela mar stis sön caval mot bis. 
a tot lo premier colp nos a Gautier aucis, 
apres abatet mort Raynols de Sant Denis. 

,150 adonc veno Esclamar desus son cayal bis. 

^BCürimöndal” cscrida Io Furo, mot s 1 esbaudis. 
"ferets, pros cavayer: Frances son dcscofis. 
encuey farem dolcn Karle Io viclli lloriä/ 

Ölmer autz $a vou et enteil sos lalls, 

355 et a trayta Fespaza; vas luy verte endcmls, 
e Ii dera tal colp: mas cl Ii defaiis 
que no 1 poc acossegre* per que ei fremeis* 
aqui mezeis eiicontra io filli Arapatis, 
e düiiet Ii grau colp dd brau qu’era forbis, 

,360 que Feime ni la cofa no li vale un garis. 

* 

tot Io fen e 1 debrizä, e irastot Io partfs, 
mort Fabat dei eayal, que no y fetz gap ni ris. 
apres matet Comdrant et Öpiue lo gris, 
cn Leu petita dora n\ic ben xl aucis. 
j65 adonc cridet Monjoya, Monjoya SanL Denis! 

Tcret, frane cavayer; niueyran totz cestz mau stis; 
car eis no volo ereyre de dieu que mort sufrls. 3 

Mot fo grans la Lata 1ha, longamcus t i dural; 
e mot fieron Franccs, no y an colp reduptaL 
Jp'O c&scttö lene $on Iran mit de bon acier temprät, 
de sanc et de ccrvelas so nt tub ensangleatat: 
que no y a Sarrazi tan ricamens armat, 
sl Olmcr Fen contra sus son elme genial, 
que no Fab ata mort de! destrier sojornal. 

375 01 ivier punli e broca lo destrier de bou grat; 
el piinli tenc Aulaclara am pom rFatir nielab 
amont per miey son elme vay ferir Asserat' 
filh era la seror Brullan de MonnuraL 
Olivicr li det tal qu’el cap Ii a östat, 

3HO si qu’el cap am tot Feime cazec c miey lo prat. 













16 


ayssi sec sus la sda cum s*om Hagucs Hat, 
c'anc no laychct Jas regnas de! caval abrivit* 

Io caval torn en fnyta et a n lo cors portal 
can payas an so vist, mot nc son esfredat, 

3S5 e dltz la m a Tautrc tuK serem pesseyaL' 
ja foran Sarrazi trastnb desbaratat, 
rau Hagayt lor ichie dedins lo bosc ramal 
I melia foron tut garnili et armat; 
dek arquiers c dels autres lay ac mot gran pJeniaL 
390 si Jesu Crist no n pcssa, lo rey de majestat, 
Olivier c siey home son tub a mort lleural 
Lo eoms los vic vcnir, et a (Heu recUmal 
Santa Maria doussn, plena de pietat, 
digna flor bcnezcyta per qui fom restaurat, 

395 pregua lo tieu car filh que tu portiest a uat, 
qtie el mi e ntOS Konacs tenha a segurtat/ 

OH vier pren son gnyle, si Ha fortment sonat* 
sos honies csganlet ct a Is tost cslimaL 
de vij melia que eran en foro mil mermat; 

400 de ccb que lb son romas son li pluzor nafiaL 
scnlier ' dizü Frances, 'iiü y aia re duplat: 
nos Cm tob del ferir mot ben entalantat* 
can Olivier los au, plura de pietat, 
car el ve que siey Home son tan assegurat. 

405 dami-dieu en merccya, lo rey de majestau 
OHvier fo alegres e forL assfiguratz 
per SOS bomes que ve arditz c conortatz; 
e broea son destrier per amdos los costatz, 

Äutadara le trayla am pom d aur nielabs. 
h 10 e Frances esperonan, lors fres abämlonaLz. 
adoncas fo Hestorn ded tot rcnovelatz, 
don cöiüensa Jo chaples e’l mazan per totz lalz: 
dels nostres e dels lors lay ac motz de nafratz. 
ab tan ve us Esclamar ponlien totz abrivatz, 

4i5 et a brandida s’asta don lo fers fon cayratz, 
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e fon d'ivna serpent de na nt enverinatz: 

!uns hom a penas guier depus qu T en es tocatz* 

Io paya d*Ami ata s’eslaycha per los prätz } 
e ferk Ol ivier ms soll ausbcrc safratz, 

! i2() que de pus de xx malhas s T es F ausberc desmalhatz: 
ear Fader fon trencam e 7 1 fer enverinatz, 
que no Mi val Falcotö dos deniers mcmedatz, 
qtie Fespieut no passes per amhos los costatz. 
al gkar que el fe Olivier ires passatz 
425 sus lo Col de! caval qifen res no sks crollatz; 
mas ns rag de sanc 1 ieys pel senestre costatz* 
dambedos los estrkups e *h cucrs ne son banhatz. 
lo conis rnuda e canibia et es descoloratz. 
trays si vas nna part et es &i estancatz» 

440 am la senha dW pali a sos fiancxs gent bendatz. 
5us lo deslrier daferma, et CS revertuzate j 
e si no s pol venjar, tornara fersen atz. 
ctiy el cossiec a colp, mortz es et afolatz* 
pus d’una balestada an payas reculatz, 

4S5 per fe M dizoo payas, * cest hom es forsenatz. 
so n cs ns vcr dtable qu’es d’ifern escapatz. 
el troba Esclamar a Fichen d\is valatz* 
e fetz U may de joy que Faur de x ciutatz* 
lo conis lo her un colp per miey son elm gematz 

' 446 qkenti’o dcjos lo pieytz es io brau avalatz, 

lo coms cstors son Colp f el rey es erebantatz* 
can Sarrazb O viro, donexs an lors crits levatz. 
amb arexs Turques deserro d'eiiviron per lotz latz, 
que d’enant et d'areyrc los an environatz; 

445 e lansan lor sagetaa e cayrcls enpenatz, 

c li Frances los au am fürs braus reuidatz. 

que per Torsa los an un arpen recnlatz» 
mas dels Turcxs malazeytz Eay a Laos escampatz 
que ja iiegus dels uostres no ti fora cscapatz. 

450 mas cn la ost de Karle n’es messatgc anatz» 
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ab Rollan so nebot premiers razonatz, 
r can Roll am Teilten, el nc fo inert [ratz» 
e fo bona Ventura qu’enqueras fo armatz. 
e venc vas Val ent i ? et cs mot tost montatz, 

4i5 e Nayrncs taut tan pot, que ges no s 7 es iarzatz. 

Cu sa companlia foro x milicr annatz» 
entre luy e Rerart cavalgo lat^ e latz, 
e fo y Estout de Lengres e Turpi lo letratz. 
las novelas son ditas Aloris eL Aldratz. 

A6q eds eran dd Ünalge de Gaynes Io malvatz, 

p 

que feu Ja trassio don el fo escorjaLz. 

eilb pregan dombre-dien que fo en crotz levatz 

que ja no n sia 11 s am vida sol toniatz. 

mas si dien platz, non er ja a lor volouLaU» 

AS5 Eo duc Rollan cavalga totz d’ira alumnatz 
d" Olivier son companb, c’au dir que es nafratz 
e Eranccs apres luv, lors fres abandonatz: 
las lansas porLan dreytas e Is gßlfaynos tevatz* 
tan fort an lors cavals que punbs que galaupatz, 
470 que vengro a Testa rn, e vee los vos mesdatz. 
can Rollans vi sa gen sl be apardfcatz, 
en auta votz cscria ' senbors, ara clapatz.' 
et ilb li respondero “volontiert, so sapiatz* 
pus d’una balestada an payas rcculatz. 

475 de Tun cap cutro lautre s T en son outra passatz» 
dels morU e dels nafratz es lo camp enjoncatz. 
Berart de Monteydier s T es mot ben avansatz, 
e 1 1 coms Guis de Bergonha e lo eoms GuilaUnatz, 
l’arsivcsquc Turpi ct Estout Tab du rata* 

480 Roüam de Olivier que fo pd cors nafratz, 

e (Tima pari e d*aiitra vic sos fianexs sanglentatz. 
e si 1 duc fon dolens, no vö n meravilliatz. 
fort repren Olivier ayssi cum tiom iratz. 
per dien ditz el, "companU, ben dey esser iratz 
iy5 ear serces ml prezetz Tengarda, so sapiatz. 













ara vos etz vas me de! tot desmezuratz. 
sCnlier dil£ Olivier, "per die« mi perdonatz, 
be say ad essicn qiden dey estre blas matz." 
ab aquestas paraiilas vcc Jos vos abrivatz* 

490 su& payas van fertr, lors fres ahandonatzi 

las testas lor delrencan e U pcs e is punhs e h 
Festem fora vencutz e* 1 camp fora finatz, 
rau ns secors lor vcnc rle xx milier annatz, 
que Ferabras ayla de sa ost desebratz; 

495 c venc de Fautra pari RruLLan de Monmiratz 
e Tenas de Nubia, Io neps de FalmiTatz. 

I melia foro ab vertz elmes gematz, 

ar ajut dieus als nostres per las suas bontaiag 

c’ades auran batalha don seran mot iratz* 

500 Mot fo gay$ Olivier ean Rollans fo vengnlz. 
mas beo agran payas desto fitz e vencutz, 
eau us secors lor vcnc de xx milier eseutz; 
e davas antra pari enlre dos puegs agutz 
vengrO l melia de payas i rasen tz* 

505 en un bruiliet dissendo, e so 5 de fer vestulz. 
inas Fagayt Ferabras los an reeonogutz. 
ardidament s'ajustan, et an levat grans brutz. 
oias ges nostres Franees no h an mes en refulz, 
de mortz e de nafratz cs tot lo camp vestiitz. 
510 OUvier lo genlit *es ben cel jorn vendutz. 

Io conis Lene AuLaclara don lo pom d'aur relutz, 
fer Io rey Tribue que fo filh Pinadutzi 
entro justa al pieytz es totz per miey feiidutz. 
el mostra a payas cum es grans sa vertutz, 

515 Rollans tenc Ihirandari que fo fers c temntz: 
en be petita dora n’a ccc abalutl» 

Csgarda Ülivier que fo pcl cors ferutz, 
per que fo mot dolens Rollans et esperdutz* 
volontiers s’es lo coms eosta luy romazutz, 

520 e vay dir a Rollan f no nos combatam pos. 
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mas tans Furas hi avia de totas parta vcngutr 
qu’encontra tan deLs n Ost res a xxx recrezulz. 
mot lay agra <lels nostres e mortz e cofondutz: 
per lo mien essicnt no iPescapera us* 

525 mas Karies o au dire, quc los a socorrutz 
ah xx toelia baros lotz vühartz e canutz* 

Karies crida Monjöya!^ qu T Cn Pcstorn es vengtitz. 
ab son esplcnt ireocan en a xx abatutz; 
pueys a trayia Joyoza qu’encontra 1 so leib lutz* 
530 cui cl cossicc a colp, a la fi es vengutz. 

e los vilbartz fcriro, grans colps lor an rendutz: 
en aycela batalha o’an xx incfia batutz; 
al chnple de lors braus an payas regrezutz* 
Pcmperayrc de Frantsa no esta pas cum mutz, 

515 r’ap Pespaza quc porta n’ a cc abatutz: 

las tesias lor dctrenca e los pes e los brutz- 
payas tornan a futa per mey los puegs agutz. 
lo $olelh si bayehet, e*l ser es aparutz; 
e Karies s’en repayra: Pasaul es romazulz. 

5 j 'jü L'emperayre de Fiaiua es als traps repayratz, 
et el e siey baro an lors cors desarmatz* 

Karies fo mot dolens tTOüyier qu'es nafratz, 
lo filh Raynier de Gennes dissendet mot nafratz; 
del sanc que a perdut ii fo sos vis mudatz. 

5k5 lo payre lo dezarma, per qiu fo mot amätz; 
entorn Ic cor li ieys lo saoe vermdb belatz, 
fo duc Raynier de Genaes a y metges mandätE» 
Olmer an lavat per flauest e per costatz; 
pueys li cercan lo cors enviro per totz latz. 

550 los budels troban sas, no 1s a eutamcnaiz: 
inas lo veri trobero del fer envermatz» 
lo conis no s pot sufrir, ab tant cl s'e s colcatz» 
no pol vezer soiu payre, ab tant s’en cs anatz* 
per lo eomt Olivier es lo rey mot iratz* 

555 rlels joves cavaym es grau esquern levatz. 
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e dita qne mays no ls prcza dos denlers monedatz: 
mot valo mays los viellis que los joves assaU* 
can Roüans Fe nt endet, el n T es mot corrossatz* 
si c’a per pauc no d±tz al rey 4 vos hi mentatz/ 

560 ad una pari si Iray totz d’ira alonmatz. 
ab aquestas paraulas lo rey s’en es IntraU* 

Senhors, atiiatz ho sen* si’ntendre J voliatz* 
la chanso ns ben faytai melhor no Fan z iratz, 
Ferabras d’Alichandre Ton dolens et iratz. 

565 areyre s’em repayra, sos Turcxs a encontratz, 
can el los vic venir ayssi desbaratatz, 
am sa votz qnc ac clara s T es ert aut escridatz. 
c baro ? diu cl T qui tis a ayssi desbaratatz? ? " 

'per Bafomet, bei seither, Karies e sos barnatz. 

570 morts lav es Fsclatnar; jamay no lo veyratz, 
c Tenas de Niibia e lo rey Tribuatz, 
que de I melia non a je escapatz, 
aqui jagio la niieyt tro 3 1 jorn fo esc layratz, 

Cndreyt J’alba del jorn, can parec la dartatz, 

575 Ferabras apdet Brullan de Monnuratz 
e Io rey More das e dels autres assatz. 

baro~ ditz Ferabras, ayssi dreyt m’esperätz, 
qu'entro sus que ieu torn d’ayssi no vos partatz: 
car per aycel Bafom a cni mi soy donatz, 

580 jamay no finaray e’auray Frances trobatz; 
e s’ieu no vengi ndanta, mot ne seray iratz. 
et ds an respOödut c si com vos cömaridatz. 

Ferabras pari d*aqui, sos homes a lavchaU. 
lo bou caval d’Espanha li venc totz esselatz, 

585 et cl no y pnnhet gavre qtie tost es su$ pujatz, 
Marimonda traspassa don lt mons son ramatz. 
jamay no fmara, Frances aura trohatz. 

Idemperayre de Fransa s'es ho mati levatz, 
la messa li a dita sos capelas privatz; 

590 e can el Fac andda, a son Irap cs tornatz. 










mot fo gram io bamatgc que by fon comensatz. 
als vals sötz Märimöüdä Cs Karies albergata, 
per anar al dm mar es us grayle sonatz» 
reniperayre de Fransa sos baros apelatz, 

5f)\5 Jeu vos preg e u$ coman, can rascus er dlnnatz, 
que ficlay Maritnonja nos alotgem als pralz» 
del rornte Olivicr soy fortment corrossatz, 
rar ier fo e Pengarda mol malamen plagatz. 
luli eran descofil (so es pura vertäte), 

600 can ich lor corregm C mos riebcs bariiau, 
p pavas s’en tomcro t lors fres abandonatz. 
ab aquestas paraulas es Pauribant cornatz. 
bis tavlas foron mezas e ls riexs manjars donatz. 
mol fo gram Io barnatge, can Karies fon dinnatz; 
605 mas ans que prenga aygua a sa mas per lavar, 
Karies sera tote lens et irate, so sapktz, 
que ve ns im Sarrazi e Pcngarda montatz* 
ja de pu$ riebe home parlar non auziratz, 
ni oncras pu$ fer home de mayre no Io nate, 

610 ni tant valent per arrnas, s! et fos bateyate- 

Mot fo bela la cort, can leyo del dinnar: 
mas enans prengan aygua bi aura que er rar. 
Pemperayre de Fransa s’es pres a regardar, 
e vic Io Sarrazi cn t’engarda uiontar. 

615 jamays de pus ric bome non auziretz parlar. 
de fas lors de Palcrna si fay senbor clamar, 
e si anet per forsa en Roma guerreyar, 
e ttih ccls de la lerra feLz asi renegar- 
c car las gern no y & volgro am luy senboreyar, 
630 el fetz de st mi re Roma e h mouestiers gastar. 
mortz lav fo Papöstoli ü legat e ü bar¬ 
st ii portet la corona que taut fay ad araar, 
e’ I signe e ls clavcls don si fetz clavelar, 
cn portet Io engucn don dieus si retz Onchar, 

625 e 1 l ver sante stizari don si fe rivolopar. 










Ferabras d’AUcliaadre se fazia claniar. 

Mot fo J Sarrazl fers e mal entdeoäfl, 
et a gran meravilha cs bc de fer vcstis* 
v s i r I ns traps de Karle desotz us pis ramis, 
ö'.iO e Paygla d’aur que lutz co 1 solelli respiandis. 
de loljas c de traps vic totz los eamps vestis. 
en auta votz escrida on etz, rey de Parts? 
ünvia mi jus Lar d’äycels e’an may de prb, 

Füll an os Ollvier que tan fort son ardis, 
b55 o de tos xii pars, si t play nt F abelis: 

ieu no n refudaray pver Bafom tro a sis. 
e si no b me envias ayssi cum ieu te dis, 

ans dcl vespre seras a ton trap asabs." 
ab aquestas paraitlas s’es sotz un aybre mis; 
fv[ö de las armaa que porLa el $Ts ben desgarnis. 

Lo Sarrazi dbsen desotz Falbre ful hat ; 
de las arinas que porta a son cors desarmat. 
al caval toi lo fre, laycha Fanar pel praL 
ab sa vota que ac dara autamens a crtdai 

bi5 on lest, Karies de 1’ransä? mot t’auray apelaL 

envia m e Fcngarda 01ivier ton privat 
o ftollan to neboi ab lo cor ab dura t, 
e si negus d’aquests es an en volon tat, 

si n trametetz dels autres, dels milliors dei barnaL 

bsn c sian itj o üij, no seran refudati” 

e ran Fentendet Karies, si a süii eap crollat- 
Ricliart de Normandia a lo rey apetal, 
seither duc dltz lo rey, Ja no m sia celati 

ccmoyclietz vos cest Tu re que taut auta cridat? J 
655 “seniler* so dilz Ricliart, ieu vo n diray vertat* 

so es lo pus ric lioinc don oncas Tos parlat. 
no uasquet Sarrazi de la sita fertat. 
no preza rey ni comte un denicr monedat. 
ean Karies Fe nt endet, si a son cap crollat. 

660 L’emperayre de Fransa es fortinen esmayat 













et apda Rollan. 'bei neps, car nö y anaiz?*' 
senlier' so ditz RoUans, "e per que m’en pari atz? 
que per ayccl senhor que dieus cs apelatz, 
car mays amaria esser ades toLz desmembratz, 

665 que ieu prezes mas armas ni que lay fos anatz, 

ier can payas nos vengro al destreyt dels fossalz — 
I melia foro, lors vertz clmes lassätz , 
manh gran colp lay donem e n rcceubem assätz. 
Olivier mon companh lay fo greumen nafratz, 

670 cau vos nos securctz am yos riche bamatz, 
e payas s*en ftigiron, lors fres ahandonatz. 
c cau fom a las lotjas et als traps retornatz, 
e vos prezetz a dir, per qu’ien soy mot iratz, 
que los vicls feyron miels que II jove a&satz, 

675 e per larma mon payre, non cs hom vJeus ni natz, 
que sia de ma companha, que s’el lay fos anatz, 
que ja fos may per mi sostengntz ni amätz. 

a glot' 3 ditz remperayre, "cum iest desmezuratz 1' 
Karies tene son gan destre que fo ab aur obratz, 
680 e fcn'c ne Rollan entravers per lo natz, 

c\ipres lo cop n’icbic lo sanc vcnuelli bcLatz* 

Roll ans a mes la ma a! brau que ac al latz: 
ja ferira son oncle, st no s fos perpesatz* 

'ay dieus ' so a clit Karies, e cum soy vergonhatz! 
685 car ccl ini vol aucire que mos neps es damatz* 
davas totz homes degra per luy csser amatz. 
ja doirthre-dieu no plassa qu en la trotz fo levatz, 
que el pnesca tant vieure qn T el jorn sia passatz. 
et escrida Frances, ara tost lo m liatz: 

690 jamays no eng manjar tro sia desmembratz.^ 
can Frances Fcntendero, totz foro esmayatz: 
non lay trac tan ardil c’avan sia anatz* 

4 

Lo rey ab sos baros si s’es pres a parlar* 

"ay dleus^ so a dili Karies, que tot as a juijar, 

695 ieu no say qui nFazir ni qui m dda amar, 
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qu’ icti vcy que cel tni falb que m degra ajudar7 J 
senher^ ditz le duc Nayrnes, aysso layckatz cstar: 
enans nfcnviasetz al Sarrazi justar“ 

*no say 3 so diu Jo rey, qui m pue&ca enviar, 
ar enclina son cap, e pren si a pensar. 

Olivicr jatz nafiratz, io gentil e lo bar. 
ui me&satge U venc las növelas tumtar, 
coma Eollans si volc ab son ontle mesclar. 
ülivier n’ ac tal dol, de sen cuyda raujar, 
al pus tost que et poc si comensa levar* 

can lo coms fo en pcs, sos Hanois pres a gardar* 

de son blizaut de seda fetz un pan csqmnsar; 
pueys s T en fay toiz sos Hanois is nehmen bendar. 
e apelet Guari que vic lalz si estar. 

"vay, si ini fay mas armas sus ayssi aportar. 
montarey e Pcngarda al Sarrazi jusLar. 
per dien, seither, no sia“ so ditz Guari lo bar: 
vos yos volclz aurirc C vos eys afolar* 

ir 

si vo$ prendetz las annas, dieus pens del retornar. 

' vassal ditz Olivicr, tot so laychatz estar. 

luns liom no s deu iarzar de son pretz ichansar: 

car ieu lo dreyt de Karle yuelh tostemps razonar, 

e no fi faliray taut cum ptiesca durar, 

pus ieu vey los Frances ayssi espaveniar. 

a la cocba pot hom son amic esprovar* 

vay, aporta m mas armas; no puesc pus demorar, 

3 seither^ so ditz Guari, aysso m 1 es mal per far. 
mot dolens o faray, pus non o puesc vedar. 
sas armas Ii portel ses pus de demorar, 
et ülivier s’armet, cuy que deya pezar* 

Ko filti Raynier de Gennes mot ricament s'armet. 
Guari sos escudiers sas causas li causet, 
et apres del armar son auberc li lasset* 
lo coms seys Autaclara que mot fortine nt amet, 
lo klaue caval dEspanlia Guari li ainenct* 


O 
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can Olivicr lo vic, de sa ma Io senket* 

Io coms pres io destrier; sns lo dos li montet. 
per la emta de seda Fescut al col pauzet, 
piieys a pres son espieut que Guari li baylet. 

T.J5 Io fiili Raynier de Genues aIs eatrieups s’afiquct 
per ayssi grau vertut que los estrieups plcgnct. 

Lo fdh Raynier de Gennes fei caval es montatz, 
et a cinta sVspaza al senestre costaiz. 

Fescut ac a son eol, el cap Feime gematz, 

74o el a senhat son cor«, a dien s 1 es comandatz, 
comiat pres de Guari, ab tan s T cn cs anatz. 
entro al trap de Karle no es pas arestatz. 
lay trobet lo duc Tsaymes e Festout Guilamfttz 
e dels baros de Fransa e dels princeps asatz* 

745 lo coms Hol Lin lay fo corrosos et iratz: 
mas mot fort si penet car si fo paieyatz 
am Karle lo sieu oncle que taut era ontatz- 
ar feyra la balalha volontier«, so sapiatz* 
trop s’ es tarzatz lo duexs, e tärt s 1 cs perpensatz; 

750 c 1 Olivier la fara, qui qu 1 en sb Iratz, 

ab tan vec vos lo comte que veoe io tz abrivatz. 
entro al trap de Karle no s’ es pas restancatz, 
e lay on a visl Karle el s' es enrazonatz. 
emperayre de Frausa, senher de gratis bouiaiz, 

755 ja a pus de iij ans e compliu e passalz 

qu* ieu prezi companhia ab Kolbn io läuzatz: 
pueys ßoii agui del vostre dos deniers monedatz* 
mas ara us prec que m sia gazardo aquitatz. 5 
volontiert ditz Io rey, 4 per mon grinbo barbatz» 

760 aytantost cum scrcm cn Fransft retornatz, 

ja no m querirctz do que no us sia douatz 
de borexs ni de casteis nl de rlcas ciuiaU, 
seither” ditz Olivicrs, “no ins de man als, si us platz, 
mas que in delz la batalha dbycel desbateyatzj 
765 e trastot mon servizi sb vo ti aquitatz. 





















Can Frances Pentender©, si an entr 1 eis pärlab 
Sanla Maria dona, c' a Ölmer en pessat, 
que combatrc si vol et es a raort na Trat? 55 
' Q]mcr” so diu Karies, as lo sen cambiat: 

770 qu’enqueras de tas plagas no t’ a luns bom sanat. 
vay, bels ainicxs, areyre; ropauza T tu ton trap: 
qu* icit cuh qu T el eavalgar t 1 aya trop agreviab 
no ti laycliarr anar per Laur d’una ciutat 
ab lan si dress en pe$ Gaynelo et Altlrat: 

775 cel sentior los cofonda que Io mon a creat. 

no triguet pueys dos ans, so ditz born per vertat, 
que traliiro los pars li fals trartior proaG 
don eis duy pueys moriro a dol et a viltaL 
senhcr J so a dit Gaynes, ' enquers non ay parlat. 
780 vos nos avetz fe Fransa un jntjamenl donat, 
que so que los duy anian den esser autreyal, 
si tot no y es lo ters: per so no er passab 
nos jutjam d’ 01 ivier, per dreyt es acordat 
qti 1 e! fassa in batalha ab lo desbatey&t.” 

785 can lo rey los enLen, tot lo sen a mudat. 

per mot fer talcn mal a Gaynes esgardat. 

Gay ne' so a dit Karies, dieus it done mal fat, 

e ceb de ton linatge sian deseretat;, 
car per ta culvertia as Olmcr jutjaF 
790 et ieu vuelli qu' el lay an: ja no er trastornat. 
mas per ayccl senhor qides dieus € tnnitat, 
qne s 1 il es mortz o pres, tu sapias per vertat 
que ieu ii faray pendre conia layro proat, 
e trastub tley paren seran deseretat, 

795 seither' 1 ditz Gaynelo, dieus ne gar mon barnat, 
pueys ditz entre sas dens cuendamcns a eelat 
ja dombre - dien no plassa, lo rey de majestat, 
qne jamay el ne torn a tola sa elat 

Can Karies a auzit que Gaynes a jutjat 
800 Olivier per combatrc encontra ’f renegat 
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trabidor F en apela; fortmen F a menassat 
e pueys vas Olivier a vxrat sou pensab 
"öllvief” ditz Io rey T "dieus per sa pictai 
ti sia en ajjuda de! paya desfezat. 33 
805 ab tan trays son gan destre, Olivier F a bavlat 
e can lo coms F ae pres, st lo n 1 a merceyat 
AL tan vec vos Raynier, Io geniil duc prezat 
ab pes Karl«? $i gcta, vay li mercc damar. 
a senlier emperayre, aia$ ne pictat 
ft IG d'Olivier mon efan, que tu vezes nafrab 
si d mor e Fengarda, trop auray mescabat. 

Com poyra el durar que taut aia sanguat? 

de nien s’entramct, et en fol a parlat: 

no pot hucymay romanre, pus Io gan ay Lay lat " 

815 Olivier fo mot pros, son cors non a itmdat* 
be seran li drcyt Karle per son cors razonat 

Per denant Io rey Karle &i met Raynier Io bar, 
emperayre, encaras ti vuelh merce ckmar 
per cd dien que $ Zaychct en Za crotz clavdaiy 
82ü que mü fUh Ölivier ne fassas retornar: 

que tu Io vist ben ier per mieg Io tors nafrar, 
e si va h Fengarda, ment es del tornar/ 3 
"Raynier” ditz F emperayre, "no s pol mays t rast Omar, 
receubut a lo gan si que o an vist li par, 

825 D T aysso fetz Olivier que gentil e que Lar. 
lay on vic lo$ Frances, si los vay apelar. 
baro 3 ditz Olivier, * trastotz vos vuclh prcyar. 
s^icu vos ay re forfayt en fayt m en parlar, 
per Famor dien vos pret; que m vulliats perdonar* 

850 can Frances Fentendero, tuh prendo a plurar, 
et Olivier s T en vay, no vol pus demorar. 

Lo blh Raynler de Gennes comiat a demandat, 
e Franccs lo li donan, a dien Fan comandab 
non i a um de totz que non aya plmat, 

815 Karies levet sa ma s e si F en a senhat. 


















si $ fcyro totz los autres, que n 1 avian jjietat- 
er s 1 en vay Oüvier, son golfayno Icvat. 
tot suau (Tambladura es al lertre montat 
entro sus al paya no y a rcgna tiraL 
840 aujatz de Ferabras que jatz desus lo prät 

anc sol no s dctdict moure: tan l'ac en grau viItat. 
et Olivier 1i dis (mäs no F a sakidat) 

^Sarrad, que vüls tu que laut anras ertdat? 
ar ml di tu qui iest: gara no m sia edat. 

■ 

845 so respon Ferabras ' tu n’auziras vertat 

ieu soy lo pus ric home que sia de mayre nal, 
Ferabras d’A liebandre soy per nom apdat, 
e soy cd que destruzl Roma h grau du tat, 
en portiey la corona don Crist fon coronat, 

S50 c los clavds d 1 signe e Fengtien taut prezat, 
que es eil cets barrils en Li sela trossat; 
e non Cs bom bl mon, per can que sia nafral, 
qd en begues un pauquet, c’ades no fos sanat* 
e tenc Jerusalem la nobila ciutat 
855 d 1 sepulcre on fo vostre dieu repauzal 

per fc ditz Olivier, ieu t 1 ay ben escoufat. 
mot potz esser dolens, car as dien en viliat. 
vay Sarrazi, st Farma: no y aia pus tarzat, 
vec ti Frances que ns gardon de loljas e de traps, 
S60 Olivier e llolUtrc c tot Fanire barn.il. 

Sarrazi vay, si Firma; car trop avem parlat. 
o per aycel senbor que nos dona santat, 
ieu Fanaray ferir de mon bran aceyrat. 
can Feilten Fcrabras, oa grau ris a gitat, 

865 e ditz ad Olivier ~be t tenc per forsenat, 
ans que m mova d’aysst, sabray la verilat, 
qui lest ni cum as nom ni de cal parental* 

Lo paya d’AIIcbandre vay Olivier sonar. 
et com as tu nom, amiexa? no nF o vuelhas edar. 
870 "saplas“ ditz Olivier, “ieu € o diray tot dar* 
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pero aulras novclas te vuelk enans comtar. 
per ml ti manda Karies, lo rey ab lo vis dar, 
c T adcs layches ßafom, e fay ti bateyar, 
e crezas en Jesu que ns a totz a jutjar* 

875 e .si non 0 vols fayre, ieu ti venc desfizar/’ 

|b 

vassaJ ditz F er abras, e cum auzas parier! 

si tu mi ves armat, be t die senos dupLar 
que an ras ardit cor si m’auzas esperar. 
mas una re mi di, si dlcus ti pues aydar: 

880 quins Iiotii es Karies mayue? fort Tay auzit lauzar. 
e si mi di novelas, qutnh son li xij par. 

Roll an et Oliv!er? que trop los aug gabar/' 
paya" so ditz lo coms, per ver ti puese comtar 
<f a Bemperayrc Karle no pot hom eontrastar; 

885 e so nebot Rollan sapias que a tal bar 

qif etiquer no trobet Home que s 1 en pogues onrar, 
OHvier son companh se sab ben aydar, 
mas ges no val Rollan: no vos o quier celar” 
can 1‘enteil Ferabras, anc no s denket dressar: 

8.90 desobre son escut mes sa testa coJcar. 

Quant es fer* e salvatgcs e de gran cruzeitat, 
no preza Olivier dos deniers monedalz. 

4 vassä 1 ditz Ferabras, cc si t done diens santal: 
tu mi di, qui icst tu ni di cal parental? 

. ■ ■■ b fl *55 fl 

895 so respon Olivicr vos li'auzirelz vertat, 

I 

bom m'apda Guari, de Pcyraguen fu natz, 
filhs fuy cfim cavayer cavia a nom Rossab 
ran Fcnten Ferabras, mt grau ris n’ a gilab 
Guari, ar mi di tu, c no tu sia celat: 

900 per que no y es yengutz Rollans lo ab du rat, 
ö 1 comte Olivier que tan sap de barnat, 

Berart de Monieudicr os Allgier lo lauaai?“ 

"per fe"* dis Olivier : “car ilb V an en viltat. 
mas ieu vuelb far per tor la batallia de grab 

905 vay sus tost, c si monla: no y aia tan pnrlnb 
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o per aycel senbor que fon crurifiat, 
ieu t' anaray ferir He mon brau aceyrat." 
can reuten FtrabraS, mot u’ac lo cor trat, 

Gnari dis Ferabras, bc saptas He vertat: 

910 may nu jusliey ab Iiome Hc si bas parental, 
per quc si V attcizia, pauc auria gazanhaL 
mas so faray per tu no fi per home nat* 
ar eudrcvt montaray sul deslrier pomelat, 
e pentlray a mon col mon fort escot rodat; 

915 e tu pnrib ton caval tan com poyras de gral, 
Uycliaray mi cazer a terra de mon graL 
pueys pren mon bon deslrier * si 1 ne mcna de grat, 
grau colp mi vay ferir aus mon escut rodat. 
slcu fan aysso per Lu, faray ti amistat 
92U so respon Olivier de folor as parlat. 

o vos vulhatz 0 no T lo delirier kycharatz, 
e si p erd ras la testa ras e ras del costat, 
ean Feilten Ferabras, tot lo cor n* a trat. 

Amicis, dts Ferabras, laycba in am tu parlar. 
925 ardilü fest de cornbatre, may ne fas a prezar* 

per Uafomet mon dien, no t vey re que blasruar* 
mas am limli si bas Home no volria justar, 
mas eil via m Rollari os Olivier Io bar, 

Derart de Mon Leu di er, o V eslout Gmlahnar. 

930 e si lä us 110 y auza ni venir ui anar, 

vengan n i ij o iij per lor cors deportar. 
o si rv i veno üij, no Is volray refudär, 
cerlas dis Olivier, 'en fol vos aug gä bar, 
e de Fun c de Fa nt re pot bom fol resemblar. 

935 mas ja per las paraulas no m cutz espaventar. 
vay Sarrazi, si t’arma: trop mi fas demorar, 
si no, vau ti ferir senes pus esperar*' 
can Ferabras l’enten, totz vius cuyda raujar. 
t leva s de sczcris per Guari esgardar, 

940 e vic lo sanc vermelb vas la terra iombar* 










gran meravillia n 1 ac, c volra ih demandar 

de eal pari ve lo sanc que veiz jus avalar. 

Lo paya vic la sanc, qne setz un aybre jatz, 

* 

Olivier apelet ayssi Cum a tu: i ratz, 

945 * Guari, ara m di tu, e ja no m’en mentatz, 
si tu iest en ton cors plaguatz ni malmenatz. 3 
so rcspon Olivler "vos n T auzirclz vertats* 
mon auferan es durs e de grans cruzeliatzi 
tan 1 T ay esperonat tro sa su$ fu montaU 
950 qu’el sanc vermclh li cliay per amdos los costaU-" 
t[ ecrlas " dis Ferabras, Guari ? yos lii mentatz: 
car la sanc vos a ja lotz los eslrieups Lauhatz. 
tu lest al cors plaguatz: so es pura vertäte, 
mas ve t. lay dos barrials a ma sela trossatz, , 

955 que tuh son ple d’mt basme don ton dien fo imtatz. 
plagua qn 1 en sia irnta (ayssi es afinatz) 
ja pueys no parcra; aysso es la vertäte» 
ar vay, sl Leu dcl basme, fay ne las volontatzi 
c seras de tas plaguas mantenen lotz sanate, 

960 pueys f 1 eit com hat ras miels encootra mi assatz’ 
Oliviers li respon * de foliä parlatz. 
ab bon dreg ne seras ainiitz e vergonhalz, 3 * 

Ferabras d’Alicbandre si levet ab aytan* 

Olivier apelet: si li dis en risart. 

965 ' Guari, ara mi dias, no in 7 o celes nian: 
de cal forma es lo duc c' 0111 apela Rollan? 

Olivier son companh, que payas van duptan?” 
so respoQ Oliviers ct esgardatz mo semblan, 
mo vis e ma faysso: non es son cors pus grau* 

970 Rollans es un palm magers que luy e son estan, 
mas Irop a el lo cors pus ardit et pus gram 
no dupta rey ni comte, princep ni almiran, 
s* am Rollan si cumbat, no I fassa recrezan, 5 
so respou Ferabras er aug folia gram 
975 que per la fc qu 1 (en dey Bafom ni Tervagan, 












s’ ils eran aytals ziij, cum tu vas devizan, 
si Ls conquerrla icu am mon espieut trcncam 
Sarrazi ’ dis Io romte, trop vos anatz gaban. 
Ferabras d’ AHcbandre mot fo de grau vertut, 
380 fargua ac sa forcadura, lonc e plenler lo hrut: 
oncas luns hom no vic cavayer $1 membrut. 
si volgues adorar Io digne rey Jesu, 
no fo anc cavayer de pu fera vertut, 

Lo paya d 5 Alicliandre fo mol de gran fertat* 
955 Guari, per Bafomet, de tu ay pietat 
per aysso ear ti vey de procz* alumnat* 
be m peza rar no iest de pus gran parental: 
rar s’ am tu mi cumbati, enquer nv er reprovat. 
vay torna € en areyre a Karle a son trap: 

990 si m tramet Qlivier o Rollan Io lauzat. 
vassal dis Oliviers, no t sin cn pessat. 
vav lay lost, e si t’arma: trop in 3 auras sermonat* 
ieu t 1 ancra fern, si no m fos per vH tat.' 

Lo paya d’ AKchandre niot fe a reduptar. 

995 $ona ad Dinier e pres V a demandar- 
Guari, venet avan e vciietz mi armar/ 
so respon Oliviers e poyray mi fizar?"' 

oc vos” dis Ferabras, ja no vo n cal dtiptar: 

car ieu no seria trachcrs tan cum puesca durar. 
1000 lo Sarrazi s 3 armet, no y volc pus demorar. 
un euer de capa d 1 osa vay a son dos gitär, 
e fo Jjlanc coma neu e tempratz per durar. 
e desus met l* auberc que a fayt tot daurar. 
e desus lo capel si fetz V elme lassar. 

1005 Olivier lo y an et en xxx locxs liar; 

so fo gran cortezia, be fay a remembrar. 

Ferabras d 3 Alichandre l’ en pres a merceyar. 

GuarF dis F erabras, " mot fazet ad amar; 
mot d Liramen mi peza am tu m eove jttstar, 

1010 empero st poguescs en ton cor atrobar, 
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volontiere t’ en laychera enearas retornar*^ 

Oliviers li respon laycha los gaps estar* 
fay al miels que poyras, can venia al justar” 
<? certas 3? die F Grabras, ”tu fas mot a pre*ar” 

101,5 pueys a cinta Florensa que fay mot a lauzar* 
e si pendei Baptisma, que taut volc el gardar, 
a F arso de [a sela, que es seuhalz tTaur dar: 
de l 1 autra part Gramanli, que cra Le sa par. 
anc d aytals üj espazas non aüzic hoin padar, 
1020 Ferabras <V Alichandre mot fo de gran fertat, 
et a cinta Florensa al senestre costat, 
e pueys pendet BapLisma am pom d'aur niebt 
e d’ antra part Gramanh a I 1 arso nozebt* 
de cels que las farguero ausiretz La vertat* 

1025 ilh foro filh d 1 un fahre iij filires engen rat: 
frayre eran tuh Üj e d 1 una mayre nat. 
eels feyro viij espazas, don trop hom a parlaL 
Aurizans fe Baptisma am pom d 1 atir niebt 
e Gramanh e Florensa, don V acier fo temprat; 

10JO e punhet hi vij ans ans fosen emerat* 
pueys fe Murificas srs dire falsetat 
Durandart Ja trenchant, don hom a taut diantat: 
Rollans ne tülc b testa a trop desbateyat* 
Aulaclara e Joyoza ab mot gran dignetafc 
1035 se la tenc lo rey Karle tot a sa volontat. 
ayssi foron U fahre de lor sen espiovat, 

Ferabras n* ac las iij, que fo de gran fertat. 
cao fo aparelhatz, lo bausa ac cobraL 
Mot fo lo Sarrazi ricamem adobatz* 

1040 el yenc vas lo bausa, suis estrietzps es montatz, 
a son estrieup Lenir s’ es lo coms cnclmatz* 

m 

lo Sarrazi a' afica suis cstrieups nozdatz 

ayssi per gran vertut qu* eis cstrieups a cassatz, 

et ac sos dos hajidb entorsi estaette* 

1045 a son col a penduJ son bon escut listratz: 
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üij leonetz d* aur iiy avia 

e sayzic son espieut don lo fer fo ca y ratz, 

-» 

fds fo lo Sarrazi, can el fo adobatz, 

Guari” dis Ferabras, “ar sui aparelhatz* 

1050 cncara t clani merce per cel dien cny V fesl datz, 
qu6 lavches la batalha, e faras que senatz* 3 
.so respon Oliviers "de foüa parlatz: 
car ieu non o faria per can que vos aiatz, 
si dieus rni vol aydar, qu’ cs us e trinitalz, 

1055 encuey serctz a Karle rendutz pres e liatz?' 
so respon Fcrabras "ben icst de*mezuratz» 
mas prec ti e t conjur qu J cn digas veritatz 
per telas santas fons on tu Tust baleyatz, 
e per aycela crotz on fo ton dieus pauzatz: 

1060 qui lest tu? cum as nom? ni qui’ s tos pareniatz? 3 
so respon Oliviers mot soy Len conjur atz. 

ieu ay nom Olivier, e fuy de Genna natzj 
e soy companhs Rollart, e soy deb xij pars. 3 
‘certas ' dis Ferabras, "ieu m 1 o sabia asatz, 

1065 be say que d 7 aut paralge cs tolz los pa re nt atz, 
ar digatz, Oliviess, ct on ctz vos nafratz? 

car s ? ieu vos aucizia, que n 7 er mon pretz moniatz? 

certas ans ne seria laiamens abaychatz, 
s T am cavayer mieg mort m 7 era en camp justatz” 

1070 so respon Oliviers per mon cap T si farats. 

ja per mort cavayer no eug que mi tengalz. 

Lo coms O Li vier dis Sarrazq bds arnis, 
home que dieu no cre deu ben esser aimb. 
mal par la grau proeza don tu t fas replenis: 

1075 car tu no crezcs dien que cn ia crotz fo mis. 
ar giquis tu Ibfom, to malvat dieu faytb, 
c fay ti bateyar en las fons benezis, 
tos companbs er Eolbu qid es tan pros et ardis, 
et aytan cum Ieu viva seray tos Los amis, 

1080 pucys conqucrrcm las terras tro al pürt delautis 3 " ^ - 
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Ferabras li respon "laycha cstar mos dis: 

\ 

car qiu m donaya Fransa et tot Pautre pais, 
ieu no serb per vos ayssi teu cofirpieris* 
fortmen mi pezan car tu seras aucis. 

1ÖB5 mas ara beu dd basme que ay en ceb barils, 
e seras mantenen de tas pbyas guarisi 
pueys cumbalras ti miels e T n seras pus ardls. 
so respon Olivier no pbssa dieu b pis 
que sia per mi tos basmcs begutz ni transglütisy 
1090 $i donexs ieu nt> I eonquier ab mon brau aceyris, 
Ferabras d’Alidi andre fb gent aparelhalz. 

'Olivier, bels amis 3 " so li dis Ferabratz, 
poyrias tu Ja esser de batallia iornatz. 

"non ieu' dis Olmern, "de Dient en parlatz 33 
1095 4 vassal, doncüs mi bychatz im cartier d’ aquetz pratz- 
so respoti Olivier a vostras volontatz.' 

vec vos los dos baros partiU e descbratz, 
lors destriers laychan correr trastotz abarcdonatz, 
er auziretz Lalalha, si cn patz V escoutatz: 

1100 jamay de dos baros sa par non auziratz, 
li doy baro s 1 esbycho, ean foro adobaU. 
per gran cavabyria es Pestorn comcnsatz, 

Francea los esgardcro de lotjas e de traps. 

' Ay dieus ? so a dit Karies, bei rey de majestat, 
1105 del cornte Olivier aiatz huey pictat 

sotz so manLel de pal! a son cap endinat: 
estrey tarnen pluran a Jesus re c bma t 
c 1 az Olivier ajut per sa gran pietat. 

Mas li baro si brocan et an esperonat, 

1110 e b us venc vas I 5 autre per mot grau volontat. 

* 

meravtlhozes colps les cavayers s 5 an daiz 

bl imeg loc dds cscuts qu’ eran toU d’aur obratz. 

110 ls pot gandir le fust ni ’1 euer qu 5 er 1 emghidatz T 
C* abdos lors fers trencans no sian outra passaU, 

1 

Ü15 entro sus cosl’ al punb son los espicutz trostatz: 













|icr tal vertut ios an tos auferans portats. 
et eis vengro si dreyt t e so s ben eneontratz. 
de lors cscuts ab aur si son ayssi urtatz 
si qif eis luiels de lors testas si SQn totz trebolatz; 
Ü20 don los escnts fenderö, e son trab desblocatz, 

que nans agra us hornc de rnieg los pratz cereatz T 
que F us saubes de V autre vas eal pari n 7 es anatz* 
ay dieus, tan bela Junta! be foron esgardate. 
los vassals s 1 encontrero, can foron remembrate. 

1125 Fcrabras trays Florensa de! senestre co$tate + 

* 

Oliviers Atitaclara am pom d’aur niclate, 

per denant lors arsos an los cscuts trüstatz* 

c Ferabras li vene; no s son pas refudatz, 

* 

mas lo com$ Oliviers s r es premiers avansatz, 

* 

1130 e feric Ferabras mi colp desmezurats 

amont per mieg son clme, que fo ab aur obrate; 
las peyras e las flors en cazcron fels pratz* 
ran Io rey sen Io colp* $i a son cap virat. 
et Olivler s 7 afica sus son bran aceyrat. 

1135 per mol fera vertut a son colp avalat* 

Io perpönh li faistt e I bon auberc salxat: 
pus de cccc malbas ne cazeron fei prat. 
mas le euer de cap d J oeba F a guerit e silvat, 
Olivler a lo rey del colp si eticonibrat 
1 i4ö que dds estrieups li son abdos tos pes ostat, 
e lo Ire I V scapet, qir el tenia nozat: 
l 7 cscut e la fort asta tot li’ s estat brizat. 

Ferabras ac son cap del colp si estornat: 
lo caval s 7 aginolha pel colp que V a greujaL 
1145 s 7 Olivier V enpeyches> ja V agra eversau 
Adoncas an F rances au tarne ns es er i da t 
‘Santa Maria döna, tan grau colp V a don^t 
certas^ so dis Rollau, mot l 7 a ben encontraf, 
e no par ges al colp que el sia plaguaL 
1150 ara plagues a dieu* lo rey de majestal, 









companh, qu* Jen fos per yos solz oel aybre ramat f 
e que tengues mas armas e mnn bran aceyrat: 

(le mi c del paya fora leu afinat” 
a glotz*’ dis V emperayre ? "ieu V a y beit escouiat, 
1155 fdh de puta, coart, trop avetz tart parla! 

Llüllau s* es Len gardatz que mot no 1h a sonai, 
mas avtan que Ih dis oncle, vos dizetz so que us ] 
Lo paya d 1 Alichandre si tenc per malmenatz. 
tal doi a e tal ira, tot lo sen li T s mudatz: 

1 16 Ö e si no s pot venjar^ tornara desenatz. 
adoms broca l caval et es si abmatz, 
ei ponb porta Florensa don lo pom fon dauratz. 
Olivier vay ferir sus son elrne vergat: 
las peyras e las flors eit cazeron ei prat* 
llöJ lo Sarrazi ae ira: si a son colp grdijat, 
si que detras lo col li a l’ anherc falsat* 
pus de cccc malhas en anero bl prat, 
e de la carn del col li fendet ma palmat. 
preon l 1 entanienet, duratneo l 1 a nafrat: 

1170 lo saue salb contFaval, que V auberc n y a mnlhat. 
Ferabras a son bran encoiitFaval tirat; 
ia causa li talbet e 1* espero daurat: 
dami-dieu lo gardet qu 1 eit carn no V a tocat. 
de si entro a terra a son brau avalat, 

H75 del colp a si lo comtc estornk e camhiat 
r* a per patic no 1* a jos del caval trabucat. 
e V arso de la sela li a im pauc trencat, 
car per tnieg P a rümput- tal colp Li a donat¬ 
io caval per desotz li a agenolhab 
1180 lo coms a nostre seither doussamcut rcelamau 
Santa Maria dona, aias mi pietat! 
car amb aqtiela espaza tan gran colp m ? a douar. 
Autacbra no yal contra ceb nn dal* 
senher payre de glorla, a mi $ia autreyat 
HS5 qu 1 ieu puesca far cncara so c T ay tan dezirat; 
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adancxs leva $a ma: si a son oors senliat. 

Ferabras Io regarda et & 1 proverbiat* 
per Baionij Gliviers, ara us vey esmayat* 
e ho es mcravilha, car trop avetz sanguat. 
lf9(> mot duramen mi pcza car encars F ay nafrat, 

M- 

inas mol nF as tu beit huey im petit asayat» 
ja no venra lo vespre ni lo solel h cölcat 
qu 5 reu vos auray lo cap ab tot Feime ostaL 
trop ävetz vos lo vig e cambiat e mudat* 

1195 pero F anar F cn vols, enquer F er autreyat: 
car sapias que miey colp seran pus esfürsat. 

Karies no F ama gayre, que sa F a enviat.' 
can OHviers F cntcn, si a son cap erollat* 
paya dis Olivlcrs, "trop nF auras menasat* 

1200 garda t, ieu ti desfizi: trop arem playdeyat» 
ab aqueslas paraulas an los destriers brocat. 
grans colps si van donar, no s son pas refudat, 

Vec vos los dos baros vengutz a clapadis. 
fcrmamen si rcquiero ab los Los braus forbis, 

1205 grans colps si van donau sus lors escuts voutis, 

que la ftama e 1 foc del bon acier salb, 
dels gratis colps qtF ds st donau, tot lo pucg retondis. 
dona Santa Maria ' dis Karies lo floris, 
gardals vos Olivier que no sia mal mis: 

1210 car per Fauna mon payre, si el era auch, 
jamays en tota Fransa ni en V autre pays 
no sera dert ni pestrc a tun jorn revestis. 

'sonberso dis duc Naymes, “laycliate estar vos dis* 
honte que aychi parla sembla del sen partis- 

1215 mas pregatz per lo comte lo rey de paradis 

que lb 51 a eil ajuda per sas santas mercis. ? 

“so faray” dis lo rey, “fei nom de Saut Denis, 

Mas amduy ü baro son fei pueg entre pt$. 

Ferabras rl T Alicbandre fo pros et afortis, 

1220 soen a Olivier ab bran d* acier requis: 
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de l'elme li abat lo celdc sus io vis. 

Olivler sen lo colp, areyre s 1 cs tomLs: 
en doas mltatz li a F escut perdavant mis, 
a pauc Io caval no es morU: tant era avan mi$. 
1225 cao Ferabras o vic, cF ira encgrezis. 

a F eneontrar dels braus fo grans F escroycbedis. 

Baforn*' dis '"erabras, *vos estes adormis, 
car leu al prämier colp non ay est Franc conquis/ 
Io Sarrazi recobra ? que fo mal talentis. 

1230 mas lo coms Olivier per taut no s enbabis* 
can vic yeriir Fespaza, la sua davan mis; 
a F eneontre deh braus foc et flama n salis* 
bonas son las espazas, neguna no falis, 

Oliviers fo nafratz et al cor et al pis* 

1235 tanl a perdut de sanc, totz cs descoloris. 
e no s* es mcravilba si *s totz enilcbecis: 
el cs a gran meseap, $i dicus no lo n guaris. 

Olivier es nafrata, mot si vay esmayan. 
mol fo grans la batalha e lo ebapladis gran: 

12 4ö mortalment si requtero, irag son per semblan. 
Oliviers reclamet Io payre omnipotan. 
glorios senlier payre que formestes Adam 
e sa femna az Eva, doo li poble $on gran, 
e venguetz en est mon on sufrkz türmen graii! 

1245 ei en ia santa yergi prezetz albergaman. 

a la nuejt de na dal venguclz a naychiman, 
e qne la santa estcla cn fo apareyeban, 
los iij reys d ! antra terra vos anero ccrcan. 
tult iij vos adzorero, can vos foron davan. 

1250 la desLra ma tendetz; si ens bufriro bayan. 
las büfertas prezetz per bon entendemam 
e pueys per aut ras terras -s anero repayran 
per lo feto Hcrodes que !s nnava speran, 
pneys degulet per vos man jovencel cfam 
1255 en b crotz vos pendero li fals Juzieu truan, 
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ean Longis vos feric de sa lansa trencan* 
el non avia vist en trastot son vivan* 
lo sanc U vcnc per V asta enlro al punh colan, 
e loquet ne sos huelhs, si vic el mnntcuan, 

1260 mcrce vos reclamet de hon eor veraman, 
e tos II perdonetz, senlier, de bon lalan. 
el sepulcre fos me$ apres, Ieu no say can«' 
en ifern davaletz, c si n traychetz Adam, 
al tertz jorn en aprCB anetz resusitan, 
el als santes apostols tos fos apareychan, 
mandetz lor que pel mon aneson prezican, 
e pueys monletz als t eis, a toLz lors huellis vezan. 
ayssi, sentier ver dicus, eum ieu en soy crezan 
et es verS so qu’ ieu die, W anatz vos ajudan, 

1270 e fassa de batalba est paya recrezan“ 

adonexs levet sa ma, son cors el vay senhan, 
l 7 escut lene abrassat, e tenc el punh son bran, 
ferinamens s 5 afiquet Jesus son alferan» 

E lo rey Ferabras fon desus son hausan* 

1275 Olivier apelet: si Ji dis en rizan. 

bcls amiexs Olivier, no m’ 0 anetz celan; 
quinha es la razo que as devizat tan? 
volontiere V ay auzida, per mon dien Tervagan. 

Oll vier dis plagues al rey omnipotan 
12ÜQ € 1 ayssi crezcses ln eum ieu fau fermaman: 

car atertani t 1 amera cum mon companli llolhn. 
so respon Ferabras ar aug folia gran, 
ja no i laycharay vieure tro al solelii eolcan, 
qui m devia eumplir <P aur fi la tor Bahn. 
i2S5 gar da li ben de mi: ieu ti van desfizau." 
so respon Olivier "dteus m* en sia aydan. 
e la us venc vas V autre, c eascus tene son brau, 
amem per mieg lors ebnes si van gram colps domm, 
qid el foc eu teys tan gram, cncontra ’l eel volan. 
12JJ0 lors cscuts sE detrenean, mot si van menuzan. 
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lors bos cayals si plegan Ach eolps que s van donan* 
Mot fo gram Ja balalha, Ja plassa longua e bela 
Ms pratz solz Marimouda, qu 7 es bela la pradcla* 
Üliviers fo nafralz el pieytz sotz la mauiela. 

129S soven reclama dleu e la yergts piuzeta. 

Ferabras A' Alichandre de mal ulent V apela. 

Olivier, ar dichen sotz eela fontanela, 
e bcuras tV aquest basme c 1 ayssi pen a ma sela, 
e pueys aeraa pus sas que non es blrondela/ 
i300 so respon Olivier laych estar ta favela: 

car no n beuria pas per tot V aur de Cast ela, 
tro 1' aya conqnerit fercn de ma iiameW 
per Bafom' dilz lo rey, fols es qui f en apda, 
mas Lremnen auziras de mi autra aoelft, 

1305 don lo pieytz C cn dolra c* J cor sotz la mamdaJ 
Mot fo gram Ja batalba, rusta de mala guia. 
Ferabras tenc Florenz, que mot ben es forhia, 
üliviers Autaelara, que mot fort reluzta, 
e feric Ferabras sus V ebne de Pabiai 
1310 las peyras e las flors a terra el ne envia* 
jus Jo gros de Ja cucycha es V espaza sortia, 
si que dedius la carn Ferabras Ja sentia* 
lo sanc eil salb a rag, don lo prat enrogia. 
can to rey vic lo sanc, de mal talan lYemia, 

1315 e pres tin dels barrils que val may que Suria. 
can ac begut del hasme, sautat ac reculta: 
adonexs ac sa vertut dohlamcnt reculia. 

Jo coins Olivier dis dona Santa Maria, 
regina coronada, valelz nv cn aquest dia." 

1320 Ferabras V cscridet no n portaretz Ja vIa," J 
c Frances los esgardan de lor alberguaria* 
senlier dieus " so dis Karies, " e vos vergis Maria, 
gardatz buey Olivier, que no pergtia la via. 5 ’ 

Mot fo grans la balallia dels dos Wos presatz- 
1325 OUviers fo ferita e mala men nafratz: 
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ges no es meravilha si es espavcnlatz, 

c broca son eaval per amdos los custatz, 

e feric Ferabras m eoips abaadonats, 

amont per mieg 500 eimc qu’ era amb aur obratz: 

1330 las pevras e las flors en volan contra ls pratz* 
ean lo rej sen lo colp, st s T es tots trastomatz, 
sus r arso de la sela es !o brau traversatz: 
los cürregs dels barrils a per lo nueg lalliatz* 

so fo bona Ventura: illeus en sia lauzatz. 

1335 los barrils van a terra, t’ 1 rey es eversätz. 

lo s&nr bausa deroqua, tan fo dcl colp greujatz* 
cnaus que Ferabras si Tos el rcdressatz, 
si baycba Olivier, los barrils ri a levatz. 
lo bontlonel deslapa, el n* a begut assatz, 
lj4o e doiKxs tan W ac begut, el si senile sanatz. 

c pueys si s‘ es lo coms per Itry meleys pessaiz. 

ki d' aqut adenanl fos Ferabras nafratz, 
e quc sos dos barrils püguCs aver cobratz, 
adoucxs ne pogra cser Oliviers enganatz, 
t i45 eis eran riba ’1 mar, dedins los a gilatz, 

e V aur qu 1 er* als barils, a h tantost afonzatz. 

mas cacf an en ln festa San Joban en cslatz 

monto tro sus en Y aygua, so es fina vertatz* 
ran o vic Ferabras, anc no fon tan iratz, 

1350 e dis ad Ob vier be m pares forsenatz, 

car tu as mos barrils ins en V aygoa gitatz: 
car eis valian tot V aur qne xiiij cuitatz. 
e s y leu puesc, huey cl jorn mot ear los eompraratz. 

so respon Olivicrs laytz so qne vos puscatz." 

1355 Lo coms vic Ferabras yenir tot abrivat: 
mas pel cap garenlir a soti cscnl IcvaL 
Ferabras lo feric nn colp clesmezurat; 
aytant ean n 1 acossiec en a jus avalat, 
e r ebne per desobre li a tot desguauelat: 

1360 dami-dieu lo gardet qne ges no F a plagaL 
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Ferabras si s 1 apiznta per mot rusta Forint: 
dcl cäval d’ Olivier di eben la lest 1 al prat. 
lo caval toml>et mgrtz cf 1 comte eversat. 

Oiiviers sauta sus, no y a gayre p unhat, 

1365 e tene trayta 1’ espaza am pom d ? aur nielat. 
so que tcnc de P escut a deuant si tornaU 
yas Io rey <T Alichaudre a un saut grau sautat. 
ar am atz quinh miracle li a dieus demostrat, 
oncas Io auferan, don tan vos ay parkt, 

1370 que mint homc avia mort et cslrangolat, 
vas lo coms Oiiviers oncays non, a badat: 
ayssi s iira atras, sol no V a esgardaL 

E Frances los agardo de lotjas e de traps: 
pel comte Olivier sou tuli espayentat, 

1375 per lo mieu esien ja foran tuh montat 
per anar ajudar Olivier lo huzat, 
si no fos lo rey Karies, que lor o a vedat, 
per so car el volia tenir sa liautat: 
mays volgra csscr morts que s* ilb fos reprovat. 
1380 Karies s T agenolhet et a dien rcclamat. 
glorios senbe payre c rey de majestat, 
gardatz bucy Olivier per la vostra bontat. 

01 iviers fo a terra, et ac lo cor irat 
per ainor l’auferan que ve cazul el prat. 

1385 e venc va *1 Sarrazi, si I 1 a enrazonat. 

a rey d’ Alichandria, mot as fayt grau viltat T 
car mon caval as mort e mi as eversat. 
rey que caval auci non a dreg en regxiat. 
certas" dis Ferahras, "tu as dita vertat. 

1390 mas per Bafom mon dien, non o fi a mon grat, 
pero si be 1 t’ ay mort, be € Cr gazardonat. 
vene pren mon destrier, qu' ieu dicbendray el prat- 
grau meravilha m do car el no l T a tuaL; 
rar inays a de c liomes e mortz et afolat. 

1395 ant non abatiey bome no V ata devotat, 













c per aquo icu V ay cn trop cstorn mcnat. 
et Ollviers respbn ‘car Jesus tu’ a gardat; 
qui en luy a sa fe, mot a bon avocat. 
ja no vuelh ton caval tro V ala conqulstat. 
l400 cerlas' J dis Ferabras, c 'mot lest de grau fertat, 
car mon caval sofanas: tu fas mot grau foudat. 
e faray so per tu uo fi per home rtat, 
per so car icu Li vey de grau nobilitat/* 

cl mcs son pe a lerra de! dcslrier pomclftt: 

* 

1405 Latz Olivier si met de i 1 antra part cd prat* 
e fo pus gram que e) un grau pe mczurat* 
ar soti abduy el camp pe c pe a jus tat: 
ab lors hrans aceyrats se son ben reuidat. 
so es grau meravilha car tan o an du rat, 
l410 quc $ol per im petit no cazo eil Lias mal 

Mot fo foriz la batalha: pus beta non veyratE* 
anc mäys dos campios non vie liom pus iralz: 
c’ ayssf menut si fiero de lors braus aeeyratz 
quc las perras en easo de lors elmcs gematz* 

t4l5 Fcrabras d r Aliebandre s 1 es mot aut escridatz* 

% 

"Oliviers, Oliviers, certas no y durarauT 
per fe'’ so ditz lo coms, vos no nf escaparatz* 

E Fronces los esgardo de loljas e de traps, 
c ay dicus dis V emperayre, qn 1 en La crots fusl Jevatz, 
1420 vos gardatz Olivier de mescap, si vos platz* 

to duc Raynier de Gennes li n y es als pes getatz, 
merce li vay clarnar dolens ct abnratz. 

' a senber emperayre 5 * dis Rapier Lo laozatz, 
de mo filli OUvier aiatz kuey pletat” 
td25 “dami-dieu“ so ditz Karies, si vos Cal playt sufratz, 
c’ Oltvier fos vencutz ni mos dreytz ahayebatz, 
per ver tot er destruta santa cresliantatz; 
tolz los autars seran e fonrlutz c cassatz^ 
laycheray las relcquias per que suy tan penatz/' 

1430 pueys fetz una pregmeyra aytal cum auzqatz. 













glorios senhe payre, que tust cn crotz levatz, 
et en 1» santa vcrgi Tust coceubutz et naiz, 
e dcdins cn Betern VOS foretz efantatz, 
et cn paubrcs drapeis mcs et cnvolopatz, 

1435 can a la santa eslela vos floncU clarctatz 

si qtf el$ pastors eh carxips en foro alumnatz. 
de la vostra nayehensa fo lo mons alunmatz. 
mot pezet ad Herodes, iin rey desfiguratz: 
totz los pei.iu elans en foron degolatz, 
i MO c vos foratz adoneas en Egipte portatz, 
e pueys anetz per terra xxxij ans passatz. 
e pueys yendet vos Judas Jo tracher renegatz, 
e per xxx deniers trazic vos lo malvatz. 
e pueys lo sant divenres foratz en crotz leratz 
1 Mi e pels mas e pels pes trancatz e clavelatz, 
e can tos en la crotz d’ espinas coronatz, 
e Longis vos tranquet <Y noa lansa 1 costatz. 
el non avia vist en trastot sa elatz: 
el saut li venc per V asta, als rna$ fon av&Latz, 

1 Mo c lorquet ne sos hueihs: sempre fo aluiunalz. 
ayssi, bei seniler dien, cum aysso cs ycrtatz, 
vos gardatz Ölivrcr que no sia matatz," 

Karies leva T l man destre, et es s en crotz senhaU- 
ab tant vec vos im angil que getel grans clartatz, 

1455 lo cal !i trames dleus, lo rey de majestatz* 

aqui clavant lo rey s* es l 1 angil arcstatz, 
e ditz a P emperayre mot. ctz dezamparatz, 

Ferabras es vencutzi mas tu n seras iratz. 3 
can Fang!! so ae dit T tan tost s 1 cn es anatz. 

1.460 Karies Y a escoutat, mot n’ es cspavcntatz. 
vas lo eel esgardet, et es s 1 agcnolbatz: 
dami-dieu en merceya. ab tan el s 1 es Levatz. 

Oliyler si combat, que trop era lassatz, 
am lo rey Ferabras qu* es tan desmczuratz» 

1465 no i a un dels dos no $fa trop cassatz. 







Ferabras <F Alichandre fo moL fort corrossatz* 
ad Ol (vier escrida vassal, no y dura ratz 
.so respon Oliviers “ja 110 m' escaparatz: 
ans yos tolray ia testa ab mon bran aceyrat* 
t\70 io paya d' Alichandre au que fo menasatz: 
s 1 il no s* en pot vengar, el sera forsenatz. 
p ortet el ponh Florensa t don io pom cs dauratÄ, 
p feric Oiivier de grau ir T alunmatz* 

Jo coms Io vic venlr de fenr entematz. 


i ira amon per mieg son elme li a doa colps donatz. 

el fori capcl d’ acier es Io bran arcstatz, 

oo I pot eniamenar: tan cra be tempratz* 
ean Oliviers o vic, d’ ira fo alumnatz. 
cascus es riet ferir duramenlz entematz; 

1180 jamays no s partiran tro V us sh raatatz, 

ferniamens sl requiero al> lors braus acevratz: 
los escuts si detrencan e Is vertz elmes gemau* 
Olivier si fo mot trcbalhalz e lassatz* 
son punb es adormilz e pel ferir huflatz. 
l4S5 si cum cudet ferir sul Turc totz abrivatz, 

pus d' uif asta de lansa \V $ sos braus escapatz* 

can o vic Oliviers, el ne fo mot iraiz* 
son escut a son col, qiT era totz peseyats, 
per sus levar son bran s 7 cs Io coms cnclinatz. 
1430 Ferabras lo feric enans que s fas baychatz ■ 
son escut Ji treuquet, et es per mieg trosalz. 

Io coms si redresset corrosos et Iratz. 
s 1 espaza vic a terra, d J ira fo trasuzatz. 
no si auzet baychar: tan dubia Ferabralz. 

^95 Franc es son cstornitz a lofjas et a traps: 
pus de xiiij melia ne viratz Lotz armatz. 
ja fora Ferabras el tertre asautatz: 
mas Karies o redet* si c 7 us no y es anatz. 
Ferabras au la noyza: ris s T cn es e gabatz. 
lioo anc sol non ac paor; anc fo aaseguratz. 
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per Bafomet” dis el, "ar crcys ma volontatz. 
ve us vostre brau a terra: per que no F en Icvatz? 
ao us i baycbariats per F aur d’ una cieutaL 
Oliviers, ar renegua las fons on fust lavatz, 

1505 e venc F en ab me k mas aniplas ciutatz; 
car ab tu partiray totas mas heretatz* 
ma scrör ti daray {bcn seras molheratz), 

Floripar la corteza, <juc a tan gram beutatZi 
e pueys conqtierrem Fransa e tot V auire regnalz: 
151Ö de la un dcls regismes vos seretz coronatz.“ 
et Olivlets respon, * de folla parlatz» 
ja dieu non layebaray ni sos saus honoratz, 
ni la sanlisma vergi de la cal el fo natz- 
ni no creyray Bafom ni ls vostres dieus malvatz,” 
1515 "per Bafom" dis lo rey* Irop iest desmezuratz. 
oncas per cstorn d 5 ome no fuy si fort greujatz* 
mas non a* ge$ d T espaza, enans lest dezarmatz* 
be say* si t’ aurizta, mos pretz seria sordeyatz* 
ara pren tu ton brau: eomiat’ F en sia donatz- 
1520 so respon Oliviers e %os mi dizetz bontatz* 

mas ieu non o farla per V aur de xx ciutatz: 
car si res mi fazias que m sembles amistatz, 
ni ieu pueys F aucizia, scria m&lvastatz» 
ar sia tot en dien, ma mortz e ma santatz, 

1525 per Bafom dis lo rey, ben iest desmezuratz. 
ieu no vucüi que pus vivas: ar er lo camp finatz* 
el pnnb por&et Florensa, dort le pom fon dauratz: 
va "1 cornle Olivlcr s T en venc abandouatz. 

Öliviers vic venir lo rey tot abrivatz, 

1530 de gran colp a ferir baut et eatalentatz. 

el non a ges d’ espaza; el cscut cs trcncatz, 
lo coms vic lo bausa: perdavant li’ s anatz, 
on U duy brau pendian en F arso nozelatz. 
el estendet $a ma; un bran pres, so sapiatz* 

1535 Baptisma avla nom, nvol era ben tempratz: 
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can l 1 ac lirat del froyle, mot giut grans clartatz* 
vas lo Sarrazi venc, dd ferir talenLatz. 
so que tenc de V escut a dcnant si tornat* 
lo Sarrazi apela, e Y a fort menasat. 

1540 per dien, rey d* Atisandre, no us valra cruzeltat, 
r am yostre mezeys bran vös faray eorrossat, 
ar vos gardatz de mi, id us tenc per desfizat*' 3 
Can V enien Ferabras, tot lo sanc a rmulat. 
aj*sso dis el Baptlsma, tan vos avia amat.'* 

15-15 Olivier apelet, si I 1 a enrazonat. 

"Oliviers, ar ü sucfre tro ay 1 am tu parlal,' 
et Oliviers respon digas ta vo Ion tat. 

ccrtas 3 dis Ferabras, "per so Y ay apclat* 
ar potz aver ta ’spaza per moß bran aeevrat, 

1550 et apres nos fasam so c T avem en pensat.' 

"per mon cap 3 " dis lo comte, "ja no t’ er autreyat: 

i 

ieu non auray vas tu neguna segnrtat, 

enans auray ccst bran un pellt asayat 

* 

ar ti garda de mi, car trop avem parlat. 

1555 ab aquest.is paraulas tenc lo bran sus levat, 

e venc Ja us vas V autre tum leo abrivat 
mas lo coms Olivier V a premiers encontrat* 
no 1 pot tocar en V ebne, V esent a encontrat* 

perdesobre la bloca V a tot per mieg talbat: 

15ß0 la mltat en volet e lombet eil lo prat* 

dis lo coins Olivier "ccst bran vey aceyrai: 
ben aya lo maestre que Lau V a ben temprat. ? 

Ferabras Io eudet cosegre de son grat; 

Oliviers $’ es del colp un petit alimhat, 

15Ö5 e baychet si a terra; Io sicu bran tf a levaL 

can Oliviers lo tenc, si a dien mcrceyat* 

Ferabras apdet am grau humilitat» 

' vec ti ayssi ton bran, pus Io mifin ay cobrat. J 
so respon Ferabras "be faria vlltat. 

1570 ane no volguist re penre que V aya prezentat» 
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no faray ieu de tu que t ? auray des nie inb rat. 
la testa n portaray mon payre V a) ml rat* 
so respon Oliviers ft ans vos aura costat*' 

i 

donc si son li baro de ferir enlensat: 

1575 fer mannen se requiero per mot gran cnizcUat. 
lors escutz si detrencan, que son ab aut obrat» 
pus T anan d* uua legua an ferit c clapat 
un petit si relraso et an I T ale tirat 

Lo filh Raynier de Genues a lo rey csganiat 
1580 pordesotz ia coslura clci fort cscul listrai. 
inot ac Io regart fer c de grau cruzeliat, 
ay diens iJ dis OÜviers, bei rey de majestat, 
cum est payas es prös e de granda ferlai! 
oncas no vi may bome de La sua bonlaL 
tJ85 seniler dieu glorios, si fos ta volontat 

que Karies fo tengues M sieu domiai prat, 

»■ 

e que V agues e fons bateyat e lavat, 
ieu c lu e Rollans foram acompanhni 
per dreyta companhia e pleuiL c jurat. 

1590 Ferabras apdeM si P a enrazonat, 

"combatras ü tu pus? o que as eu pensati 1 
oc ieu ? " dis Oliviers, si a dien ve cn grat. 
e gardaiz vos de mi, qu ie 'us tenc per desfizat. 
adonexs rene 1 T us vas P ätitre de gran fern mstat, 
1595 Olivier no dis mot, l alhors a son pensat; 
e tenc trayta ßaptisma ab pom d' aur nfeist, 
per mot gramla vtgor a 1 paya renidat* 
e Ferabras lo fier per mol gran cruzeltat 

Mot fo grans la batalha, e Le s son nombatut. 
1600 Ferabras *Y Alichandre fo de fera vertut. 

la us vay ferir V autre am brau d* acier mobil, 
ülfvier uou a pas lo quint de son esoul; 

Ferabras Io requier e soven e menut. 
ayssi cocba Y us P autre c* a pauc no son eazul. 
1605 Ferabras V escridet "vassal, trop as viscut: 
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ma\s non auretz guiren el vostre rey Jesu, 
so respon Olivier ' foi plag avetz mogut; 
jamays vos no veyrefcz ßafomet malastruc.' 
ab aquestas parauhs si son enlreferut. 
irtio Ferabras d* Alichandrc a Olivier ferut, 
tot trcnca et abat del $eu daurat escut, 
ras e ras de V ader n’ a lo brau dlsscndui, 
si qne d’ aquela pari romas !e costat mit: 
si dieus no r en gardes, ja V agra tot fendut, 

1615 Ferabras V escridet 1 be vos ay eossegut: 

jamays no veyretz Karle lo vielb barbat canut. 
ean V enteil Olivier, si li a respondut 
per dien, rey d Alieliandre, no m’ as tan cossegut; 
qu v enans que nos partam vos faray recrezut, 

1620 e ns rendray al rey Karle ans lo vespre vengut* 7 
Mot fo grans la La Lai ha, longamens a du rat, 
Ferabras <T Al ich andre a lo coins escridat 
per Bafom, Olivier, trop avetz buey durät; 
ara us tolray la testa ab mon brau aceyrat." 

1623 cerlas 5 dis Oiivier, si a dien vengues a grat, 
be volgra qne amdui aesem lo camp final* 
dien en fassa breumen so qu 1 en es destmat.' 
donc venc la us vas V autre cum leo abrivat, 
ar ne fassa dieus dreyt per la sua bontat. 

16i0 Ferabras d* Alichandre a son colp azesmat, 
e feric Olivier urc colp desmezurat, 
e T un cartier de b cofa li abatet ei prat, 

e dels cabels dd cap li a un pauc ostat: 

dami-dieu to gueric que ges no P a plagat* 

16J-5 d comte feric luy per granda volontat, 
et albiret son colp et a 1 ben azesmat, 

so que tenc del escut, a rlenanl si levat. 
si aut a Ferabras amont son bran levat, 
que tot si descubric lo iFlanc e Jo eostat* 

1640 Olivier lo perceup, et 3 I ben avizat* 
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al retrayrc Jo ficr de son brau aceyraL 
perdesotz Ja raamela li a un colp donat 
e lo coms s* aliquot, e T avia lo COr irat. 

pres d’ un palm de la carn li a I’ aeier irencat, 

* 

1645 e* a per pauc Jos budeb no son defors sautat, 
roas anc no y a budel mal mes m ’ntamenat 
So sanc de gran rabey ne cliay mieg lo prat. 
aujatz de Ferahras, cum fo de grau fertaU 
anc sol no s denliet planher, tan ac de segurtat, 
1650 contr' amon vas Jo cel a ades esgardat: 

de Jesu (Irist li membra, lo rey de majc$tat; 
del ver sani esperit 1* ac dieus enlummat. 

OK vier apelet, merce li a damat* 

"gentils hom* no m 1 aucias per ta lua bontat; 

1655 e si iti mena a Karle lo bon rey coronat; 

qu 1 ieu vos promet, bei senlier, e us Jur per Liautat 
que ieu tenray la fe de ta crestiantat, 
c us rendray la corona e 1 signe honorat 
e las dignas relequias, don ay lo cor irat 
1660 per so car ieu las prezi, caytiu malaluirat; 
c 1 aysso lü 1 en es vengut, so say de veritat* 

OJiviers, gentil senlier, ayas mi pietat: 

car s* ieu nmer Sacrazi, enquers t’ er reproat." 

Olivier lo regarda, £ pres li n pietat 

1665 destis en V erba frcsca belament V a colcal; 

del pan de son biizaut bdament 1* a bendat 

Ferabras d* AKeliandre a lo coms esgardat* 
dousamen V apelet per gran Jiunulitat 
tr gentil hom Olivier, per dieu, ar in 7 escoutatz- 
1670 mot so pres de ma fi: Jo cor m T cs tota cambiatz, 
ve us ayssi dos cavals corrcns et abrivatz, 
e prendelK lo bausa, que lay es enboscaU, 
tan m’ ajudalz tro sia sus la sda montata, 
e si n porta Florensa, trop nr agreuja mb iatz, 

1675 e si eus fayts vos Jas autras per far vos volontata: 

















pueys anretz tiij espaaasj ja milhors non veyrau. 
si m montatz sul caval. pero trop demoratz, 
vezetz vos cd brulet ab cels ülmes pbntatz? 
lay bychiey huey mati sxx melier armatz. 
iSSO mas ieu lor riefend iey c 7 us no fas tan ausatz 
que si partts d' aqui per home qnc fos natz, 
entro sm que icn fo$ de batalha tornatz“ 
can P cnten ÜlivierSj mot nc fo esfredatz- 
e Ferabras si dressa, que era trop oafraU; 
i6S5 sus V arso de b sda es entravers tomatz» 
mas per nien si mes; ja no n $era pariätz, 
qu 7 enans que veya Karle, ei ne sera iratz* 
car dd böse es salitz Firtillan de Monmiratz, 
Sortibran de Coimhres e Jo rey Tribuatz: 

1690 amb ds son nielia de Sarrazis armats. 

Oliviers los percenp, de ponher s 7 cs codi atz, 
Fratices viro payas: vec los vos tost armaU, 
Rollan lo nebot Karle es sul destrier monlatz, 
Berart de Monleudier e 7 1 comte Guilalmatz, 

1695 e Nayines de Baviers et Augicr ! 7 abduratz, 

Bichart de Normandia e lo coms Gin l 7 auzatz, 
lo duc Eaynier de Gcrmes no s 7 es pas oblidaU, 
e Karies a mot tost sos garnlmens trobatz. 
dom. derenjon Frances de loijas e de traps« 

1700 cd vay que pot premicr, lors golbynos levatz« 
OlZviers si regarda aval per mieg los pratz: 
vic verdr Sarrazis, lors fres abandonatz, 

Jenänt trastotz los autres Brulbn de Monmiratz, 
que eor ab son caval que anc no fo bssatz, 

1705 que pus tost pren la terra que lebrier dcscüblatz; 
e portet un espieut don lo fer fori cayratz: 
def sanc d 7 uoa serpent era enverinatz. 
ean Olmers fo vic, lo sanc li es mutbtz, 
c dis a Fcrabras " per dien, ar davabtz* 

1710 no vos poesc pus eondtiyre } de que soy mot iratz: 
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rar seray de Lauf ha duramcn enbrassatz: 
car de Sarrazis vey totz los pratz enramatz, 
e si m podo cossegre, mortz soy et afolatz." 
cau Fcrabras P eilten, mot s ! en es aziratz; 

1715 fi dis ad Olivier scnher, si ml laychat% 

vos faretz vibmia, pus que conquist m T ayaiz, 
aylas, s 1 ieu muer payas, caytiu mala fuy natz» 

Santa Maria (lona, ajudatz mi ? si eus platz,' 

Dis l’erabras lo rey senhe Cünis Olivier, 

17213 per dieu vos vneÜi preyar que uo m vulhatz taychier, 
tu scnher m y a couquis al brau de ton adcr, 
e. si uv as fayt jurar pleuir e Sander 
que per dieu mi faray lavar e bateyer, 
e si ayssi mi Layclias, pauc te dett hem prezier* 

1725 encaras ieu no t vey ni plagar ni nafrier. ? 
so respcm 01 ivier tu dis cum cavayer* 

dami-dieu mi cofonda, que tot a a jntgier, 
s T ieu jamays ti gequisc tan cum pnesca durier. 
senlier" dis Ferabras, per dieu vos vuelh preyer. 
i 730 rcversatz mi del dos mon blaue auberc dublier, 
e vistetz lo sul vostre: car be us Para niestier, 
rar non as a ton col ton cscut de cartier, 
volontier/ dis lo comtc, be fay ad autreyer, 

Olivier lo vesttc ses pus de demorier* 

1 7.?5 pueys a nies e son cap io bon capet d f acier, 
e eintet Autaclara, don si sab ben aydicr, 
ar pol venir justir qui s vol ab Olivier, 

Ab lan vec vos punhen Brullan de Monmirat. 
Olivier va ferir sus son auberc safrat, 

1740 sus per lo mieg del pieytz io y a rot e Falsat. 
mas V auberc de desote a lo comte gardat, 
e r asla va en pesas; mot peilt a du rat. 
lo rey s 1 en passa d* outra, que fo de grau fertafc. 
can Ferabras o vic t tot lo sanc a mudat. 

1745 Olivier apelct "comiat vos sla donat. 













nt> us dev htieymäy blas mar: ie* ns done coiniau 
mas per amor [dieu] m? geia <T aqucst cami ferrat, 

que mon cors no tu* afolo li destrier sojornat. 

dam!-dien ti secorra per La sua bontat* 
j750 be m meravilh de Karle Jo fort rcy eoronat, 

Cat el oo vos secor, que trop a demorat* 
que fay aras Rollans, que tan vos a amat? 

eaytiu ara mumy, no seray bateyat” 
can J 1 cnten Oliviers, mot n y a grau ptetab 

1755 Lo fiEh ßayuier de Guinea met bas lo Sarrati: 
belameat lo eolquet dcsotz V ombra d T nn ph 
pueys broca son cava! ad espero d T or fb 
be s* en ruda anar lo COrtlS per son cami, 
can li venc al dcnaut Io filh tV Arapali 
1760 ab x melia payas dd linatge Gayni. 

ay dietis dis Oliviers, "que fist de I' aygua \'t y 
defen mi, si ti platz, de tan mal Sarrazi, 
qu’ enquer puesca vezer Karle lo playzi, 
e si fassa mon payre e Rollan mon ami* 

1765 Olivier le geutil si vic totz entrepris. 
dami-dieu reclamet, que en la crotz fo mis, 
que lb sia en ajuda per sas santas merrris* 

M punh tenc Autadara, sus payas s f cndrmis. 
c son cami cncontra lo filh Arapalis; 

1770 tal colp li vay donar del brau que fo lorbb, 
que tot r a perlendut del cap enLro al pis. 

Olivier s 7 avanset; pres V escut d 7 anr voulis, 
pres la lansa del punh, don lo peno Ton bis; 

!o cavai laychet correr, que: fü amanolib. 

1775 aus I 7 escut de denanL anet ferir Lorgts. 

sos aoberc no li vale lo pretz de dos taris: 
lo fer trencan ü a per mieg Io cors asis. 
e pueys trays Autadara, aucis x Sarraxis: 
ayssl li fugen tuh cum a falco perlis. 
i 7SO Sortibran de Coimbres e lo rey Maguaris 











cridan ad Olivier tnh escmps en autz gris 
per Ihfomet, Frances, no m escaparctz vis/ J 
can o mlz OiIvier f mot fort s* es paorzis. 
el punh tenc Aulaclara: si lor vene endemis, 
i7S5 cuy acussiec a eolp, ei es de la mort fis« 
mas Sarrazi U an son bon caval aucis. 
cau lo coms fot a terra 7 d’ ira enegrezis. 
al pus lost que cl poc s! cs cn pes sali's, 
et abrassa V escut que fo ab aur brunis, 

1790 iil pirnli tenc Autaclara, que era de grau pris* 
mot si vendra el car enans que sia pris* 
Olivicr fo a pe, abrassel son esciit: 
enlre payana gen a gran estorn mogut* 
vas Olivier s T abaton; tont Ji an son escut, 
1755 e si [’ an mot ferit de mant espieut agut, 

un dart d y acier trencan li an pcl cors cozut f 
si que per viva forsa V an payas retengut. 
leugieyramen Io monto sus nn cayal crenut: 
abdos los huelbs li an cf una beruh cozut. 
iS00 Olivicr erida Karies, on ctz vos romazut? 

seither companh Kolhn, aras rrf avetz perdut" 
dis Io rey Sortibran fol plag avetz mogut: 
jamay non manjaray tro yos siatz peiidut. 5 
Ar ne menan payas Olivier que an pris* 
1S05 los huelbs li an bendatz e los nias deiräs mis. 
per gardar lo prezero 1 Sarrazis: 
aqucls V eil van ab el ponhen ms lor rossis, 
ab tan vec vos Rollan que fo sus Valentis, 
e* 1 comte Guihlmicr t P Ardanes Teris, 
ma Derart de Moidcudier e lo letrat Turpis f 
en Guio de Bergoitha e lo pros Alberis, 
Ricbart de Normandia c Naymes io Boris* 
Karies fo sus Blaucart, que fo rey de Paris. 
Frances cridü "Monjoya! la senlia San Denis! 
1H15 ctdvert, mala I pcczetz: ja vo tC er intradis.* 
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Uoünn feri c CorsuLle suS Y CsCut fV anr voutk: 
ia lansa 1 i a meza per mieg del gros fiel pis- 
Derart de Monlcudler an et ferir Tcgris, 
et Augier Antanns, e Ricliart Magaris. 
lS2ü En Guio de Rergoiiha fier Brutlan de Mönbis. 
castus dels nostres Lars en n lo sfeu aueis. 
ean Ins lansas lor fallio, eb an lors bram sayzis. 
Sarrazi si rebo e erirlo en autz cris* 
a Franc es van desobre, mot fort los an feris. 

1825 mort nos am Guilalmier e Gautier V anserts 
e dels autrcs Frances pus de \x sis* 
pus d' una balestada an Frances resortis. 
el abaton Derart lo filh clel duc Sendis 
e T 1 comte Guilalmier e* 1 Rergonho Anris 
1830 c Jaufre I 1 Angcvis ab lo coratge ardis. 
fermamens los liero ab grans Jiams tortis; 
sus lors cavab los meyrOj que arte no y ac rossis* 
c can Karies o vic, a pauc non rabia vis. 
e si s pres a plitrar car perdia sos amb. 

1835 Ar s’ en van Sarrazi, en meno Glivler 
e F estout Guilalmier, Derart de Monlendier. 
los Frances los encanso ab lors bos brans d T aeier, 
Rollams ponh Yalenti, e no 1 vol arestter. 
be ravalgo esomble enlre luy et Atigier; 

1840 jamay, si eum eis dizo, no s volran areslier, 
tro ayan lors baros cobratz ab brau d' ader. 
nias encuey Lor poyra duramens eitugier* 
cavalgat an tres legaas !i felo aversier: 
d' ii 11 a legiia no y podo Ei Iraners apezier. 

184.5 de recobrar los eomtes agro gran cossirier* 

Mot fo Ion gm la cassa, longuaniens a dural* 
lay ac hop bon caval corregut e lassat, 
e payas s 5 en retornan, rilli qu 1 en so cscapat; 
e U nostre an los v leguas encausat. 

1850 aquels c 7 an cossegutz an tot lor temps final; 
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cllli qu' cn meuo la preza &l so trop avansat- 
I 1 emperayre de Fransd vlc Io solelb bnyehat: 
ac temor q*r eis payas fosen irops ajustatzj 
e ymc denant Frances, Sant Denis a jurat* 

IS 55 pus no segra payas tro 1 ser sia passat* 

[a paraula del rey ül a h pus cspavculatz: 
l 1 cncaus eis au laychal e son atras tornatz* 

e incntre que s* eit torno, eis au lo camp levat. 

* 

Ferabras alrobcro sotz un aybre rainat» 

1360 an Io vic V emperayrc, el V a ben esgardau 
e conoc a sa cara qu* el era mal fadau 
"paya” so dis Jo rey, “ton cors aia mal fat* 
per tu so micy baro prcs et cnprcyzonat. 

Ui m’ a$ tont Olivier, que tant aria amat, 

1SG5 can V enten Ferabras, un sospir a gitat; 

desotz lo bratz seuestre a son cap eneJinat* 
vas lo rey esgardct, et a 1 bcn avizal: 

P empcrador apcla per grau humilitAU 
a Karies mon bei senhc, que m J a$ pro verbiet. 
1870 Ölivler ni a eonquist, no vuelh sia celat, 
et ay li lialmcut e pleuit e jurat 
que teil tenray la fe de Ja crcstiantat. 
no valo tuh micy dien un deiner monedaL 
tan fay per l 1 amor dieu tro sia baieyat: 

1875 e si dieus vol qu T ieu viva, lo rey de majestat* 
pueys seran Sarrazi per mi a mort lieurat, 
e us rendray la corona c' 1 sfgne bonorat 
e las aulras rclequias, que vos an tan penaL 
a senber emperayre, aias uii pietat: 

1 S 80 car s’ ieu muer Sarrazi, cayUu malahurat, 
sera vos reprovat per la crestiantat. 3 
can V ciiLen I' emperayre, el n* ac gran pietat* 
desobre un escut P an gen e bei colcat; 
pueys T cn an li baro suau t gen portal, 

1585 Rollan e 1 1 duc n Angler, ccst duy T an desarmau 

























lü rey romas $05 pus en blizaut geronai. 
gros fo per las espallas et ample pel costal, 
et ac grau so visatge e ben afaysonat. 
eis tuielhs var en la tcsta coma faico mudat: 

1890 aytan can dura 7 J segle non a Kom nitelbs formal, 
mol prezan Oiivier car 1' a coaqnistat. 

Ferabras fo mot hels, can el fo desarmatz, 
mas non ac de color, car Irop era nafralz: 
las plaguas Io greugero, c* avia a son Intz. 

1895 llollms V en abrasact, mas lo rey s’ es plasmatz. 
cel que vos a conqots, ben deu eser tanzatz, 

SanU Maria dona, rendez le uo$, si eus platz.' 

Karle nostF e mp Cray re s* en es en pes levatz, 
et apclet Mil ho e Turpis lo letratz. 

1900 " senhors, faytz unas fons, et ades las senhatz. 
ieu vuelh que aquest rey sia tost bateyatz.' 
et illi ti respondero "si cum vos roniandatz. 

viassament e tost eb V an aparclliatz* 
dedins I’ aygua I 1 an ine«, payrb lav ae assatz. 

1905 autre noni li an mes; lo sieu Ei es nmdatz: 
mas tan cum il visquet, fo Ferabras damatz. 

Florian U an nies nom per baplisme, sapiatz. 
can lo rey fo lavatz benezeytz e senhatz, 

Fr an ccs V an trayt de V aygua et en un licyt colcat. 
1910 si cum hom ditz e cauta, et es la veritat, 

apres sa rnort fo saus, per dieu cnlttmenaiz: 
so fo San Florian de Roya latinau 

Karies a totz sos metges somonitz e m&ndatz* 

senhors” dis V emperayre, r a mi vos entendatz* 

1915 cercalz mi aquest rey per flancxs e per costatz" 

et eU li respondero si cum vos comandatz/ 

ab tan vengro al rey, sos flau em li au cercatz; 
los bütiels troban sas, no so Cnlnmenatz. 
et an dit al rey Karle ja paor no n 1 aiatz, 

1920 que cl sera totz sas ans de dos mes pasatz, JJ 
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ay dieus” dis I 1 emperayre, tu n sias honoratz. 
s* acsem Olivier^ may no füra iratz* 

E los Turcxs cavalguero que ls comtes n’ an mcnalz 
ad Agremonia yengro, que cs ricä du Latz. 

19^3 eari los vic V almiran, ab lor s 1 es razonatz. 

“avetz mi vos FVollan ni ls xij pars menatz? 
et on es ÜJiviers qid es tau avutz lauzatz, 

Rerart de Mouleudicr e Naymes lo senatz? 1 ' 

^seniler* dis Brustamon, pro avem mal asatz. 

4930 lotz nos a descofitz Rarles e sos barnatz, 

\ostre fdh Fer abras es vencutz e sdbntz. 
us cayayer de Fransa, 110 say cum s 7 cs nomnatz, 
l 7 a vencut en bald ha ab son brau aceyrat. 
a Karle s 7 cs renduiz: ja es crcslianatz.^ 

1935 can V almiran i 1 enteil, en terra s 1 cs p fas matz. 
c can cl si redressa, si s 3 es aut eseridalz. 

aylas cayliu 3 dis el, U mala Fu anc natz. 
seither fdh Fcrabras, per que us etz hafceyatz? 

Bafom, per quäl pecat cs mo filh encombratz? 

1940 car s 7 il es crestJas ni cn Fons bateyatz, 

mays amera de certas que fos totz dcsmembraiz. 

L 7 ahmran Balaau fo dolens et iratz* 
apelet Brustamon de qid en Monmiratz. 
digatz mi vos, bei senber, c que no m 7 en meiitatz, 
1945 qui fo cel cavayer que Laut cra huzatz, 

e coriquis Fgrabras que laut fo reduptalz?” 
so resporc Brustamon ' vas me tos esgardatz, 
a) cd bei cavayer que es pros e membratz, 
so cuyt I’ aia veiicut: Ülivicr es clamatz” 

1950 can Frauees l 7 an auzit, mot en so esfredalz. 

Olivier les apela; si los n 1 a conortatz« 
scnbois ditz Oliviers, entendetz mi t ü us platz, 
ieu vos prec e us coman, vostres iioins no digalz: 
car s\ sap J T almiran que vos dels pars siatz f 
1955 no nos guerirta V aur de xiüj ciuUtz. 
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et eh li respondero $i cum vos comandatz. 
per iios ik> saLrau eh si cum cm nos damatz. 

Ab tan ve us Sarrazis, et an los desarmatz. 
mas Olivier Io comte es mot greumen playatz* 
i960 los huelhs li desbendero, c' avia estreyt liatz. 
Oliviers roinas nutz en blizaut geronatz. 
totz fo descoloriiz: car trop avia sancuat. 
ean Io vie l 1 almiran, totz es cP ir akmnats, 

Olivier apelet, davas luy s 1 es giratz. 

1965 " digas tu com as uom, sia m dita vertatz. 
senber dis Üliviers, Girart soy apclatz* 

fdh fuy tT tm eavayer, de Lassa gent fuy natz, 
Karies mi donet armas, can icu fuy adobaU» 
e cels mos companhos que m so ayssi de htz, 

t 

1.9T0 son paubres soudadiers c de bas parentatz. 

liafoni 3 ' dis V almiran, c cum soy enginhatz: 

aver pessiey v comles de nobles parentatz; 

rle la terra de Fransa cudiey que foso oatz. 

son camarlenc apela. ßarbadis, ar aujatz, 

1975 aportatz mi mos dartz, c sian afilatz 

amont en esta sah on siam ajustalz. 

li Franees orgulhos seran totz devoratz: 

trayran lor mos arquiers enviro per totz latz. 

stmher so ditz fi 1 ul lau, no es bora* si eus platz. 

lySQ 110 podetz vos vezer qu 1 el soldli cs colcatz? 

si comandatz justezia, vos ne seretz iratz. 

sufretz vos trü dema, qu' el soldb sia levatz; 

c sera vos barnatges vcngulz ct ajustatz: 

pueys sera ’/ ju tja mens enqtnstz e demandäfz, 

e si an morl servida, vos la lor autreyatz* 

e si Karies de Fransa, Io fort rey coronaiz, 

vos rendia Ferabras qne tant avetz amat, 

* 

vos rendratz los Franccs volontiers e nie grat/' 
so respou 1’ almiran Kon cossdli mi donatz/ 
jyyo soy earedier apcla: Brustamon es nomnats. 
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sabetz que vos faretz? celz Francs mi gardatz, 
ear ieu los vos coman, c vü que Is mi rcndatz, 
e que vos los menetz fei destreyt als fossatz, 
h ma carcer preonda, on bom met los malvatz.' 
1P95 seniier dis Brustamon, ct $i cum vos comandatz.' 

El cl a los inenatz pel coman l 1 almiratz, 
en una tor escura a los Frances gitatz, 
e jamays de pus fera parlar non auziratz* 
rledins cs tan escura que no y Intra clartatz* 

2000 serps lay ac e grapaulz cmiro per totz Jatz, 
la pudor de b mar tor fe grau mal asals* 
adoncxs an nostres eomtcs tro al fons avalatz. 
de las playas Olivier cor la sanc per tolz hlz-, 
de r engoyclia que ac nij vetz s J es palmatz, 

2005 mas li comte ltd ajudan entro que fo montatz 
sus on pilar de marbre; e pueys es si pinratz« 

"ay” dis el, scnhe payrc, jamays no mi veyratz* 

* 

ar ay lo marbtge de ma sor refudat” 

seohe 1 ’ so dis Berart, per que vos gaymentatzi 1 

■ 

2010 tut cm per vos ayssi tristz e dcsconortatz,' 
ab tan vc us Floripar la fdlia t 1 almirat, 
la plus genlil doozela de xiiij regnatz. 
et a bc los Frances auzitz et escoutatz: 
del plurar d* Olivier li pres gran pictatz. 

2015 Ar so nostres Franc es cn ta tor enserratz, 
ttili foran ja peritz c ecmßg e negatz, 
mas dedins ac um marbre en que s T en so montaU. 
Olivier fe gran dol, a dien s T cs cümaüdatz, 
e’ 1 duc Baynter de Gcnncs que V avia engen ratz, 
2020 Ab tan ve us Floripar, la fdha V almirat: 
anc pus gentil donzela no vic limh home nat* 
de la sua faytura vos diray veritaL 
ac lo cors bei e dreyt e ben afaysonat; 
la carn avia pus blanca qu 1 evori re parat, 

2035 e la cara vcrmclha cum rosa cn estat, 













e la boca petita, e tenc las dem semt, 

qu’ ela avia pus blancas que neu can a geht, 
e cenh mia correja de seda de baudrat: 
la tiuela fort riea de fin aur emerab 
*030 ja tems hom que la einte non aura ’1 pel mescJat, 
tu' ja de lunb veri non er enpoyzonat. 
e si avia üj jorns o tiij dcjimaL, 
si auria el son cors del tot resaziat. 

La donzeLa avia Olivicr esc ou tat. 

2035 de la cambra salic, e davala ’[ degrati 

ab lieys xv pieuzelas de mot gran parentät, 
vengudas son al loe on payas son irat. 

'dig&tz, c’ ävetz vos auires? e no tu sia celat. 
dona, pres es vos frayre, Ferabras Io UuzaF 
20-40 al» tan foron Li dol del tot rcnovelat. 

Gran dol feyxo paya, e preyro s s a cridar: 


Ferabras d J Alichandre auziratz reciamar. 

Floripar auU La crida que menerotl Li bar 
que eron cn la carcer Io payre Ferabras. 

2045 lo carccrier apela, e vay li demandar. 

dort so Li cayayer que äug lay gaymentar ? J 
respon lo carcerier be us O voiray comtar. 
dona, tili son de Fransa, segon que aug gabar. 
homes son dei rey Karle que no devetz amar, 
2050 emperador de Fransa que el si fay nomnar. 
cilli so que ajtidero vostre frayre nafrar. 
un n‘ i a entr J eis autres que fay fort a Jäuzar: 
Luus hom no vic de carn ptis formal bacalar. 
cd conquis Ferabras a batalha, so m par” 

2055 * Brmtamon” dis la bcla, fay mi ab lor parlar, 
de Ferabras mg frayre Lor volray dematidar.' 


dona* dis Brustamon, vos no y podetz parlar» 
V almiran vostre payre m 7 o a fayt afizar. 
soen vetz liom per femna gran mai rcnovclar- 
2060 can V enten Floripar, si endet desenar- 










"per Bafom, glotz” dis ela, ' en fol vos aug pariar* 
sapiatz qn 1 ie 1 us en faray vostre logtiier pagar*’* 
soti camarlcnc apela belamens ses pnnlmr: 
cd conoc son coralgc et erden son pensar. 

2065 viassameni: 11F anet im basto aportar. 

denant I 1 ?is de La carcer vic Floripar estar, 
donat lh* a lo bastö, ela l prcn a guarar, 
semblan fe que la carcer li volgnes desfermar. 
Bruslamon lay anet, mas anc no & saup gardar. 

2070 Floripar lo cauzie, que bei sap avizar: 

denant si a sos pes I* a fayl mort trabucar, 
si (ju 1 eis buclhs de La tesla li fetz foras volar. 
h h mar pus preonda a fayt Lo cors gitar. 
el fon tost afonzalz, tar anc no poe nadar* 

2075 Frances agro paor, can F auziro tombar: 
pesero fos diable que ls volgues cnganar. 
mas Floripar trames un eiri abmmar* 
ela venc a La carcer, si Ja fetz desfcrmar. 
son cap a nies dcdins, e si s pres a gardar: 

20SO un ciri tenc daran t, que fort reluzic dar. 
los Frances que lay foro comenset apelar. 

scnli ors, don etz vos aut res? no nF o vulbatz cdar. 
et eis li rcspondero * be US 0 voirem comtar, 

T10S em, dona, de Fransa/ dis Olivier lo bar, 

2085 "et cm home de Karle que tant fay a lauzar. 

T almiran nos a faytz en esta tor sarrar 
et al fons de sa jus, e no y podem du rar: 
dami-dieu nos ajut, que ns a totz a jutjar- 
dona, si a vos play, faytz nos dar a manjan’ 

2090 so respon Floripar %as sabetz ben parlar* 
mas a totz covenra e pleuir e jnrar 
que vos faretz tot so qu T ie’ ns volray demandar, 

3 3 " 

e <F aysso nF aydaretz qu’ ieu vos volray prcyar* 
r certas^ dis ÖKrJer, bc ns volem bansar 
2095 que ja no us falircm per nos mcmbres Ircnear, 
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e si podem la sus als Sarrazis montar, 
e que nos donetz armas que nos puscam portar, 

nos farcni a l las testas trabucar" 

* ' 1 

vas$öl dis Floripar, en fol vos atig gabar, 

2100 c val may bon calar que no fay fol parlar/' 

' dona J ‘ so dis Rerart, c eel que sap Fen cantar, 
nota mot volonlicrs per so mal oblidar." 

per Bafom 51 dis la bcla, ”be us sabet ?, razonar, 
ieu no say qui vos ciz m no us puese adesmar: 

2105 mas ieu cug c 1 am pluzela sabriatz vos jogar*~° 
so dis Guilhot V Escot "be sabetz devmar^ 
so respon Floripar ben er a esprovar. 

E can ae Floripar ab los comles parlat, 
sou camarlenc apela, Malmuzet de Gornat* 

2110 portaiz nii una eorda grossa a grau plantat." 
so respon Malm uzet c a vostra volontat. 
la eorda Li portefc volontiers e de grat. 
aval per mieg la carcer io Turc la vay lansar: 

Olivier P an a preza ab un basto Etat. 

2115 tan fort a 1 camarlenc ab la dona brat, 

Olivier en an trayt per viva pozestat. 

pucys an V un apres V autre de h carcer gitaL 

b dam ent ios menet la fdha 1* almirat 

per una gasta porta de! lemps d* antiqnitat. 

2120 Malmuzet va davani, Io ein alumnat* 

vengutz son a la caniLra, et an F us desfermal, 
et ds s 1 en son intratz volontiere c de grat* 

Mot fo rica la Gambia; non a pus rica ei inonde, 
dedins Io Floripar, ia filha V almirante, 

2125 e To lay sa maestra que ac nom Margarande. 

e dis a -Floripar ieu vuelh que hom nie iüTide, 
s aquest no es Olivier, frayre d 1 Auda la blonde 
e filh Raymer de Gennes: si no, [vuelh] c® om mi rescoude. 
non a si bela res coma' Auda la blonde 
2130 de V una mar a V autra, tant can vola hironde*^ 
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Filha" dis Margarande, ieu vos die per vertat, 
aquest es ülivier c 1 a to Cray re nafrat, 
et aqueL es Berarl que hom a tan kuzat, 

€ Guikbmer V Escot cd que ii *$ al cöstat; 

2135 aquel a nom Jaufre ab lo vis camtizaL 

Bafomet ml maldia, cuy ay mon cors donat, 
s’ a l 1 almiran Baba non cs irastot comtat.'’ 
can J 1 eilten Floripar, tot Jo saue a imidat: 
mot redupta son payre, car a gran er uz el tat 
2i4o ancl a las fenestras del fl marbre obrat, 

que fo davas la mar del pakylz qiV es Jistral; 
e süßet a la vidha, et ela vene de grat, 
et ela vene corren, car no saup son pensat. 
entro a las espallas a son cap fors gitat 
21U Floripar a gumhat Malmuzet de Gornat, 

et el si vene corren, qu 3 eilten sa volontat. 
per las cambas la pren, car Le saup son pensat 
en la mar la balansa, no y a gay re punbab 
4 vielha” dis Floripar, "a fol avclz parkt: 

2150 per vos no seran rnays miey Frances lauzenjat 
can los comtes o viro, grau joya ii an inend. 

Floripar vene als comtes; si los a enbrassat. 
Ülivier esgardet, tot lo vic sanglentat 
senber" dis Floripar, "digatz mt yerilat, 

2155 si vos avetz lo cors plagat ni mal menst." 

oc ieu ' dk ülivier, e lo flaue e T 1 costat." 
so respon Floripar "ieu vo n daray santat"’ 
e trays de son escrioli uu bon enguen prezat. 
ad Ülivier V aporta; C can 1’ cn ac iintat, 

2 l 60 el 51 seuLi pus sas que luub falcu mudat. 
en un* areyre canibra an lo foc alucat: 
nostres Frances s* asezo pres d 1 un fornel privat, 
e la tavia fo meza, can eis agro lavat. 
las doiizclas los siervon volontieyras de grat 
2165 nostre comte n^angcro tot a ior volonlat 

























apm can an maujat, 1 i banh son asermat, 
e li comtc lay intran, no U an pa$ refudat. 
apres s T en son salitz, can si foro banhafc, 
man ric vestir de seda lor foro aportat: 

2170 cascus ac bo mantel de pali Len ob rat. 

Senhora dis Floripar, c ie ? ns ay Tora g’itat 
de la carcer prconda, on a gran cruzeltat. 

Oiivier qid es ayssi a tno frayre nafrat. 
mas ja no ns ca! temer, toiz ctz assegurat. 

2i“5 Senhors dis ia douzda, f entendctz mon pessat. 
tin cavayer de Fransa ay longuamens amat: 

Gut a nom de Bergonhaj mot ia Le! armaL 
depus qd ieu fuy en Roma, el a mon cor emblat: 
Lucafer de Baudrac abatet en un prat. 

21S0 s’ il non es mos maritz, no auray home nat* 
per lay volray ieu creyre lo rey de majestatT 
can France« V entendero, Jesus n 1 an mercejat. 

dona > so dis Derart, si nos fasern armat, 

■ 

be foran tost pnya de! palays Tors gitat. 

2185 “«enliors 3 dis Floripar, " ja no sia parlat, 
e vos estatz sains ab joy et ab so I atz* 
ve ns ayssi v donzelas joves de paud ctat; 
prenetz cascu.s la vostra a vostra vo Ion tat, 
et ieu gardaray vos a tota Hautat» 

219^ car ieu non ay que fayre de negun Lome nat, 
rar a' n Gui de Lergonha ay mon cor autreyal/ 

Ar laycharem estar nostres baros sarraLz, 
e parlarem de Karle que tan fo reduptau* 
lo duc Raynier de Gennes li es als pes gitatz. 

2195 'senher' so dis Raynier, per merce m* entendatz, 
perdut ay Glivicr que tan fo rcduptalz. 
anaray lo mati, can sera adiati 
iray querir mo filb 3 don mon cor es iratz, 5 
can Karies V enteudet, si ii n pres pietat* 

2200 Rullan a regardat, e si li dis en patz. 

T 2 












bei nebs J? so li di$ Kerles, ' k fort soy ieu iratz 
rlc mos nobles baros que sort cnpreyzonatz. 
ieu vuclh vos e vj comtcs qif ei inesalge fassafz. 
anaretz lo mali; ad Agremonia intratz. 

2205 si trobatz V almtran, ieu vuelh que li digatz 

que m Ttnd a la corona don dicus fon corcmatz 
e las autras rcliquias don ieu soy lan penalz, 
et en apres que m renda mos cavayers membratz, 
e si non o vol fayre, ja non er restauratz 
2210 que ieu no I fassa pendre, o sm escorjatz*“ 

* senher* 3 dis lo coms Guis, "audourc nos faratz, ' 
“senbors” dis le duc Naymes, "per que vos gaymentatz? 
que nos sabem iub be que per morir ern natz* 
nos farem lo mesatge ayssi cum coniandatz; 

2215 £ si rf i a negu a qui siam forfaytz, 

per amor dieu s* aeort que ns vuelha perdonar. 
adonexs viratz baros plurar totz aburaLz* 

F empeiayrc lor dis * franexs cavayers membratz, 
a dami-dieu de gloria siatz vos comandatz 3 
2220 adonexs s 1 m van li comlc, cau eb foro montatz. 
per una grau montanha si son encaminatz» 

Ära bysem ayssi nostres baros estar: 
de F almiran Bahn vos vuelb un pauc ciimtar, 
qu’ estet ad Agremonia corrosos et iratz, 

2225 setz sin un fenestral que fo totz d 1 aur obratz, 
us dels reys Sarrazis fon denant luy mandatz» 

More das ayia nom; tot premier a parlat. 

"seniler” dis lo paya, " per que nF avetz mandat? 3 ^ 

' senber” dis F almiran, "vos n* auziretz vertat. 

£2.30 Karies lo rey de Fransa me quicr granda folthd, 
que vol tota Espanlia e V autre cretat 
mas enans c 1 aysso sia, sera root car eomprat, 
e degra star $uau lo viclh canut barbat» 
anatz a Marimonda, on el te son barnat, 

2235 e digatz li que creza Bafoinel de bon grat, 
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e m rcnda Ferabras, Io mieii filli reduptat. 
e si non o vol fayre, el scra asctjatz, 
qu 1 lau io iv iray requerre ab e melier armatz. 
s 7 incontratz eresLian que sia de mayre natz, 

22-iO ab bran d 7 ader forbit sian a mort Heuratz” 
scnli er dis More das, a «ckure nos faratz, 

V al mfr an li respon xv yuclli que siatz/ 

ab aqucslas paraulas vec los vos ad o balz* 

* 

e montan en ias selas dels destriers sojornaiz, 

2245 e partou d f Agremoma tub tnsemps ben armatz, 
entro aus a Martiple no s soo a re men alz: 
al plus tost que eis pogro son d T outra 7 1 pon passatz. 
duc Nayme de Baviers s 5 cs vas destre gardatz, 

et a vistz los prnos cncontra 1 veu levatz. 

2250 r ay dieus* so dis duc Nayme, k com cm cngijiau! 
ve us que veno li Turc tolz cnsemps abrivaLz. 

f senher ' so dis Rollan, per que os espaventatz' f 
cls no so xx ni xxs, que ieu los ay comtatz, 

mas anem lor encontra, lo$ gonfaynos Levatz. 

2 255 ab aquestas paraulas vec los vos adobatz 

cncontra 1$ xv reys, lor$ ires abandonatz. 

* 

ab tan ve us Moredas ab los reys totz armatz- 

lay ou vic los Frances, sl Is a eiirazonatz. 

estes vos crestia? per mal siatz trobatz. 

2260 jainay no veyretz Karle, vostre rey coronaL 

vassal so dis duc Nayme, vilanamen parlatz. 

nos cm bome de Karle, lo fort rey coronat 
an am a 1' almiran, si s vol crestianar. 
c si non o vol fayre, $era deseretatzJ" 

2265 can Moredas V enten, si los a escridatz* 

e voletz vos combatre ? u c 7 avetz en pensat?’ 
oc nos J? so dis duc Nayme, volontiere e de grat. 15 
so respon Moredas vostre temps vey final, 
c y aytals x n T auciria ans del solclb cofcaL 
2270 trameletz m T en un jove, e sia ben armat; 
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vos avetz Irop lo pcl e canut e mesclat* 
so$ companfiQS apela; si lor a comandat 
'senhors” dis Moredas, vas me vos esgardaU. 
cum qu aquest playt fenisca, d T ayssi no vo& partatz: 
2275 car üli scran per ml totz li vij conqnistatz. 

eis autres Lhi respondo si cum vos comandatz. 
can Rolland los enten, el ne fo mot iratz, 
et a dtt »l paya mal nos as esprovatz, 
ar vos gardatz de mi f e faytz so que puscatz, 

22S0 donocs broea Yalcnli per am dos lo$ cosfcatz, 
e si b fe Moredas, de fcrir lalcntatz. 
mot gratis colps si donero sus los escuts bloeatz: 
desüLz las blocas d 1 aur an lors esentz trancatz, 
mas tan so Is aubercs forlz qu 1 en re no Is an falsalz, 
22&S las astas son brizadas e Is eseuts pcrtuzatz. 
traytas an las espazas deb senestres coslatz, 

Kol lau le nebot Karle a son brau aut levat, 
que I 1 elme del paya a tragtot detrcncat, 
qu’ entro sus a la sela en a son brau colat. 

2290 ei a eslorl son colpi si I 1 a mort trabiicat* 
ean o an vist li autre, mot ne son esmayat, 
et a dit V m a l J autre mala ns an eneontrat, 
que mortz es Moredas, lo bon rcy eoronat. 
ar pensem de l vertjar, sian tuh dcgolat. 53 
2295 doncss derengan payas eorrösos et iralz, 
et acuelbo RoElan ab lors braus aceyratz, 
e FYances derenguem encontr* aval los pratz 
ei acuelbo payas, no Is an ge$ refudatz, 
que no n* i a mas un qu J en sia escapatz, 

2 iOG entro ad Agremonia 110 s’ es pas estancatz, 
can lo vic V almiran, ömb el £ es razonalz. 
si li a demandat per que vo n T etz tornatz> s 
el paya respondet ' senber, ben o sabratz, 
vij glotos encontrcm dela Martiple eis pratz, 

2iü5 que cran ercstias: so es fina vertatz. 








eran honte de Karle rey de Fransa, sapiatz, 
et an mos companhos aucilz e deircneau, 

€l ieu escapiey lor: ve Tis qne m* en soy tornatz* 

Bafomet los inaldia e lor rlo mal asatz/ 

2J1Ü can V tuten l 1 alrairan, pauc non es forsenaiz, 

Ar laycharem ayssi de V a Im Iran estar, 
car de nostres baros volrem aras parlar. 

Mot foro nostre. comte tftbalhatz. c penatz. 

“$enher” so rlis duc Kayme, "e com em enganatz! 

23 i5 nos io mar cm areyre, si mon cosselh justatz. 
per Io inieu esien ja non serem blasmatz/ 

'senbe/ so dis Rollan, c vos cum si parlatz! 
icu no m 1 en tornaria per V aur de x eititatz, 
entro aya parlat alt V aluman Bai atz. 

2320 ar fassam una causa de qne sia parlat. 
cascus prengna tj testas a Farso nozdat, 
e farem ne prtztn perdenaut i 1 almirat/’ 
c Naytnes II rtspon qnt dis tu, forstnatf 
au den re nos vols tatz, e serem türmen tat/ 

2325 so dis Teri d* Ardcna el a mot be parlat/' 
ab aquestas paranlas st son trastuh levat, 
e cascus pres tj itstas, si cum fo rtevizat. 
tost et imclamtu si son encaminat* 
duc Nay me de Bavier a denant si gardat, 

2330 e x'i 1 pont de Marti ple c’ l mur endentelhat, 

Senhors*’ so des duc NaymC, "au täte qu 1 cus vudh comlar. 
vc us ayssi Agremonia on mos devem anar. 
so dis Angier Io Daynes pos nos cove a far, 
car aysso es Martiplc el grau pon ses duptar. 

2335 xx arexs lay a de marbrt, qne (an mot a lauzar, 

fay ab plom per cmnpaj: anc hom non vic son par. 
et a una bertresca sobre cascun pilar, 
e podo en cascuna xx cavayer cslar. 
li mur que son entorn, no y fan ges a laychar: 

2340 lo pus bas a x canas e may seoes duptar. 
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h largueza del pont no vo$ say devizars 
be lay potlo ensemps c cavayer passar. 
x eadcnas lay a de travers per fermar. 
perdesotz cor una aygua, Flagot si fay nomnar. 
2345 us jayan garda ’1 pont t que mot fay a duptar, 
e te una grau massa qu 1 es de eoyre mot dar. 
no es hom qu T un baslo pogues tan leu levar 
cum ei fa cela massa e levar e baychar, 
qui 1* almiran volra vezer nt esgardar, 

2350 pel nnOg loc d* aqucl pont io cove a pasar*' 
£5 aylas" dizo Franccs, * co n poyrem eseapar? 3 ' 
“senbors” so dis Ilollan, “laychatz lo gaymentar: 
car per aycel senhor que s laychet davetar, 
ieu ferray Io portier, s* ieu to puese atrobar, 
2355 qu’ estara ayssl pla que ben poyrem passar. 
e Nay m es respöndet que dis tü, senher bar? 
vols tu donar un colp per iiij recobrar? 


si dieu platz ni a sa mayre que devem adorar, 

, , 3 > 

tan lor diray mesoujas que be poyrem passar. 
2360 ab aquestas paraulas si van cncauunar. 
lo porLier de lains los pres a regardar: 
ab plus de mil payas venc lo pont avalar* 


que tuh porlan gazarmas c garnimens mot dar. 
aqui fo le duc Nayme que saup mot ben parlar. 
2365 Io porücr salb avan, per lo fre t vay guafar, 
et a dil al due Nayme "on voletz vos anar ? 
e Naymes respondet ien no ns o vtielh celar* 
nos cm bome de Karle, lo noble rey ses par. 
anam ad Agremonia im mesatge comtar 
2370 a r almtran Balan que tan fay a duptar. 
pero mot mal amen vol soii pays qulstar. 
xv glotos trobem desay Martiple fels pratz, 
que nos vol tan tolrc nos destriers sojornatz. 
mas mer.ee dieti de gloria eis o an car comprat, 
2375 c porlam ne las testas a Balan f almirat t 
















que es ad Agremoma ab so noble barnät^ 

Can r enlen lo porter, pauc non es descnatz, 
pucvs a dit al duc Nayraes vassal, ar m' cscüuUiz. 
io trahut cF aquest pont vuelh que vos mi rendatz” 
33S0 "sira dis le duc Naymes, ara doncxs le namnatz,” 
so respon Le portier non es kugiers trobalz 
pretnieyrament dcman cccc ccrs cassatz 
e c puizelas ca$tas e c austors mudatz 
e c palafres sanrs t c destriers sojornatz, 

23S5 apres d 3 aur ct <T argen cc saumiers cargatz. 
e qm no pot pagar, es lautest obligate 
per servar lo trab ul qae sia es capsalz, 
senlier 3 so dis duc Nayrnes, si pus cn demandatz, 
tot vos o donaray ans qtd el sol sia levate. 

2390 ayssl ve nostr 1 arnes e c melier armatz, 
asatz arem piuzelas ab bels eors honorau, 
et aubercxs t bos elmes c fortz escutz bloeatz* 
e prendcU nc t bei senher, a vostras volontats. 
el portier 11 respon ara doncas pasatz* 

2i95 aut mays no y paset Ironie de so no Los pagate 
ans que pases le pont, o no fezes nos grate*” 

Nayines layeba las regnas, e si s pres a pasar. 
Kol lau le ncbol Karle Cn vay nn ns gitar. 
per ma fe, senher due, niot sabetz ben parUr» 

2 i00 Ct acuelbo per forsa lo grau pon per pass&r. 
e Kollan vay detras, lo noble e Io bar, 
e eauzic un paya que vlc latz si estar* 
ay dieus so dis Rollan, bei rey de majestat, 
vos mi laychate far cauza de que sia parlat. 3 
2 J i05 el dissendci a terra del destricr sojornat, 

e vdne al Sarrazi* per Io flaue F a cobrat: 
tost ct irnelament en I 3 aygua F a tonibat. 
e pueys pres spn caval et el cs sus monlat. 
duc Naymes de Baviers a denant s* gardat, 

2 tiO et a vist lo paya en F aygna crebantai. 










4 


74 


Ay d ieus“ so dis duc Nayme, 'qiF er* Ja crou fust levatz, 
per ilülbii serem huey trastuh a niort livratz: 
car c melia diablc F an ayasi amenat" 
tan cavalgo per Corsa qu 1 el grau pon an passat. 

2415 cntro ad Agremonia no an trop sojornat, 

per mieg Ja rnajor porta se so rlcdms intrat* 
nn Sarrazi encontran, et an 1 i demandat 
'on poyrcm F almlran vezer ni son barnat?* 
ct Sarrazi respon ie 1 ns o diray de grat. 

2420 vec le vos lay dcdins sotz eel aybre ramat.' 

"Senhors“ so dis eine Naymes, a uh vos autreyatz 
qiF ieu parle tote premiers, e vos tuli nF escoutatz“ 
mas ieu” so dis Rollan, senhors, si a vos platz.' 3 
e Naymes li respon vos no farctz, si eus platz. 

2425 ancicurc nos faret* ans qu’ el jom sia passatz. ' 
eis autres baros dizo "Naymes, vos comen&atz“ 
per La porta major s 1 cn sou parlan anatz; 
cntro a V almlran no son pas arestatz* 

Duc Naymes de Baviers a preniiers parautaL 
2430 ' aycel senhor de gloria que lo man a creat, 
sal e gar Karle mayne, lo bon rey coro nat, 

Ko Man et Oüvicr e tot V autre barnati 

e per Ja crotz del cap eofomia F almirat, 

% 

car mot a malamcns aon pays aquitat* 

2435 xv gl o tos trobern dela BlarLipl e fei prat, 

que nos vollan toi re nos destriers sojornat. 
mas merce dien de gloria, be o au car comprat, 
e ve us ayehi las testas, qiF en crczatz la vertat. 3 
Can Y enten F almlran, paue non es forsenatz. 

2440 ab tan yc us Io paya que lor fo escapatz. 

ab sa volz que ac clara a mot n aut escridatz 
ay senber aliuiran, siam ne nos rengitz. 
aysso son li gloto qtF eis reys an escapsatz. 
so respon F a Imiran "mot sc ran bc veugatz, 

2445 pucys a dit al duc Naymes 'augam que demandatz-’’ 



























volontiere" dis Io duc, 'n almiran, pos vos platz., 
sabs que t comanda Karle, lo bon rey coronat, 
que lh rendas b corona don dieus fon coronat, 
e las autras relcqtibs don el es tan irat* 

£.4.50 et en apres demanda sos cayayer membrat, 
c si tu rton o fas si cum ieu t* ay comlat, 

Karle ti fara pendre eoma layre provat, 
que no t restauraria aulli liom de mtyre nat, 
o t menara ab si turn mausti encoblati” 

2455 e V almiran respon T be m 1 as eil grau viltat. 
ar t' cn vay by sezer, car asatz as parbt. 
e parlaran eels autres, que no say br pensat, 

Bafomel me maldb, cuy ay mon cor donat, 
si teil dormtray mays tro siatz demenjbrat,” 

2460 "per fe so dis diic Naymes, ans auratz trop velhat, 
rar dieus m } en gardera e tot V antre barnat.“' 

En apres eomenset Richart de Normandb. 
ar nf entendetz” dis el, almiran de Nubia, 
saps que ti manda Karies ab la barha Horb 
2465 que t fasas bateyar per einen dar ta via. 
e ren li la corona que as foramania, 
et en apres demanda sey cayayer noblb, 
e si tu non o fas, be sapias ses bauzia, 

Karle ti fara pendre, et er mot breu Io dia," 

2470 e J 1 almiran respon Bafomet ti imldb. 

ieu cre be que tu fiias Richart de Normandb, 
que m 1 aucizist Corsttble e mon oncle Mathia; 
e no mangaray mays tan can seras a via* 
ar V en vay lay sezer latz cela cumpanhia, 

2475 e parlaran los autres que tio ay auzitz mia. >s 

Le duc Teri d' Ardena s 1 en es apres levatz: 
r almiran apelet ayssl cum au zi ratz* 
sabs tu que t manda Karle, l’ emperador ptezatz, 
que lh rendas b corona rton dieus fon coronatz, 

2480 e las autras relequias per cuy es tan iratz, 
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e crezas en Jesu e sias bateyatz. 
en aprcs ti dem&nda sos cavayers mcmbratz.'^ 
so respoit Y almiran "tlon glotz, ara us calatz, 
qn* cnans que vega I ser vuelh que pengatz siats/ 
2485 * n abniran” dis Terr, c "no seray, si die« platzt" 
Lo prüs Bazi de Genna s* es apres avan mis* 
almiran' dis !o comte, 'entendetz mos iatis. 
per mi yos in an da Karle, lo bon rey de Paris, 
que crezatz dami-dieu que en la trotz fo mis, 

-4 

2190 c lh rendatz las rdequias c ls cavayers de pris. 
e si non o vols fayre, tu sias certs e fis 
que Karle ti tolra la lesta c ton pis, 
o t fara tot viu pendre, e sera breus Io dis” 
e I' almiran respon 4 mal mi sap rar es vis, 

2495 e tu seras pertdutz enaus qu 1 el jorn falis” 

£ n almiran, no seray, que dicus m* cn sera pi$. 

Mas Angler lo Daynes s > en es apres levatz. 
r almiran apelet si cum auzir poyralz. 
almiran” dis Augicr, ”si tot vos etz iratz, 

__ 2500 entendetz que ns diray: no n sialz corrosatz. 
per mi ti rnanda Karle, nosire bos avocatz, 
que lh rendas la corona c Is cavayers membratz 
e las aut ras releqnias que conquis Ferabratz. 
e si tu non o fas, mortz iest e decassatz." J 
2505 so respon V almiran be soy envergonbatz. 
anatz vos lay sezer, c’ asatz etz eseoutatz. 
mas enam de mieg dia auretz vos mal asatz^ 

* n almiran, non auray” so dis Augier lo bar. 
Rollan le iiebot Karle es e sos pes levatz, 
2510 tota la gent V agarda, tant cs grans e cayratz* 
^Sarrazi” dis lo duc, "nn petit m 1 cscoutatz* 
sabs tu que t man da Karle, lo fort rey coronatz, 
que erezas en cel dieu qu' en U vergi fo nutz, 
e reu li la corona don dicus fon coronatz, 

2515 e las dignas releqnias per que es mot iratz. 































cii apres ti requier sos cäväyers membratz. 
e si tu non o fas, tan seras c$capsatz 
ab aquesta espaza que porte a mo latz. 

50 respon V almiran ( vassal, massa parlatz. 

2520 Bafomet vos cofonda, can $ov cmrergoiihaU, 

e vos seretz pendntz ans qu T el jor sia passatz» 
tornats vos lay sezer de tosta eds barnatz.” 

Lo coms Gins de Bergonha s 7 cn es apres levatz* 
V almiran apelet si cum auzir poyratz. 

2525 sabs tu que t manda Karle, P emperayre prezatz, 
que crezas dami-dieu e sias bateyalz. 
e ren Ji la corooa don el fön coronatz, 
e las autras rdequias don el es tan penatz* 
e man da que 11 rendas sos cavayers membratz. 

2530 e si tu non o fas, mort iest e decassatz, 

e t fara tot viu pendre, que uon escaparatz« 
so respoo P almirant e niot soy envergonhatz. 
ar vos anatz sezer, vostre tenips er finatz: 
jamays autre mesatge per vos non er porLatz, 

v ji ji 

2555 rar vos seretz pendutz o seretz escorgatz, 
respondet En Guio 4 no scray, si dien platz, 
fort nos avetz a totz malamen menasatz: 
encara us gitarem <V aquelz vostres paiaytz/ 

L’ alniiran s f cn intret corrosos et iratz, 

25-tO et apcict Brullan cuy era Monmiratz, 

Sorlibran de Coimbres e dels autres asatz. 

<r baro 3J dis I 7 a Imiran, quinli rosse Eli mi donatz? 
auzit avetz cum soy e tna cort vergonhatz.^ 

"senher^ dis Sortibran, bon consdh vos er datz. 

2545 traslub sian pendntz et en forcas levatz. 
apres vos amarctz on Karies es lotjatz, 
e penretz lo per forsa, e sera enforeatz. 
so respon P ahniran ^si cum vos devmatz, 
anatz mi tost als airtres, de carcer los gitatz.' 

2550 Fioripar la eorleza los ä totz escoutatz, 














e salic de sa cambra c davala Is degratz: 
entro sus a son payre no si mianquet pas, 
payre" dis Floripar, "ie 1 us prec que m’ entendatz* 
qui son cest cavaycr? per Bafona, no m meotata.” 
2555 ' filba ' dis l 1 aliruran, "eis son de Fransa natz, 
e soy e mo« palays per cls envergonhatz. 
e digaiz mi., Dia £lba, quirth cosscdh mi donaU?” 

"seniler” dis Floripar, "ieu lo tts diray assatz* 
vos los faretz totz pendre, o seran desmembratz, 

2560 c los pes e los inas lotz agan dctrencatz*“ 

f fÜha ? dis T almiran, "d cum vos eomandatz* 
ar anatz per los autres, de carcer los giiatz/ 
senher” dis Floripar, "vos noca us etz dinnatz, 

e si faytz far justezia, trop fort dejunaratz: 

2565 non mangaratz vos buey tro qu* el jorn fos passatz* 
lienratz mi los Frances, que bc saran gardatz, 

■ 

pueys ne farctz justezia, can vos serctz dmnatz^ 
filba’ dis V almrran, "bon cosseih mi donatz- 
faytz los ne (joncxs menar lay on contandaratz- 
2570 "senber dis Sorllbran, "ar vey qu 1 ctz enganatz. 

boni no de«' preyre femna, trop mal n* es alucatz.' 

Can Floripar l 1 enten, cnyda enrabiar* 
gloto 1 T en apelet, que no - s T en pol esfcär* 
filK de puta" dis ela, en fol vos aug gabar, 

2575 si per las autras donas non fezes a blasmar, 
ieu vos dera lal colp que us feyra trabucar, 
e ns feyra las cervelas de! vostre cap sautar."' 

filba" dis P almiran, "tot so taychets estar* 
mas prendetz los Frances, si los faytz Len gardar* 
2580 aqui on so li auire, hom los fassa estar, 
e farem ne justezia ades apres dinnar* 

Ela dis als Frances "senbors, avant an atz* 
entro pres de la carcer no si son amtatz* 

*ay dieus' J so dis duc Naymc, "bei rey de majestatz* 
2585 qui vic si bela dona oncas de lunhs regnatz! _ 
















Le P avria Jesus beneslt e senhat, 
cu cuy eia atirfa sou corätge donat, 
e Jlolhn Ü respon trop avetc fcdeyat/' 
senber so dis düC Naymcs, joves fuy per amar. 

2590 Senhors dis Floripar, "aysso foychatz estar: 
rar non etz pas ayssi vengutz per sojornar. 
en b cambra los met ses pus de demorar» 
apres a fah las portas Floripar Le tancar. 

Can nostre baro foro en la cambra intrat, 

2593 Rollan vle Olivier, c si 1’ a enbrassat, 

C s feyro Ji autre, que Le lor venc en grat. 

■com pan h so dis Roüan, 'e cum vos a estat? 

so respon Olivicr eo hom enprezonat, 
per dien, que fay mon payre? companlis, 110 rn sia celaL 
2600 ui que fa Karle maync, lo hon rey coronat? 

senher so dis Rollan, que so per vos irau. 

Karle nos a trames que saupsem on T , alz* 
senhor* dis Floripar, & mi vuelh qu’ entendatz* 
ieu vuelh que tuh enscmble vostra fc m pleuiatz 
2605 que faretz so qu’ ieu vtiellia ses totas falsetalz. 
volontiere' dizon tuh. "vey|m que rfemaiubtz* 

Florfpar abraset Ilicliar de Normandia» 
e cum avetz vos nom? no m* o celetz vos niia* 
dona so dis Rtcharl, no us o celaray mia. 

26l0 hom m' apcU Richart; natz fuy h Normandla* 
so respon Florfpar Bafouiet ti maldin: 
tu nT aucizist Corsubte c mon oncle Mithia* 
mas Le t resiautara cest autra baronia, 

Florfpar pre$ Piollan per lo notz de! baudratz- 
2615 e cum avetz vos nom, franc cavayer membratz? 

dona so dis Roihn, mos nom no u$ er cdaU. 
hom m’ apela RolUn, can soy per dreyt nomnatz, 
e soy nebotz de Karle, e fuy de sa sor natz, 
ay dicus“ dis Florfpar, * tu n sias honoratz. 

2620 ela !i caU als pes. “senhe, merce m T ayatz.' 
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e Roll an la rcdressa bclamexu et en patz, 

"senliors” <iis Floripar^ tuh m 1 avetz afizatz 
t|ue d T aysso qiF ieu volray va Karle m’ ajudatz,' 
dis Rollan "oc* donzda: vcgam que demandalz* 
2625 "ie* üs deman per marit un cavayer onratz^ 

Gui a nom de Bergonha, eär fort es bels armatz. 
“pieuzela” dis Rollan, a vostras volontatz, 
non a entr' cl e vös iiij pcs mezuratz.^ 
senhors' 7 dis Flonpar, ara doncxs lo m fermatz." 
2630 venetz avan, don Gui; la mollier vos fermatz." 
Venhors ° dis En Guio* "ja vos non o vulhatz, 
que Ja ferme mollier nI sia molheratz, 
si Karle no la m ferma, lo Lon rey coronatz.' 
ean V eilten Floripar, tot lo sanc li T s mudatz, 

2635 C Jura Rafomet "si vos no tin fermatz, 

ieu vos faray totz pendre, 0 seretz desmembratz. r 
'cozi so dis Rollan, ' faytz nostras volontaU^ 

' seniler ' so dis En Gui t ayssi cum vos vulhatz*" 
per la ma pren cascu, si los a afizatz. 

2640 ay dien dis Floripar, "tu n sias honoratz. 
ar ay la re del monde que pus avia amat 
e faray mi per luy bateyar de bon grat, 
e creyray Jesu Crist, lo rey de ruajestat 
lo bras li met sul col, si Y a fort abrassat. 

2645 ntas no F auza bayzar, ear no n a eomiat, 

per so ear es payana, que be Ib vengra a grat 
la picuzela s* en inlra ab gen cors honorat, 
e venc ad un escrinb, mol tost F a desfcrmat 
un ric pali de seda de lains a gitat» 

2650 C desobre un marbre F a mot gen despleyat, 
e pauza y la corona don dieus fon coronat, 
c los santes clavels e* 1 signe honorat 

Ara laychern ayrbi nostres baros en patz, 
ear cls an azorat fcs reletjuias en patz, 

2655 de V almiran Ra lau vos er dita vertaU, 












que setz gen al dinnar, el e tölz sos bamatz* 
ab tan vc us un paya qtd en la sala cs montatz; 
Lucafer de Baudrac fo sos nom apelatz; 
non a si feto Uomc en xmj regnatz. 

2660 Lurafcr s T en memtet en la sab peyrina, 
lay on yic P almiran, cn auta votz li ’scria 
senher rey almiran, digaU tni ses bauzia, 
qni conqds erahras, lo rey que tan valia, 
et milhor cavayer que fos desay Suria?^ 

2665 ' per fe' dis V almiran, “no us o cclaray irita. 
us Fraraces V a vcncul en Lata 1ha ranjia, 
e si cs bateyaiz, don ne perdray la via. 
e pueys si venc Erullan e lo rey de Üngrta, 
v prezes amencro que so en cstablia. 

2670 e si a vij mesatges de Fransa la garnia, 

* 

que m f an mot vergonhat denant ma Laronla. 
a Floripar ma filba los ay me$ en baylia^ 
r senher J dis Lucafer, per so List grau fulhia, 
car femna en pauc dora son Cöratge cambia. 

2Ö75 mas iray ad eis, si Bafom benezia, 

c sabray dels qui so ni de cal baronia** 

“anatz" dis V almiran, Bafornet vos bendia. 
si aincnaiz ma filba, Floripar la cliauzia/ 3 

Lucafer de Baudrac fo de mot gran fertat, 

26S0 vengotz es a la cambra dcl fi marbre listrat. 
tanl era de mal cor que non a mot souai, 
mas levet lo pe destre, que a gros c cayrat 
de tal Corsa fier V us que Ih gofon so volat: 

LI ndeg loc de La cambra eazec I’ us eversat, 

3685 can o vie Floripar, tot lo sanc a mmlat. 

Rollan lo nebot Karle a premier apclal. 

^senber, d* aquesl mi venga, si vols aver mon grat, 
so es eel que liom in’ a per maril (an parlal. 
dona’ so dis Bol [an, "no n sia pus partal, 

2Ö90 qu 1 enarts qu’ ei en reloni, sera bco aquitat. 










ab tan yec vos vcngut Io rey tot azirat. 
los bares vic armatz, mas non a un diiptat« 
trastot premicyramen a Nayines en contrat T 
d avia ’I pd ca not; 1* ebne ii 1 era ostat. 

2695 Io paya Io sayzJc per son grinho mesclat: 
eontramon lo levet; panc no F a eversat. 
el Ei a en Frances dtiramens demaiulat 
‘don iest tu natz, vilbait? gara no m da edat 
e Nayraes li mpon r \os n T aoziretz vertat, 

2700 teu Fiiy nab en Baviers, e sl teile V erebt, 

oslatz la ma, bei senKer, de mon grinho barbat, 
rar icu a* us diray ja tot so d ay en pensat^ 
d paya respondet "tot vos sia perdonaL 
Nayines receup son bran, d om li ac apbrtat: 
2705 sul nozador dd col tal colp li a douat. 

Io eap ad una pari d l eor cay eversat. 
Floripar la corleza tan Lost F en a Icvat, 
et am sas companhonäs en V aygua F a gibt, 
e pueys dis Floripar “complit ay mon pensat 
2710 de LucaTer, que tant nF avia bom pariaL* 

"senliors 5 dis Floripar, 'entendetz mon pensat. 

F almiran e sos bomes son tuh asscgur.iL 
el arnava cest Ture pus que lunh Uomc naL 
cl lo fara seguir, ja no er trastomaL 
J7f.ü e si eus troba sayns et aychi arncscat, 

no us gucriria tot F aur de la crcstiandak 
ara prenga cascus son bon ebne gemat, 
e prendetzr vos escutz qn 1 en cls vos aydnat, 

C anatz vo n lajos en cd pakys listrat, 

2720 c gnardatz vos no y sia negus esbivbt” 

cerlas’ dizo li eomie, mol avetz ben parkt, 
caseus pres son bon clme e F espaza al lais: 
lors escutR abrasatz d cu icycho arengatz, 
anlih coma Ico 7 clny e duy ordenaL 
2725 B oll an anet premiers, lo yassal esprovati 
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cosia luy Olivier, que tau sap de bamat, 
c pueys yengro li autre, de ferir talcntaL 
payas e Sarrazis m cn sezens trobat, 
lioilan crlda ’Monjoya! baro, feretz de graL 
2730 Oifvier vay ferir Io fort rey Rodoat* 

e per mieg las fencslras dcl ric pabys lislral 
en salb eel que pus pot, com hornc dcscnal. 
can 1' altniran los au, tot Io sen a raudat: 
a las fenestras cor cum hom Cßrabiat, 

2735 c pauza los pes sus et sautet el fossal, 

Rollan Io cuyd 1 atenber de son bran aceyrat, 
e del tai sus uu marbre c 1 un carüer it T a yalat. rC 
Frances prendo la tor c* I grau pafays listraL 
be 1 ? an de Sarrazis e de Turcxs desÜ curat, 

2740 pueys an clauzas las portas e lo pon sus levaL 
ara pens dieus qu* eis ayo vianda a plantat, 
e V alnuran Rahm que To bas cl fossal, 

Sortlbran de Coimbres V cn a pel ma giial. 

Ar son nostres Frances sus cu Ja lor cayrada: 

274,5 Sarrazis lor asafho, la puta gen malvada. 

V almiran apelct Malpt de Gramnolada: 
non a si fort layro jusc 1 a la mar betada, 

Maipi” dis J 1 almiran, per ma Larba mesclada, 
si avlas Ja Centura a ma fdha panada, 

2750 ieu r cn daria d 1 aur una rnula carguada. 

e pueys au ran Franees vas nü patic de dmada 
tan ean dur la Centura, la tor no er afaraada.' 

'scnlier so drs Ic layre, ades a la vesprada 
vos auray Ja Centura e la füha panada, 

27,55 can I 1 eitlen 1’ almiran, gran joya n' a menada. 

Jo la; yre esperet tro miega nwiyt passada. 
venguU es al fossat, pres de !a tor cayrada. 
tan tost intret dedms cuendamens a cetada, 
veiic a V us de la canibra: si la trübe! lancarla 
2760 et a dii son conjurt tota $ J es desfermada, 

L 2 









84 






li bar (iormiro tuh per ta sala listrada. 
mantenent ac lo layre nostra gen cncantada. 

Io roras Guis de Bergonha ab la cara membrada 
setz en ima fenestra devas la mar salada 
27(i5 per gaytar de la o$t que cs defors ajustada. 
e lo layrc no fetz pus longua demorada, 
veno al lieyt Floripar qu T cs pus beb que fada. 
tan ccrquet la Centura lo glotz tro V ac trobada 
c tantost s cn cbet las per la fiuela daurada» 

2770 Floripar esgardet que vic gen colorada: 

ab luy volgra jazer, tan fortmen II agrada. 
per 1 los flanexs nut e mit lo glotz l 1 a enbmsada 
Ja pbuzela $’ escridai sl s 7 cs u aut cscridaria. 

* Santa Maria dona, regina coronada! 

3775 e vos on cts, La ros? irop faytz gran demorada: 
ja tu 1 aura cest diable iors de mo sen gilada*” 

'per Bafoni” dis lo byre, ' ja no y au reu durada: 
o vos viilbatz o no, seretz despieuzclada, 
vij pieuzebs i eorro toUs dcscabelbadas; 

27^0 e can viro io byre pus negre que mobda, 
tota la pus ardlda es en Fugen tornäda* 
lo glotz a Florlpar desotz si eversada: 
per lo'nueu ensteii ja V agra vergonbada. 
lo coms Guis de Bergonba a la noysa cscuUib 
3785 a la canibra el venc de tan grau randonada, 
e can vic lo layro, sapialz que no lb atgraih* 
el escrida s T amia * no us duptetz, raa ferm a da. 
can lo layre lo vic, sapiatz que no lb agrada. 
ma$ io coms lo feric de s 7 eapaza temprada, 

2790 en doas parlz a luy c b cinta irencada. 
la candeb del layre cs a terra volada, 
anc pueys P erccantamcn non ac pus de dura da. 
donc si Icvon U comte a ecla revelhada. 

En Guis lor a b causa de cap cn cap comtada 
2795 lo layre an gitat per nileg d 5 una prinada 
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ab tota la Centura im en la mar salada. 
ay dicus, per que o feyro ta mal endestinada! 
jamays aquesta per da no sera rcstaurada« 
perdud* an la Centura e dim & mar gitada, 

2SOO qu’ cla valia d T aur una grau tor sarrada. 

can Floripar o satip, enLr 1 eis cazet plasmada. 
c can Franc es o aitso, sapiatz no lor agrada, 
entr 1 cls an hdamens Floripar eonortada* 
lo jom es aparutz, bela 7 s la matinada. 

3805 paya corro ad armas, ta puta gen malvada* 
ja volran asautar cela fort tor cayrada. 

Lo jom aparec clars, can fo *1 solelh tcvatz: 
paya corro ad armas e so s totz adobatz, 

Sorttbran de Coimbre e dcls autrcs asatz. 

2810 baro' J dis l J almiran, quinh cosselh mi donatz? 
pus lo layre no torna, mortz es et afolatz. 
sentier dis Sortibran, "per fe so es vertatz. 
faytz döncx sonar vös graylcs, t la tor asautatz.' 
adoncxs tor asautero enviro per totz latz. 

2b 15 e Franc es lor lansero los gram cayres talhatz, 
t cels quc acoslego, es tot lor temps finatz. 

Falitz lor es lo vis, la rarn, el pa, el blatz. 
las piciiüelas an fam ab gen cors bonoratz. 

Floripar s 1 espalmct, que tan a grans bcutatz» 

2820 Gui P anet redressaiTj sos novels maridatz* 

adoncxs a fayt tal dol c 1 a pauc ao es tömbatz. 
et apela Franccs f ab lor s’ es razonatz. 
baro 5 so dis le comte T pree vos que m 7 entendatz» 
paya nos an sains en estz murs esserratz. 

J825 nos non aguem yianda, Len a iij jorns passätz: 
e bl perdern Jas Jonas, screni ne adatitaiz* 
per» Sant Pcyre V aposto!, que de dien es private, 
mays amaria mon tors en x locxs fos nafratz. 
iscam nos en defors, los auberexs cndossalz 5 
2S30 e cercarem vital La ab l os brans aeeyratz. 














mays am morir defors que dms meure famalz. 
e Frances respondero "tot so es yerltatz.^ 

"senbors” dis Floripar, “pree vos que n»’ entendatz. 
möt es prezatz petit lo dien quc yos amatz, 

2835 si tan acsetz yos autrcs nostres dicus rcdamatz 3 

E 1 ü 

a manjar et a beure agratz pro et asatz. 

"pieuzela 35 dis Bollan, r ar douc&s los nos mostratz; 
e si illi son tan Lo cum vos aychi comtatz, 
nos los adzorarem, aysso es la vcrtatz” 

2SiG Floripar lor rcspon \idcs doüCxs o vcyratz^ 
per tm sotol terci a los comtes menatz 
dreyt a la sinagoga: el ns Ton des ferm atz. 
lay estet Tcrvagao ct Apoll de latz, 
e sobre totz aqncsta Bafomet mal fad atz. 

2845 del pus fin aur d 1 Arabia era cascus formatz, 
'vassals dis Floriparj “ara los adzoratz. 

' dona ? so dis Angler, “mot los ay sermonatz” 
per dieo^ dis lo coms Guis, “pauc son apoderatz, 
car illi son adormitz et an lors huellis hußatz/ 

2850 d 1 ApoLi s 1 apropcbct: a terra fort gitatz. 

Angler fier tan Margot tro quc fo pcseyatz. 

pienzcla 33 dis IVollan, "malvatz dieus adaorata, 
quc pus que son cazutz, non es u$ yleus leyatz/ 
'certas*' dis Floripar, so es fina vertatz. 

2S55 si jamays los azor* ieu vuelti que m 1 ancizatz. 
ara prec cel scnhor qu’ cii la trotz fo levatz, 
e la santisma vcrgis quc l portet a son latz, 
que ns trasmela de Fransa Lreumen de sos barnaU 
e nos do a manjar per las suas bontaU.'* 

2860 "senhors dis Olivicr, 'per fe trop demoratz. 
"companV 1 so dis Ilollan, r aysso es veritatz/ 
tost et irnelamen an lors esculz cobratz, 
e portaii lors espazas als senestres costatz, 
venguh son als establcs, iors cavals an Irobalz; 

2865 li cümte i monier o T als ealrieups fon ficAtz. 







c pueys van a la porta, lo pont es davalatz. 
ar los eondua dieus qu 7 es vcra trinitatz, 
rar el * son fors salitz del castel, so sapiaiz* 
et. enans qu T ilh repayro auran mans colps donatz, 
2570 Kollan le ncbot Karle a Naymes apelat* 
schlier, yos romandretz, e Teri V ab dura t, 
per gardar b intrada tro statu repayratz” 
scnher^ so dis duc Naymes, " ans sia ich crematz 
qti 1 ieu ja sia portiers a tota raa clat. 

2875 aras conoc ieti bc que peilt ml prezatz^ 
per fc ilis Olmcr, Nayme dltz verit&t. 
vos anaretz ab mi, bei seither, $i yos platz, 
c Teri romandra e Bazis lo lauzatz/ 

E can Teri d 1 Ardena a la paraula auzia, 

2SS0 qnc lo COntS Olivicr de romandre Io pria, 
de mal taten que st tot lo cor li Fremia. 
e dis ad Olivier Vos pesatz gran Folia, 
car dizeU qu* ieu rtunaiida en esta fermaria, 
senlier so dis Rollan, pel ßlh Santa Maria, 

2SS5 vos e Bazi gardatz cesta porta garnia*' 

Li eomte so niootatz suis cavals d’ Arabia, 
c son salitz deTors entr’ eis Turcxs de Suria* 
li baro cayalgucro per la gran pradaria. 
daiui-dieu lor ajut, lo blli Santa Maria, 

28<J0 qu 7 ilh van qnerre vital La, car gratis obs lor seria. 

Ke jom fo bels e dars, e fo mieg jorn passatz 
li comtc cavalguero cn contraval los pratz, 
e Turc e Sarrazi lay Foren ajustatz. 
e T ahniran Bai an s 7 es aval regardatz, 

2895 et a vistz nostres comtes suis destriers sojornatz. 

V almi'ran apelet Brullan de Monmiratz, 

Sortibran de Coimbres e deis auires asatz. 

baro* dis l 7 almlran, 'qninh cosselh mi Jon atz? 
by cavalgan Frances, lors golfaynos levatz, 

29Q0 e s 7 am vida n y e$ capart, mot en scray iralz, 












car aqueta son lt cömte qu* cstan dins enserrate** 
ran payas V entendero, mot si son lost armatz, 
e Franees s 7 eslaychero, !ors fres abandonatz: 
deb esperos donavo ab destriers sojomatz, 

2905 Rollan crida "Monjoya! baro, ara Ior datz. f 
ab son espieut Irencan el n 1 a x trabucatz* 
casctis de nostres comtes si s 1 es ben esprovatz. 
ab tan ve us Clarion ab xx mella armatz: 
neps era V almiran c de sa seror natz, 

2.910 Ab tan vee tos punben Clarion lo leugier, 

dt 

et ac en sa companha xx mella cavayer. 

Rollan a escridat Derart de Monlemlier, 

En Gui com de Bergonha e lo Daynes Augier- 
*per dien al ben ferlr* nobili cavayers 
2915 fasam que las picuzefas agueson que mangier, 
e nos autm meteis, que bc ns auria mestier," 
el a trayt Durandart, e broca son destrler* 
amon per mirg son elme feric Flori de Quier: 
trastot r a perfendut entro sus a! braguier. 

2920 d 1 aquet colp $’ espavento li gloto ayersicr: 
ayssi fulo IWlan com alauza esparyiet. 
adöncxs s 1 cs escridaiz CerarL de Monlcudier 
'ar pense de be Fayre qtii volra domneyer/ 
ia paraula Derart Fa Is comtes alegrier. 

2925 adonexs viraU Frances sus payas cavalguier: 

de inortz e de nafratz Fan Io camp enjonquier, 
rms si Jesus non pettsa, eis au ran destorbier, 
rar tans payas lay a, no b podon avizier. 

blot fo s obiicrs l 1 estor« dels mayers memlratz, 
2930 mas payas son cregutz, los malvalz renegatz. 
en pauca dora Foro c melier ajustatz, 
e Franc es s T en repayro belamens per los praiz, 
ayentura lor venc: dieus en sia lauzalz, 
al repayrar qu T eis feyro, an xx saumiers trobalz, 

2935 que de vi, que de blat e de carti son cargau. 
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ns paya de Margola los i a amen alz, 
los Turcxs que los menavo an moriz et afolatz, 
pueys an totz los saumlers de na nt lor arotatz. 
duc Navmes los cöndny e Ms anires van de latz, 

29&Ö c Kollan va detras ab Io cor abduratz, 
ei Qlivier ab ei, que yenquet Ferabratz. 
e Sarrazi lor veno que los an eseridatz. 
ti baro si virero suis deslrlers sojorriatz, 
c trazo lors espazas que tenon als eoslatz, 

29-i5 cuy cosscgon a colp, es son temps afmatz* 
ab aytan fo 1* estorn de! tot renovelatz* 

U Tore trazo sagetas ab lors arex alensatz. 

Io due Bazi de Lengres fo aqui mortz gitätz, 
lay correc Ölivier et liollan totz iratz, 

2950 e T 1 com Gui de Bcrgonha et Augicr Io Lauzatz. 
e paya ies asauto ettviro per totz hUi 
ab lors arexs Turques van denant totz abmatx, 

Clarion los escrida * Frances, no y dura ratz.” 

Cän Guio los enteo, vas luy s' es rctornatz* 

2955 mas enans que I feris t fo mot mal encontratz. 
desotz ii fort auckz lo destrier sojornatz, 
lo coms cazet a terra» mas ans que fos ievatz, 
be v ac mit Sarrazis, don fo revironals, 
e fo saysllz per forsa e mal $011 grat sohratz» 

2960 e can l 1 agron trayt V ebne que fo totz d*atir obratz, 
d ? una cenba de pali li an sos fmelhs bendalz 
e las mas tras lo dos estreytarnen liatz* 
lo coms rcclamet dieu que fo de vergi natz» 

€C m 

ay Karle mon bei oncle, jamay uo mi veyratsi. 

2SÖ5 dis lo rey (Marion vos dizetz ventatz. 
a 1* almiran Ealan sereiz ades Icuratz« 

Hom vos gardara lmey; dema scretz peniatz." 
so respon Bon G«b no seray, si dien platzt 
Frances vezo M com Gui cum si es encombratz, 

2970 e laycbero La preza, e so 5 ' en repayratz. 


M 










nias Io coms OK vier s T cs mot be avansatzs 
v paos a sayzitz e vij grans pas asatz 
e pleu bossel de vi; ab tan s’ en cs analz. 
e payas los cncausau, mot los an escridatz: 

2975 entro sus a la porta los an asolasatz. 

le pont gandle les comtes, mas traps n* an peseyaiz» 
pus d'una balcstada an payas rcculatz, 
areyre s* ert repayro, el pont es rclevalz« 

Rot lau dichen a terra dolens c corrosatz, 

29S0 c Io Daynes Angler et tot P autre kroats. 
de la vitalKa s 1 es Olivicr destrosatz: 
el no la dera pas per P aur de x ciutatz* 
ab tan ve us Florlpar la £1 ha V alnitratz, 
e hy on vie Kollan, tost P a enrazonat. 

2%5 1 senlicr ? on es En Gui, mos noeis martdätz? 

car am vos P en menetz: rendre lo mi devra£z. Jj 
”beta $0 dis Roüan, Ea Gui es arcstatz. 
paya lo nos an pres, don Ieu soy mot iratz. 
can P eilten Floripar, tot Jo sanc li ’s mudatz: 

2990 a sos pes s’ es palmada sus los marbres listratz. 
Rollan la redresset, et es si fort pluratz. 

Gan la pieuzela fo de plasmazo levada, 
ab sa votz que ae clara $* es mot n aut escridada. 

Laros, per eel senilor que fetz cel e rozada, 

2995 ^ ieu no cobre En Gui a Cuy deg eser dada, 
ieu rendray esta lor ans dema la vesprada. 
dona santa Maria, regma corooada, 
ien Ja devia eser d' En Guio niaridada 
c per amor de luy lavada e balcyada, 

3000 lasa, nostr* anustat a petit de durada. 

dieiis, teuetE nos ensemps, o seray desenada. 
aras ay ben la fani e la set oblidada." 

Rollan vie la pieuzela que tant s 1 es gaymentada. 
dousaincn li a dit "cafotz yos, beb na da, 

1005 qn 7 len vos rendray En Gut ans dema la dinnada. 
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can l 1 enteil Floripar, a sos pes s 7 es baychada. 
Rollan io neps de Karle F a ra de se levada, 

I>e!a ' so db Rollan, per dien no ns uascatz: 
car st dieu platz lo patyre, En Guio cobraratz/ 

JOIO benhors ~ db ÜUvicr, "vas mi vos entendatz* 
per dol ni per plurar no er ja recobralz* 
tres jorns a no mangem, per qu ieu soy afamatz, 
ni vos ni las pieuzclas que ns an ayssi gardatz. 
ieu ay preza yiLalba, e mangem i.:t 7 si cus platz/ 

5Q35 eompanlF so dis Rollan, 1 dieus en sia Uuzatz- 
aras anem mangar, st vos o antreyatz/" 
a la lavlas s 7 asczo, et an les hus barratz, 

« 

e las francas pieuzclas que sezon latz e ialz, 
de beure e de inangar es cascus asazatz. 
d020 E V almiran Balan es ab traps retoniatz, 

« davant luy Fon Gui de Bergern ha menatz, 
de! dos 1h agron ostat lo fort aubere safratz. 
d fo tnegrezitz e lotz descoloratz: 
rar non avia mangatz, ben a iij jorns pasau. 

JO25 l 1 alnnran II demanda aysi eo hom iratz; 

Vasalf di mi to nom } e no ni sia eclatz, 

so respon io eoms Gttis ' be us n 1 er dlla vcrlatz. 

hom nt 1 apeia En Gui: de Bergonha Tu natz, 
e soy eozb Rollan que tan es reduptatz/ 

5030 e r almiran respon "ieu te cmioe asatz. 
ja a pns de vij mes e complitz c pasatz 
que Io cor de ma filba es en V amor pauzatz, 
certas ieu ti proniet que tu seras pengatz,” 
so respon lo coms Guis be Ieu hi pecsratz. 

5055 can V enten I 5 almiran, d 1 ira fo alumnatz, 
us Sarrazi sl leva que ac nom Fababratz, 
e leva lo pimh deslre, per ferir entensatz, 
e pauzec li tal colp cum st hi fos pbntatz. 
lo har receup !o colp, e sl es eversalz, 

J040 can o vic V almiran, d' ira fo alumnatz* 
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en auta votz escrida 'est glolo mi lialz^ 
e Sarrazi Io prendo <Y cmiro per lotz laU; 
de punlis e de bastos li an trops colps donätz. 

V almiran los escrida "gardatz no I 1 aucizatz.” 

304S so rcspondo paya “si cum vos comandalz ” 
a *ti Guio de Ikrgonha an be los mas Hatz» 

U almiran apelct de Sos baros privatz, 
baro” dis 1* almiran, qnlnli coselh mi donatz 
A' aquest Frances qu 1 es pres, per qu’ ieu soy vergonhatz?' 7 
3050 rP seither” d is Sortibran, r vos Fauoretz, si eus platz, 
voleiz vos la tor penre ni Is Frances eserratz?” 
oc ieu’* dis F dmiran, ! pus c T ome que sia natz” 
'‘seniler” dis Sortibran, "cosclh vos er donatz, 
tost e celadamen x melia Turcxs armalz, 

5055 farem los amagar en cels Lrulhetz ramatz, 

pueys faretz unas forcas levar en cels fosatz: 
yezen eels de la tor, est baro pengaratz, 
car say que Frances so aysi desmezuratz 
qu’ eis saliran defors, si que vos o veyratz, 

3ö50 e sian vostre Turc dins lo$ bmletz ramatz, 
et attrem los Frances, e seran enforcatz” 

‘per fc” dis F almiran, 'est coseth es senatz* 
aysi vuelh que sia fayt, pu$ vos o coselbatz.” 

V almiran iLilaan no si volc pus tarzar, 

3065 x melia Sarrazis fetz eis bruels enboscar: 
a Clarion los bayla et al i-ey Torna far. 
pueys a fayt unas forcas sus el valat fermar: 
a xxx Sarrazis a fayt Guio menar» 
menavo lo baten, que no l volo palpar: 

3070 en xx locxs en sa carn lt fan Io sanc rayar. 
una corda li van entorn Io col liaiv 
entro sus a las forcas no l volo estancar, 
lo conts redama dleu que li vuelha aydar: 

' aya merce de m 1 arma” don tomensa plnrar. 

3075 ‘ne barnatge de Fransa, ar me vencle aydar. 


















senher eozi Rollan, ja m teniatz tan ear: 

si vüs mi laychatz pendre, faretz gran mal estar* 

RoLlau Io neps de Karle $' es anatz aprosrnar 
de&obre las feuestras del ric palaytz plenar, 

30SO e regardel jos si aval pres de la mar, 

e vic las forcas dreytas de costa un caslar, 
e los iess payas ermro arengar. 
al> tan el apelet Oliv ter e li bar* 

$enliors'° so dis Rollan, be m puesc meravilhar: 

30S5 car ieu veg imas forcas en cel tertre ferniar*' 

sentier" so dis duc Naynics, rt jeu no vey que eelar* 
pengar volo Kn Gui e aus al ven levar* 
vezetz Io lay tot out: ja 1’ an fayt despulhar. 
s* tost no lh sccorrem, ja 1 veyretz aus levar/ 

3ÜJ?0 ab tan ve us Floripar, que los auzic parlar* 
can ela yic Us forcas, non ac cor de cantar. 
e e que faytz vos?^ dis ela: 1 digatz m' o ses punliar* 
e laycharelz dis ela En Guio vos pengar? 
per aycel inagnc dieu, que tot a a jutgar, 

30y5 tot le man, s\ el mor, no us poyra restaurar, 
que ieu d 1 aquesta tor no os fasa totz tombar. 
denan los pes Rollan sc pre$ a gcnolbar* 
senlier neps Karle mayne, per dieu yqs Ytielh preyar 
c anetz al mieu amic secorre et aydar* 

3100 montatz sobre ls cavals, no y fasalz lonc estar. 

Rollan s* es escridatz baro, pesem d* armar, 
et anem a T n Guio secorre et aydar.' 1 

Adonczs viratz als eomtes lors vertz elmes Jasar* 
de la tor dayalero, no y volgro pus estar* 

3105 o Floripar lor ya lors cayals fors gjLar, 
e Iotas las douzelas la van asolasar. 
caseus pres son caval ses pus de demorar* 
dieus ajude a 'n Gui; car trop poyran estar. 
si tost no li secorro, prop es del deslieurar* 

3110 Senbors so dis RolUn, tuli vuelli que m 1 entendatz. 










nos non em mas can jt de cavayers membratz, 
per amor dieu vos prec, tuh ensemps ros tengatz, 
e cascus de ben Cayre sia entalantatz, 
e la us garde V autre, can sercm ajustatz* 

3115 c si la us cazia, tost en fos rclevatz* 

na per mort nl per vlda negus no delalhatz: 
car s 1 aysi non o ßun, ja non repnyraratz. 
ieu scray V estandart: ab me vos reliatz, 
tan cum le hran mi dur* bon gueren vos anratz: 

3120 de col pari vos vengatz, al camp me troiaratz^ 
e li baro respondo si cum vos comandatz* 
ar &ia dieus de gloria nostre Los avocatz.’" 

senil ors” dis Floripar, ' trop vey que demoratz: 
qiT Fn Gui sera pendutz, si gayre bi puahatz^ 

3125 en La cambra s 1 en Intra, V escrinh a desfermat: 
aporiet la corona don dieus fon coronatz. 
cascus Ja mes sul cap sus lors elmes gematz, 

ara son li Frances aychi aseguratz, 
que no tenio payas dos deniers monedatz. 

3130 ab cadenas de fer es lo pönt davaläLz: 

belamen $’ en artero, e cascus s’ es senliatz. 

denan Los bruelbs s 1 en passo anan per imeg los pratz. 

Florlpar leva ’1 pon et a : 1s porlals fernaatz* 

Paya son a las forcas (mal slan cls trobatz), 

3135 que a *n Gui de Bergonlia los seiis Imellis an bendatz, 
et ac liam al col e T ls mas deLras liatz> 
paya ertdau an sus, e sia tost pengatz. 
e llollan veac punhen et a los cscridatz. 

' culverb, laychatz lo leu,, que car lo eompraratz+ J 

3140 RöIIan crlda 'Monjoyaj baro t ara Jor datz/ 
can payas T entcmlero, ree los vos esfredatz, 
que lot lo pus ardit es en futa tornatz. 

Rollan ptinli Valent! dels esperos danratz, 
et Olivicr apres de gran cors abrivafz, 

3145 Ct Angler e li autre, cuy dieus cresca hontatz* 
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los payas quc encontro an mortz e Irabueatz, 
c deJs xxx que y ero an los xx afolatz* 

Li paya si desboscan fors des brullietz ramatz. 
Tornafer de Baudas venc premiers abrivatz, 

3150 eu auta votz escrida "Franees, no y duraratz, 
ni 'I pendut T aliulran ab \os non tornaratz. 
venetz U ajudar: ab hiy pendutz seratz/' 
can Rollan V enlendcL pauc non es forsenatz. 
el punh tenc Durandart; vas luy s 1 cs abrivatz. 

3155 e lo pap lo ficr cum vasal abduratz* 

V escuL ü a Irancat, que fo ab aur obratz* 
mas enans qn T ei paya fo$ areyre viratz, 

Rollan 1! donet Lai sus son elme gematz 
que r elme ni la cofa no V a pas ben gardat: 

3260 car cl I' a tot fendut entro Jos al baudratz. 

Entro sus a las foreas Rollan no s 1 es restatz: 
a ’n Guio de Bergonba sos huelhs a desbendatz, 
c ln liam trenquet ab quc fora pengatz, 
las mas li destaquetj qu T eran fortmen nozatz* 

3165 lo caval li menet, que fo del renegat, 
e eridet a ’n Guio "eozi, ara znontatz.' 

Pud hi n dis a ’n Guio * prop de mi cavalgatz 
taut entro que ngam armas don siatz armaftz” 
bei seniler” dis En Gui, "si eum vos com and atz, 

p 

3170 Sarrazi esperonan, e Io critz es levatz. 

lay comcnsa P estorn; ja major non vcyrata: 
quc pes c punhs lay volan e testas per totz latz; 
de sanc e de cervelas es lo camp coloratz^. 
roanta lausa an fradia e mans escutz trancatz, 

3175 Rollan ficr un paya que ac nom FaUabratz, 
c donet li tal colp qu’ el cap es lay sauUtz. 
e Rollan a cridat 'cozi, ar vos armatz, 
ve us ayebi belas armas: tanlost vos adobatz/ 
dornentre qu J En Gui s* arma T cs pels autres gardatz: 
3ISO de Rollan e dels autres es totz environatz. 













io coms salb sul caval, can fo apareihaU, 
et es de plana terra sm la sda montatz. 
als Comtes escridet r 'scnhors, ara lor datzs 
car mostraray a Turcis cum lor stii escapaiz* 9 * 

3185 ab aqucstas paraulas vec les vos reversatz. 
pres d 1 tma balcstada an payas reculatz: 
trops n J 1 ac de batutz e mortz e de nafratz, 
mas Sarrazi 51 arman a lotjas et a traps: 
de xx mdla payas es V asaut refrescaL 
3190 Mot fo Forts la balalbä} e T 1 chaple mal e fer« 
Kollan tenc Durand ari, lo noble Iran d* acier* 
los Laros apelet, cuy dieus gar d T encombrier, 
'Venetz avan, senbor; no y fasatz a longuier* 
vec vos de Sarrazis pus de xxx milhier» 

3195 no reculetz, senhor, ma$ pensern d* avansier: 
car sol entro al pon nos puscam viens aber: 
pueys no los prezarem lo ralen &' un dcnier. 
senhürs” so dis En Gib, "lay non a que mangier- 
si nos estam lains en cd palaytz plenier, 

32QO de fam nos covenra morir e badalliier, 

per la fe que ieu dey al baro san Ridner, 
ieu am mays remaner en cest estorn plenier 
que morir afamatz lasus en cd solier, 
si dieus en aqnest dia me vot a mort lieurier, 

3205 en bon grat la penray coina bon cavayer,* 
f per fe J dis Olivier, *so fay Len autreyer* 
mal aga qui als traps no ls ira asagier."' 
adoncxs viratz Frances lor asaut refresquier. 

Floripar venc als murs los comtes remirier, 

3210 c can conoc En Gui, pres s T en ad aJegrier. 
ab sa votz que ac clara comenset a cridier. 

"amicxs Gui de Bergonha, ara us volgra Laygier: 
mal aja qni m partra del vostre cors plenier. 

TOS anatz 1 T almiran iuon payre asautier, 
e s’ ieu vieu, per San Pcyre, ie* ns volray ajudier-' 9 
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avetz auzrt, scnhors?' dis lo Dayncs Angler, 
certas per tal donaela sc den hom avancier* 
ancm los envazir ins e P estom plenier/ 5 
adoDcxs s T eit van li comte lor estorn retudicr. 

3220 aqui pogralz vezer batalha coraensier. 
la paor de Rollan fay payas esmayer: 
ayclii les fay fugir cum alausa esparvier, 
lo coms Gui de Bergen ha vay brocan son destrier, 
e tertc lo brau fei puob, e vay ferir Cartier: 

3225 trasiot P a perfendut entro sus al braguter, 

"cöii Ji so dis Rollan, te vos mc voietz aydier, 
bona vcii la donzela als murs esbaneyer: 
oertas be la deureU bayzar et ab rasiert 

Mot fo grans la batalha, longuamens a dural: 
.3250 ben feriro Franc es, li comte honorat* 
la Elba P almlran a en aut cscridat 
“baro, de la vitalha no us sia oblidat. 

Olivier la entert, Rollan a apclat» 
ccrlas csla donzela nos a mot ben parlai, 

3235 e de noslre pro fayre nos a amonestal." 

per fc so dis Rollan, ben o ay escoutat. 
Monjoya!” dis ajuda^ son caval a viral, 
e li comtc lo sieguo, de fcrlr enlensat. 
ab los braus de V acier se son tnb escrimat, 

3240 que payas an per forsa nn arpen reculat. 

aychi co h conites van, Turc son desbaratat: 
tro al trap P almiran no y ac regna Ural, 
al repayrar que feyro lor a dieus euviat 
xk saumicrc de vitalha, que foro lidi cargat 
3245 de pa, de vi, de carn, de civada, de blat, 

qtie P almiran de Cordoas tramet a P almlrat. 
mas los Turcss que ls menavan foro tost pcsscyat, 
volontiere los acuelhü li franc cornte honrat, 
duc Nayines de Baviers e Teris P onorat; 

3250 e Rollan vav delras e tot P autre barnaL 
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tan van de grau rando et an tan espleytat, 
qn 1 entro sns a 1a porta no s son arestancah 
lo due Bazi trobero ul ca ml eversat: 
entre lors bratz lo levo, lains I* an aportat. 

3255 los saumiers an dedins totz mcs a salvetat; 

pueys an clausa la porta e 5 i pou mot gen levat. 

* 1 

entro pasatz dos mezes no au ran paubretat* 
no redran mays 1a lor per negun Lome nat; 
enans o sabra Karle, lo hon rey coro nat, 

3260 e lor yenra secotrer ab so noble barnah 

L 1 almiran fo als traps, et a fort sospirat. 
Sortibran apelet, Br u lfm de Monmirah 
"baro^ dis l 1 almiran, fort nos an encantai. 
Franexs an la tor gärnida de vitalba de blat: 

3265 e si Karies o sap, mal nos sera astrat* 

Cum ho poyray ieu far? mot soy en gran pesat, 
et ay perdulz trops hoines e’ a mala fuy ac nat 
que xj cavayer agan fayt aytal fab/* 

"senier” dis Sortibrat, "mays no n sia parlah 
3270 ie 1 ns diray que faretz; eonseih vos er donah 
sian tnh nostre horne teil garnit et armat, 
enviro Io eastel de conibatre rengat» 
a V asaut de la tor sian mil com sanaL 
e 11 Frances dedins seran espaventat; 

3275 eis e la tor penretz per viva pozestat” 

Sortibran^ dis Io rey, ' ar vos vcy forseua’t: 
car cilli que so dedins no son fol com los faytz, 
la flor lay es de Fransa e de crestfmdafc. 
conoychctz vos Rollan ab lo cor abdurat, 

3280 e' 1 comle Olivier que a tan de fertat, 

qu’ el fort rey Ferabras a conquist c nafrati 1 
cd es e 1 om mi menet daran! ier tot liah 
e lo comte Berart, per cuy em tan greugät; 
e Teri P Ardanes, que a gran cruzcltat; 

3255 e lo Darmes Amgier, e Nay m cs Io barbat; 


I 
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RIdiart de Normandla qu 1 es mot de gran fertat, 
quc caset \* almiran davant Roma cl prat, 
e iu nafret sus 013 tesla de son brau aceyrat; 
e* 1 com Gui de Bergonha que conquis Falsabrat, 

1230 encara n* 1 a d 1 autres que gcs no so nornnat. 

Frances no son pas gens, ans son rliable nat, 
h$m non a rnas xj: h un n’ an mort portal, 
llollan le nebot Karle a son cor tan mülltat 
que no dupta payas un dcnler monedat, 

12.95 ni no dupta colp cT ama$: tant es de gran ferlat 
soen ve asalir nos e nostre barnat. 
vivo d’ aquo dd nostre e no no n sabo grat, 
si ds ero tals ccn cn cd palaytz 1 ist rat, 
fuglr nos covenra per forsa del regnaL 
3500 lor dien velba per lor; be Jor cs destinat: 
mas noslre BafoniCt ar tene per dien malvat* 

RrulUn' r dis V almirat, ar avetz trop parlat’ 
un baston a sayzit, ja ib a grau colp donat. 
inas Io rey Sortibran Io y a dd punb ostat, 

3305 Senhcr dis SorLlbran, combiatz vostra räzon, 

faytz tost sonar los grayles, c !a tor asalbom*' 
e V almiran respon "ieu l 1 atitrey per Eafcnu* 
donexs auziratz bozinas e man corn de lato, 
e vengro Sarrazi aycfii per gran foyzo 
5310 qtr eis pratz ne son cubertz mlcga Icgua entoru. 

T almiran fetz venir V cnginliayre Mahon: 
cd a faytz tals englenhs, anc mtlbors non vic bonn 
perdesolz la tor fetz de cledas un gran poü, 
donexs auziratz gran Lruda entorn et enviro. 

3315 Sarrazi asa utero la tor a gran rando: 

tot an conquist lo Larri tro a Y ausor dromo« 
e li Franc st defendo a guiza de leoj 
Lansan peyras e fustz sus la gen de Malio, 
las donzdas no fino de lansar II cayro, 

3320 e no y a Sarrazi de tau fera fayso 

N2 








que si 1 T una donzda F acossiec de rando, 
que no 1 trabuque mort pu$ vil d 1 un gal Inno* 

Floripar La corteza a cridaL a 7 n Guten. 
e amiexs, ara m baysatzj enans que nos murom. 

3325 “volontiert dis lo comte, "dona, pus vos sap bo.'~ 
iotz armatz la bayzet, vezen totz li baro: 
niot en mena gran joya Ko Man lo neps Karlo. 

Mot To sobriers V asaut, que bc n pol bom parlar* 

V etigiuliayre a fayt 1' engienh apareibar: 

JJiO adoucxs viratz I 1 estorn dd Lot rcnovclar. 

"almirau 3 dis Mahon, layU V asaut restanear, 
qu' ieu vos rendray ia tor ans dema al yespfar. 
c xx melia payas mi faytz aparelliar, 
e sian ben armatz e lens per batalbar” 

3335 c T almiran respou "fasam los doucx triar/ 
c n aycbi co fon dit, o pesseron de far. 

Sortibran de Coimbres los vay denant gnizar. 

V enginhayre los guida (dieus le vuelha desfar), 
et a fayt a cascu un pic tF acicr porta r, 

3340 pueys a fayt F enginhayre foc Grasest nporlar: 
los raurs n 1 a faytz campen re eovtro e cremar, 
si que de 1* ausor tor Jlamcgan li pilar. 
ran Franc cs o an yist, mot lor poc emigar; 
et an dit V us a F autre sains fa mal estar. 

.3.3i5 rendre nos covenra; ja no poyrem durar” 

senhors 3 dis Floripar, no us cal espaventar: 
rar feu faray ades tot lo foc amoilan 
ilel lag de 1a cainela s* fay tan tost porta r: 
ab sal ct ab yinagre o a fayt destemprar, 

3350 e lansa 0 sul foc si que 1 fan amorlar: 

de mantenent fo mortz, que no por pus mal far. 
"senber dis Sortibran, 'alnnran, riebe bar, 
ayso fay vostra filba Floripar ses diiptar. 

' vers dizfitz, Sortibran \ bc m vol deseretar: 

3355 tnas cncars La faray trastota desniembrar” 
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sctiher J> dis Sortibran, "fasam Jos corns sonar T 
e comandat V asaut dcl lot rcnovelar: 
car icu $ay qu’ eis Franc cs non o poyran du rat/ 

V almiran li rcspon aco volrem nos far* 3 
3360 doncxs anziratz Lozinas e conis d* argen sonar 

e Turcx e Sarrazis c glatir et hutar. 
e Franecs los an vistz, be lor pot eniigar: 
e dis la us a V autre ja no y poyrem du rar: 
tost veyretz cesta tor dcl tot escrehantar/’ 

J36.5 "baro” dis Floripar, no us cal espavcntar; 

que la tor es bc forlz, e no us en cal duptar, 
sains a fayt mon payre son trczaur a instar, 

Crctro a sv dias pot be I 1 asaut durar: 
no faliran las plalas del fm aur per lansar. 

3370 castus ne met e fauda [aytan] can ne pot aportar; 
aycbi coma de peyras las prendo a lansar. 

dona’ so dis fiollan, ' mol fazefz ad amar/ 

Jg coms Guis de Bcrgonha la correc abrasar. 
e can viro payas lo gran trezaur versa r, 

3373 Cotr’ eis viratz tal guerra basUr e comensar! 

tal recuelh lo marc d 5 aur que no V en pot portar. 
can o vic l’ almiran, en aut pres a cridar 
baro Franc cavayer, laychatz 1' asaut eslar, 
ieu perdi mon trezaur que taut ay fayt gardar, 

3380 mal o fay Bafoniet, car ic in laytlia gastar.” 

V almiran s 1 en repayra, corrosos per son aur. 

T asaut a fayt romandre, et anet al sopar. 

L’ almiran Balaan s> en anet al sopar, 

C Franecs son lastis el pataytz scs duptar. 

3385 de beare e de man gar si saben ajrrdar, 

el an belas donzelas ab que podon jogar. 

Bol lau le nebot Kerle s 1 cs anatz aprosmar 
sus aut a la fenestra per sou cors auregar, 
e conoc dels payas que penso de sopar. 
los comtes apelet, que dieos capdel c gar. 













Senhors " 3 so dis Kollan, "inot nos den enugar 
que P aliniran Bahn si meta al sopar, 
so sera gran brnatge qui Io lb Tara laychar, 

Vjoncxs 3 so dizo iJ comte, “pensem tost de P armar” 
3395 all tan prendo lors armas II baro que dleus gar; 

Ms cavals so niontalz ses pws de demorar, 

Lehmen $* en anero ses brayrc, scs cridar. 

'Espulart de NuLia^ dis P almiran lo bar, 

"Francas cre qua faran nostre sopar torbar. 

3400 vegayre m 1 cs que vengam corretz vos tost armar/ 
sentier* dis Espulart, be fay ad aufcreyar," 
sos homes apdet üj mclia ses duplar, 

Esp ulart tenc un dart Jon seb aydar. 
ftollan Io nep de Karle vay prämier encontrar. 

3405 tal colp ii vay donar (ja no us o qnicr ceiar) 
que V eseut li tranquet e P anbere vay falsar. 
pero dieus Io gardet, qu f en carn no l poc tocar. 
e can Rollan o ■vlc, cl cuydet desenar, 
e feric lo paya, no I yoIc eslalbiar. 

3410 amont per mieg son elme li vay tal colp donar 
qu 7 el cayal de desotz li fetz aginolbar 
si qu' a terra P abat o l pensa de fevar, 
mas lo paya fon pros, e vay en pes satrtar, 
et a trayta s 7 espaza; ftollan cuyda matar, 

3415 mas ftollan lo vay penre denant per lo gölar. 
los autres eavayers li veugro ajudar: 
denan sus en P ar$o Io van sus relevar. 
areyre s 7 en retornan, no y volo pus cslar* 
can o vSc P almiran, el cuyda forsenar. 

3420 “pnnhetz avant, baro; no Is ne layebem anar: 
car st n menan mo nep, may no pojxay durar. 
adonexs viratz payas apres Frances anar, 
mas li baro de Fransa lor son a P encontrar; 
pus de ccc n 7 an morlz, cuy que deya pezar, 

3425 saviamens cavalgan, prendo s 7 en ad anar: 
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entro sus a Ja porta no finan de brocar* 

Floripar la cörteza lor va’ I pont avabr. 

Rollati Io nep de Karle s* cn vay premier mtrar, 
e tenc forL io paya que sol no & pot orolbr. 

3430 tub montan eil la sab ses pus de demorar, 
o las donas tanquero, e yan le pont levar. 

Ar $on nostre baro sus cl palays mon UL 
Kspulart de Nubia en an ab lor menat, 

Hüllan a Floripar a tanlost demandat* 

3435 dona, don cs aquest, ni de cal parentat? 

’scnlier' dis Floripar, yüs id auzirctz vertat* 
el cs aibs de nia tia e neps de V almlrat, 
et es mot gran riexs bom, <F aver a grau plantat. 
si voletz a mon payre fayre Io cor Irat, 

3440 sian a eesl paya üih li membre trencal. 

per mon cap” so dis Naymes, ja no sera pensat. 
enans lo gardarem vieu e sa per mon grat: 
rar si negns deU nostres avla f almirat, 
per aquest lo redria lige et aquitat/ 

3445 et Olivier respon ^vos dizetz yeritat* 

can vene apres mangar et agron gen sopar, 
la us parlct de sen c i 1 autre de fobbt* 
senbors' so dis Teri, mot ay lo cor irat, 
can nos en csta tor cm aychi aselgat, 

S45ö ear no man dam a Karle* lo bon rey coronat, 
que tios vengua secorrer ab son riebe barnat* 
dis Io Dayncs Augicr "mot ayetz Leu pnriat 

mas qui volra anir a Karle lo buzat ? 

icu lray f dis Kolbn: car vengut in’ cs en grat. 

3455 lo matt anaräy, can sera esdaymt/ 

f stuher' so dis duc Nayme, "ja no us er antreyat 
si payas o sabian ni Lbfnn I’ almirat, 
ja pueys no seriain temut ni reduptat, 
tan can vos ctz ab nos, em tuh assegurat 
3460 so dis Guioi P Kscol ieii by iray de grat/ 












mas ieu 3 so dis .Derart, 'la* naray de bon grat” 
dis En Giu de Bergonlia 'douatz m' ent comiat. 3 " 
'eerias 35 dis Floripar, ' ja no $era pensat; 
ans romandrctz ab ml eil esta fermetat.' 3 
3465 dis Tucart ie Norman 'tot o ay eseotat 

vos sabetz Len, senbor, qn’ ieu ay trop jorn passat. 
un filh ay de ma fcmna, savi, de gran bontat: 
c s 7 Ieu fan lo mcsatge et ay Io eap talhat, 
el poyra governar aprcs me V eretat/ 3 
3470 e Naymes rcspondet lo lh sia autrcyat.'” 

e Riebar II n soplcya, que fort b ve de grat. 
senber so dis Hol lau, pus vos es autreyat, 

ieu vuelh que per vos sla e pleuit e jnrat 
que vos jio its tarzaretz per neu n! per aurat; 

3475 nt Imiha nucyt que vcnga no us trobe dcspnlbat, 
si vostre cors non era mal aut es o nafrat, 

* # . tt 1 4 > 

o si non iralz pres» aychi o vay jurar» 

senbors’ so dis Ricbart, ie 7 us o promet de grat. 3 

can ayso ac pleuii, asatz lay ae plurai. 

3480 senbors so dis duc Naynies, c entre vos csgarat 
cum passara Ricbart miclhs per V ost a celat, 
que per payas no sia m vist ni azesmatr 
per fe* so dis Ricbart, *ie 7 us dtray mon pensaU 
lo matinet sus V alba, can scra adlat, 

3485 nos sali rem defors suis destriers sojomatz, 
e vos autrcs trastuh yenretz feren annatz, 
ean entemlran a vos tuh li dcsbatcyat, 
ieu iray d 1 autra part; que bc say lo regnat, 
si dieus mi vol conduyre, lo rey de majestat, 

5490 ieu anar&y a Karle, V emperador prezat, 

ei a tot son barnatge per dire raon pensaL” 
can Fraoees V entendero, ploran de pietat. 

Lo mati sus en V alba, can paree Ia crartatz, 
van ferir nostre comte sus Sarrazis annatz. 

3495 mas P alnüra si fo en ribicyra anatz, 







c menet Sortibran e d' sutres sos privatz. 
e mentre a la cassa cro afazendalz, 
c li comte desrcngno aval. per mieg los pratz, 
a las albergas corro: ve ns payas cscridatz. 

3500 € üiot petita dora lor rv an ecc luatz. 

e ean Richart los vic ab los payas mesclalz, 

pari si de lor pluran et es cncaminaiz. 

per iriieg los traps de P ost s’en es mot tost passatz» 

ar lo condua dicws, qtd cs vera trinitalz. 

3505 c Franc es s 1 en rcpayro cntro sus als valatz; 
per fors* an Sarrazts areyre reculalz, 
intran s 7 en cn la lor, c le pont es leyatz* 
pueys van a las feaestras deis palaytz dentelhatz; 
viro le rluc Ricliart c 7 a tolz los Turcxs pasatz. 

3510 Ara s 7 cn yay le due T a dien s 1 es comandaiz. 
glorios senile payre, qnc de vergis fn natz, 
gnerentetz buey riion eors^ que no sia 7 rtCömbraiz, 
si qu' el secors aniene als pros comtes membratz** 
donexi a senbat son cap, a terra s 7 es clinatz. 

351.5 le jorn es esclarzilz, cl solelli cs levatz: 

Lc V en podo vezer anar li no fezalz, 

Premiers V a perceubut jlndlan cic Monmiratz, 

a Clarion lo rey s 7 en es ades anatzg 

qir es nepl de V almiran c de sa seror natz. 

3520 * per iiafomet, bei seither/ 3 clis ßrttllati lo senatz, 

E ieu veh un mesälgier qnc s 1 es de F ost cmbhlz. 
ad estrüs s 7 en ira, si non es arestatz; 
e si pot ? er a Karle sos mesatges cinntalz, 
ean lo rey V entendel, d 1 ira cs alumnatz. 

3525 en aula votz eserida r mas armas ml portatz” 
cti apres las li portau, et es st tost armatz. 

■i 

son caval lh anicnero, et c! es so$ montalz. 
mot fo bels le caval, e non fo milbors nalzi 
Len corrira xx Icguas Cnans qne sia JasaLz. 

3530 lo paya a sayzlt V csdit que fo dauraiz, 
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pueys a preza s* espaza; ab tan s* en es anatz* 
en apres lo seguiro payas per nueg los pratz: 
apres lo rluc Ricbart vee los tos arotatz* 
ilieus ajut a Richart per las $nas bontatz: 

3535 car mot er pres de morl ans sot sia colcatz* 

Ara s’ en vay Richart, lo francs eoms, totz iratz. 
ad im terlre montan li venc mot grau mescaps; 
son bon eaval li es desotz $i enclinatZ, 
can lc duc o a vist, mot en fo corrossats. 

354g "dicus santa tnoitatz^' dis le duc, \ar in* aydatz, 
que teu anc a Karle, a euy son eviatz, 
si que cels de la tor en sbn deslieuratz* 
ab tan si regiret, yic payas desrengatz, 
pus de xiiEj mclia, lors gonfaynos levatz* 

35 f i5 lo neps de V almirao $’ en es aprfmayratz 

sus son destrier (V Arabia, que anc no fo lasatz. 
dicus ajut a Richart per las snas bontatz: 
car mot er durament per payas guerreyatz. 

Ricbart de Normandb es M tertre montatz. 

3550 Clarion T cncDusct, mot rlcamcnt armatz: 
causas portet de ferre et esperos dauratz, 
et de tot T autr’ arnes no li faüc tm dati. 
et sec sus son eaval, no fo sos pars trobalz. 
lo eaval esperona per abdos les costatz: 

3555 cl eaval saut avant tlxx pes mezuratz. 

can fo pres de Ricbart, si s* cs n aut escridatz* 

+ per Bafom, mcsatgier, a mort scrctz lieuratz. 
anatz vos secors querre? per fc no y an a ratz.' 
can Ricliart V entendet, tot le sanc ii ’s mudatz, 

3550 e dis al Sarrazi Vasa], que m demandatz? 

ieu no t* ay nrgtin tort ui tos denters panatz* 

icu li pree per amor, no sia destrigatz: 

car s* Icu re tor n ab Karle, bon gazardo n’ au ratz/' 

!o paya respondet de folia pari atz: 

3565 no t* en laycharl* anar per V aur de x cieutatz* 
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can Ricliart V entendet, envas luy s T es virate, 
ei Clarion si vent, lotz d* Ira alumnatz. 

Oer ßichart sus V cscut, qu J es totz d’ nur pinturatz, 
que tot lo Hu* a fendut, c F auberc n’ es falsatz. 

3570 sa Lausa li conduy cniro stiä als eosiatz* 

mas dieus lo guarentic que anc no fo nafratz, 

§i qu’ cl dtic cs um pauc en tarn en tarnen atz. 
mol si leuc Le Bichart, que sol no s 1 cs crollalz. 
ab tan cl mes sa ma al bran que fo letratz, 

3575 e feric lo paya sus cu V dmc gern ata* 

ma.f no I’ entamenct: de guiza fo tcnipratz. 
e can Ri chart 0 viC, panc no n 1 cs forscnalz* 
aulre cop ii donet, lotz d' ira aluurnaiz* 
en travers le feric al col dcjos lo cap f 
35SD que pus de nuega cana en es lo cap volatz. 

Ricliart enpeys 1c cors, a terra 's trabucalz, 
pueys sayzic son caval, et cs desus monUte: 
ja per sx leguas corrcr no seria lasatz* 
lo sieu caval alargua, dona li comiatz. 

J5S5 bausa," so dis Ricliart, mot soy per vos iratz, 
dieu$ t' amen en tal loc, que fo de vergis natz, 
qu‘ cncaras t’ aretenho nostres comlcs honralz. 
ab tan s 1 cn vay 1c daex, no s' es pus cstancatz. 
e SairazI f cncausan corrcn totz; abrivalz, 

35.90 e troban Clarion qu ? cs morLz et cscapsatz. 
no y ac Turc nl paya, no n fos espaventau* 
aqui fo Clarion pels sicus planhs c pluratz* 
c lo caval Ricliart cs areyre tornate i 
mäs per Uom no poc eser ni pres ni arestatz, 

.1595 ans regela dcls pes enviro per lotz lälz. 
y cavab lor a mortz e xiiij nafraLz. 
vas b lor d 1 Agremorua' Y cu va tote abrlvate« 

Ar cavalgua Ricliart eoma bon cavayer; 
lo brau lene al punli deslre, e ponb son bon destricr- 
1600 c Sarrazi F encausan, li culvCrt lauzcngicr; 
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anc cntrc lotz cans ero no y pogron aperer* 
areyre & J en retorno conlr’ aval io gravier# 

Io eaval de Ridiart s 1 en va ses demorier# 
mas T almiran Ealan le cauzic tot premier* 

3605 Sortibran apelet, so major conselliicr, 

<c per mon dieu Baratro, mot ay Clarion chier, 
el a iiiort lo mesatge: ve us aqul son destrietv 
anal 7 ,, si lo prendeiz ses pus de demorier ” 
cm Sarrazis V entendo, si $’ en van ajustier, 
36l0 e volo lo eaval penre et arestier. 

Io eaval leva ls pes, e fug per lo gravier: 
tT aqui entro al pont no fina de V aller# 
c cm fo a la porta, si $ pren ad evelhier» 
Frances foro lasus sus el palays plenicr, 

36i5 e viro lo eaval de Ridiart inesatgicr, 
que Sarrazi encauso, li culvert aversicr« 
c dichendero bas cootr 1 aval V escalter, 
ab cadenas de fer van lo pont avalier, 
e lo eaval intret, anc no s 1 cn fetz preyer* 

3620 ab tan van li haro sus 1 c pont rcleyier. 
emiro Io eaval s' anero ajusiier, 
mot ne meno grau dol de Ridiart mesatgier. 
^Ridiart de Normändia” dis Nay m es de Bayier, 
"jamays per vos secors no nos cai espcrier. 

3625 senber, a la vostr 1 arma vnelba dieus perdonier* 
adonCIS viralz plurar Ilollan et Olivier 
e los autres Laros per lo gran destorbier. 
Floripar h cortcsa los pres a conortier. 
!< senKors, layebatz le dol” dis Floripar “cstier; 
3630 que no sabetz del duc ni mal ni bc comtier” 

e domentre que meno lor dol pel mesatgier* 

eis an visls Sarrazis venir c repayrier* 

4 

Clarion aportero sns im cscul d v onnier. 
can V almiran o vic, gran dol pres a menier, 

3ß35 et es yengutz avan: st lor vay demandier. 
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ft baro5 t a Clarion aucit io mesatgier?” 
respondo Sarrazi pu$ ayeni d' cncombrier. 
yostre ncps es tuatz, Clarion 1c leugicr*" 3 
can o au V almiran, cnyda enrabier* 

3640 iuj vetz e.ipbsinet desotz un olivicr, 

mot aut & 1 cs escridalz, can venc al redresier* 
c ay bcls neps (Marion, pros e bon cavayer, 
Bafomet et ApoK, que ns a tota a jntgier, 
ab mcrce de \os: car be m fara mestier, 3 
3645 Sarrazi e paya demeno grau dolor; 
per la inort Clarion sc phiro li pluzor. 

Io dot an entendut li baro de la tor. 


Floripar apdet Ilollans le ponliedor. 

( dona so dis le due } "auzetz qutnba dolor 
3650 men an d 1 nquest paya c 5 an perdut cnlrc lor, 

sabcU vos cals hom era ni de quinh parentor 1 " 
"senbed dis Floripar, 1 moi nos creys grau bonür. 

$0 Cra Clarion rey d 1 Espanba la Jlor, 
que !e duc a tuat ab son brau de color, 

3655 emenan son cavat qu’ cs dcl mon lo milhor“ 

Richart s’ en ya tots sas, lc noble c lo bar, 
emenan lo caval qn 1 el mon non a son par* 

P ahn Iran fo ids traps corrosos de plurar, 
son drogamon apela, que sol sos breus portar. 

3660 monla sul dromodari, c pensa de Y anar, 

diguns mi a Guolafre, no IIP o vuelhas cclar* 
per que laychet say d T outra los mesatgiers pasar, 
que ma lor m J an sayzida et toula Floripar» 
per Bafomet mon dien, mala auzet peitsar, 

3665 qu* icu li faray sos hnelhs de la testa volar/ 3 

senber ’ so dis Drages, be HP o sabray ctuntar. 
may uo vtielli dromadari menar ni cavalgär, 
qtf ieu un jorn ne yolria xüij tre$passar/ J 
yay donexs " dis V almiran: 'Eafom ti pucsc 1 nydar. 
3670 Ara en vay Drages scs pus de demorar. 
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pro n agra fayL nyzeh $1 $ ? en pres ad anar. 
Richart acosseguct a la roqua Gohnar, 
et escridel RicWt no us nc podetz anar/ 
al port s 1 en passa d 1 outra, no y auza pus parlar, 
3675 enlro sus a Martiplc no y s volc arcmerw. 
tant a cercat Golafre enlro V a atrobat. 

Orages fo a Martiple, venc al major dromo, 
aqiu Irohol Golafire T e dis li sa r&zü. 

T nlmiran ti comanda ab lo florit grmbo t 
3öS0 per quc laychiest pasar mcsalgiers de Karlo, 
que sa tor an sayzida e son trezaur ambo t 

e Floripar sä filba ab la genta fayso. 

» 

e ve un nieset gl er a coyLa d 1 espero* 
partitz s T cs de Ja tor b ela ment a layror 
36S5 Clarion a üiat t lo noble e lo bo, 

emenan son caval: cl mon non a tan bo* 
dolens n } es I 1 almiran, c n* a son cor felo, 
e man da li per rni e jura Baratro: 

$i lo 11 laychas pasar iu amr a Karlo, 

36^0 tu non au ras de mort neguna gtterizo/' 
can Golafre V enten, $i sayzic un basto: 
pauc no fcric Orage per mieg de son grmho. 
cl cn apres cornet im grau corn de lato, 
paya corro ad armas, eascus per contenso, 

.3695 Per Iotas las carricyras son li simbol sonab 
irnclamen c tost son paya adobat, 
c foro xv melta qne sallio de deulat. 
can eis foro garnih, al pont s* en son anal, 
ab tan vcc vos punben RIchart tOL abrivat, 

3700 Cl a vistz Sarrazis, dem son cuberh li praL 
dura me ns s 1 esmayetj et a dien reclamaL 
c glorios seither payre e rey de majestat, 
si m met entre payas, auray lo cap talhat: 
e si per V aygna passi, bc say de veritat 
3705 qid anegar m’ avenra ? e sera grau foldat: 
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e si de say romanc, ad anta m’ er Lörnat. 
pero totas reiz dcy gardar ma liautat 
vas lo comte Ilollan, si etim lh’ ay afizat* 
senlier payre de gloria, per la grau poeslat 
3710 en las mas mi contandi; aias ne pictat; 

qu T en V aygua intraray, si diens m J o a astrat. 

Donc cavalguet Riefoart, lo fre abandonat, 
e portet en sa ma un fort espieut cayrat. 
e Sarrazi l 1 eneauso, li colyert desfezat, 

3715 al premier cap denant un ncps de V almsrat; 
c fo mot bcn armats sus un negr* estetat. 
ab sa vots que ac clara a KicKart escridat 
per Bafom, mesatgier, yos avcLz trop anal: 
la. mort de Clarion vos er gazardonat. 

3720 can Ricbart V entendet, no li verte pas en grat. 
vay ferir lo paya, e a I bcn avizat. 
de son espieut trencan si li a Lai donat, 
l T escut li passet d’ outra c V auberc Ih’ a fabat. 
per mieg lo gros del cor li mes l 7 espieut cayrat. 
37 25 el V espenli per vertut, et a 1 mort trabucat* 
e sayzic lo des tri er per lo fre qu* es d au rat. 
e päyas esperonan, et an lo crit levat. 
e R! chart esperona, que a mot bcn justat, 
vas l 1 aygua de Flagot, son fre abandonat. 

3730 e vic l 7 aygua preonda, et a dieu redamat. 
senber payre de gloria, alaU mi pietat, 
e slatz en ajuda ad est desc ans eihat." 

Richart regärda V aygua, que fe mot a dtiptar, 
e fo grans e preonda, qne no y auza intrar; 

3735 e la rlba fon auta bc c pes ses gabar. 

Ricbart de Normandia si pres a gaymentar, 
cstreytament de cor va Jesus rectamar* 

' glorios senher payre, qu T en crotz ti fist levar, 
guarentetz huey mon eors <F aunir e d* afolar, 

3740 si qu 7 Jeu puesca a Karle mo me&alge cumtar 


















Ara podetz auzlr, $1 m voletz eseoutar: 
tan bela meravlllia li volc dieus demoslrar 
per lo bon rcy de Pransa que el volc laut amar. 
ans im trag de balcsta pogues lunhs bom anar, 

374$ pogratz vezer Flagot sus la rlba montar. 

ab tan yc m im cer blaue que dieus lay fetz anar, 
e fo blanc coma neu e bels per csgardar. 
denant le dut Ricbart va en P aygua Intrar. 
le due vic los payas apres el desreugar: 

3750 si ac paor de inort, no us o cal demnndar. 
apres la bl an ca besüa layeba *1 destricr anar. 
e lo cer vay denan, que I saup mot ben guizar: 
de l 1 antra part de V aygua P a fayt Leu aribar, 
c dieus a fayt Flagot en son estat tornar* 

3755 ab tan vec yqs payas, et an lo n vist anar. 

tan duptero tub P aygua que no y auzo intrar« 
areyre s T en repayro; si n van lo rey portar. 
bc viratz a payas gran dolor demenar* 
a Gplafre portier *o an anat cqnitar« 

3760 irnelamen c tost yan le pont'ayolar* 

* baro 5 ' so db Golafre, pensatz <p esperonar; 
guardatz bc qu* el mesatgo uo*us puesca escapar. 

* 

adonex vlratz payas e venir et anar, 
llicbart fo dicbendutz per son eaval cinglar* 

3765 irnelament remontaf, no ls volc pas esperar. 
c payas P cncauscro ses pus de demorar* 
per aychi grau vertut la terra fan tremblar, 
si que des fers dels pes fan io foc sus volar. 
ma$ ean vezo paya no y podo apezar, 

3770 a Marliple en torno c yan si dezarmar. 

Ar cavalgua Ricbads bautz et aseguratz; 

de vezer P osl de Karle cs mot atalantatz. 

% 

•mas enans qu 1 el lay sla, er Karies mot iratz; 
snas ges el non o fora, sl saubcs las vertäte* 

3775 V emperayre demanda Alotis et Aldratz, 
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Gaynelo e Macari ab los grmbos barbatz, 
e Jaufre (V Aulafuclba c d’ auLrcs sos privatz. 

baro dis l ? emperayre, Et quinh ccmselb mi donatz? 
perdutz äy mos La ros, per cny soy mot iratz, 

3780 e n soy envelliczilz e mos preis abayebalz. 
ieu vos reti Ja corona de que soy coronatz; 
jamay jorii clc ma vida wo tenrey lierelatz.” 
can Frances I” entendero, mot so espaventats- 
mas Gaynes n 1 ac grati joya, qui qtr en sia iratz. 

3785 e vay apelar Karle, Ic n fn enrazotiatz* 

”seaber rey emperayre, entendetz mi, si ens platz, 
faytz cullilr vostras tendas e las lolgas e Is traps, 
als mul* et als saiimicrs sia l r ames trosatz* 
al matinet stis V alba al retörn vos metatz: 

3790 ear mot es vos barnatge trebalhaiz e casatz* 
trop es fort Agremonh; ja no la eonqueratz. 
e V almiran Bahn cs mot de gratis fertatz. 
per Iota V encontrada a sos baros tnandafz» 
mot es per Feraeras dolens e coirosalz, 

3795 ear a laychat Bafom, n\ car s 1 es bateyatz. 
tuh son mortz II baro que vos lor enviatz. 
tornem nos en e Fra rasa, $1 nioii eonselh justätz. 
los efans que lay so joves de pauc etatz, 
seran encaras gratis ans de xx ans pasaLz: 

3800 e pueyelm vas Espanbä al retorn vos metatz, 
e conquerrem las Lerras per vivas potestatz.” 
can Karies l 1 enlendct, a terra s T es clinatz. 
no pogra sonar raot qni 1h des sv regnatz; 
tant era V emperayre eorrosos et iratz. 

3805 V aygua II chay tlcds buels Gl c fil per Io natz- 
e dis ab si mezeys “caytieu malahuratz, 
s 7 len retorn c ma terra, Le faray gratis vlltatz, 
c dira tot le mon Karies es a rossalz* 
enquers am mayg morlr que vieurc adontatz“ 

.3810 1/ emperayre de Fransa a cridat autamen, 
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"baro, ayetz auxit Io bon consclliameu 
que Gaynes m T a donat (et ieu no say comenj, 
que ieu m T en torii areyre scs peme vcnjamen 
de mos gentils Laros, on ma corona pcn. 

JSi5 Machar ls $i levct, cuy dieus do marrfmcn, 

€t Andrleus et Aioris e dcls auLres be een. 

Leastuh dizon a Karle “senher, tornem nos en. 

Gaynes a mot Leo dlh e parlat saviamen. 
del relornar areyre pensem ardidamen. 

3S20 dcls milhors de La cort o an jurat Le een, 
que no Iran avan per 1 u n li ho me riven, 
pus que Kollaps es inortz, e!s no n' au pus giieren*^ 

* ay senher dieus" dis Karies, "payre ornnipoten, 
qui m don aytal conselh, cl no m' ania nien^ 

5S25 so dis Raynier de Gennes emperayre valen, 
si tu crezes Aioris ni son eonselliamen, 
enquers ira per lor Fransa toi’ a ulen” 

m 

Aioris pass 1 avan, can 2a paraula euLen. 

"per (heu ? dis ei, "Raynier, mot parlatz folanien, 

3S3Q e d T ayso que dizetz cum brieo vos dcsmgn. 
e $i no fos pcl rey, rar aychi es prezen, 
vo$ foraU ben batutz per lo cors San Visen, 
be sabem que vos elz fort vengulz de nien. 
auc Gari vostre payre no lene terra d T arpen; 
i$35 tostemps fo rauhadors, e visquet arolmen” 

can Raynier l 1 enteodet, ples fo de mal talen, 
el es saut atz avan; per los cabds lo pren, 
e ferie Jo del pirnh tnl qn 1 en terra V esteu. 

"vay, glot " so dis Raynier: "dieu ti do marrlmen; 

3SdO que Guaris fo pros hom c vale de tos pars een." 
can Andrleus aquo vic T a pauc d 1 ira no fen. 
Autafuelha escrida, e vengro siey paren» 
si dami -dtcu no n pensa, tot Ira mal amen* 

Mot fot’o grans las prieychas d* ambas las pareutaU. 
38d5 li paren Gaynclo so de mot grau fertat: 
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car li pus clels Frances son devas lor tornat* 
ja foran a F estarn abduy li parentat, 
si no fos V erapera) re qne a scm cap juiat 
qiie no tv i a negmi de lau gra pozestat 
qnc fasa aqui bregua, de tot aqttesl La mal, 
qu’ ieu no !s fasa tosl pendre coma layro provat” 
per lo sagrament Karle son luli esparentat: 
pueys no y ac caval trayt ni garnimerit tiraL 
dedins son trap de pali s 1 en es Karies intrat« 

3855 li paren Gaynelo son denant luy naandat. 

Ray liier dev Jan tuar, can forn avespraE 
Karies levet en pe$, a Frances a sonnt, 
e! due Raynier de Germ es, Aloris et Aid rat, 
e totz los cavayers de Lot lor parental. 

■38ÖO "scnliors dis V emperayre, "trop nF avelB vergonliat, 
qnc denan mi vos etz comhahili e mcsclat* 
mas per J' arma moo payre, si non es emendat, 
ieu faray tal justezia cum sera devizaL 
Alori J dis lo rey, ieu vuelii qtie nF entendatz, 

JS65 desfilila us vos mantcl, 0 no sie pasat, 

e faytz dreyt a Raynier tot a sa yolootatF 
"sentier' so dis En Gaynes, "pus a vos ve de grat, 
vostre comanrfamen no n’ er pas trastornat" 

Aloris s T aglnollia, son cap a Cnclinat; 

3870 al due Ray nier de Genues a son galgc lornaL 

si no Tos per lo rey, Raynier no vengr* en grat: 
mas per ternär de Karle fc sembian tT amistat. 
en apres F cEnperayre a conselh demandaL 
"baro, s T ieu torn areyre, so sera grau viltatf 
3875 dU Jan fre d 1 Autafuelha emperayre onrat, 
ieu e Gaynes mo fllli vos avem mot amaL 
tuli anem en conselli, e nos em arordat 
*F ades nos en tornem, si a vo re a grat: 
car inot em dura me ns irebaihatz e penat.' 3 
3880 can Karies l 1 enlendet, plura de pietaL 
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tanl an H traydor lo bon rey encaniat, 
quc dcl lornar arcyre sc son tuli acordaL 
per totas las albcrguas son li grayle sonst* 
donex culiron los traps e an V arnes irossat; 

3835 li tin n 1 agron gran joya, e V autre son irat. 

Per lo conselEiamen tiaynes lo lauzengier 
a faytz Karies sos (raps e son arnes carguier. 
adonex viratz menar gran dol al duc Kaynier. 
soven a rem cm brat Rollau eL OUvIer, 

3590 r certüs* dis V emperayre, ar volgra ’nrabler, 

ar m' en rctoru areyrd may nt> ls poyray yengier, 
bocymays pnvra hom dtre recrezut pan Ionier, 
ay senher neps Rollan, c can gran encombrier 
atira tostrmps vöstr* örude, que Lin, vos tenia ehier» 
3S95 ja dann-dien non plassa, qu’ el mon a a jutgar, 
qu ien porie niay eorona m viva mes entier.^ 
donex $* espalina Io rey sns lo col del desirier. 
ja fora el cazutz, &i no los dne Raynier, 

Eis vals solx Morimonda fo mal grans la dolor. 
3900 lay plnraii per Rollan li princip e ili comtor. 
mas sobre lolz los antres Pay Karies dol c plor. 

aylas " dis el, cal perda ay fall per ma folor* 
bei neps, ieu tos ay nior per malvaza error* 
adonex viratz plurar man gcntil ponliedor. 

41)05 mas Gaynes et Aloris e lor patenli traytor 
son an corns e bozinas, <! so s jucs al retor, 

Karies se regit et devas lo pueg ansor, 
e vic vetiir Ri c hart lo noble ponhedor* 
e tenia tot nnt lo sieu brau de color, 
jyiö ja dira tals novelas don riran b pluzor, 
nias irab ne seran li culvert trahidor. 

Ara s* en vay la ost per un grau deruben, 
e Karies regardet fedevas Orlen. 

[Gebart de Normandia yic venir fort punheru 
3915 fetz rcslancar la Ost, que non ane ayao. 
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iav vey un cavayer que ve esperon&n. 
ay dicus, e cum cavalgua son bon caval corran! 
un nc mena cn destrc per Io mieu esTati^ 
aL cavalgar mi sembia don Ricbart le Norman. 
3920 dieus ra' cnvie nodas de mo rtebot Roll an 
e dds autres baros, qu* enqneras sian vivn«. 
per I 1 osJ son estancat, can au so F auriflatu 
ab tan vec vos Ricbart que ac Io cor valban* 
denaut F empcrador dicben de F alferan. 

3923 Io rey lo saludet,, e yay li dcmandan» 

digatz per amor dieu, c T avetz fayt de Rollan 
ui dcls autres baros? ni ort son remanan? 
li eis son enquers sa, deslieure, ni valhan. 
'senlier, oc * di> Ricbart; ja no y an eis du plan* 
3930 eo Agremonla so ca una tor inot gran, 
e tcno Is asefgat ccc melia payan. 
lo payre Fcrabras, c* om apela Balun, 
a jurat Bafomet e son dien Tervagan, 
ques cl non partira a trastot so vivan. 

3935 per mi vos mandan tut, Jor siaLz secorran, 
et ds que an ab lor la fillia F drmran, 
una genlil donzela ab le cor Len estan, 
ccla a la relequias don vos cts penaU tan; 

Le las podcls avcr, si vos nc atalan/ 

39iö can Karies V cntendet, si n mena joya grau: 
no fora pus jauzens per tot V aur d' Orian. 

Can Karies enleiidrt Ricbart de Norniandia* 

4 * 

no Fora pus jauzens per tot V aur de Syria. 
e jura Sau Denis, cuy adora e pria, 

3945 que Gaynes e I sieu son ple de grau bauzia. 
c ‘si mos nebotz fos mortz, en ds no romania. 
mays non er e 111a cort lor paraula auzia. 

Ricbart so dis le rey, es la tor ben garnia? 
car si s püdon tenir d* aysi a xv dias, 

3950 pres scra F aliiiiran e la tor dcBCofta. 
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l $enher 5J so dis Richart, r iio us o celaray mia* 
r almiran es mot fers e ples de felonia, 
un pasatge tay a per mot gran maestm, 

Marttple la cienLat qu 1 cs Fort e Len ayzia, 

3955 et a Ju im gran pon et iina tor gärnia* 
c perdenant la tor una porta gamia* 
de ij parclbs de barras la porta cs establia, 
e eadenas de fer faytas ab maestria. 
us pautonier la garda de mot grau felonia; 

I960 Golafre es noninalz: damt-dien le malriia* 
k melk Sarrazis a '1 paya en baylia. 
ieu sav be qiie per forsa no lay intrarata mia: 
car no y valria forsa una poma poyria* 
a pasar nos eove per antra maestria, 

3965 a für de mercadiers ab petit demayma. 
cascus port sont auberc c la testa garma, 
el brau dejos la capa per mot gran maestria. 
e vas venretz detraa ab vosira baroma» 
e can aiircm la porta de Io grau pon savziia, 

3970 ieu comaray tut grayle t: 1 auziretz ses fadia, 
e venrclz rai sccorrcr ab la cavalayrla. 
aychi er, si dien play, lo filh Santa Maria” 

' zy dieus 5 so dis Io rey, que fezlt nueyl e dia, 
com a parkt Richart! Jesus le beneziaJ” 

,1975 donexs sonet V auriflan, e V osl fo somonia. 

Als vals sotz Marlmonda es la ost arestada* 

I 1 endema gran mati, can V alba fo crebada* 
comandet le rey Karies sa gen que fos armada, 
donexs s’ armero Frances scs lunha demorada« 

39SO Karies fon Ieu garniiz; V anrilkn es levada* 
Pudiart de Normandia ab la cara membrada 
donct lo caval negre ab la sela daurada 
al duc Rayuier de Gennes ses lunha reeobrada, 
e pneys a b ela men sa gent adördenada. 

39S5 a für de tncreadiers V a mot ben arrezada. 
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cascus poriet son brau sotz sa capa ßblada» 
v cen cavayers foro de bona genl ttrmada, 
lors sammers acuihiro, van $ T en per mieg la prada, 
Hiebart anct premiers: car be sap V encontrada. 

3990 anc entro a Marliplc no y ac regma tirada. 

Karle $i enbosquet pres d 1 nna balest&da 
ab sa rica companha, que menet Leu armada. 

Karle fon dies le boic ab c milier armatz, 
e Rrehart s T en auel ab sos baros armatz. 

3995 menero lors saumiers, e so $ T encamiaatz. 

entro 'l pon de Martiple no y son aremenatz* 
el portal de la tor Ton clatis e be fertnaU* 

Flagot corrce dejos cum eayrel enpenatz» 
desus fo la cumporta de grans cayros talhaU, 

4000 ct ab fcrrollis de fer le portal fo fermätz, 
e d' una grau cadena environ per fotz latz. 
dedins no duptan bome que sia de mayre natz. 
so dis Hugos de Nantes, luh cm a mort lieuratz: 
car ieu vcy de payas pus de itiil totz armatz, 

4005 daun-dieu nos men outra per las suas bontatz, 

'senliors 3 so dis Kicbart, prec vos que nd eritendal^ 
ieu parlaray premiers, c vos luh nd cscoutatz* 
tan lor diray mesongas, si vos estatz en patz, 
entro dclay lc pon nos siam tuh pasatzd 
4010 so dis Uazols de Moos si cum vos com and atz/' 
ab aquestas paraulas an lors saumiers tocatz, 
per le pont de Martiple los rnenan lotz serratz. 
can Golafre los vic venir totz ordenatz, 
per denant la porteLi es lo glotz arestaL 
4015 uid abeba teile el punb, dort lo fer fon tempratz, 
ab namelas d 1 acler ac dos pes mezuratz- 
pus talha que razors, can es ben aßlatz* 
io paya fo ruot negres e lammen fonnatz, 
et avia sos buelEis negres envirinatz, 

4020 e las aurelbas graus un gran demieg palmatz. 
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ara gar dieus Franees, Io rey de majestatz: 
car ai negus pot cser conogutz, bc sa platz, 
cascus aura h tcsU c loa membres talhatz* 

fVaaces pasan pel pon de Martiple a barcdo, 
4025 Ricbart anet premiers, vcsllt son capayro. 
entro sm a la porta no Fan arestazo. 
aqui troban GotafYe, et anc tal Turc no fo. 
demandet a Bichart V dort yest tu, garso? 
ni de cal encontrada veno aquih baro? 3 
■1030 Richart tarnet sa lengua, e parlet Arago* 

"seither, nos cm raerchans; venem d 1 Auscario, 
e menam draparia, qu T en Fassnm nostre pro. 
a V almiran Bahn anam de grau rando, 
de nostres riches draps It darein gran foyzo. 
4035 cestz aut res companlios sos trastuh esdavo. 

e mostralz nos, bei senher, on nos aqmtarom ” 
adonex respon GolaFre C 'icu soy garda del pon. 
mas per aychi passcro l 1 autre jorn vij glolo. 
mon trabut degr T aver a la repayrazom 
4040 nias T almlran Bahn los a en sa preyzo 

en la tor d' Agremoma coma malvatz glotos, 
e los le assefgatz enforn cosla la tor* 
ns mesaiger s 1 en vay cucndamens a layro. 
per aquesta gran aygua passet ad espero; 

4045 mon cozl batet mort, don ay le cor Felo, 
plagues a BaFomet que 1 tengues en preyzo. 
ear certas Ieu 1 Fendera dcl cap tro al ialo. 
e r almlran mo senber, que s te a trassio 
de so filb Ferahras, car a gtirpü BaFo, 

4ö50 mandat m’ a, üj jors a, e Fnyt defensio 
que non lays pasar ho nie de luulia regio, 
que no vega qui es ni de quinha Fayso. 
ar mi mostratz 1a vostra ses tota contenso.'" 
can Richart l’ cnLendet, $i bayeba so mentö* 

4055 vec vos Bazols de Mons que ac cor de leo, 
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cl pros Ilugues de Manies, En Rayruer le baro. 
can Golafre los vic T semblan fetz, no lli saup bo. 
pueys los a cscrldatz r atras, atras, baro; 
car no vudfo que pasetz, per mon fiten Earatror 
4ö60 douc sayzic la eadena, !o pon icv 1 a bando. 
no n’ a pasalz mas tiij: aquels 50 en prczo, 

Golafres a lo pont clc Martiple levat: 
un* apcha ienc el punti, mot fo de gran feriat* 
et a dili a I\azoIs "mot fezetz gran füldat, 

4065 ear outra ’I nüeu coman vos etz saiiis Intrat- 
ar scretz mantenen tuli iitj escapsat, 

0 us trametray dema mo senhor V almirat. 
desHhlatz vos las capas, e yeyrem quc porlatz, 
mot me rcscmblatz bomes de gran mal apcnsat* 

4070 per qid eiz passatz avan? * c a Razols trobat* 
per capayro lo pres, un grau colp Ud a donat: 
dayanl luy a sos pes en terra l T a getat. 

per dien" so dis Razols, ar ay trop endurat, 
t ayssi yllanament a terra uv as tombat“ 

4075 e desfibla s sa eapa, trays son brau aceyrati 
per xnieg lo cap amon vay ferlr lo niaHat, 
si que T una auretha la outra a sautat» 
e Rlchart e Ray in er trazo Is braus aceyrat. 
a Golafre n* an moL grau rüste colp donat, 

4QS0 mas no ü an la tesU ni 1 cors enUmenat: 
car el avla vestlda la pel d’ un encastraL 
c Golafre tenc l 1 apclia et a son colp ievat» 

Razols penset tot fendre per lo notz del baudrat, 
mas el sautet vas desire; no V a pas el locaL 
4085 Goiafrcs a dat tal cn un marbre cayrat 

que T apeba intret dins pus *V un pe mezurat. 

* ay tlieus so dis Raynier, bei rey de majestat, 
que farem d’ aquest Turc qu 1 es de tan gran fertat? 
car no 1 podem plagar en cap ni en costat“ 

4080 lo duc gardet vas terra, un barras n T a loyal. 
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ab ambas mas le pren ? e si V a enccmtrat* 
lal li det perdetras qn T eri terra V a tombat. 
las cambas li peseya ab son bran aceyraL 
al cazc t que cl fetz, a tal im crit gitat 
4of?5 qu T cn rclendic [a vila c Iota la dental. 
h mot petita dora x mdia $on armät; 
paya son estornit, li culvert desfezat* 
mot fo sobriers lo erit contraia! la cicutat* 
e Ridiart cor al pont, ct a I tost avalat, 

’ilOO c li einq eens baro an tost Ic pon pasat* 
a T intrar de la pörta an payas encontrat* 
adonexs pograta \ezer inan colp de bran donat* 
Ridiart a pres son grayle, autamen 1* a cornat: 
Karle l 5 a ben äuzit dedms le boy räumt, 

4105 et a cridat "Moojoya! sul des tri er sojornai” 
adonex corrcn Frances, et an tsperonat: 
entro ] pont de Martiple non an regna tirat. 
cel jorn fcric ben Gaynes c Lot son parental: 
Premiers intret avan, son golfayno levaL 
4li0 mas P ardimen d 1 aqticls a mot petit durat* 
paya torno a futa tro al major fossat, 
e Franccs los encauso ab los braus aecyrat. 
li morb cazon espes, e fuiö ii nafrat. 

Karle le £lb Pepi a man colp pres e dat* 

4ll£ Gaynes le trabidor li yay pres de! coslat; 

aqucl jorn fay a Karle gran 5 e mb lau d 1 amistat* 
Ab tän vec yos pqnben Aufrizo lo jayans. 
nn malli porta cl punb, que fo fers 0 pezans* 
de cavayers de Fransa a tnatz no $ay cans. 

4120 Karle cs diclieiidutz, irats fo per semblans* 
apres luy es vengutz Je barnatge mot grans* 
vas lo jayan s ? endressa Karle mayae le franexs. 

Karle T emperador fe mot fort a lauzar: 
portet trayta Joyoza, que fort reluzic dar* 

4125 enans que lo jayans si pogucs trastornar, 










(eric io i’ epperayre tan co 1 bran poc levar 
amon sus per la teste, si co 1 poc azesmar, 
qir eiitro sus a las dens I 1 an et traslost lalhar* 
adoncr ylcatz payas glaür et escridar. 

4l30 Karle cridet r Monjoya! baro, pesem d T intrar.' 
Ricbart de Normandia fc fort mens a lauzar, 
e dons Razols de Mons, pu$ arditz d' un singlar, 
ayeels iiij e Karle fan payas recular, 
clins lei murs de Martfple van a forsa intrar. 

4i35 encuCj sera mot pres Karle de mcscabaF* 

entorn iuy s 1 ajusLcro pus de yiij mÜ Esclar, 
e pus de v eens Tu res van la porta iancar* 
oias tio pogro le pont per negun fayt Ic^ar: 
car li baro de Fransä lor davo pro que far* 

4l40 moL lay ac gran estorn a la porta fennar* 
si Karies ac paor, no us o cal demandar, 
estreytamen si pres Jesus a reclamar, 

Uoliän et Olivicr si pres a remembrar* 
e Ricbart V escrldet ' no us vulhatz esmavar, 

■f 

414,5 senher, tan can poyrem, pensem del Le cbaplar. 
qm aychi eus falhira, dicus nos Jk puesc' aydar. 
ar poyra Len cascus son barnatge provar. 

Karies fo a Warliple entre jiayana gen, 
Ricbart de Normandia e Raynier biehamen, 

4150 e IUzüIs et Hugo* tub v tan solamen. 

de payas e de Turcxs fan grau destmzimen. 
mas si Jesus no n pensa, no lor valra nien: 
car trop fo gran la prieyeba de la pagana gen* 
lo rey a escridat Monjoya n autemen, 

4155 e Gaynes V entendet: gran pietat Ei n preo* 
punhen vene a la poiln, de son eaval dicken. 
Autafudlia escrlda; ar yengro slcy paren. 
ricamens son armat: miL foro e v eens» 
la poria cnvazlro per gran afortimen, 

4160 e h Sarrazi de<lins s 1 aydero malamen. 










pu$ mcnnt Uns an peyras que pluega no dicken* 
dels parens Gaynela nafratz lay ac bc een* 

"per fe J so dis Aloris, ce nos em tuli ftm dd scn, 
c* aychl nos fatn aucieure a dol et a turmen, ? 

4i65 pueys dis a Gaynclo ' Lei neps, anem nos en* 

Karies es pres dedins, on tota Frans* apen* 
de Juy e de 3\aynier avem huey vcRgarnen* 
qui jamays l 1 aytlara^ dieus le torn a nien, 
ar podem aver Fransa a nöstre mandameiu 
4170 vostre payre er reys, e aura 1 tenemen. 7 * 

no piassa dicu” dis Gaynes* tr )e payre ommpoten* 
que \a$ mo senbor fassa irasio a prezen* 
del ienem nostra terra c nostre cazamcn* 
devem li ajudar de bon cor lialmcn: 

4175 car aycM non a un que no 1h fes sagramen. 
can Aloris F enten* a pauc d* ira no fen* 

Alorls dis a Gaynes ”yos estes forsenatz 
ear ros aychi cstatz* que venir no n puscatz/ 
rc no plasa dicu Ic payre, que fo en trotz levatz* 
4lS0 que ja en lal manieyra Karle sia fnlsatz.’' 

ab tau ve us Ferabras, que tan fb bos armatz, 
ab sa yotz que ac ctara, los a n aut escridat* 

1 et on ctz T Karle mayue, mos ears senber prezatzf 
]i traludor respondo "mays no crc que I vegatz: 
4l$5 car enclaus e dcdins clins ccls murs dcntelhatz. T 
can T cuten Ferabras, a pauc id es forsenntz* 
et a cridat a Gaynes r baro, que agardatz? 

$o es grau Yolpilatge car yos no Ih’ ajudatz, 
encara n poyratz c$er de trassio rep tat zT 
4 190 can Frances V entendero* vcc Ics yos espertatz 
entro sus a la porta no y son aremenatz* 
lay troban Gaynclo que ja era nafratz* 

Ferabras ac grau joya car Ic pout fo bayebatz* 
a P asalhir sou be cl e Gaynes portatzi 
41^5 ab apehas et ab pirx an los porlals brizatz. 























vec les vos dins Marttple per vtvas pozcstatz. 
can yI ro ]h traydor qd es prcza la cleutatz, 
tuli ensemps s } cn intrero, lors golfaynos Icvatz; 
comtmalmen feriro ab los braus aceyratz. 

42ÖG la jayanda au sic cum $i son demenatz. 

Can cnten la jayanda que la vila ’s forsada, 
sauta fors de son lleyt, tota descabclhada* 
denant si esgardet, una fau$ a trobada, 
jamays tant cant ilh viva* ßo er preza l 1 intrada. 
4205 de nos Franees a rnort pus d' una carretada. 

"ay dieus* so dis Io rey, ' santa yergis hourada, 
ieu vey hy un diable pus negre que xnolada. 
de mos homes aucir la vcy mol dedrada. 
gran dampnafge fara, si lonc lemps a dura da. 

\21Q qu'i a are ni balesta, sempre m sia lietirada/ 

Io duexs Ilugues de Nantes rf ac mf aparclhada. 
d’ una sala peyrina que fo aut conpassada 
lo COraS V a lene tendada, ac la vicllia ayizada, 
tal II det per le fron, can V a he azesmada, 

4215 que per mieg lo cerrel n* a la fleca passada* 
e cazct leu a terra morta et eversada« 
anc pueys no fo per da V inlrada devedada: 
Frances an sus la vielha manta peyra lansada. 
Karle a pres Martiple ab forsa et ab vigor,. 
4220 tot aucizo can trobo de la grn payanor, 
ay dieuSj tan grau ayer trobero aqucl jorn, 
aur et argen e seda e palis de color. 

F almiran avia nies grau trezaur cn la ton 
car cra fürtaleza, pus gran non es alhor« 

4225 Karle noslr’ emperayre ab la fresca color 
partic tot le trezaur a la ost et alhor, 
dos jorns et una nueyt aqui feyro lezor, 

Karle a pres Martiple la fort cieutat valhan. 
aval de]os la yila $ ancro albergau. 

4230 le Lore e las niayzos ancro releyan, 














c vengro a la caiiibra on cro 11 cfan 
q^ cm de la jayanda, Ja fenma dcl jayan* 

11 Franccs los aporto a Karle de demn; 
c can Karle los yic, de crotz si vay senhän* 

4235 San Denis a jurat, cuy tray a son guiran: 
oo ls layebaria aueir per iot 1' aur d’ ümn* 
c fetz los batcyär a V evesque Jolian: 

T m ac nom Olivier, e F aut re nom Rollan* 
mas no vlsquero pas ij mes entieyramau: 

4240 car cl I foro mort abbeduy cn durmäJi, 

enarts que F emperayre agucs conqulst Ealan. 

So fo el mes de May a V mtrada d* eslat; 

Karle a pres Marilple ab son riebe Larnat. 

Io duc Kaynier de Nantes et Hugo le lauzat 
4245 e dons Razols de Moos ab le cor abdurat 
pariere e dicbero a tot V antre Larnab 
senhor, qul romaura en aquesta deutet 
per gardar lo passatge entro slam tornat?" 
senhors’ so dis Richart, icu nF ay a uoeyt pensat 
4250 que Razols i romanda, sl a ros ve a grat, 

c '1 duc Uugues de Nantes ab v eens del barnab 
per fe so a dll Karle, vos avci?s ben parkt, 
avclu sera lo fayt cum avcla devlzab” 

Rasais c ’I com n Ugo gardero la cieuLat, 

4 255 et ab lor son romas ceU que ero na Trat, 

per lors plaguas guerir tro fossen Len sanab 
aval per Iota V ost son II saumler cargat 
de pa, de vi, de carn, d 1 avena e de Mat* 
mas de V autre arnes non an ges aportat: 

4260 tot romäs a Martlple en la gran ferme tat. 

Karle sec sus RlancarU vec lo u$ cacammab 
e regardet sa gen, don cl ac gran plantat. 
los Weihs leyet val cel per grau humilitab 
senber payre de glorla, tan m 1 ävets lionorab 
4265 tnot pues eser alegres, can de tot cest barnat 





puese teu far tot mon pro et a nia yolontat/ 
daiDi-dieu en merceya et a son cap senhat, 
ar cavalga la Ost Lelamem et de grat, 

L’ empcrnyrc de Fransa ab b barba floria 
4570 cavalgua bebmens ab 5 a gran baronia, 
c melia cavayers a en sa companbia, 
e P avangarda fet>: iUcbart de Norman dia 
e Ferabras Io pros, qne sa ley a gurpb* 
mas T almiran Babn a Ja noela auzia, 

4573 qne Karle a sa gen de Martiple aucb, 

e que mort a Gobfre qo T en gar da la tenüq 
e tout I 1 aur € V arnes e V autre mancntia, 
tal dol id a demcnat, e planb e plor e cria. 
ft ay Bafomet” dis ei, cum cs la ley aunial 
4580 raalvat dien recrezut, 110 yaletz una Ua. 
ben a fayt Ferabras car a ta ley grepia: 
car mos Lomes degratz no pcrdeso lor ria” 
e pres una grau massa, ab ij mas V a sayzfo, 
e vene tost e corrcn a la Bafomayria, 

4285 tal ne det a Bafom sus la tesla dauria, 
tota la li trenquct c lo cors li debria. 

€ pueys can o ac fayt, enyas ltty s* umclia- 

Mot menet V almiran gran planb c gran dolor* 
e nostre bars estan el palaytz dins la tor* 

4290 Sarrazis lor asallio per forsa et am yigor* 

F almiran escridet 'mucyran li traydor* 
man teil etz Len P csant, c 1 ades penrem la tor-, 
eL ardray Flortpar rjue m fay tal dezonor: 
et ela e ls glotos audouray a dolor, 

4295 donex sallron payas tot entorn de la lor ? 
c Franc cs $i defendo c; tim bon cumbatedor* 

111 a si Jesus no n pensa, vengtih son a dolor. 

Ja sab an perduda c ia statga major: 
non an mas una cambra de petita valor. 

4300 “s-enbors” so dis Rollan, ' mantengam be V esiorn 











fasam lor gran dampnaige sivals tot aquest jorn.' 5 
1 companli” dis Olivier, c no sialz en error, 
enqucras em sains tais x combatedor 
que podem e devem gardar so que tcnom. 

4305 iscam nos en defors fc nom de! Salvador: 

mays am morir defors que vieure a deshotior# 
aychi sera lo fayt: ja no y aura trlgor” 

Ar son nostre Franccs en la tor esemtzi 
non an mas una cambra, e so fort enugatz. 

4HO ja foran Sarrazi eb lor ensemps mcsdatz, 

ean Ü baro de Fransa lor son encontr’ anatz. 
Floripar los apela et a los escridatz* 

"senhors, ar del Len fayre siats cntalentatz: 
car sl d’ aquesL asaut estes vos deslietiratz, 

4315 tal causa us mostraray den tuh serctz pagalz. 
so sera la cörona Jesus de majestat” 
can 1 T entendo Ei comte, pluran ile pietat* 
adonexs viratz cf espaza man roste colp donaL 
dcls cstablcs an traytz los kos cavals gilatz. 

4i2ü adonexs a Flonpar duc Nayines apelat, 

e 1 pros Teri d 1 Ardena que a lo cap niese lat, 
c Derart Issamcn: aquestz äj a somit, 
senhors, vos nd avetz tuh e plcuit e jurat 
que no farets ja re mas can ma volontat. 

4325 ara ns er la corona e ls iij clavels mostrat, 
e lo signe Jesus que tant ay fori a gral“ 
eis dizo que faran del tot a so mandat. 

Floripar $' en intret, un cofre a portal, 
c vay penre la clau, c si I 1 a desfermat; 

4.330 e trays fors las reliqiuas, et Uh son enclmat 
lors caps envas la terra, et ari dicu reclamat. 
duc Nayines de Baviers a prenüers paraulat- 
"ay dieus, gentll donzcla, ben cm tuh cofortab 
baylau nos las retequias per Za vostra bontat, 

^ j, 

4335 tant tro n T aiam las brocas e nostres huclhs tocaL 
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aJ duc Naymes las bayla, a las dcsvolopat: 
las rcliquias azoro ab grau kumüitat. 
e Naymes sl rcgarda de! mur endentelhat f 
e vic mil Sarrazls quc son Ja dins intrat* 

4340 presa agran la tor per viva pozestat* 

can duc Naymes lor a las rcliquias inostrat. 
d 1 aytan aut cum ilh foro en terra son donat- 
e ay dieus so dis duc Naymes, aras avem proat 

•i. 

c 1 ayso so las rcliquias Jesus de ma jestaU 
4345 baro, Imeymays siam del tot asegurat, 

Car per gucrent avem la santa Trinität* 3 
so rCspOndü li comte = vos dizetz veritat” 
anc despucys no y ac Turc ui Sarrazi duptat, 
Frances son sus la tor, et 11 s tenior no na: 
4iJ0 per las santas rcliquias cascus s 5 asegura. 
duc Naymes de Bavier Floripar apcla; 
las reliquics li ten, et el las rebayza. 
la donzcla las pren, si las envolopa* 
trastola desfiblada als comtes repayra. 

4.155 un diaspre vestlc quc lutz c flameya: 

pus suau quc pinnen de bon odor flayra. 

Io coms Guis de Bcrgonha tolz armalz la s bayza. 
venguli son als dentclbs, on cascus s 1 aferma* 
can l : almiran los yic, grau mal talcn en a, 

4i6ü e no y s pot abstenir, autamens escrida* 

Floripar la iuia filba, e ta mal vos yenra. 
bc fo fob yostre payre, cao en ves sc fiza* 
e ben ac mal couselh quc U Frances vos bayla. 
de vos c dcls glotos V amor si partira” 

4365 ab aquestas paraulas V asaut recomensa. 

1' almiran pres un grayla, autamens lo corna. 
los trabuquetz trayclicro xiiiji quc lay n a- 
tm grau pan de la lor cn terra crebanta. 

Bol lau et Olivier et Angler s* en intra* 

4370 cn una cambra veogro on Tervagan esta* 
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castus prcs un dieu d’ aur, a son col lo cargua, 
IVollan tenc Apoli, de lansar s* ayzirtai 
jos en la prleysa major als payas lo lansa. 
et Aiigier tenc Margot, aval Io ba lansa* 

4375 Oliyicr tenc Lupi, cöntrayal V evia. 

duc Naymes de Bavicr Bafom lor halansa* 
can Bahn vie sos dieus, tots u ira alumna: 
tal do! ac e tal ira c 1 a terra s 7 esplasma. 
Sortibran de Coimbres de terra i releva* 

43$ö V asaut es romazutz, e P estom s T afina. 
per amor de lors dieus mant Sarrazi plura* 
pueys a dit V aluuran 'senbors, ara parra* 
tostemps aura m 1 amor qui mos dieus vengara/ 
L’ almiran Balaau fon dolens et iralz, 

43S5 et a dit a Bafom "yos cstes oblidatz* 

be semblatz adormltz c T aylal onta sufratz, 53 
"sCnliCi” dis Sortibran "vilanaiuen parlatz." 
ab tan fo Bafomet devant luy aportatz* 
us dyablc d 1 ifern li T s dins cl COr intratz« 
i39Q e parlet cnsemblan per viva pozestalz, 
e dis una paraula, e fo ben escoutatz* 

"almiran, riebe bar, c per qne us gaymentatz? 
ar faytz sonar un grayle e la tor asautatz: 
car ieu vos die a ccrtas, man lenen la penratz* 
4395 "ara" 1 dis P almiran sia faytz sos mandatz. 
adonexs foro mil corns e mil graylcs sonatz: 
las peyras e 1s cayrcs foro aparelhatz. 
ar pens dieus del Franc cs per las suas bontatz; 
car si 1 secors lor tarza, mortz son et afolatz, 
4400 Mot fo sobricrs V asaut e fera la cridada 
de payas e de Turci e de gen no fezada* 
ab picx et ab picasas la porta an brizada; 
eniro a las fenegtras no an fayta restada* 
amont sus le castel son ja pres de V intrada, 
4405 e penseron ayer de mailten ent P intrada. 






inas dedins a x eomtes de Fransa la Jauzada: 
cuy atcnbo a colp, sa vlda es fiaada. 
ma sl Jesus no n pcnsa, ja no y auran dura da. 
senilors düs Oliyier, "franca gcnt bonorada, 

4410 no y aia coardia fayla ni per pensada, 

vos vezcta que la tor es cn xx locxs irancada* 
mas per ayeel senhor que fetz cel c rozada, 
euans que Y arma sia fors de mon cors anada, 
aueiray de payas ptia d* una carretada. 

441,5 cau Roll an F entendet, s' espaza a gardada* 
cs Olivier la sua qu 1 es tota sanglentada* 
no n 7 i a im de tolz no aia vertut cobrada* 
ar intreron payas una grau randonada* 
can li comle los vlro, per mot gran azirada 
4420 ab lös braus de F acier an la tor deslicurada- 
ay dicus^ dis l lortpar, santa vergis onrada, 
encuey serny desinriia ct a mort turmentada* 
ai midrem cesta tor: mala fos anc forma da/’ 
so cHs Gui de Bergonba "calatz yös, bela nada. 
4425 garatz c' aytal parauta no sia may pensada” 

" seither ' dis la picuzcla, mot fort soy esfredada 
car le $ecors no ve t nostra vida 7 s finada 
be m pcnsiey a gran joya ostre yostra ’spozada 
et cn saniismas fons lavada e mondada, 

4 4 JO volgra vos fosclz reys ct ieu r cgi na coronada” 
adonexs a Floripar fayta grau sospirada: 
si Öl [vier no fos, entr 1 eis fora s plasmada- 
mas Gui ct Oliyier l 1 an sLduy s osten Lada, 
e conortan son cors tro que fo remembrada. 

4435 dux Nay mes csgardet lay vas una enrontrada; 
la senba Sant Denis a mot beu avizada, 
bc conoc le drago ab la coa bendada. 
scnliors J so dis le due, ' franca genL lionorada, 

« 

tota nosLra dolor cs bncymay espassada. 

44 iO la senha Saut Denis a la val ja passada* 














sicus cum ccl que la porta ve de gran randonada* 

Le say, de no$ yezer a mot gran deziratft 
b ost ve apres luy bcbmens ordenada* 
ja an preza la terra e tota I 7 encontrada, 

4445 e totz prcmiers cavalgua IÜcliart de Nornaandb. 
dema auran payas doloyrosa jornada^ 

"ay dieus** dis Floripar, regma coronada, 

gloriosa pfeuzeb, Ui n shs honorada. 

senhc ’n Gut de licrgonha, be tu 7 avetz obltdada. 

4450 bei senher, st m baysatz, pueys seray sadolada.^ 
can Franc es l 1 an auzida, grau joya an menada* 

10 coms Guts de Bergonha n T a sä color mudada, 
car el tarnet pus frex que roza cn estrada. 

Mot an gran gauh li comie, can Nnymes ac cumUt 
4455 qu* c! barnalge venia que taut an dezirat* 
a I 1 almiran Baton o an payas cumtat, 
que Karle .1 la val d T Agremoma passat 
ab c mcKa Lomes que tuh so ben armat 
1 melia Turex son ensemps ajustat, 

4460 que gardon Io destreyt de La val Jozoat 
c Karle cavalguet, son golfayno levat.;. 

Illcliart de Normandia li fo pres al costat, 
e li Laro de Fransa cavalgan arengat. 
per desotz le destreyt dich endo en un prat 
4455 by si son albergali: no y r ac tenda ni Irap; 
tot cra a Martiplc en la gran fermetat 

11 destrier paychon V erba, eis se son dezarmat 
entro que paree I’ alba, V alauza ac can tat 

Can I 1 alba aperee, qu 1 es pres ad estlayrar, 

4470 Karies a fnylz sos Lomes gärnir ct ayjiinar, 
aychi cum per cumbatrc bei amen arengar* 

Ferabras d 1 Alichandre be adonex apebr* 

"Fcrabras” dis lo rey, E *ie 7 us ay fayt bateyar: 
totz los jorns que ieu viva, vos cn tenray pus car* 

4475 una causa, bei sentier, vos vuelh dir e eumtar» 














si volgucs vostre pavre fomct renegar 
et cn Jesu Crist creyre, e s volgucs bateyar, 
ja de tota sa terra no perdera palmat» 
c si m combat ab el T faray lo escapsar“ 

14S0 “seither 35 dis Ferabrn, per dien vos yuelh preyar 
que mandcLz a mon payre, si vol tlicu adorar 
et en santisims fons bateyar e lavar. 
c si non o vol fayre, no vo n vuelh pus pregar«' 
T cmpcrayre de Fransa fc Raynier apehr 
4485 ct Hugo e Ricbart, qite vuelban co ns eibar, 

c mans d 7 autres baros que no vos say nomnar. 

’ baro*" so dis le rey, e "qui poyray enviar 
a r almiran Eatan cst mesatge cumtar? 
senher 5 dizo tli baro, be us podem conselhar. 
j-iDO vec vos lay Gayuelo, que fay mot a prezar. 
al penre de Marliple lo vim mot ben portar. 
c si dis ia! paraula que fay ben a comtar, 
que per tot V aur del mon no us volria Lauzar. 
aras ie poyretz be en cst fayt esproar“ 

4495 l 1 emperayre de Fransa apdet Ganelo. 

Gavnes, venetz avari, et analz de randö 
a T ahnlran Eatan dire que lays Bafo 
e crcza Jesu Crist que sofrie passio, 
e que m renda los comtcs qti 1 el a en rcstazo, 
4500 e las dignas releqnias; e no lh deman pus do* 
e si non o vol fayre, ab luy quter contenso» 3 
f senber” respondet Gavnes, “volontiere a bamW 
rieamens s T cs armatz a gtiiza de baro, 
c morda el dcstrler c’ apclo Tassabro: 

4505 no vitz mllhor eaval de ta sua faysSO* 
aus sott col a peadut uu cscut ab leo; 
pucys a pres son espieut ab mot bei gonfnyno, 
ct anc no volc rnenar nl par ni cump&hho» 
per la vat Jozue s 1 en vay ad espero. 

*510 Vt paya que lay ero, si F an mes en razo* 
















cavayer, qtu es in, que ras de lal rando?” 
c Gaynes rcspondet f mcssalge soy Karlo; 
a V almiran Bahn rau cornlar oia razo. 
doncx lo laycban anar II cavayer fclo. 

4515 entro 1 trap P almiran no fe arestazo* 

sus son espieut s” apuuta per denant so mcnioi 
ja fara so mesatge, cuy qui pes o qui no, 
Garnes fo mot ardkz e savis ct senalz. 

<m 7 

e ditz a P almiran * Sarrazi, escoutalz, 

4520 per mi ti manda Karle, le Ion rey coronats, 
que tu layebes 11afo e sias bateyatz* 
e crey en dami-dieu que fo de vergis nalz, 
et en las sanlas fons bateyatz e lavatz» 
e ren U la corona don dieus fo eoronatz 
4525 e las dignas rclequias e 1 signes Uonoratz. 

et apres si l demanda sos cavayers membratz* 
e $i tu aysso fas, tu lest asegüratz, 
de to filh Ferabras en seras naav ainatz. 
e si non o rols fayre, per luy lest desüsatz. 
4530 vay t’ en fors de la terra, qtie no sias trobaiz: 
car si Karle ti troba, niürtz es et afolatz."’ 
ean V entert V almiran, pauc no n T es forsenatz* 
glof so dis P almiran, "mot lest otracugalz, 
car aychi iesl vengutx sm ton caval armalz. 

4535 jamay per tu mesatges no sera recomtatz. 
malvatz es mos poders, si vos en retornatz/ 
sos homes cscridet "baro, tost P om Ihlz. 
can Gaynes P entendet, si s’ es be pcrpensalz. 
Brullan le volc ferir: Gaynes s 1 es regiratz, 

4540 et a hrandit P espieut, don lo fer fort c&yratz. 
per mieg le picytz feric Brullan de Monmiratz, 
que per le gros del cor li cs P espieut passatz, 
$1 c’ als pes 1’ almiran es le corps ©versalz, 
lo caval esperona, et es s 1 en rciornatz. 

4545 P almiran salb en pes et cs n aut cscridaU* 











Sarrnai, Sarrazi, mala us escaparatz. 
adoncas eis corriro, als deslricrs son montatz; 
Gaynelo eneausero pus de mil Turcx armatau 
Nayines fo cn la tor, lo yielh canut barbatz: 

4550 ab Fcnestrals dcl niarbre esta toU acodatz* 

Rollan et Olivter e 1s autrcs a sonatz* 

"senhors* so dis le duc, per dien ar esgardatz» 
lay vey un cavayer que sembla Los armatz, 
e siegon le detras pus de mil cenegatz, 

\555 Gaynelo mi rcscmbla ab entreseuhs obratz* 

' senher** so dis Rollan, r so es fina vertatz* 
fortmen mi pezara sal ayes encombratz. 
tuli preguem Jesu Crist que 1 gar Je de mescapts* 
ar s 1 en vay Gaynelo sus son eaval corran; 

4SbÖ T escut tenc b sas armas, b son punh le mit bran* 
Sarrazi l’ encausero, li cnlvert mescrezam 
sus la val Jozue ac un terlre mot gran: 
lay aaet Gaynelo sus la geilt mescrezan. 
us paya d 1 Agremonla fier sus V clmc luzan, 
iSG5 que tot lo per Pendel tro al pietz de denam 
apres tuet Tcncbre, le frayre V almiran. 
et Olivier regarda, et apclet Rollan; 
dels fayts de Gaynelo eb menan joya gran* 
e Sarrazis encausan, de ferir dezirau, 

±570 mas can viro F ost Karle, cls no van pus avan, 
inas tornero atras a F almiran Ralan» 
dei mesatgier de F ost lt van lo ver comtan, 
cum a mort lo paya c fenJut Je son brau, 
et a tuat lo frayre Tcnebrc le valban. 

±575 e de la ost de Karle H comtan com cs gran, 
que pus son de e melia de yalens combatan* 
faytz aruiar vüstra gen; non o anetz tarzan ” 
doncs corncro mil grayle e mil corns ichaman, 
ei aycbi cum payas s’ anavo ajtistan, 

4580 vec vos nn mesalgier vengut a F almfram 
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que Ui comla las novelas de Tenebrc valhan 

c de Karle de Fransa, emperayre valhan, 

que tala ost amcna, anc Korn non vic si grau. 

mol fort mcnassa Karle que vos fara doLW 

45S5 can T eilten V ahruran, si n mena joya grau* 

so frayre va culhir desus son auferan. 

* 

mot menero grau joya, can si van encontran* 

Mot fo sobrlers Ja just dcls culvertz Sarrazis, 
lors escalas deyizo, e si n fan xxvj\ 

4590 ar pens dicus dels Frances, que en la crotz fo mis; 
car mot seran greuiatz ans que sia mieg dis* 
sus son destricr vcnc Gaynes punlien lotz endemis- 
las novelas cumtet al rey de San Denis, 
que F almiran no preza ni sos faylz ni sos dis, 

4595 ni dien ni totz sos saus valen de dos tarn, 

mot nF cs bc avengut, car ilb no nF an aucis. 
vezent payas U ay un cavaüer aucis, 
si c* als pes F almirau tombet per Sant Denis* 
c can nF en rctornava, autres dos rF ay aucis. 

4600 "Gayne” so a dih Karle, "mot ela pros et ardis. 
ar faylz sonar los grayles; F oriflan sia 'spandis^ 
Fiickart pres F oriflan, que sab tot le pays. 

R* eil a los faytz entendutz e de vis. 
per Iota V ost montero II cavayer de pris; 

4605 lors aubercs $’ endosero, et an lors esculs pris. 
lay pogratz vos vezer de bos espieutz forbis* 
x esealas an faytas de cavayers de pris* 
en I 1 una fo Hiebart e talenlos e gms, 
el duc Raynier de Germ es en V aulre 3 so nF cs vis; 
4610 e Garnes ac la tersa, la carla Aloris; 

m * 

c Jaufre d’ Autafuelha ab los griuhos floris 
ac la quinta batalba, si cum h gesta dis. 

Macaris ac La sexta, c T avia lo pel bis; 

Andrieus ac Ja setena, la odiena Tcris, 

4615 e La novena ac us cavayer de pris, 
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la dezena cstala lo rey de Sani Denis, 
er* cascuna batalfca a x mella Francs, 
fa nna o&l ve I 1 autra: tan se son avan mh, 

I alimran apdct Roslanli e Macabis. 

4620 vos Jos asafiretz ab c melia taris: 

si Rafomet o vol, Frances son descofis. 
iins £i prcudiatz Karle, gardatz no $ia aacis. 
inas Ferahras mo filli faytz tirar a rosh/ 
ab tan $onan U grayle, et an los corns bondis* 

4625 llostan volc cavalguar ab la gen no fezada: 
pus de cccc corns sono ccla rogpda. 
denant trastotz los autres pres tY nna balestada 
s es avansatz Bo staub ab sa scnlia levada, 
et escridct Aufrica""' ab mol gran alenada, 

' 16.10 Karle, cm elz anatz ab la barba mesdada? 
mala paslest Marliplc j tarl er la retornada. 

Frances tenran ostalgc e nOstra en Contra da: 
de iiij demers d 1 aur er lor testa comprada/ 

Karies a la paraula audda; no Ih agrada. 

1635 Io destrier layeba cor rer de niot gran randonada* 
vav ferir lo paya sus sa Iraia obrada: 
tan can 1’ asLa 1 1 dura, P abal rnort en la prada« 
pueys broca son caval, can venc a la girada- 
anei ferir Jutin, un rey de Yalmorada. 

464ü ges I’ escut no li vale, ni Ih pol aver durada: 
per mieg Je cors li mes la gran lansa parada, 
si ijufi rnort T abalet de la Sela daurada. 
can la lansa li falb, V espaza a cobrada* 
al piemler qu* cncqntret a dada tal colada 

4645 que la testa eazec un astat en la prada* 

* 

ah gratis colps de Joyosa paya no an durada: 
donexs s 1 esforsa la noysa e 1 critz e la mesdada. 

Mot fo gratis la bataIba, can Karle fo mesdats» 
be v feriron Frances, li vassal abduralz,, 

-1650 <Ic roorts c de nafratz cs 1c camp cnjoncaU; 
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de! sanc que cor per terra es mot grans le fangaiz, 
vec vos per la Latalha tot punhen Tcnebrata, 

•A 

e fo sus un dcstrier eorren et abnvatz. 
ficr Hugo de PoRtayza sus V escut qu J cs obrat?.: 
4655 h blüca li pesseya, e V aubere es falsatz, 

per inicg lo gros del cor li es lo fer passätz. 
morfc I 1 abat dd caval, Agremom 1 a cridatz. 
pucys a trayta s' espaza, qn 1 d pom fo nielatz: 
autit iios a Hugo e Guirant del Fossatz. 

4660 " per Bafomet” dis cl, luh estes a Pol atz,' 

Ri chart de Norm and La a lo Tore escontat: 

Io caval laycha correr, et a ab luy jus tat. 

P escut tot li trenquet, e I 1 aubere lh' a falsat: 
per mieg' lo gros del cor li mes V espieut cayrat 
4665 tan can V asta II dura, P abat mort abauzat. 

* outra” dis cl, ' eulvert, que trop avetz durat: 

m 

C arma sia dampnada el potz de Satan aL 
Richart de NormäTidia lene lo brau aceyrat: 
un Turc a tot fendut tro al nots de! baudrat, 

4670 Frances pa$san per forsa la grau val Jozuat: 

tro als pratz d 1 Agremonia uo y ac regna lirai. 
e trobero b forsa de Balan P almirat* 
cö $a cumpanba foro xxx rey coronat, 
que cascus de totz a son poder maiulaf: 

■4675 ab c melio payas lay foron afustat. 

cilb que yengro fugen, li an dit e eunitat 
que so frayre cs morts cl secors c T a menat. 
can o autz P almiran, tot le $anc a mudat* 
cii apres apelet so nebot Te mp es tat 
46S0 C dds autres baros, si cum son pus privat, 

baro ' dis P almiran, tosteinps yos ay amat, 

C si voletz m* onor, ara$ er ben provat. J ’ 
can Sarrazi P entendo, pluran de pietat» 

‘donem sobre Frances que m 1 an descrctaL 
4685 L 3 almiran cavalguct $us un lbr destrier: 
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en irastota Espanha non ac meihor corsicr- 
e comenset apres sa scnba despleyer, 
adonoc sonan cnscmps v € corns monodier* 
al premier cap denant ancron K arqtner, 

■'(6,90 adoncs pogratz vezcr V estorn rccomensiei, 
la un mort sobre P autrc cazcr e irabuquier. 
jnis me mH iio fay^ plnega, van sagetas d T aeicr. 
ab tan vec vos punben lo riebe duc Raynier: 
eel fo senber de Genncs c payre d* Qlivier. 

A695 Sortibran de Coirobrcs a cncontrat premier. 
t.TI colp 1t yay donar sus P cscut de rartiei 
que 1 eseut no üi yalc on ramel d 1 olivier: 
la lansa e 1 peno ü vay cl cor banliier* 

Sortibran cazet mortz, V asta vay peseyer; 

4700 e Raynier tray V espaza ses pus de demorier: 
payas e Sarrazis comensa Jetrenchier, 
ayebi y en fugen tob, li felo avexsier. 
us Sarrazi s’ en vav a I' atmirtn comtier 

■p 

que mortz es Sortibran que tant ayiatz en ebier. 
ä 7D5 ran I’ enien V almiran, el cuyda förseiuer* 

Mot fo per Sortibran P almlran esmayam. 
per mal talciit s 1 cn part corrosos e dolans* 
lo caval laycha corrciy que mot era movnns* 
sus T escut de cartief fier Robert lo Normans: 
i73t> trastol lo perfendet per ambedos $os pans: 

mort P abat del dcstricr T don fo danipnatge grans. 
mortz nos a x Frances e xiiij Normans, 
ef endet Agrcmönia! vengatz es Sortfbrans* 
icu vos faray conoycher cum si fier I 1 almirans. 

Zi7i5 Karle ne menaray per so$ grinhos ferraiss, 
apres. hiy er pendutz Olivters e Rollans 
e h autres cavavcrs qid cn Ja tor son layns*' 

Mot fo fürtz la batalba e lo tboplc fclo. 
ab lan vec vos punben lo conite Gay nein 
i'£n et Andrieus et Aloris d T Autafuellia grio, 

S 2 
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Üerenguiers e Machans (scnhors son del leo), 
e P crgulhos linatgo punhcn ad espero* 
al taychar de las lansas Tan gran occisio. 
que pus Je mil payas an gltatz al sab Io. 

4725 amon per mieg son e'me anel ferir Milho; 
anc no li vale la cofa le valen dP un boto; 
(rastot Io perfendet de! cap tro al talo« 
vc us verur V almiran ab eoratge felo* 
encontret en la via h comte Gaynelo: 

4750 tal colp Li yay donar qu’ cl tombet el sablo, 
l 1 almiran le sayzic per V auberc fcrmelo: 
ab ambas mas 1c leva sus V auferan Gasco. 
ja Eo n s agra pörtat entro son pavalbo, 
cau T crgullios linatge li vene en aviro. 

4735 V almiran lo laychet, o so volgues o no. 
ab $a votz que ac elara el escridet Eafo. 
de mantenent li vengro xxx rey$ enviro* 

Ee foc Grazesc aportan, que getan a bando: 
Franccs menan baten un gran trayt de basto. 
4740 ja foran descofit ses lunha falbizo, 

can Ferabras iay vene, que mot ama Karlo* 
ct el feu de payas mot grau oeebio* 

Tempcsta abat moft, eso filh Tabio, 
e plus may de xl tlql linatge vayro- 
4745 mas de payas lay vengro tal forsa de rando: 
si dami-dieu non pensa, que sufric passio, 
encucy iran Franc es a gran perdbsio. 

La batst ha fo grans, longamens a dural: 
ja Toran 11 Franccs malamcn meseahat, 

4750 si no fossen ü comte, cuy dien done soiHaL 

ab lant ve us nostres comtes de la tor avatatz* 
aval dins los cstables an lors cavals trobatz: 
cascus a pres Ic sieu, mantenent so montatz, 
c prendü lors eseulz e lors espicutz cayratz. 
4755 Floripar la corteza a en aut eseridat. 
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Senhors* Jesus yos gnit ? lo rey de majeslat. 
lt baro s* cn anero punhen tuh abrivat. 
de grans colps a ferir so ben entalentat. 
ar sabran Sarrazi sl Franc es son cscapaL 
4760 cascus de nos baros a lo stcu trabucat, 
paya fuio Hollan, can V an ben azesmat: 
los colps de Durandart los an espayeatatz» 
paya son dcscofU e tub desbaratat; 
la batallia greptcho, cn futa son tornat. 

4765 ean lo vie V almiran, tot lc sanc a mudat. 
ab sa votz que ac dam, cn aut a escridat, 
a senlier Bafomet, be m 1 avetz oblldat: 
yos no fariatz a creyre pus que 1111 mausti Bat* 

L’ almiran vic sos homes fugir totz dcscofitz, 
1670 e Franc es los detreucan ab braus d’ acler forbitz. 
nrns l 1 almiran cavalgua sus un <faval de prls; 
tenc T espaza fei punh, e fo pros et artlis. 
amont per mieg son elme fier Hugo de Paris: 
entro sus a las dens fo fendutz e partis, 

4775 apres a rziort Jan fr e, En Jaques de Sant Lis, 

En Gari d' Albafort, Folcaut de Sant Denis. 

V emperayre o de: mot mal fo talenlis, 
c brota son caval dels esperos d’or lis* 
de Joyoza Io fier Karies, rey de Parts. 

4780 no I poc eutamenar V elme: tan fo masls. 
sus cn T arso denan (lieben lo brau forfeis, 

Cn doas partz li a son desLrier mieg partiL 
I 1 almfran ebay a terra, mas tost es sus salitz: 
perdesotz P emperayre a son caval auch, 

4755 e lo rey salb eit pes cum vasal aforihz, 

Karle et V almlran son abduy avatatz; 
ab lors braus aceyratz st son ben encontratz* 

V almtran fo pus gratis que Karle un palmat 
los eseuts d 1 ambedos son rotz et detrencatz: 

i >J0 cn v ioexs de fa carn es uostre rey plagaU. 
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enperü 1 T emperayre no V a ges refudat, 
c 7 un colp li a donat si is en reime vergab 
las peyras e las flors en cazo per Jo prat* 
mas la cofa fo fortz: no P a entamenat. 

4795 e lo bran escalampa, que pus bas a total; 

P cspero li a prop del talo redonhat, 
paya dis P cmperayre, “mot m* as buey trebalbaL 
mas si Bafom avias per Jesus delaychat, 
per amor de io ftlh tl rendray l 1 eretat.' 

4SÖ0 ca» V almiran V cnten, tot lo scn a imidat: 
ab patte no a ab den$ l 1 cmperayre mängaU 
T a Imiran auzic Karle que F a proverbiat: 
de mal lalen que ac a le cor trasuzat* 
gran colp dona a Karle ms son elme gemat. 

4805 lo bran (beben a terra per mot rusta ferlat; 
a terra s* es ficatz pus d* un pe mesurat. 
al rclevar que fcU lo bran a pesaeyat 
can P almlran o vic, mot iP ac le cor irat: 
la targtia que portava lanset e mieg de! prat. 

4810 L 1 almiran fo iralz e ples de felonia, 
cau vie s' espaza rota, que pro no li tenia. 
una nrdscricordia a F almlran sayzia: 

ir 

el n T aucira ja Karle, si dicus no li it abia* 
ab tan vec tos punhen Bicbart de Nonnandia, 

4815 Hollan et Olivier, que Jesus henesia, 
et Angler lo Daynes c Fautra baronia. 
la halalha dels dos an vista ses bsuzia. 

Angler dicken a pe de! destrier de Suria, 

F alrmran abraset, et Ölivier !o üa. 

4820 ab tan ve us Ferabras qu T en aula voU escria. 



“al mir an, seither payre, mot fazetz gran fnlbia, 
car no tos baleyatz e crezatz ses kmzia 
M creator dcl cci e en la vergis Maria, 
e que tos acordetz ab Karle lo men sira, 
vay, glotz” dis V almiran, Bafomct li roaldia: 



4 


* 









car f arma cs perduda dampnada e poyria* 
can F cntcn Ferabras, no pot mudar no ria* 
e respon a som payre "mot Hz plcs de foliä, 
si ereil alz Jesu* vos faratz bona yja, 

4830 e Karle vos rendria vostra terra c’ a pria^ 
e Jesus vos penria e la sua cumpanhia. J 
Selos To V almiran, can Olivicr fo lia* 

10 duc Tert d } Ardeoa sus un mulet io lia, 
ab x melia Franc es Agremonia tone via* 

4sji e can payas an vist que F almiran s J en va, 
de iotas partz s* enfuio* be fo qui 1s cneausa: 
entro a 1* aura ngna Io camp no defina* 

Karle fo Agremonia, que F almiran pres a. 
pus de ec mil Ttircxs remano mortz el pla* 

4b 40 Franc es van ad alberguas, eascus si dezarma. 

F endema can par V alba, F emperayre $ leva. 
tota sa baronia pauexs c grans ajusta, 

Lot so que an conquist, parlic c dcviza: 
tot a sa volontat a cascu ne dona* 

4S'i5 c can tot o ac fayt, im avesque sona, 

et a I dit e maiidat c una$ fons li $cnha, 
que V almiran, so crey* bateyar si volra, 
lost fo aparelhat, can el o comanda, 
una cuba cumpliro d 1 aygua Iro pro iF i a* 
i$50 Karle mandet Jlalan, et Augier lay ana; 

Ix oll an et Olivier e Ferabras lay va. 

ian F an tengut per fom r, 1 Angier lo despulba« 

1 1 emperayre li sona, c si li demanda 

5t vol creyre Jesus* que tot le mon salva, 

4855 et en la $anla vergis pUujseia azombra, 

e sofric mort per nos, et ifern pesseya, 

* 

e vezen apostols sus el cel s ! en monta, 
e que lo sant Iiaptisme a gar dar comanda. 
e si lo cre aychi, grau profieyt Ei sera: 

-iS60 ja de tota sa terra un pal mal non perdra. 















P alimran dis e jara * ja no autreyara; 
ni per mot ni per vida Bafüm no laycbara. 
eu despieyt de Jesu en las fcms escracha. 

*an Karies o a vxsl, a pauc no dcseua. 

’i&ßS ei a Irayta Joyoza, contramon la leva. 

rnas Ferabras F abrassa, merce II reclama, 
que per dien no P auciza, qu’ enquers V esnyara, 
Karle lene en sa ma Io Lran d’ acier forblt: 
T almlran apelet, can Kom F ac dcsvestit. 

4370 $S vols grcpir Bafom ni creyre Jesu Crist, 
la terra t rendray Iota, don ieu V ay desaziL 
Ferabras s 1 agenolba, sl li damet mercu 
per dieu, bei scnlier payre, ara fallietz aycbL 
so a dit V almiran ' e ieu F autrey aycbi, 

4S7 5 si las fous m' abelisso, can scran benezi, 3 

Karies a mol grau joya, c* a la paraula auzia, 
d 1 una clara fonUyna la cuba recompli* 
can las Tons son senhadas, lo fo pres de mieg di. 
T ave^que li dcmanda bdamens, so us afi, 

*SSÖ si vül laycbar diable et creyre Jesu Crist. 
can V cntcu F almiran, trastotz enegrezL 
en desplcyt de Jesus en las fons escupl. 
pueys cs salltz Iota nutz, F avesque lc sayzi: 
ja 1 neguera en P aygua, can Angler lo lh toli* 
4385 cnpcro V arStvesque F almiran te aycbi 

que per miega la gola le dar saue en teilt, 
atlonci fo F emperayre de dol pres de la fi. 

Ferabras 3 dis lo rey, ' vos e$tes mos privatz. 
P almiran vostre payre lotz nos a vergonbatz. 

7*890 can Ferabras F enien, toiz le saue li ’s mudaUa 
a Karle qmer merce dolens et aburatz, 
senlicr dreytz emperayre, un pellt m’ cscoutatz. 
sabray si ja mon payre sera crcslianatz« 

, e si non o vol fayre, falz ne so que us vulhaU, 
1:895 Floripar escridet Karle, que demoratz? 
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el es us ver diablc; tantost Io deslivratz, 
a mi no cal si mor, mas Kn. Gut mi donatz, 
bela* 1 dis Ferabras, vos avetz tort, si eus platz, 
ja es el nostrc payre, e nos a engcnralz. 

4900 trop estes felonessa, que pictat no n ? agatz* 
ieu vülria aver do mos membres talhatz 
per so qid el fos en fous lavalz e balcyatz“ 
dörtc& plura : loripar, ü sospirs gratis gitatz. 

"senlier payre" dis ein, "per quc no us bateyatz? 

4905 car ges no val Bafoin ij Heiners monedatz. 

mas cel es reray senlicr qu 1 en la crotz fo levatz. 
si ’n luy avetz fizansa, bon gucren vos n 1 avratz.^ 
vay' ? dis el, "putanela; laycba nd estar cn patz+ 
ieu no creyray Jesu, qu 1 el non a potestatz, 

491Ü pasat ave ans que fo crueificalz. 

mal ala qui I creyra quc sla rcsussitatz” 
can Fcrabras V auzIc T dolens fo et iralz. 
a Karle, mon bei senber, faytz ne so que us ViiIHatz” 
L’ emperayre de Fransa a Franees apclatz: 

4915 car el volra aucieure le payre Ferabratz* 

per fe 5? so dis Augier, ieu i' auray tost matat ” 
et a trayta corran P cspaza del costat: 
la lesta li vay toi re, vezen tot Io Larnat. 
c Ferabras sos bis li perdonet de grab 
4920 Kloripar la eorieza a Pujllaii apclab 
"senlier, miey covinen me sion avorab 
"cerlas 1 so dis llollau, "volontiers c de grab 
senb* Kn Gui de Bergonlia, tcnei la liautat 
cnvas esta plcuscla, c no 1b ib pasab 
4925 volon ticrs” so dis Gui: vc ns m* en aparelhat, 
si sol Karies o vol, ni a luy ve a grab” 
cc certas 5S so respori Karle, ' per me non er passat. 1 
la pieuzcla despuelban, vezen tot Io barnai, 
et ac sa carn pus hlanca 110 es Hör cn cslat, 

4930 las mamdas petitas e 1 pol reeercclhat 
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al miels de nos Franccs a lo talan mudat 
eil las Tons e 1 om avia per V almirau senhab 
demaa a Floripar santa crestianUL 
Karle la teile b fons c Teri V abdurat, 

4935 c no li au so uom cambiat ni mudat* 
apres a V emperayre lo com Gui apelaf* 
ieu vuelb que vos fasatz so c 1 avetz afizat. J 
c 1 com Gui li respou ' faray vostre man da t.” 
e fetz la IW espozar, yezen tot $on barnat* 
if> io F er ab ras d* Alicliamlre a Io rey demandat, 
c prega li que lh done la milat del regnab 
la Corona Eatan a lo rey de in an da t. 

Ferabras <V Alicb andre Iah a porta de grab 
rey fu Gui de Eergonlia: Karle l 1 a coronat, 

4915 per tonselli Ferabras que li o autreyat, 
e si n fe Ferabras de toU la mltat* 
cascus es rey d T Espanha, pari Iran per meytat« 
prop la tor d’ Agremonia bl ric palaytz listrat, 
lay son li espozat a grau joya menaL 
4950 x jorns trastotz entiers a la festa dural. 

Karle lay a ij mes c üj jorns sojornat, 
entro ac lo palifs del tot aqultiat. 

Cau Karle F emperayre ac la lerra partida, 
el mandet Floripar, Floripar la ebauzida* 

4955 e beb* 7 so dis 1c rey, icu yos ay coronada, 

et CU la dicu merci bateyada lavada, 

*• 

al milhor cavayer cstes >os espozada, 
que aia defs nostres ports entro la mar salada. 
et et e Ferabras si tenran V encontrada. 
i960 c dema yolray moyre per bona Westinada. 
no m’ avcU yos encara la corona moslrada* 
aportatz las relcquias scs lunba dcmorada. 

“setibor, müt yolontieyra, pus vos platz e us agrada*' 3 
en la ior d' Agremonia es Floripar intrada. 

3965 ela yeuc a la cambra, et a la desfermada, 















e prcs P escrinH <T argent: no s 1 es pas arestada. 
a 1’ ayesque Io bayla; &t V a el dcsferniada. 
trasiot prixnieramciit n 1 a la corona ostada, 
que dieus ac e son cap tan fo V ondestinada 
4970 quc I rnatero Juzieu, Ja gende no fczada, 

110 fon d’ aur nl d 7 argen 111 fayta 11 i obrada; 
d’ cspinas fo piiiilicus e de jonc cntrenada. 
als baros Ia mosLret ab mot gran sospirada. 
inajiia lagrema y ac cn acjtiel jorn gltada: 

4975 cascus $ f agmolliet, sa eolpa enclmada* 

V arsivesqtte Turpi l' a mot gent esprovada» 
tot 11 aut desus le pali l 7 a conlramont levada, 
c la corona s 1 es sus V ayrc estaticada. 

ccrtas’’ db V arslvesqne, "naot 1* ay bcn assayada* 
4950 pueys V a prcs l 1 arsivesquc; si V a jos avalada. 
pus Ilayrct doussamcnt que caiiela muscada: 
ta dousor que ri icliic 110 pot cscr nomnada, 

Knviro Ia corona fo mot grüns lo barnatz. 

V arsiresque a los davels de Ja caycba gltalz; 

49S5 aycbi mm Ia corona los a gont esprovatz. 

1 scnhors* dis V arsb esque, "per dien ar escöuiatz- 
ve us ayclii la corona don dieus fon coronatz t 
e Is davcb atrcial ab qne fo clayelatz” 
scnhcr dieus so dis Karle,, ‘ vos ne slatz lauzatz. 
4990 mot dcg escr jauzcns que cossentit nd ayatz 
qu’ icu aya Ia corona dm vos fotz coronatz, 
e los santcs clayeU don foretz clavelatz, 
e I ver sante suzari on [vos| fotz envolopatz, 
doii sera mon pays trasfotz cnhiminalz, 

4995 L 1 emperayre de Fransa fetz mot fort a lauzar, 

et a fayt una tavla $ 11 $ dos escanlis leyar. 
un nc drap meyro sus, que fo faylz outra mar. 
aqm fe V emperayre las reJeqmas pnuzar. 
derlbis sos magers cofres ks fetz pueys eserrar. 

:i000 Karle dcmandct aygua a sas mas a lavar. 
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apres el e Ih bäro s’ asegro al martgar* 
eosta si fe sezer regln a Floripar, 
de r autra pari rey Gui que V a preza per par„ 
Ferabras tenc la copa denan Karle lo bar. 

5005 si Karle fo ycstitz, no us o cal demandar, 
e ean vene en apres que levo de! dinnar, 
cascus pres son caval per anar baneyar; 
e pueys Uh s 1 cn repayto, can venc a V ayesprar, 
e can agro $opat, sl s 7 ancro pauzar. 

5010 1* Cmperayre s’ adortn, can fo anat colcar; 
et el senbet son cap que dieus lo sal e gar. 
e sonnet un soml que no 111 deu agradar, 
que ad Aycxs la capela se deyi* albcrgar. 
de la trayta d’ Espanha ayia auzii parlar, 

5015 que anes el pays socorrer et aiflar 

sus la gen payana e I rey Guio menar, 
et un jorn foren mort pus de v e milbar, 
en sa cort a Paris avla un Iconar 
que Ii volia $o$ huellis fors tle son cap gltar. 

5020 per lo sonn si pres Karies a despertar: 

dami-dleti rey de gloria comensct a Inuzar* 
dunant si fe vemr Naymes per consclh dar. 

Io somi II cumtct; tot le fe esmayar. 

"seither“ so dis duc Naymes, "vos iretz osteyar. 
5025 tornarctz en Espanha, pro lay auretz que far, 
tal liom avetz noyrit que us cuda galiar, 
mas ges de trassio no s pot hom ben gardar; 
dami-dleu tos en gar, que tot a a jutgar/ 

V cmperayre de Fransa es levatz bo malt; 
5030 la messa li cantel Tarsivesque Turpi» 

pueys eomanda que 1’ ost si meta ul cami. 
donexs auzlratz grau noyza menar e gran trabi. 

1* ost es mesa T n cami, no pren pauza ni fi. 
cel ver dicus los condua que fetz de V aygua vi- 
5035 jio it’ i a un no dezirc de Fransa sön coz*- 


i 





Karle a d 1 Agremonia partidas sas cumpanhas. 
FlorJpar la reyraa Io siec per amistat* 
heia” so dis io rey* ”ara vos en tornatzJ” 
“senher 5 dis Fiorlpar* $i cum vos comandatz, 
50d0 dieus sia garda de vos, quc en erotz fo levatz* 
c Karle la bayzet* un petit s T es pltiratz 
per lo departimen, e vcc los vo n 1 anaU. 
mas Gui ni Ferabras no s' en so pa$ tornatz; 
enlro sus a Martipte los m asolasatz. 

50^5 Franccs s 1 en van lotgan encontraval los praiz. 

P emperayre no s* es c 1 um imeyt arestalz» 
lo rey Gui es cle Karle partits et ac comiatz: 
al partir de lor dos fo mot grau dol menafca; 
e Fcrabras ab lor, Io yassal abduratz. 

5060 mas 1 ! cDipcrayre Karle los a ben coronatz. 

D 1 Fn Gulo de Bergonha es Karle departis 
a luy c Fcrabras comanda le pays, 
mot los a T emperayre bayzatz c congauzis, 
e pregua lor qne sian c frayres et amis, 

JQ55 e defendan la terra, et el er lor aydis* 
a dieu los comamlet, lo rey de paradls» 
ar s 1 en vay V ' emperayre e mes si pels camis 
ab trastüt son barnatge e soudadiers de pris, 
et aqucls de Martiple, que eran per garda mis. 
5C6Q tan van per lor jornadas tro foro a Paris, 
casetis s 1 en vay avan lay oo era noyris, 
e Karle s 7 en anet ai mosLler Sant Denis, 
las releqoias lor mostra del rey de paradfs. 
x avesqnes lay ae e d T nbatz xxnt] 

50i5 e ülj arsivesqties de nobles e gcntils, 

lo barnatge lay fo tV Orles tro a Sani Lis, 

AI baro Sant De ob fo fayta I 1 ascmbJüda: 
aqni fo lo rorona partida e Lauzada, 
una partrda n fo a Sant Denis donada, 

507* us rlavet atretal (so es yertar provada)- 
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n Ecunpicnha lo signc a la glieyza onrada. 
de las santas rclcquias To fayla devisada; 
bei present ne fe Karle per Fransa la lauzada, 
a ia honor de dien n 1 cs manla gllcyza lionrada, 
3075 la festa de SanL Lb fo per ayso trobnda* 

nö triguel mas iij ans qu 1 Espanha fo gastaiiä. 
lay fo la trassio dels Kij pars parhda: 

Gavndos ne vendet a la gen desfezada, 

m 

don pueys fo ab rosls vilmcn la carn tirada, 

SOSO lo somi s* averet; mala fos Y encontrada* 

ja tradier Juenti ni pres no dcu aver duratb 
Lon es d 1 aquest romans la fl c T encontrada 
d mleg ioc e perlot, qui Le V a escontada. 
a dien nos coman tote. ma cailso cs (mada* 


r J. r t >]]>■ j 

















Berichtigungen und Zusätze (*). 


Zu den Haj monskindern . 


r on der Pariser Handschrift spricht auch Ti eck 

(Schriften BAI, S.xly). 

1, Seigneurs, or faites pai$] Ein gewöhnlicher An¬ 
fang, Roman de Maugis cousin des quatre Bis Al- 
mon, Cüd. Paris 7183; 

Signors, or escouiez: xC y dt noise ne squ. 
or damedieu de gloire vous dbiut bcndcon, 
cf. ie votis chanteray d uue bonuc chauson. 
failc esl de bonnc es Loire , . . 

Auch für einzelne Abschnitte der Erzählung, 
Aubri fol* 2. r. 

or faites pais, lttisi.es le noisc oster, 
chtmcon d' es Loire vos voil ihre et cütiUt, 
com ment on vout Aubri desiriter, 

VgL zu 245, 

5, yivans] Vielleicht suians, 

41 und 500* semer] sevrer? 

68, *clare* 

104, Für principalement und 763 für virginal erneut ist 
su lesen entweder princlpalmenl und yirginalment 
nach loyalmenl (5". xxj 909) oder prlncipaumcnt 
Und \ irginamuent nach loyaument (7^.545 und 

1QÜ3). Für brievement 303 briefment aus 498. 

114, Charle] Lieber Chat Ion oder Challon, und dagegen 
390 Karle. Die Abkürzung pflegt dieselbe zu sein 
für beide Formen des Namens, Häufig steht auch 
Klm (Karlemainewo doch der Fers nur zwei 
Selben gestattet* 

130, van laus] vaniana? iig/. 2 §5. 

157. *Y yaue« 

160* qu’ Ü] *qui oder vielmehr qtd u 1 ist il. 

16“. *respondent* Die. Handschrift hat respomlircuU So 
ist 362 laissent zu setzen für lulsserent, 443 cbe- 
vanebent für chevauclierent, 

173. la sehet nt zu streichen, 

200- “cstora* 

216. qui toul crca] 876 qui fist ciel ei rousde; sonst. 
qui a feit la mer, qui Ost la rose au May. R o in u n 


de Ron 3312 kl fist laue et soleil ■ 3467 ki II 
monde assolcüle; 1605 qui tone et qui esetaire ; 
3524 qui plant et qui tonuente. 

228 und 247* A golaut fol* 187* 

Loire du Aavm.es et 0 HanoisÖeier. 

v ZJ 

devaut li roi s 1 en vet agcnollier. 
prermer parla du Nay nies de Bavier* 

"sirc" dist il, hios sommes mes.sagier 
depar ßollant yd neveu 1c guemer. 
par nos vos munde quel fadez Chevalier, 

!e$ armes airnc et le coranl destrier** 

<e par foi” dist Karle, w il fei bien ä lessier, 

Uollaus cst trop mene a ccst mesüer. 
poi porter armes et u cliaut chevachier 
et aieuoer et lengucs nuitz vellier, 
porrojl en bien lei enfenl empuiricr.* 

<¥ si m 1 ait dex” cc dist ItuIIuns premier, 

"so vos los armes ne me \o]ez ballier* 
lex m' a or y! 1 qui cncor m aura chicr* 
ie ai servi de la cope au mangier. 

Lstoz de Lengres sei devaut vos träne liier, 
sc moi ei tui ne letos Chevalier, 
autre scriant vos eoi icnt ijorcbadcr." 
quant 1 cuipcrtirc I' ui si desresniej , 
le euer du venire li prent ä solacicr, 
uii peiilet s' Cu sorrist par derrier. 

* Ko Barts” dist Karle, tL ne vems chaui d ouier 
armes auräs, aeder ne vos quier. 
car ier m' enstes en Y cstor graut mcstier. 
s 1 or me volotes im pctilcl proier, 
tu en auiüies or endroit ton loier; 
cL tuit icil qu armes voudront ballier, 
por vosti e attior seront tnit diei *ilter/' 
quant Rollans ot Karton si sonploier, 

Ic: euer du venire h prent n solacicr. 

[e destie pi6 li cst alc bcssier* 
li emperere le vet sus red red ei . 

231. penne de paon] Aubri fol* 31, v. 


lol destrier Aragon 
qui plus est noirs que ne soient cbarboti, 
Cl plus rehiisL que penne de poon* 


(*) Drvdefehfor und Versöhn sind mit tinem Stern beuichnet i l*id<r halten sieh daran in den mthrmatM unttfbrtthnan Drumi gar viefr ringt 
SrMU-ham Dia Zustx(z,\- waltat* nur noch mehr su Tagt Jur dem t und sind daher wenig tttrieg^-n um Anknüpfung und tUdafs, Grammatik hr 

Erörterungen t 0tU5ftihriieha s bleiben einem, andern Orte Vorbehalten, 

u 
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Am gewöhnlichsten aber glänzt der Pfau auf der 
Tafel* Aubri fol. 31, 

au mangcr ont maint poon ct majnt eine, 
mainl bon ebapon, mainto bek "ebne* 
fol* 69, 

le boLcillicrs V a riclicmcnl servi* 
encor avoit Aubris le nies farsi 
et lc poon que ]e seriant toll, 
boit et matigue, ii milui n T cn ofri: 
aiiis mange toi le poon bien rosti. 

foL 7S. 

on cornc l 1 eve, li maingiers e$t dreckte* 
asis i out et dar£ et vin vies, 
poons pevnte cL capons et daintifte. 

237- Estoit] gewöhnlich Ftelout, bet Turpin Estullus 
eomes Inngonen&b. 

244* de Laon] v^/,514. Dafür Monloon Agolaut 904, 
und fol» 1"5. v. 

ge ai non Ogier, et si m' apele ä non, 
et sui hon Karie li rai de Monlaon. 

fol. 181. "V, sagt Karl selbst 

se dax ce dotine par sa, beneicon 
que ge repere cn France a Monloou, 
ge T eil rendrni Ircs bien le guerredon. 

245, il ailöuba] Ausführlicher Rolands Ritterschlag 
Agölant fol. ISS, 

or fetea pes, franc chevalicr baron: 
ui escoutez unc Jiere chancou. 
li rois Droon cl li rois Salem oq 
et li du Kay me et Oger et Mi km, 
cd aiucnercnt Rollant devaiit Karton, 
iij c espees lor i aporta on. 
une cn i a n* ahert mie u garcon* 
li rois la voit } sj a dit k Kaymon 
"celui conquist Rollaudin Y enfancon 
en U bataille qui fiat cncontre Hiamoo*” 
et puis apele le proz conte Milan, 

"veci 1' cspec qui vaufc tot un roion. 
il n 1 en est nule de si bone facon.” 
et dist Ogier "sire, car V csiaion 
dehors la fors a un perron,” (ü(c) 
et dist li rois "par mon chief nu fero»7 
quant li rois lint Durandart Ia trendbaut, 
tret la du fuerre, $i essuia li braut, 
sipres V a ccintc a son nevcu Rollant. 
et l s apostoile lc seigna maintenant. 
li rois li dist mnintciiant cn oiant 
' ge la te cein par itd covcnant 
que dex le dornst proescc et hardement, 
force cl vertu et vassclage gTant, 
et grant victoirc conlre gent mescrcant/ 1 
dist Rollans sire, qui le euer ot ioiant, 

4 dejt le m’ olroit par 3 üu digoe conürnant. 


Si com li rois li ccint lc branl dl ncier, 
et li dns Nayine se va agenoiller, 
l 1 esperon destre va a Rollanl chacier, 
ct li sencstre li bons Danois Ogier. 
tanl cn i ot a Ine aparellier 

onques Rollans ne si pout preder, 
ue son man lei de son col deslacier, 
ne de sl espee les renges adreeiej - . 
ä lui servir furcnl preu et monier* 
eini mea 9i iois ne fist nul chevaiier 
oii il eust laut conte et laut prineier, 

Estoz de Lengics revint saust demorer. 

Ü rois li ceiul tan tost lc braut d 1 acicr. 
apres 1 a ccint Hu ton ct Berengier, 

Itoxi, Ivüre, le Gascoign Angeber* 
tuiL orent armes, seiiant ct eseuier, 
ct Luit ieil qui les porcut ballier. 

Cballon le rois fu einz ul pavellon 
avec Rollant a la deire iacou. 
il prent Ogier par Je mestre giron, 

Rollant li balle qui estoit geones hon* 
r Ogie/* dist il, ; de Rollant tq faz dou, 
gardc lc bien, nu quernaut s 1 ä toi non.” 
if sire 1N dist il, "a (Id!) dien beiieicon*” 
la messe chante 1’ apostoile Milon, 
dnz Y apostoile n* i ot alt re clercon, 
for un evesque qui Beruarl ol a non. 
a T apostoile s 1 offri li rois Karton, 

Rollans scs nies et tuit si compaigilon. 
ij arcevesqnes qui furent de renon 
so rev cs Liren l por cel oblation. 
k eus oiTrirenl li conte et Ij barem, 

1t rois Droons ct li rois Salcmon. 

ii lj Lomnics des plus forz de cest nnont 

ne sostenisent icele oblation* 

dist T apostoile r cntendez moi, baron. 

or vous dirai (droia cst que le saehon) 

d T ou nos venimes et ou reverliron. 

de terre som.es, cL lä i'cpereron. 

qui en T estor aidera hui Karlon, 

de ses peebiez ü faäz veray pardön." 

Oiez, seigneur, et si soiez tesant. 

Karton li rois fist chevaiier llolkmt. 
il et Girard cn i orent fei taut, 
ne vous diroit nul iugleor qui ehant. 
si vos lerai de Rollant le vailliaut, 
si vos dirai du fort roi Agolaut. 

Aabrl foL 21. v. 

eines sc seior en et venus AubrU. 

il decendi de bon cheval de piis. 
vuit le le darne, li sans li est ficmis* 

“de%" dist la darnc, “vrais rois de paradis, 
düut vienL mes freies tos seus en cest paist 13 
5 cs bras li a en ploraot au col mis. 



II 
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graut ioie en fait Bauos li sons am]*. 

"biaus tredos freie” dist le dame genlis, 

"que fait mes [»res? est il en ce$t paia?” 

"en min dien, suer, ains est molt mal baillis, 
par me marrctre furnes pres trais, (ji'c) 
dcdcns Pavie le lienent Lombart pris. 
plorc vo peres et par nuit et par dis. 
et ie sui, damc, cliacic de mon pais. 
norrir mc dut li traitres Henris, 
or m' a tant fait qui rC et pas mes aiius. 
or m' en vois, damc, descritcs diaitis 
en autre terres, et povres gl men dis; 
que se i" esloie irovfs en ccst pais, 
por tut l 1 or dien n csleroit respis pris 
que ie ne fnise dcsniembres cl octs. 
ie ne truis bome ne soit nies cacraW 
ie dame l 1 ot, le euer li est mark, 
pamnee cliiet en la sale de pris. 
quant i en feiere Rauos li sons mark, 
qui molt est prous et vaillans et genlis, 
le suer son freie en a a raison mis, 

“e Aubcri, biau freie, dox amis, 
que feres tos de Basin qui est pris, 
que Lttmbail onl dedens lor charlrfe mis? 
ue t* aidera donc mie Henris?“ (sic) 

"nonil voir, suer: il m’est de tot faillis, 
ie li ai mort pur tHcu andeus ses fix, 31 
ce dist la dame " tu es uns enemis. 
pur c’ as ce fuit lores dien Jbis mcnlis.* 

'*en non dien, damc^ i’ estoie d' ans liFiis. 
se dex n’ en fast, il in euserit oeis, 
adonc fui k Odern k marebis, 
que il m aidast contrc mes enemk. 
en non dien, suer, il me fu tost faillis. 
sc dex ne fut, il m’ eusent ocis. 
er soir sing ci, quant iors fu esdarcis. 
par traistm fui baisies et iois. 
mais totes voies fui au man gier asis. 
puäs me cocberent cn lor palais votiy. 
mais bien m‘ ala que ie n i fui ocis, 
qui rn asaillirent quant ie fui endormis. 
mais dev ne vout que ie fuise mordris, 
que m en tiro ge; andeus les ai ocis. 
iamais nus hom n en iert par aus Irak, 
or me sui, dame, ci en droit afuis. 
mais d T une riens sui corcies eL pensis, 
que ie n' ai nus de in es garnemens [nis. 
ases sui grans parcreus et fornis. 
se cbevalicr Ibisse, ce in est avis, 
inains rcdolase mes morteus enemis: 
qu 1 entor Henri, que de dien soit maudi.^ 
ai ie des armes et de cbeval ;ipris 
ce que vi faire ä Chevalier» de pris, 
tot maugre aus sora estre si lb 


que e licu oti soic, no qnit estre entrepris.“ 

^dex cn ait graee” dist U dame ientis, 
soti selgtior vit t et V a a raison mis. 

“sire, por dicu qui proudom (Ist son 13s, 
tos proi que ains que li iors seit fallis 
soit adobf’s mes cbers freies Abrls; 
que il a taut de morteus enemis 
que demOrcr ne puet en cest pais. w 
“volenliers, dame,"’ dist Raous li marchis. 

Ie ior nieime } n 1 i ot plus termc mis, 
fu adolks conrets et vestis. 
sa suer li donc robe tot k dCTis 
d 1 unc esca riete bien für ree de grb, 

Ranös li done, qui molt fu ses am es. 
priroes !i chauce uns esjicrims massis, 
et eaint 1c braut qui bieu estoil bumis. 
apres li done un bon destrier de pris, 
e col Je fiert com frans bom bien apris + 

"tien, Auberi," dist llauos li umrdus. 
tc que dainnediex, qui cn le croix fu mis, 
te doint pooir coulre tes enemis. 1 
"dex vos en oie, sirc," ce dist Aubria, 
f \\ nvaingier voil por dien de paradis. 
si m 1 en iras en estraioge pais/ 

} r gL auch S. x i v 213 Jgg* 

252. $' ot]" si ot, wie 525 und 356, 

271. *ale* 

290, li fehlt in der Handschrift* 

299, Buef] Bueves S. xxxvn 251”, Buevon S. xxxix 
2 "01* Dir Handschrift scheint brief zu haben . 

332, foriurer] Davon ein ander Beispiel im Aubri 
(foL 24)* 

ains e’ unc licue fut Aubris alonges, 
fu tot li bors et li diastiaus cerclnes 
por Auberi que il ne fui mucics; 
s‘ i bist troufs, launtost Bist dctmidiiea, 
le dame priscut et Raol le proisics. 
lui et sa lame ont il estroit loies* 

“rCndes Aubri kl dist JIenris li proisies, 
cc o se ce non, a mort estes iugies.” 
et di.sL Baol "de ment vos traveillcs. 
si m ait dienx, qui de moot e»L li cies, 
ia Auberis n' iert par moi enscignies. 
jic sai oü est, tot de li le sacies." 
et dist Henris "donques le fiamies, 
tos et su suer, qnc vos ne detingnies. 
si revenoit, que nc hcj bergiries.“ 

"dex' 1 dit bi dame, "que dist cis renoies? 
ia cst mes cuei's dolens et corcics. 
por inou efant (Gascelin) n 1 eslra iames liei, 
ne por mon frerc qui s' &u fuit essilläi,“ 

0«les J 1 oi, ii poi n' et esragies, 
quant escapds (u Anbei t ses nies. 

U 2 
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"Raous” die il, "entcndcs ma raison, 
foriurds tot Aubri le Bor gönnen 
cl Gascelin qui tient a compaignon, 
que s’ il revient iaitiais en vo maison, 
tie lor donres qui vailte un esperün. 
tos les pendres com se fuisent laiTon. 
sc ec nc fais, mort ies saus raencon.*' 
ftaous li iure, ou vosit ou non* 

‘Mex™ dit le dame, *par ton sainlime non, 
qui ains roais vit sl cncreime felon 
qui fors lurast son petit vale ton! 
encor n 1 et lens qui port son gofatlütt.” 
son scrcment en out pris li glolou. 
puis »' en rspane rascus eu sa maison* 

Haous remainl, qui quer oL de barem* 
bien iure dien qui so (Tri passiou, 
ia ne faura Auberi le baron. 

Vgl. v. 415, 

333. prisonmer] Der Vers verlangt prison, Aubri 
fol. 82 * 

les prisons mist dedens sa chartre, 
fol, 83. 

ct des prisons atnena lei minee, 
encor eu est voslre ebartre emblacc. 
fol. 87. 

eaiens iious fist Lc prisons araener, 

363, *fburmenl. 

372* carchiTc] chartre? 

377- se]* si, Ehen so 625. Vgl* $* xiv 140 und 194* 
389. et a corou] die Handschrift a et coron* 

394. eulx fehlt der Handschrift* Desgleichen so nt 483, 
471. *yretier. Aubri fol, 83. 

sc ce ne ftit que on in 1 a acontc, 
molt le donasse avoir et ricet4, 
et taut de terre cl de bon irite 
dont lc scr\iscnt ccnt cbevalier unne, 
et de b fuscut d" irelage fefiS. 

foL'94* 

rois sui de Fräse, si ai graut iritd, 
iles de mer avons k graut jdeute. 

561- que schein i zu streichen. 

565. le mien] lc mien corps? 

581* Judas] Von demselben Roman des Romans {bei 
Roquefort t,2, p, 769) 

kar s’ i| enst a diu merci cric 
od bonc foi cl od simplidtc» 

Jeus cst si plein de $a graut piclc 
k 1 il lui eusi tut sun pechig pardonc. 

620, pour tont V or d’ ArragonJ JVie 675 pour tont V or 
d’Orumt, S* njti 609 por Tor de. ij cilciz und 
620 por 1' or de x citeiz, 984 und 1909 por F or 
de MoxipdUcr, S. \wn 1440 por tot V or de Paris, 


i?. slc 2772 por tot l 1 or de Pavie, S* xxxvi 2398 
Ircs tot F or Saletuon (denn so ist zu lesen), $. xxm 
20ÖÖ por lc tresor Gaufier, S, xxxvn 2480 por le 
tresor Sanson* Ähnlich por la ci t de Meilanl S . xliii 
3128, por eent mars dl or pcscij& S* xliy 3211. 
ke valent miez. de la eil de Mascon S. s.x 3 un 2078. 
Aubri fol. 60. 

n* i yorroit esti e por tot Y or de Mcllent. 
fol, 63. 

qui ue lairoit por lc tresor Dari, 
fol. 62. 

or uc icroie por un nmi d 1 or conblc. 

foL 12S, 

quant Gascelin fu au cheval Gascon, 
ne fnst si lies per un raui de maugon* 
fol. 134. 

onques n i out si sage uotonier 

qu 1 i vosist estre por plaiu un val d’ ormier, 

640. ( 1 ) als Pilger ] Dieselbe Verkleidung wählt Au¬ 
bri fol* 64, v. 

biaüs nies” dist il, “ie vos doi molt cherir: 
mais par les sains que dex doit beneir, 
ie ue leroie, jjor les membres lolir, 
que ie ne voisc le coutesse veu*7 
parmi le vilc vit un paumier venir, 
k uuit lc fit a son ostel venir 
et cenrecr et ricliement servir. 
au matinet, quant il s 1 en duit pärtir, 
lc list Aubris sc ricbes dras vestir, 
lc soie rohe li doua saus mentir, 
li Borgoitt jiense plus qui n' ose gcliir, 
que il vorra son clicmin aquillir 
cn tapinagc por s 1 amie veir,.. 
li borgenon sc sot bien poicaducr, 
de son afEiire moult bien aparillier. 
u le vüsprec, quant il dut anuitier, 
en uue diamlnc est alcs enbuebier. 
il vest lc dras que il prisl au paiamier, 
ct ks husiaus cn ses gaubes lacier, 
et r eselavinc ne voul il pas laissier. 
le capel prist, le quebe ct le tloblier, 
et le bordem granL ct gras et plenicr..* 
d h tin kerbe fit son viarc froier: 
lors fu plus noirs que niorc de morcr... 

Yait s' cn Aubri sans mtl aresLbon 
droit ä Ar ras, h sa inaiu un baslon. 
et Gascelin s' en revint ä rnaison* 
droit a le nuitj cbiement> a larron. 

F ostes demande molt tot de Bor ge non. 
dist Gascelin K ue sai ne o tie non, 
ciN le nos reu de qui forma Lasaron, 
que por li sui cn molt graut sopecon.” 
ct Aübcris sans uulc ai estcison 
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dcdcns Ar ras sc met en abaudon* 
dl palais vint, qui qif en poit ne qui non. 
ii ois cops burla au postis cT un baston. 
li portiers V ol; si f a mis ä raison* 

E *qti' ct ec truant par vo maleicon? 
ne pods mie parier sc iiurter nou?” 
et dist Aubris "amis, ic sui frans htm. 
si voil monier la sus cn cd dpngon. 
au genlil conte voil conler ma raison, 
d’ outrc mer ving dütre Carfanaqu, 
st ai estc en graut caitivison. 
est Ie coutesse Ja sus en sa maison?” 
et cis responl par eonlralision 
"sire tiuanSj lasics vosIre sarmou. 
de vo plaidicr n 1 en dorroie un boton* 
n’ i enlends, foi que doi Sa Fagon: 
que li quens id a si li es povrc garcou 
ne senescai ne portier ne geudon, 
qui tie li alt ßance par &on non 
qu’ il gardemnl si ü foi $a maison 
que oms estranges n’ i melra Ie crepon* 
taut par se dote d* Aubri le Rorgcnou 
que d n' i ent re par nuit en traisou: 
que uns sons nies nos ihi graut marison^ 
qui fut J' au h ier lä sus en cd dongon* 
si comc ferne vestus d’ un siglaton* 
bien le conurent aliquant de Ic maison: 
niais por la dame ne disent u ne non*” 

Aüber ls 1' ol, si teint coine carbon, 
et dist en bas que ne V entendi on 
'par cel apostre c’ on quert m pre noiion, 
ge entrerai, qui qu’ eil poit ne qui non,” 
"Amis, bi aus freie,” dist Aubris li senes, 
“un pEiumier sui d 1 au Ire terre csgures. 
en paienie ai plus de xv ans mes T 
et as paiens vendus et acatds 
fuit ai les ovres dont ic sui moll lasses* 
la rncrci diu ie cn sui eseapes* 
or voiroie cstre ä inon pais ales, 
mais c a cest conle Tust nies bosoings conlcs, 
ei ä sa fame dont ie fui ia privds* 
si ie fuisse ore d' avoir bien asasds, 
amis ie fuisse de son parage nes. 
ic ne li ruis ne Cäsiums ne citds, 
mais taut de robe oü Ie soie aconses.” 
dist li portier “amis, n' i enteres.* 
w si feraij, sire, sc vos le coinmand.es. 
iij besä ns ai de oulre mer aport^s. 
ic vos dourai, se prendre le voles. 
que se i’ cstoie en mon paäs alcs, 
i auroie avoii’ et ridioises elscs.“ 
li portier I' ot, It sans U est mucs* 
o süiit" dit il ii besaut c' aportes?** 
nt les ci, frerCj du bn oi emerds* 


ie Ic vos doins par fmes amit^s/ 
dist li portier "Sc si gaaingneres, 
dedens Ic porle aves bon ent res 
totes les ores que vos onques vorres.” 
et dist Aubris “de dcu niercis et gres* 
mais or me dites, foi que vos me deves, 
q;f esl Aubris que vos amentu aves? 
por quoi li qucu$ est si cspocnles'?” 
dist li portier "ie vos dirai assds* 

Chevalier est, ains ue fu veus tes* 
de le contesse est il formenL amds.” 
dit le paumiers "ne sai ou il fu nes.” 
dist li portiers "prous cstes ct senes* 
tot mes Ostens vos soit abandoncs* 

» 

s 1 arcs JjcI lit, se prendre ic voles." 
dist li panmiers “dex vos cn face grds*” 
ct ii Borgern n' i et plus arestes. 
cu palis montc les marbei ios degrds* 
o voit Ic conle, celc paj't est ales* 

“sire” dist il, “dex vos croise bon les. 
uns paumiers sui povrcs et esgares. 
s 1 il vos plait, sire, a mangcr nre doncs.” 
ct dist li quens "vos en ards asscs, 
que au sciublant proudomß me scmblcs*” 
ii un bufet qui fu grans ct quarrcs 
s’ asi.TL Aubri li prous ct li scncs, 
puls regarda Ic conle ct ses barncs 
ct Ic eoiitcsse qui laut avoit bhuiles* 
taut F esgardEi que tos fu tvepeuses, 
ii ol pas t;iiiL mes con il YOsist asds* 
il ^il porter les chives enperrds* 

i passe avant ct Jor en tot eüsscs. 
quont cis Je voient, si en sonL aircs* 
soic !i coreot environ de tos les* 
par les chevous fu sacids et tirds. 
mais i s 1 en est inoult vivement ostes* 
de son boi dou lor a graus cops doncs. 
los v cu a tresios encervelds* 

des esquiers fu il mouU malmcnds, 
ne lust li queus qui les. a cscrids 
"lüissies le en pais: ia mar 1 adcici ds. 

ii est proudom, ne «ai oü il fu ncs* 
sc il «e Just si noirs cL si muds, 

Aubris sanbhist de le bocc et de nes,” 

643. toule iour] 974 und S, xLvn 351Ü* 

685. co Ic] P icllacht cel, wie 76 5 neL 
717 und 101L que le doj] Dem f 'ers zu Liebe que tlo^ 
wie S* xiv 20!, siiyii 2525, sixvm 

£532, li 383$. 

779* Venje Aaron. 

7S3* Lrics] JVol brief. 

789. de ist entbehrlich * 
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790# ä grant toi't ? 

Sü4. Der Vers verräth daß ein D ort ausgefallen* 

SOS. Die Handschrift martresse et autorisier VgL 761. 

Zu Gerhard von 

5 und 29, *li. Ob Gerard oder Gerars zu lesen sei f 
bleibt ungewiß. Die Handschriften, bezeichnen Ei¬ 
gennamen fast nur mit dem Ar fangsbuchs taben ; 
und in den seltenen Fallen wo sie dieselben aus¬ 
schreiben ? haben sic keineswegs immer was die 
R cgel fo rdei t * 

10. Harnaus] Arnoldus de Bcllanda bei Turpiiu 
37. ^Röllant, wie der Reim zeigt 06, 100, 298, Im No¬ 
minativ steht es frei ItollanS zu lesen* 

63, apGrdre, wie in den }ik agetcr, im Aubri accmler, 
u. hier 240 u. 1103 aeeler, 019 anoinraur, 1284 ame- 
suie, das a nach Spanischer IVeise ajorgeschlagen. 
73 und nachher *poign. Das n wird durch einen 
Qu verstrich am g bezeichnet, der hiebt übersehn 
werden konnte* So wol auch doign 861 und be* 

soign 2641 und 2646. 

96, ^enUndu, 

99, ne le celer niant, wie 89 nel me noier und 182 n* fr¬ 
ier paSj der Infinitiv beider Negation für den Im¬ 
perativ. Agolant iüL 133. 

que te bimrnLes, Kurion )e fit, Pepin? 
ne P esmoier de U gent Apollin. 

tc VI Cllt SCCOl’S. 

Blarle de France B, :, i7#46Ü, 

fei traitra. nel dirc mais* 

B* 2* S* 257. 

mavais goupi 3 t ne m' adeser, 

S* 288. 

ke t 1 cn scmble? nel me eder. 

Ko man de Ron 13015. 

Guert, dist Heraut, ne t’ esmeier. 

So beka n n dich im 6" riech isehen n tid Ita iiä t tischen * 
Auch im Prouenzaliscken. Bei Raynouard B* 2- 

S* 456. a * as f €rma ci^dcnza, 

c non cobeitar gran sensa. 

Prosaische Beispiele bei Hoc he Cu de im Glossairc 
Occitanien, Art . agaitar, augoissos, hlois, clau, 
con&irar, CQyeneiU, dcssolUl, egtniar, engiiiiar, 
crugmar , eslaissar, fölament, preäcacio, proar, 
talnar, viaire. 

102, Aubri fol.79. 

1' apostre iurent que queren L pemruni 


809, au S* ciel? wie S . xt 2320 

931. du monde le y&mtc] tonte Tarnte? 

1014, 11 duc] Die Handschrift fügt hinzu qtii fu, 

Vuuie ( Pientie) , 

» 

foL SS. 

mais par k postre que querent pelerio, 

VgL 144, 678, 71S. 

130, *apeller* 

133- *facort, wie 641, obgleich auch fancon steht 50,54, 
60. Nichts gewöhnlicher in dem Dialekt dieses 
Gedichtes als ein solcher Wechsel des No ha Is mit 
dem Diphthongen* So sieht a neben ait, al>e neben 
atibe, aroi neben aurot, salle neben sauie; balle 
Hftrfbfriiic, baron und halron, chfivacldcr und che- 
yaiebe; bocel und boucel, coraige und cournige, 
tot und taut; cbosi und cholsi, vodie und voisdie. 
Die Participien endigen auf e, aber auch auf ny; 
auf ul t aber auch auf tut. Der Infinitiv auf er 
und auf ü ir, die zweite Pluralts auf es, eiz, ois. 

137« te fehlt in der Handschrift* 

149. *a bandon* 

165. + 1 ! entant. 

200, *cliief, wie 2840. 

293. + 1 5 iaumc* 

323« NgL 563. 

325. NgL zu 3692. 

329. VgL 3010. 

343, *Kallon son volor« 

353. de berseir] Ein gewaltiger Jäger ist Roland von 
Kind auf* Auf der Jagd macht er zuerst die Be¬ 
kanntschaft seines Oheims* Cod. Paris, Reg. 7188. 

ainssi pi ist Cbpllcmaine vers su suer a 
en un ckastel oo molt ainoit k sciorncr, 
assez pres de Bretiiigue: Vanes 1’ oy nomner, 
un cbAätet que li dtix ßlilon) avoit la Jet fermer, 
ct la prist Gbaltcmaine tont droit ä chemmer, 
tiuit rpi* il vint a jj iieues, 06 por 1 ui reposer 
avoit fait so s Ir es lendrc et sa genL osteler, 
et k scs veneors ses muetes deseoupler 
de graut plente de einem qu' avoec lui fist mener 
pour son cors el p:iis deduire et deporter: 
qiiar li rois amoit molt areboier et bemer, 
laut epf iE bu t en repos, ct Ics dedttiz trouyer. 
el par ce que li lies li plot 4 demowm\ 
i vout estre cc iour, eL fist sa sucr mander 
que l 1 endemain vendroit a Van cs au disiier, 

Uoiit b duebessü prUl dicx nioult a aeurer: 
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kur eie ne peust »ul home tant am er, 
fbrs Rollaut ct 2e duc c on ot fet enterrcr. 
mes ceste mort ot 1' en la daine Jet cekr, 
laut que li roh veiiist por li rceonforter, 

Lt RoLUns qui el bois estoit alea iouer, 

ot chacie au matin que il list bei et clei’j 

cl ot gi'an venoison fet k Yanes porter, 

mes si com il prenoit le bois k traverscr* 

les veneors du roy oy prtscr conier, 

ei ks c Kiens d 1 autre pari et glatlr et uslcr. 

adont s* en viut vers euk quan qu T il pot rsmdcnner, 

et dist, quant il los vii 3 seiht, nul d' euls saluer, 

par quel cougie osercut eil la forest cnlrcr 

por ks bestes k tluc ainssi preüdre et luer. 

mes eil ne li daiguierent otiqucs nul mol somicr, 

fürs que par moquerie escharoir et guber, 

de quoi Rellins so prjst si fort a esduuder 

qu" h ij des TGneors le flst si comperer 

d im bas Ion qu 1 d tenoit, qu’ el bois ot fet coper, 

qu’ au prtmerain en fist du sejuc de chief voler. 

d 1 un autre cop relisl l" au Ire k lerre versscr. 

les autres iij repi ist si und ä aiTeer, 

. du baston qu il tenoit si glanz cops k douner, 
qu* il les eusl tüUZ inorz, quant li vindreot oster 
gens qui apres lui vindrent, ct qui molt u blasmcr 
le pristrent de eel fet cl inoult k eneouper. 
et li veneor Cf alles pour kur vies sauver 
sc prislrent vers les tenles Cballou a rclourner, 
et s‘ a! ereilt au roy lut t de Rol laut clamer, 
fors taut c’ onques ne seren t V emperiure aviser 
T estre de son neveu, ne com men 1 apder 
le dev oient bi geut u 1 i soreut assener, 

(bis taut c onques nc viient nul garcon si enfler, 

si visle ne si fort, ne si grunz cops rucr, 

ne qui inaiiis s en peust refraindre ne lasser, 

ne nul que miet amussent ä pendre ct trainer. 

auLrement ne se prislrent de RulJ.mt ä loer. 

ct Kollaiis qui ot kt la venoison trotisser, 

ne voll onc nul des ebiens ne prendre n 1 encoupkr: 

ancois s’ eu viat ä Vanes, oti i! fist destrousser 

la venoison tantost ct :is keuz delirier. 

puis s' aJa une robe grosse et rtide parer, 

et niOnU sassez to&L, ct sa pvist k basier, 

taut qu' au trel le rojf vint si coin apres souper. 

et vit dev aal le lief rmiint noble baclieler, 

ou li rois se [>ooit rnoult bien asseuier: 

quar ns ne li faillissent ponr ]ei mort endurer: 

quar sonvent en estoient venuz a 1 esproover; 

clont li rois les amoit de fm euer sanz amer. 

et Rolbits qui inoult prist forment k desirer 

de veoir Cbalkmaine, fist son cbeval garder 

k un garcon qu il ot apres lui fet troler. 

j‘ujs ala vers le roy qui de vakur n' ot per, 

Ouaajt Roll ans iint au lief )’ empeiTeor Ckdlou. 


clicvaliers ct serianz y ot k graut fuison, 
et de ticx genz qui moult ierent de grau renon 
et qui servoieett Cballcs saus uuk mesprisou, 
et Rollans qui alloit regardant environ 
la gcnL au noble roy, maint jniiice noble et bon, 

$ cu vlnt pres de soa oncle, nies nc eilst o ne non, 

:üns T esgardoit cl vis quoiement k brron, 

mes ain.ssi com il dot commencier sa reson 

por lui fere comioislrc, dui ussier moult felon 

k tircrent arriere pluu vibnent d’ im garcon, 

et li prislrent a balre le dos ct le crepoti T 

comme ccus qui esitucut de male nourrecon. 

mes ItoRans k scs piez trova un graul baston, 

de coi ü kur livra si du re li vroison, 

que cliescun ot 1c vis sanglant dusqo' au menton, 

et les tust oeds, n i trouvassOnt paidtm, 

quant r en ciia tantost rt prenei moi ecl glouton.” 

lors couiuient sus lui et sciiant et ^eudou, 

inia Uollaits kur douu du cops si grant fbison, 

ct iidst en lui defeudre si graut defcnssioii, 

fpie maugre eis issi lout Iiors dcl paveillon, 

et viut k sou cheval, et saiEli en F arcon, 

et sc inist mangre louz el bois ä gueiison. 

asscz fu eucbauciez u colte d espeion: 

mes t res lout leur cncliaus n' i valul un boulon, 

ainz (ist taut que son cor& inist k sauvacion, 

puis s eu revint k Yancs, si fu sauz soupeeou, 

et Iei gent CbfIknirtiue, qui nc sorent son non, 

nc de quel lieu il iert ne sei condicion, 

ne serent qne pensser, fors que li compaignon 

de I oitel le roy CliaRes, qui somit T achtuson, 

cormncnt kur geilt lenoieot Roll an t por un bricon, 

par quoi fet leur ot lait ct tribuUcion 

et aconloit pellt a leur cri n a leur loni 

pour ce que mort 1 eussent samz unk reancon, 

se trouve nc 1' eusscut si aspre Champion. 

mes si liardt nc viient ne Jicpart tic Jyou, 

ne qui i na ins deutest mort a kur enteneiün.; 

]>or quoi prioient dien qui soufri passioo, 
qu* il le vcuille garder de mort cl de prison, 
quar bien a üs ettvers rendu kur guerredou 
de ce c|u' il Je quidoient mal meLre son, 

Ainssi dient i’iancois de Roüant kur avi$, 
et qu 1 il cst fin seur et Irop anianevis 
de defeudre son cors, ct fier el posleis. 
e! dient qu 1 il n est uns, qude part qu* il soit quis, 
s 1 as paveilbms eiist cste si entrepris, 
commc KoIEeius csLoit, uc ainssi assaillis, 
que a'' il s* eu peust osi rc enssemeut departis, 
qu' il n' I eusl couquis graut loenge el graul Jjris, 
ct que s onncur ne fast cssaticie k touz dis. 
el li rois, qui iert lout de ce] fet esbalns, 
ct qui des Tracers avoit aussi apris 
que u iei! eil qui les ol cclui ionr descürifi* 


15S 


dedenz la graut forest, et mault nvilonis, 

dist Ioi% sc Rollnndin estoil lünguement vis, 

et il eroit bon consseil, un regne garatitis 

dcvroil estre par lut cl d' onncur enriebis; 

quar out ragen semen t es! seurs et hardis* 

et non por quant, comment que Rollans so fust pris 

a genz le roy sun onde, dont il fii moult Lastis, 

iivoit il bien eslö vij au® si maladk, 

et si povre de cor&, et si tres mal baillls, 

c’ on qukloit bien qu il fust de iour en iour fciiis, 

sc ec ne fust, picea de sa raere Iramia 

fust ä Challoa son ende et avoec lut norris, 

mes aiassi le voll diex le roy de paradis, 

365» quicaiae] oder quintaine. Aubri fbl. 71- 

quant ont mangd li demaine et li per, 
li serrant yont por Ics napes basier, 
puis apoiicrent de V eye a mains kver. 
li boteiller a porte le vin der. 
a le contesse le vait primes dooer, 
mol t pres de li s 1 et oles acoter, 
qne 1c niesage li vout di re et eouter , 
dont il fera 1c contesse penser 
ct par amors de fin cucrs sopirer. 

Quant or ot biil 1c conlasse au vis Rer, 
apres li burenl si baron Chevalier, 
co que il boivent par le palais plenier, 
li boteiller vout Sa cosc csploilier. 
ii. le conlasse commeuee a conseillci\ 

“eu non diu, daine, acetcr nc vos quicr. 
bunes nrneles vos dirai de paumier, 
qui hui bati le sergant au maagier. 
c est A über Es de ßorgogne au vis ficr, 
li orn el rnont qui mieac fail a probier, 
ct taut vos aime, aceler ne vos quicr. 
or verra il se vos Y aves poinl einer: 
que moit le fopl vos amors travcillier, 
que icel poirt vicut a vos donoier, 
que tot le heent de le teste Irenebier, 
or soies, damc, loiaus de euer culicr. 
s' il a bosoiug, si li vcnes aidicr." 
le dame l 1 ot, color prist a eangier* 
fe dis me tu voir par ta ibi, boteiUier?” 

*oil voir, damc, acclcr nc vos quicr. 

cn non diu, damc, il cst cn moi* celicr. 

si garde 1’ uis äu bordon de inellier. 

picea nc vi si liehe cav eruier, 

tcu^ i porroit ia au loncl sadiicr 

que il feroit voler le henepier/* 

dist la coulesse <f or t' aim plus et tiu diier, 

por le Borgon que aves fatt a ei der, 

vos donra ge un auferratit destrier. 

or en penses dusques k le nutier; 

que encor cuiut le Vorrat berbergier.'" 


puls cn retornc quont ot fait $on meslier. 

e cclier enlre, qui ne vout atargier, 

oü vait Aubri, si prist a araismer. 

ct dist Aubi is “c" aves fait, boteiller? 

aves vos fait me bosoigne csploilicr? +l 

“oil voirs, siic, ic 1c lis de legier, 

que le c ont esse est en giant dcstiier 

que eie vos puist acoler et hakier. 

or vos eonvient et sofrir et coiscr, 

taut qu’ eie puist son afaire esploitier. 

dist li Borgond "ie le voll olroier.” 

tle Borgonon vos yoil un poi Jaissier, 

de le contasse vos vorra aconlier 

cutu eie set le conte desvotcr. 

eie 1’ apele bei erneut s ans tcncier» 

c 'sire” dit de, (t ie vos ai formen! einer, 

le nc vos serf mie de losengicr, 

ains vos aiin, sirc, plus que nul chcvalEcr, 

eine ne vos vi un boorl com mene i er j 

et si aves taut bacbeler legier, 

et tanl aves de uoyiaus cbcvalier 

qui sevent bien lor garncinens ballier, 

si vos faisics par ro eite bucier 

que tot wertent seriant et ehevalicr 

cn tel manei'e com vos m’ orres ntmeier- 

or vos voil ic par fine ainor proier, 

une quintaine l’aites li fors dreoier 

de deus cscus, de deus baubers dobler, 

si i ferrunt eist novel cbcvalier. 

la defors, $irc. 4 cci novd terricr 

iei t le quintaine, sc Yok% otr^ier. 

vos i scr^s armes sor vo dcstiier. 

por moic amor i fenes tot premier: 

c ains nc vos i i armer nc hauberger, 

sc ie vos voic des vos armes baiüier, 

a ces fencstrcs me ierreja apoicr 

por moi deduirc et por moi rebellier." 

dont sc rescrient seriant ct Chevalier 

t: bien dit no damc, Jesus le puist aidicr. 

si faite dame si fait molt a proisier,*’ 

graut ioie mainent nis li garcon irolicn 

w cn non diu, damc" dist li du$ ä vis ficr, 

“por voslre amur m irai apareiller. 

Men doi por vos ma lancc pccoierJ’ 
li queos $' eu Lome, qui nc vout deiner ( 
ct list molt tost le quintaine drecier, 
dont s'aeema li quens ct li princLier. 
parmi le porte peiuent de chevauchieir. 
duse” ä la porte nc vorcDt dctricr. 
irnais porrout cis lor lances brisier. 
de Ic quintpiiic vos voii un poi iaisier: 
si vos dirai d' Auberi le guerrier, 
com il ala es dmnbi es donoicr 
et le contesse acolcr et babier. 
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Quant li quens ot ga quin La me ferniee, 
dcfors Arras a sa geilt asamblee. 

JüDt eomeeercnl li cri ct le hiiee. 
niajs le coatesse ne s’ et tnic arcstce, 
ains a aa cosc belcmcnt atempreo. 
eucor raut jniex coie amors acclce 
quc ue fait ccie qui laat est csquike: 
quc cel ferne est sovcnt au doi t mostrcc, 
por son foi sens est maintc Ibis blarnee. 
s' cle fust sage* quc eie fust ouorec, 
ne ia nevele n' cslroit de li portee. 
per le conlesse ceste cose ai mostree, 
qui sa gern ent a sa cose utemprcc. 
sa cambrier demame a apclec, 
qui plus estoit s 1 amie et sa privce. 
dist Le eotitessc ts or tost saus demorec 
Testes me reibe qui lote est d’ or Ustee, 
ct en vo ebief seit nie guiplc poscc. 
niontes en haut en eck tor quarree. 
i le fönest re qui est de marbre listec 
iloc soies tote solo acodee» 
quidra 1t queus qtic ic soic montce. 
de maintc iens $er& hui esgardee* 
por tos scra maintc lande quassee. 
li quens fera et sa gent sa liuee. 
et ie ferai d' autre pari ma iomee. 
li Borgenon est cn cestc conlree: 
de lui voil estre baisic et acoke. 1 * 

K dame" di st il, Cl si come vös agree." 
entro les deus ont graut ioic menee. 
edle s’ en tornc, en le tor est monlee- 
le conlesse ue s’ est inie obliec. 
en sa chambre ent re lote desafuke. 
d 1 uu graut paiie a une robe ostee 
ct une capc qui fu de voir forree. 
au boteillier l 1 a mamtenanL donee. 

* f or tost, amis, n i a fait demoree. 

dites Aubri a le chcre membree 

qui viengue a moi ä ina chambre acelcc 

priveement, cestc capc afiiblcc* 

ct molt bien seit cestc cose ceke. 

sc por vos n 1 ct, ne puet est re equisee.' 1 

f< danae” dist il, ”ne seife efreee, 

quc ne diroie por 1 or d 1 une cunti-ee, 1 ’ 

li boteillers a sa voie haste«, 

dusd au edier n' i a fait arestce. 

au borgeni)n a la robe douec 

quc la con Lesse ü avoit pveseiilcc. 

ct Auberis a l' esclavlnc ostce: 

plus tot qu il pot a k robe cndossce. 

li boteillers Ü bailk udc espec 

duse' ii la chambre qui fu d' or pcinturce, 

i 1' entrer a le cocte&sc aconUoc. 

et Auberis I' a molt tost acolcc, 


ü 1‘ entrer ens i ot ioie mcnec, 

et Auberis a le canbre fermee, 

ct le coutesse li dist raison membrcc. 

*bien soit a foi venus cestc nuce. 111 
cle T cnbracc et si V a aeolce. 

"daine” dist il, "molt vos ai doslrrec^ 

"et ic vos, sire, plus que rieos qui soit ncc** 
and oi s 1 asictit sor une cote ovree, 

V uns dist a 1’ flulne son euer et sou pensee* 
il entvebaisentf s T out ior ioic nienee: 
a lor voloir 1’ out molt bien acht ree. 
saus messe osr a cascun pais donce. 
mais de sorplus ne r os fiis rcnoniGC. 
rnais ains que iors traic a 1c ves[ireej 
ara Aubris pcor de sa chince. 
mestier li ei l ains la nuit enscrcc 
qui sacc bien lerir grans cops d 1 espec, 

Or fu Aubris en le chanbre a rccoi, 
ct 1c contcsse en pur un paile bloi. 
il s” entrebaisent par amors ambedoi* 
enlre cos dous n ot tencon ne defroi. 
li quens boordc la dcfors sor 1' erboi 
ä k quintaine, et sa gent avec sei. 

Auberis fu d’ autre cose en clfroi. 
il ct le dame demaine son daunot. 
petit lor est tot de 1' autre tomüb 
dist le coutesse "Borgon, entendes moi* 
ie vos aim molt par Je foi que vos düi, 
por vostre amor sui ie molt en cfroi. T1 
k et ic por vos” dist Aubris, K en moi foi. 
or pooos faire nos Ulcus ambedoi,” 
dit Ic coutesse r JJörgen, entendes moi. 
tote sui voslie, fai ton pkisir de moi.” 

En le chambre est h Borgon Auberis 
cL le contcssc qui molt ot der le vis # 
il s entrebaisent et si fon lor dclis. 
quant urent fait lor bons et lor plaisirs, 

*'c Auberis' dist la dame gentisj 
“por in 1 Eimor estes en aventure mis. 
bien aves fait cc que vos ai requis. 
l’i dclbrs n molt lies graut boordis. 
or Terra on se onques f'utes Landis,” 

"dsmie, comenL? por diu de paradis. w 
,f ic vos dirai” dist la dsnnc gentis. 
f, vos vestire's un blaue aubere trcslis, 
et en vo chief un bon vc?rt ebne Ins. 
s' arc$ espec dont li braut iert forbis, 
et monterds sor vo chcval de pris. 
pi^enes 1 espee et V escu iF astir bis. 
si ]»orteres nie manee de samis. 
s K «des ioster avec t.os enemis* 
ia n 1 i sercs par honte a raison nusj 
tot quideront vos soids du pais. 
quant vos arcs fein v cops ou vj, 
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ii soit tanloEt Ji chimins acoitlis 
droit vera Cortrai par plains ct par larria. 
tünt ai de vos oi contcr biau dis 
de grans estor que vos aves fori.is, 
cjuc ie les sai acatds ct conquis* 

OT soit por moi eis afaires enpris. 
or yerra ie par dieu de paradis 
se mes cucrs est en mavais Iiomc asis*” 

“por le sam dex >J dit li qucns Auberis, 
”voles vos douc io soie mors on pris? 
graul peor ai que iic soie tratst 
"no I" esLcs, sire; par foi le vos plevig.” 
'Manie” dbt il, "tot iert k vo devis. 
par icel dieu qui est sor tos eslis, 
se devoie estrc escorddes t res tos vis 
ou train^s k coue de rorccins, 
s’ irai ic, dame, por tos au fereis* 
or xnontes, darrte, cn ce pal ab volis* 
sc io vos voi, ic serai plus har dis. 15 
"volentiers, sirc." si li a fait uu ris. 
dont s 1 entrebaisent sos Ie covcrtor gris, 

Ie con iessc a sc$ garnemem aaisis. 
quanL Ü bers fu armes ct fcrvesLis, 
i fu molt Linus et si fu cscavis. 
k sei armer fu richemcnl servis 
de dous baisicr et de saverous dis* 

Ie contcsse ot un bon cbeval de pris, 
qu’ en unc establc avoil garde mamt dis: 
ii* ot plus isnd etifre ci c s k Paris* 

Aubri le dune, et il i est saillis. 
a son. col peut un cscu d' asur bis. 
ct prist l 1 espee dont l 1 ater fu buniis* 
^franchc contcssc” ce dist li dus Aübrig, 

"or comandcs quanque vos est avis, 
que ic sui, dame, por vo cors aatis ” 

"Sire AuberT dist la <bmie au vis fier, 
"quaut vos venres fürs tT Arras el terrier, 
a le quintaine iuste le Chevalier, 
dcvant le conto Baud um Ic guerrier, 

Ie bone cnseigne fniies Ior dcsploicr* 
conoslra vos k V tscu de quartier 
et A le mancc que vos ai fait bailler«* 
"volonlicrs, daine» foi que doi Saint Ligier/ 1 
trestos armes se prist a abaisien 
au congie prendre Ie vait trois fois baisicr* 
puis le comande k den le droituricr, 
qui Je garissc de mortel enconbrier* 

Aubris lait corre le hon corant doslrier, 
dfe palnis ist saus plus de 1' alargicr. 
pormi Arras a pris a chcvaucliicr. 
dist 1’ un a 1' autre "eis fait bien a proisicr. 
cis devera Ic boort comencicr."' 

■de maintes danics sont cargU li solier. 
quant des veient Aubri si abchier 


et si destendre »or 1* auferrant corsiei^ 
molt le comencent le ior k covoilicr, 
dist l unc ä F aulre "eis set armes bailler. 
lie le dame qui le deigne enbracier*" 
roais dus Aubris n’ a eure de tencicr. 
de le porte ist le chimitt tot plenier- 
a lc quintaine se prist a eslaisicr. 
de plain cslais i fieri sans debier 
que les escus a fait andcus percier 
et les bau bers dfisrompre ei demaillier, 
que d' aulre pari parut le brant d acier, 
puis l'ait Ic mancc su$ au vent baloier. 
molt le regaident scj^aiit et cbevaiier, 

Ie qucns de Fl an dies le reconit premier 
au graud corsage et au vis qu 1 il out fier. 
si fu dolens, n cn deves merveiliier* 
a sa vois eiere comeucc a hu einer. 

V et Anbei is qui laut fait k proisier, 
que le conle&se a fait ci baubergier. 
ä le quintaiue Je voa fit anvojer. 
or lost A lui, nobile Chevalier* 
se me pren£& f ic vos eil voll proicr: 
de sa deserte lui donrai son loier* 
s’ il vos escapt\ ne vos pris un denier.“ 
et quant Aubris s 1 oi si manacbicr t 
ires parmi aus se prist k eslaisicr. 
vj en a lait de van t li trebucicr* 
li bon, cbeval li ot le ior mestier, 
apres lui poignenl bien pres de üj milier. 
queus Baudujos estoil eu chief premier. 
apres Aubri se prist k esleissier* 
a sa vois clere comenca k buchieri 
"par dieu, gloton, ne vos quier anoier. 
vilaijjemen t vos faites encaucliicr, 
bien duissies A no gent acoinlier* 
toi nüs ariero cel auferrant destrier* 
ja ames vos par amois me moiller; 
drus k contassc sc dotl faire molL fier. 
de vos voil de cd pabis plenicr* 
bien nos devons mui et vos ensaier^ 
si qu* de puist par verte teismonicr 
li queus sei mici ses armes manoier; 
si qu 1 eie puist par verte tesmoignier* 
ou ic ou vos se lauce pecoter,” 
et dist Anbris ”se dex me puist aider, 
molt volentiers i rctornasse arier* 
mais de trop prea me faltes cncauchier* 
se de vos bomes vos volcs cslongiei¬ 
et moi et vos un poi d T aus cslongier, 
ic quit tant faire par le cors Saius Legier, 
ia le con Lesse n 1 i aura rep rovier 
qu* eie ait ami ne couart ne laniej'*” 
ce dist li qucns "ce fait a otroier. 
mes gens ferai en sus de vos reagier. 
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ia ibrs de moi n i au ras enconbrier.'“ 
et dist Aubris *ct io mies no rcquier” 

Ii quens a pris sa gcns k casloier 
quc il sc tienent toi coi saus aLargicr: 
mar s* eu iront por Aubri vcrgoinier. 

*ia fürs de moi n 1 i aura desiorbicr." 
et cis le fiscut, ne l oscrcnt laisicr» 
dont veissics Auberi afitbkr, 
brau dir l 1 espee et V eseu enbracicr. 
et li qucns polnt sor l 1 auferraut comer, 
et dus Aubris Ji torne Je consier, 
par graut air s 1 eu vont cntrccoiutier, 
grans cops se doacnl cs escus de quartier, 
froisent les Uuces, le fers font arcnier. 
si s' entre encoulmit des escus in armier, 
si qu 1 il covint le plus coiuie arcoier. 
le sele au corüe cot in t tote brusier, 
les cengles rompenl, si ploient li cslricr, 

$t qu 1 iJ. covint le conto trcbuchier 
parmi 1c crupe de 1 auferrant desirier, 
d ainc ne se pout detenir tie aider. 
ct Auberis n' ot soign de dcstiier, 
prist le clieval par le caufratn d* ormier: 
o li 1 amaine qm qu' cn doie atioier. 

O Toit lc conlc, si vait coutraloier* 

“Bauduin sire, le congic vos requier. 
vostre merci ie am«in vo destricr. 
k le quinLaine via ge por gaaigmer " 
a laut s 1 en va saus plus de V atargier. 
ne mais ii quens ne vot rnie otrier: 
i fait sa gens aiicre repairier, 
ct on li fait autre dbeval bailiier, 
li quens monle par sou dore cstiier. 

"c dex* disL il, rt qui tot as ;i iugicr, 
cum en Aubri a vaillaut chcvalkrl 
i rf a si bon duscas k Monpcllcr.* 1 
en Arras entre saus poinl de destrier: 
si descendi au graut palais pknier. 
e le contesse k corut enbracicr, 

Li qucns de Flandren descendi au perron. 
tos les degres en monta contrc mon, 
et le contassc le prist par lc geront. 
li qucns 1 esgarde cl V a mis k raison. 
w veiles vos Aubri le Borgenon?” 

“oiL frans qucns: ne dirai sc voii non. 
se be fu il qui porta k lion 
et f.V ime mance avoit le gofanon. 
ge icre ä fenestres de vo m a ist re maison: 
si vi passer brochanl ä esperon, 
ne sai dont vint ne de qnel region, 
se il ne vint de Corlrat k bamdon, 
de le quinU j ine ot ni la raison, 
espoir si vint Los sos saus compaiguon. 
bten fu armes ä guUc de bai’on. 


et ie lc vi fedr de grant randou 
en la quin la ine par tcl dovision 
que ambedoi pcrcerent li blasotr 
et si rampi K hauberc fermilion, 
que bien k vimiL Flamcnc cL Brabecon; 
c’ ainc por aus los n T i out defension 
qui ne passat qui qu' cti poit ne qui non, 
ct si en fit cair, bien 1 i vit on, 
bien x* ou xij- , o vosisent du non, 
vo$ f eiicauchates k coitc d esperoti, 
entre vos Jeus ioslates k bandon, 
mais il vos lit tot degnerpir V arcon. 
ce vi ge bien, nc dirai sc voir non.” 
li quens V oi, si baissa lc menton, 

"en non diu, dame” dii li quens, "ce fit rrf on. 

jnais par lc postre c' on quiert en pre noiron, 

se le ptEi* prendre :i uis une acoisou, 

ic li domai di de rose poison 

de pendre k Jbrehes ou ardoir cn carbon; 

quc il a fait anvers mui mespiison, 

et si m' a rnoj t maint liomc en traison. 

mes deus nevous ocist if saus raison, 

le fix Auri, dont ie ai marisoii, 

mais f eu prendrai, se ie vif, veiugcson, 

iainai et lui n aura acordison.^ 

la damc V ot ct ot au euer iiieon, 

et disl cn bas, que nc 1’ cnlendi ou, 

^e Aubriest, gentius fix ä baren, 
dex vos en gar de mort ct de prison? 
quc sc ic puis, vos n 1 arcs sc bien non/ 1 
”Sirc” dist eie, "cest afaire laisics. 
vo mautalcat un peilt refroidks, 
que Ji Borgon cst protu ct afuiics, 
ct de ses armes coragus ct proisics- 
si vos a molt le Danois abaisies, 
oeis et mors ct cn prison loies, 
par coi vos reignes fu ars ct csillics. 
par lans scrcs a Borgon amaisuies. 
ne soies mic ä lui si aires* 
ct ie vos pii par fincs amiles 
que cn nie chambre avec moi en vends. 
par fine amor voil quc vos me baisics. 
sc vos ue faites, mc euers uc scra lies, 
a vos irai, de verte lc sacics/' 

Ic contc 1’ osgardc; si n out eu pilics. 

“damc” dist il, “vos mc contra lies. 
c 1 cst viloinie et si cst graut peducs.” 
rt sirc” dit clc, “de folie plaidics. 
le vos aim plus, sii e, que ne quidjes, 
ic bui vos vi quant futes berbrigies, 
quant de vos lu 11 Borgon encaucbics. 
molt fu petit de vo cors resoignes* 
k lui iustates, mais grans fu li mcscbics, 
ia por Aubri ue fuisslcs trebudiids: 
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mais de vo sein fu li arcons brisies, 
si tos vl 1 sire, desrompre Its ealriert.” 

"damc 11 clil il, sui ie plus irit?s,* 

"nc tos caut, sirc.’* '"taut sut ge plus halti^s*" 

eie li a sa bras au col ploics. 

en le chambre entre oü li gone sont ion-cics. 

]i lis la da me fu si aparillies 

et si avoit lei vertu» ee sack'5, 

que nus n' i gist qui luds ne soit haitics, 

n enters sa ferne ne veis autrui corcics, 

que il ne soit molt tost ioiatts et lies. 

de sc eochc, et li dus est cochies: 

tot inaiutcnant fu d ire rdioidies* 

il s' entracolent et font lor amilies. 

esvos le tönte qui fu resovagics* 

tos ses anuis a iloc oblies. 

Ähnlich der quin toi ne scheint das tablad o in dar 
Romanze dd condc Guar Ln os al mir ante de la mar* 
372* Anbei fol. 67« 

ce tos comant $vir les membres trcndiier 
qui nc vos taut de moi plus convoicr. 
ebenda 

dit Gascclm "de ment tos oi plaidier* 

o tos irai qui que doic auoter. 

ne vos faurni por les membres Irenebier* 

FgL 1420* 

308* *qui. 

478 Um 761- ne]* u en. 

479* *dem” 

508. S* Moria] Die Handschrift S* Denis* Ff*L 51, 
8ü6, 829, 1497, 1610. Dieselbe Änderung scheint 
3527 erforderlich i vgL 3554* 

519* Fermuthlich d enbronche» und 544 passe* 

554* aire] Eher airer, wie 733 u. 1372. Der Reim ver* 
trägt cs r wie er 543 persle vertragen hat* 

555* avoit, wo man a erwartete, wie 835. Häufig int 

Altspanisehen * 

con dies vades los romeros, 
que no os puedo nada dar, 
que el condc mc avia raandado 
u romeros no albcrgar.... 
aquesto no puede ser 

ni era Cosa de t erd ad. 

Roma nee de GajJ'eras. 

573* FgL 823* 

586* Passender dz. 

610* 622. 1531. 1816 und sonst *hue. 

613 Um 3260* *nou, wie 3540. 

615. pais ohne Negation auch 1S55, wie point Hk 394, 
und im Aubri 

or terra il sc vos l twfc poinl ehier. 

FgL S, 165 £ 4 . 


630* ^esperons* 

657. *Karlon. 

660. *plaist. 

666* ^arseyeske* 

690* V entrencontrerent. 

696. + lloUünt* 

699* se dex ne fast] FgL 817, 1523, 1576, 2494, 2780, 
3485. Aubri fol.61* 

tnais par tans i’u cn puer de sa vie, 
sc dex a' en pensc qui tot a en baillic. 
und 

sc dex if cu pense* qui iit cicl ct rosce, 
a Gascelin iert la ioie ßnee* 

707* Din Alexandriner y wie 751 u. '“52, 1328 u, 1329, 
1494, 1508, 2505, 2634, 2662, 2688, 2703, 2714, 
2837, 2976, 3556, 3635, 3663, 3902. Die meisten 
nicht schwer zu reducircn, 

728. *ost c (cent) cherajiers* 

745 u* 3918. *pucele* 

769* le rait bien assene] Roman de Boti 5613. 

desor la planclie rescit mb (d./i, soit remb), 

4322. 

lex pot guerrc csiuovcir ct guerre comtndbier 
qui ne la repot mie qunnt il youl apaier. 

FgL 845, 1718, 2983. 

776* FgL 685. 

788. *saurait. 

795. + Je. 

808* Ohne Zweifel Jamles, w£e? 175. Eine andere 
Form ist Oeuvres. Aubri fol * 1. 

li dus vos peres m' a or pits a moilber, 
don^ m’ a Genvrcs et le pais plener. 
fol* 3. 

tot droit ä Genvrcs sont venu li pTmchicf.** 
cu Generös font lor osl adrecier* 

812, *ont* 

830* Flori] Aubri fol. 1. 

ic tos dourai tm mue espervier, 
mon palefroi et Flüri inon des liier, 

841* ^Karies," 

876* +H. 

8S9. ^monseignor. 

913* Aubri fol* 142. 

qunnt tot fu prest» si fu l 1 ete comee* 

928 1407* doic] Fermuthlich doi ic, wie 930. Denn 

da ist das $ zu streichen. 

940* *Gcrard* 

953* *por. 

965. Yist 
9^9. # dist. 
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1051* *covicnt# 

1128. VgU Agolant 93. 

1131# *cfrair. 

1134. *pardon # Fgl- A u h r 1 fol . 50 * 

eis damnedex qui cn crois fn peneg, 
ct qui fait cmistre et Jes vitis et les bJ&, 
i saut ct gari b conte et ses barmSs,. 
et jE Ü croissc ct bonors ct btmlcs, 
li ct tos ccus de qui il est am es. 
cl moi mcismes nc voll estre oblieft* 

1184. la fiele a col] Roman de Ron 7603# 

taut k dcslreitit ct assaüEi 

+ 

kc Willame v m t s\ merci 
nuz piez, une scle ä son eoL 
lores se pout tenir pur fof. 
de Willanie ent li diis pilie, 
ki Ja scle portout a piö 
et merci preiout liumbbmenl, 

11S5* + rt>nsin. 

1195, FgL 2516. 

1123. ij ab] Fgl. 1320, 2280, 2'91, 3314. Roman 
de Rou 1098: 

!f ie tic me pm n dis Rou "une fitille de col,” 

A ubrl fob S* 

il n eil donrolt une fcille d' aitbor. 

fol. 48. 

il ne donroient de yo dangier ij nnis. 
ne ic, dist il* por aus tos ij pUgoU, 

foL 140# 

ti‘ en porteront qui toi Eie un of pclc# 

1272. Solans ohne Artikel, wie Alibi i fol. 70* 
si m N en irai qtiant sulaus ent icvds* 

1297- 1c] *tel. 

1487* Mes triez# Fgl* iiyreiz 3432# 

1500* V u 
1524. *lo. 

1543* s' arma] Agolant fol. 175. 

Karl oia des Cent soz un arbre rank 1 , 
isnelcment a son cors adoubd, 
il Test 1’ aubere qui fu 101 Maeabr4, 
cpie il COnqnist desoz Tolo»e dl pre. 
tote iert la mailte de lin aciesr trempe, 
qu 1 de ne Client dart ne braue nccre. 
trestuit li pan cn sunt sorargenle* 
cn son chicf a un tel biaume ferme, 
pieres i a qui out tel pocste, 
ia qui Je porte en clminp o lui male, 
ne Orient coup d’ arme un deuier motiec, 
ne si n a gardc qu tl seit en cbomp navre. 
puis ceiui doiosc au senestre tosle: 

Ji pont est d’ or, si out ou scelc 
de Saint Denis et de SüiiU Höuore* 


qni r a soi lui f la mar ara doute 

c 1 <?n 1' aät cn champ liouni ne yergonde. 

et puls li ünt sou uscu nporte: 

la guige cn fu de |>aile d' or roc:. 

ct Karlcmame 1 a st son col getc. 

le blaue defttricr li a 1 en ament 1 , 

que Ralsm ot par Nay me presente. 

Francois 1 i onf rlcbemcnt atornc- 

frein ot ä or ricbemcnt Eresgete, 

li li pt?i[ra\ fu n or cstob, 

tun iton d' csclicletcs onre. 

quant li clicvax a un pelit ali% 

1’ or reteiiiisi et a un son ge Le, 

nc gen ne karpe n' i fosent cscputü. 

ct fu lies Lot de fer acorcte, 

oisi garni ct ctsi apreste 

f out il Karlon bailKo ct presente* 

li rois \ in ontc cn cui ot graut firle. 

h son esirier ot v rois encliuc. 

ct [niis li ont son roit espie liyrd. 

il fu de freue, si oL fer acere, 

eios li roi ricbcment atorne* 

onges i’csemblc du ciel ins dcfftle, 

ne scinblc pas cbevalier cmprub!. 

« 

1549* monstra] oder moustra* 

1551, ^conoistrteiz, 

1637. *Kallon. Untiim. 

l _ 46, Spaten, walls uf licathenncfs auch im Guy of 
Warw iek* 

1762. un an] vij anz eine andre Handschrift, Und 
1 _ 6S* nia üjanie norie] ma bone gent bardie, 
1773. par maistrie] et galonie, 1797# b. nul ior 
que ie vive] por den le fil Marie, 1799, ma- 

nie] maistrie, 1S06* send] adunq 1811. bände] 
boclc, 1821, vos dites] dirai voiis, 1822. an la 
crestiantc] äiisqu’ ii la roje mer, 1835, par foi le 
yos plevi] par yertij le tos di, 1836, V on voS 
tient por] V en vos tini a, 1851* Enroin] anfoi'Ci, 
1853. mrs nies] moieme, 1854# mil] c, 1S76. 

anibruseiz] abümcz, 1SS2. li asaus remeiz] 1 *a- 
sauz lespitei, 1SS6* por] an, 1887- reposey] 
os tele, Farin Htm, wir sie mir bei mündlicher 
UJt f fjhi n z u Hg der Ges* in ge en tsteh n kann te n * 

1800. *ce. 

1803. s’ en] ce n\ 

1851. Der -Va me Enroiu oder Euro in kommt auch im. 
Agolantvor. fol. 172. 

qtiant Hiarncnt voi t l 1 en seltne a Ti; Girart 
desus Ja tor qni reflamboie et arl, 
par mal talent eropoigna Durendart* 
si fiert un l'rync qu 1 en ij moitiez Io pari# 
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et puis ra mort Aedin et Bcnart 

et Boceliii Gülden et Guicbart 

et Enroin et Robert et Bicbart. 

quan qu‘ Hiamon fiert, qui a euer de Kpart, 

ne puet garir que de mort n 1 ait sa part* 

1870, *sant* 

1928. acordement? VgL 1042 u. IC61, 

1990. Gulnemant et Gautier] Seltsam dufs dieselben 
Namen schon oben da gewesen , 1696, und au 
dritter Guinemans längst (260) erschlagen» 

1995. *el duc Rollaiit ait, Vgl ■ kV. 161a 20, v* u. 

2000, Gaufier) / l r ahrscheinlich li ricbcs «Ins Gafiers 

3452* 

Nach 2001 oder nach 2004 scheinen Verse ausgefallen, 
2010. *puepte Wer. 

2040- car leim Imperativ auch 2070, 2072, 3232, 3347, 
3350, 3547. 

2OOS u . 2531* V i* 

2243- * Bar uier. Denn hier ist offenbar gen die, was 
gewöhnlich dem Spa nisehen barragan ent¬ 
spricht. 

2256* *la merci, wie 3206 w* 3851* 

2307 tt* 2976* *branc* 

2316* Vgl. 2520, 3894. Aubri frL,95* 

e des, dist il, qui en la croix fti nus 
et qui la mort pardonas k Longäs, 
et Itamc et in me a las dcus mams fesis, 
bi me conqucrre cest bon clieval de pris* 
ne quit meillor en -k pais, 
sc ie V ayoic, fei que doi Saint Denis, 
ie ne donroie por I’ onot de Paris* 
und fol.134* 

dist ! uns a 1’ autre ^por Ie cors Saint Ligier, 
ci a prodome por sa ient oiegier, 
cäs doit oiior ct terre iustisier. 1 “ 

Ab ist im Cid 290. casas e otros bonores dasselbe 
ivaj 302- casas e heredades* 

2327- VgL 3106, 

2346, Arabi] Nicht genau zu nehmen. Denn sonst ist 
von diesen Arabern der eine (2367) Gascon, der 
andre Aragon und Gascon zugleichund obenein 

de Castele (2372, 2374, 2413)* 

2387 u . 3024* \uL 
2393, S * zu 620- 

2411* Sa ruain a sa maisele] Kl Berceo, Vida de S* Mil- 
lau 209 (vgi. 229 u. 372) 

sedie man a maxie! !a planicndo so mal fado. 

El Arcipresie de ilita 169, 

crel la fa brilla 

que dis t por le perdu] o no esteä mano en raegilla, 
2422* *conte. 


2438-9 a* 3451* *et* 

2444- molt] mont? <£*1689* 

2473' leti? d, h. je le. 

2474. + iüc, wie 2610* 

2480, *pais* 

2499, Die Handschrift lor poTz, wiewohl lora er ins* 
2510* VgL 3589 ü* 3612, * 

2541* cc deus] Lieber se (oder si) dcus, und nach saute 
2542 ein Komma. 

2543* *r ayespre. 

2672- *öiit oder ot* 

2692. Die Handschrift verites, 

2886 . *boins chcyalicr* 

2901* *chicr, Die Abkürzung erlaubt beides, der Reim 
verlangt eher den Diphthong, Ehen so 3440 litt“ 
cliier. 

£937* An dies Gehet des Kaisers knüpft sich ander* 
Wärts das Gelübde seines Zuges nach Jerusalem. 
Histoire des Gestcs de Gaben llcsiorc, God* Parts. 
7548. 

En ce temps que Charlemaigne regnoit, et apies ce 
qu 1 il eul veiles mauilcs balailies mises a fiu, et aussi 
*, Piolant ct OK vier eurent bataiÜd en&emble en la eite 
de Yienne, pour bqucllü batailk k toj Cbarlcinaigne 
voua k dicu que s 1 il luy plaiseii garder de mort son 
nepven Rolant cn edle Ltitailk, qu il yroit le $aint se- 
pulcre adorer; pour laqudk clio-sej lini la bataillc de 
Rolant ct Olivier, et eulx dctix demoure^: psir la voulenle 
de dien bons amts ct freies d' armes, Cbarlctnuiguc en* 
trepriust son voiaige ct ilst apareiller son bemaige, et 
taut fut que d 1 ung jour de PcntLccouste I' cmpercur 
Cliarlcmaiguc tcüoit cottr plaiue* co laqudle avoit graut 
quanliiij de princes et de barons, ausqueb Cliarkinaigne 
dist “scigneurs, ie vou$ ay cy assemblcz pour ce qif il 
m' CSt prts uii lalbmt d' aller au saint sepulcrc. si savez 
moult bien que je suis le plus riebe roy et le plus redoub* 
tc de loute crcsticntc et de tonte payenie.” auqucl !a 
rayne, qui cstoit la, dist "^irc" fait die, !f sans faulte j'en 
scav rni plus riebe que vous de la moictie." "et qui est- 
dä$t le roy. ci la royne respont V cst le roy I lug «es 
de Constaiitiiiobk.” Joi s Cbarletifaigne Jura, aincois qu' il 
rctottrne de son Vüiaige, qu‘ il yrft teoir Ie roy Hughes* 
si commande que lout soit aprestd, ct d ist a Rolant et i\ 
Olivier et 4 ses auties barons, que jamais ne sera a son aisc 
taut que son voiaige seit parfait, “si vous requiors ci lous, 
que sur quaut que vous me amw, que bien et loiaubnent 
mon rcKiiuluie jusques .. cc que je soie reiornc. niais si dieu 
me domet santd, ja si tost n aurai balse le saiui scpulcre, 
que je xic retouinc par Constanliuobk pour veoir le roy 
Ilugues, pour sa>oir &' i! cst yerile de ee que laroync m a 
compte.” si djst a Roland, a OÜYier, 4 Turpiu et a Nay- 
mes et u lous les xij pers^ s 1 ils viendroient avecques lui. 
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lesqiicls lui rcspondirent qu'ilz estoient tous presto a faire 
sa voulenle. lors Icur commanda i cslre au matin lous apre- 
slcz* et Iendemain I* roy et ses xij pers se misdrcnt ä 
cliemra, et farmt moult bonorablcmcnt Cüuvuiez des prin- 
ces et barons de France, et puls les fisL le roy retoumer, 
ct $" en vait lui et les xij pers saus autre bernaige. si vint 
tellement ebevauebant qu 1 ilz passe reut Iiourgcngne el les 
monts de Monjou et lous les aut res pais, et laut qu ilz 
arrivercnL eu Jerusalem la citd- 

Quant Cb. et scs xij pers furent cn Jerusalem, regar- 
clerent cn quel partbj estoict l esglisc oü le sainct scpulcre 
esloict. si y allcrcnt mconUmmt. inais ib trouvereüL les 
iitiis ct la perle elous, et ne povoient cnlrcr dedens. lors 
Cb. va oommancer a prier dicu „ et dist rc be dieux, qui 
estes filz de la gluf ieu.se vierge Marie, vous savez que ]' ay 
laisse mOn pays de France, d’ Almaigne, de Chämpaigne, 
de Handies et de ßrie. si vous supplie qu 1 il vous plaise 
me lesser eutrer en cesle saincte csglise moy el ma baron- 
uye. w et aussi lost que Cb, ent diele son oraison, si vit 
Ouvj ir les pOrtes, ct cutra dedens luy et scs xij pers. cn 
laqucllc eglise avoii xij ehaizes faictes moult ridicment, 
el avecques les xij, cn avoit uue autre qui faisoit Li \rj ,u % 
et fut cclle oü dieu sc sist. par laquelle fut faicl ung moult 
bei ffliräde: car eile sc ähaissa cncontre Cb., et i! &’ as~ 
sist dedens, et les xij pers s’ assirent chascun dedens ln 
sienne. I empereur Ch- fut assis en la plus chiere, si 
adourerent la croix, les clonx el b lancc moult devoic- 
meut. ct, , qu Ilz fdisoienl lern s prieres et dcvocions, en« 
tra en 1 eglise par 1 uys de derrzere ung juif, qui advisa 
U ttiatiie de l 1 empereur Cb. et de ses xij pers, et \ii en 
la bouebe de V empereur reluirc unc lmniere en la forme 
de rayes de solei 1 moulL clere. rnais si tost que Y empe- 
rcur leya en bault b teste, le juif s 1 en ictoma tagt qu’ il 
peut aller, et alla compter au pairbrcbe ce qu' il avoit 
veu. doul le pati iarebe fut moult csbafiy. si en alb in- 
continent veslir ct aourncr des vestemens de saincie eglise* 
or estoil 1’ empereur dedens 1' eglise, et ton* les xij pers 
environ de luy, ebaseun assis en sa ebatze, et adouroient 
b coui'onne et les cluux nostre seigneur* si s* cn alb le 
pali iarebe davant F esglise a grant pro ec* sinn de prestres, 
et quaut V empereur le vit venir a si grant procession, si 
s' est leve davant luy, et attssi sonl les xij pers, ei s'encli- 
ncrent eucontie le patriarebe. puis dist b patriarche au 
roy "comrueol avez vous cste si hardiz. de ent rer ceans 
sans deninnder congie a moy ou a nies prebz? or nie Ni¬ 
etes qui vous cstes, de quel terre vous venez, ne oü vous 
fustes. tt ne mc ceilez vostre nom/ s f! sire” dist Cb., "je 
suis roy de France, et suis nommti Cb,, et vez cy mon 
nepveu Robnd, pt aussi Olivier le vailbnt, ie conte Bi- 
ebart de Normandie, le duc Nayines, FarcevesqueTuipin 
et ügier. si nous estions vouez. moy et les xij pers au J>e- 
noist sainct scpulere, auqnel la grace k dieu nous sommes 
acquitez du voiaige* si vous pric ct i'equicrs que des sain- 
ctes reliques de ceans qous donnez. ct qua nt nous scrons 


retournez cn FrancCj nous cn ferons abbaics et mousticri 
fondez.” el quant le palriarchc a ouy V empereur, si luy 
dist w sire, il n 1 a roy cn loul le munde, pour estre des* 
membrä, ä qui j' cn donnasse point. mais j'ay laut ouy 
racompter de roz faiz quo je sray bien que vous cn prea» 
di icz bon gre ou mal grd que j’ etz eusse. si veuil que vous 
oi aiez tont k voslre plalsir,” 

Or fisl taut 1 empereur Cb. au patrtarche qu il eut 
des sfiiiicles rdiques \* graut pbntd* si lui donna tout pre- 
niieremenl les braz de St. Simon el le chief de St. ladie, 
du Lui noslrc damc, la eaiucLurc nostre dame, et b saincte 
escueile oü die« mengea son pobson. tonlos ces icliques 
que je vous ay ilevjsees donna le patriarebe au roy, elluy 
dist "sirc, puis qu’eslcs icy venu par gnantdevockm, tou- 
les ccs rdiqucs de bomie vouleutc, qui sont dieu et de scs 
sains, vous donnims.” ei Y empereur lui dist que il 
plaisoit k dien, qu" il les portcra en France, si mlst les 
Sinn Ees rdiques cn ung c&cmin. puis se despartit du pa~ 
triaidie, et le remureb grandement. et le patrbrebe, qui 
fut amy de dien, dist k Y empereur "sire, vous savez que 
paiens vous unt bay et Laienl encores moult fort, si vous 
pi v pour dien que vous vous gardez d 1 euls. car je vons 
di bien qu ? sc vous aviez mal ou ennuy, j en seroie moult 
desplaisani.' 1 “sire* 1 dist Cb, "je vous rernercy* rnais je 
vous prometz que si je puis estre retourne en Franceavec* 
ques mes xij pers, je vous promelz que p&ictts seront as« 
sailliz mcuU durement de mov. 5 ' y. taut $ cn pari le roy, 
ct commande b pali iarcbc u dieu. 

2945. *ouiree, wie 3209* 

2956. iv i] Die Handschrift $ il* 

295S. imo? V$L 3062, 3143, 3501. 

2973. *petitct 

3016* *graoz. 

3105. *myis. 

3142. *branz* 

315S. eliauf ? DgL 3493 und A u li r I 110. Il o m an d e 
Hon 1 ’59. ne kauf ne cbevelu- JJ as ebenda (4050 
a. 4473} hefst ne viel ne jemblc* 

320S- *ilesevreiz. 

3235. iert* Und für das Komma ein Semikolon . 
FgL 3384* 

3252. *conquester, JJ 7<? 3409 de la pals porcliascier. 

11 oman de Rou !4050. 

k ln guige de! eol oster 
ct ü F beltne del chtef sevrer 
ct ä 1 bau bei e del dosverscr 
v in reut baion ct chevalier. 

FgL 13595 «* 14384. 

Tida de S* Mil hin 299. 

dissolis a la ora de la alma mir. 

3268. FgL Agolant 8* 
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3292. V*/.3916 und Ellis (Earlj Englisli metrical ro- 
mances) B , 1» S. 242,273,292,293. Au bri fol. 91. 

cc fti cn Mai, si eurn dist li esfciis, 
qu’ ca ccst boscage $e dedtiit li nuiuvb- 

3294* gaUl] oder gant. Aubri fol. 120* 

1' en avoient tuend 

loius de la rtoise Jedens 1c gant ramd, 

3295. ¥ an. 

3342 3346. Die Handschrift eisilie* 

3392. Für Buevcs wird Otton genannt an einer frühem 
Stelle 9 die zugleich 3412 erläutern wird. 

Or fut Gerars an Yiaue 011 donjou, 
ct molt I' amoient ou pab emiron. 
cd an moieme apres l'ansandon, 
k une feste S. Jchan le bnirou, 
prist li dus fanie ke fu de graut renon: 

Guibord ot nom, seror le roi Olten. 

de cele damc ke nos ci dcvison 

furent puis m Savari et ültoti* 

puls fut un iors ki los tint an prisou 

rois Acalan dedans stm region. 

un ior asten L Gerars en sa malgon, 

as fenestres de molt riebe facon; 

si reguarda le chantin vers Leon, 

enlrc ij tertres panni un val parfon. 

si vit venir un donzel ü bandon, 

et avoc lui furcut ij compaigrion. 

ehasenns chcvaiehe un mulet Aragon. 

des seles furcut tuit dore ii aicon, 

ij, üors k baste poinlure coviron ; 

et de lor frain furent d’ or li houtou. 

il dcscendiren l soz la Lor a pairon» 

les mules laisent, ses commandctit Guiou: 

portiers esloit Dan Gorard le hairon. 

les degreis monteiit ii tlanzel ä baudun. 

Aymcrics ot li uns d’ aus k non. 
premiers au trau sus ou maistre donjon. 
voit le Geiars; toz li mua li fron 
k 1 il ti-aioit k h geste. 

Aymrdes en monta le planchicr; 
si en antrait ou grant palais plaimer. 
desor son poigu portait un espervier 
kc plus est blanc ke n’ est folIle d' «minier* 

Ji dus Gerars llst form an t k probier* 
kaut voil venir Ajmcriet le Jier, 
il cn apclle ses barons Chevalier, 

' seijmoi" fait*-il, (, or laisicz le tancicr. 
si roi venir un darnoisel ltgier. 
sovfnit reguarde sor son poigu 1 espcrvicr. 
gardeiz, n 1 i ait scriant nen eseuier 
kc voist devant le dnnzel acoinlier; 
car ie vodrsti parier u lui premier." 

"sirc^ font - il, w bicn fait ü oU'oier-" 


Ct li valles est montb le planetier, 
a Kaule vois com men ca n buebier. 

M cil dame-deu ki tot ait k iugicr, 
il saut ct gart tot ccst Jbarnaige Her. 
li kelz est or Dan Gerars Je guerrier, 
li gentis bom c' ai tant oi probier V 9 
ne li dil mot scrians nen eseuier, 
iiiiiz comtnanccrent les ebies anbronobier. 
voit 1’ Ajmeris, n ot an lui c’ airier. 
pÄT mnuldant les prist a ladangicr. 

“fib k putain, iidieor pautoiner, 
c dekais ait ke vos duit anscignier, 
ke por moi soul vos voi si esmaicr. 
ancor ai ie xv itvi'cs d 1 ormier, 
doti me ferai cn ccst borc berbegier, 
maugre vos tous, mavais guarson binier. 

Ja ioi aveiz ,i glouton losangicr, 

mpis n 1 aurai ioie si ne m 1 en puis vangici'.” 

Gerars V oi; si s* an rist vobniier. 

K ki estes, frei re? gardeiz ncl mc noier, 
icil riebe Lome eulandent k plaidicr 
d 1 ou grant afaire que il doient iugier, 
molt lor e$t ore petit de ton dangier. 
di ta paroilc; si te vai Lerbegicr, 
ct puis revien k la cört por maingier, 
si iu gl ei re ieSj ci ferais ton m cs Lier. 
et si tu vens v and re ccl esperrieij 
ic f an ferai iai doner maint donier.” 

Iors en apelle son inaistre dcspanciei 1 . 
tr sor cele perche mc inet son es per vier: 
k 1 il ne le seit ne tenir nc bailier.” 

Aymcris \ oti le san cuide chaingiqi% 

"lil » puiuin, licheor pantonicr, 

oukes mon ]>eire, Daus JTaniaus 1c guerrier, 

ne servit onkes de si povrc mestier. 

ia nc porai dirc neu anunclcr 

eist soit mon oncle; ainz an irai ariei 

k Haj 'naut de Biaubmded 5 

Quant or cnCaii Gerars 1c dousillün, 
forment 1 atise por dire sa raison; 
car il le sant tm petit a feilon., 

<f di vai” faiL — il, "‘car nos viele un son. 
ics tu iugleirs? di nos unc elianson: 
ie te donrai mon her min pclison. 
neu i arait un de cui n 1 aies dun/ 1 
Aymeiis l’ot: plus dolans nc fut bou. 
de mautclant est tains com me cbarboii. 
cn baut parole par graut airisOn. 

^par ccl apostre c on quicrl ou prey nuiron, 
de lei service com nos faiiNG savon 
auj'eiz vos iai, cui que poist nc cui noti/' 
sou espervier alt levc contreraon; 

Gerard cn bert parmi la crois dou froii. 
s i li sanglaiile la bouche et le men ton 
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cL par deTaot soii barm In pdisün. 

Gerars cscric “jpreneiz moi cd glouion, 
i uncs forcbes or cn droit le pandüti.” 
plus de ds> li Couren! u bandon. 
dit Aymeris "ostm arier, glouiou, 
iai sui ie filz Daut Ilaruaiil Jo baiion, 
ccl de ßiaulaude o lc llori grenon, 
et nies Gerard: kc de li le sdl on, 
i' cn ai nies lalrcs ci en un karillun." 

Gerars Y cntcuit, $i li cort ä bandon. 
entre ses brais 1c levait contremoti. 
si li baisa la bouebe cl lc mcnlon. 

"Aymciäl nies, euer aveis de buirou, 
bien Iraks u la geste,” 

Disl Aymcris li prmis ct It seociz 
“oricles Gerars, mavais consoil avdz, 
ki enver moi toz estez taut cclciz« 
par cd apostre c K on quiert cn noiron prey, 
si ä cck ore ki orcs fui trotz 
tusse cl poigtt un, graut basLon qpiarrey, 
parmi le ebief yoz cn euxo doney, 
ke mors fuisiez et toz encervclciz: 
iai li daiuaiges ne bist mais restoreiz/ 1 
K niÄs* fait Gerars, w iel fasoie de greiz, 
por assaier qude eslüit vo bonteiz. 
or vos aim plus ki hoinc ke seit neiz. 
kc fait mes freires? gardeiz ne soit cekiZj 
li quens Harnatis, ki taut ost aloscizd' 

"c non den, sire, molt cst prous ct seneiz* 
sai vig vcoir com ment vos corileneiz, 
et vos riebesces ct vo nobiliLelz. 5 ’ 

"ni£s” dit Gerars, “or vos cn sai boin grey* 
ti cn ireis mais, si serciz adotibclz 
de bcllcs armes, de dcslricr sejomey." 

"sire” fait-il, "si com vos comandeiz.” 

PgL Atthris erstes Auftreten am Flandrischen 

J/o/e« Aubri fok 45. 

Or faites pais, bon cbcvalcr vaillatil: 
s' oies diancon dunL lo vers sont scant, 
cum Aubcris li hardis conbatant 
so vint en Flandrcs sodecs conqueraut- 
<seapes fu de mainl peril pesanL, 
mais or en esl en aventurc graut, 
il ne scs nies ne se vont arestuut, 
a Cortrai Irovent Bäuduin le vailbnt, 
le genlil conte q le cors avenant, 
et le tonlesse qivi avoil bei samblant, 
qui puis sc fit por Aubcri dolant. 

Aubris des Cent au perron maintenant, 
et Gascclm ne se yaiL atariänt. 
lor cbevaus laissent garder d un efant, 
ios ks degrez vail c palais plus graut, 
dist Tuns k i r dont vlenent eit osart ■ 


cis la devant lainble bien matifeisnut. 
ves ques espaules et ques pis Ja devanL? 
n + a caiens bonic par le mien eseknt 
qui durat inie a li ne lant ne quant» 

* . cn menront a 1’ espee trenchant, 
se il avoit un poi de mautalent. w 
dient li au Ire f "si graut sont AlemanL: 
il ne sont mie si prou comme sont graut. ,J 
Auberis ot ce qui vont devfsant. 

$cs nies le vait tot ades costiant 
que io vers aus ne muasl nul sanblant. 
Aubiis sc taitf ne di$t nc tant uc caiü, 
it vit ie contc, si li dist cn ahnt, 
li quens tint cort plenere cl avenanl. 
li Bergormon ie s^Lnn errant. 

™cis deu de gloirc qui maint en oriant, 
il vos saut, sire, jiar vo digne coroant, 
et vo moiller et vo baniage graut.” 
li quens responl doccment cn riant 
"et cis vos gart par son digne coiumant, 
qui de In vir ge nasci en Bel kaut, 
dont csles vos? nc mc ccleis noiant." 
ct dist Aubris ^[lai diu le roi amant, 
voir vos dir^i: que iroi ie cclaut? 

Aubii nf apclcnt li petit et li graut, 
fix sin Basin un riebe duc poisant. 
il i i eil Borgogne une lerrc pesaut, 
ei Genevois sunt » lui apendant, 
mais Genevois lc font sovent dolaiit* 
cn prison 1’ ontj dont ai le quer dolant. 
et ie meitnes in' en sui venus fuiant, 
que ie n cn ai ne ami ne parent 
qui nc nie bascc de lc teste perdant, 
fors Gascelin mon nevou que ic aim tont, 
ca sui venuSj sire, a vos por garant. 
ie et mes ni<is ferons vostre cominant.” 
li quens responl et tost et vistement. 

"bien vos ronois an vis ct au sembknt. 

sodoiers bis en Bai viere lc graut 

mi roi Auri mon oncle le vaillant. 

tu li as inort ses dcus liz a ton brant. 

mi cosin ierent ct mi aperlcnont. 

je en piendrai vengance a mon talant." 

Auberi Y ot: si sailli cn estant. 

si met la malti au braut d* äcer irenchanL, 

ct iure dicti lc pere rcamant, 

qui n' cst mis hem en cest siede vivant, 

sc de mauferc li mostic nul semblant, 

qu 1 il ne kiist senpres deinainlenaut. 

Gascolin l"ot: si cst saillis avant. 

devanL le coutc se vail agenoilant. 

“merci, frans bom, por diu le roi amant. 
ia comcs nos ci venu por garant. 
aids merei de cest ebaitif dolant. 


Y 
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semrom ros tot ä vosire talcnt. 
ie et mes oncles vos scmromea um 
fjue de ro guecre 1’crous F acorciement* 

?c tu nos laus, que querrons uos avant f 
ji qtiens F esgarde, *’ ot pitLc de V cnßmt, 
et de Aubri qui vit si lies penßanl. 
sovent aloit s' cspee paumoiant. 
molt Je regardent ct Flamcc et Brabant. 

]* uns Je dist ä F aulre eu conseillant 
cis est proudom, i pert ä son semblanl." 

Ea pics sc drcce li Borgonnota Aubiis, 
molt le rcgarde le contcssc genlis. 

U Borgorniou a le conle ä raison mis. 

‘sirc, por diu qui co la, croiz fu mis. 
g 1 i sui vcnus cssülcs et ftitis, 
salue m T as: ne doi cslre trais. 
ie nc pui maisj sc tos ncvos ocis: 
par aus dui cstre afoles et lionis, 
et ie ird en &ui a vo terre aftiis, 
re teile* moi t biau sire, en vo pais. 11 
et disL Ü quens T4 tn ies mes enemis.‘ J 
"ce potse moi, sine” ec dist Aubris. 
en 3c COrt ot Cent chcvaliers de pris, 
qui en sodees ierenl conlre Je Fris. 
tot sont de France, de regne S, Denis; 
qui por Aubri so sont ä genos mis. 

"sire* font il, "aies de ecs niertis: 
il vos aidcronL contra vos enernis. 
s' or los avics afolds nc lionis, 
iamais ti est ries de Franc bome smis. 
nos ert irornt de ce soitfs tos fis.” 

Ji quens les ot, et cutcndi lor dis. 
set que cst voirs; si s’ cn cst asoplis. 

i s 1 abaissa, s' a les damoisiöUS pris* 
par de les lui andcus Jos a asis. 
puis lor a dit “ie ietc vos amis. 

id arcs mais garde por ome qui soil vis: 
bien vos lenrai contra vos cneinis.* 

34 58- or de Faparilier] \me S. 173 tt 5 v. u. Aubri foM 13. 

a un poLild a F issuc d 1 tm pre, 
sunt Creslien et Sarazin melle. 

ii 1’ asembler i out maint cop done, 
maint cbevajier ä Je lerre verse,, 

et maint hauberc et rot et desafre, 

Ii rois Dauris a sa iont escrie 

'or de laien faire, por diu de niaieatä. 

de ces paiens defendons no rcigm;.” 

3526* V escrient. 

3538* endormts] Die Handschrift olendormis* 

3602. Die Handschrift vausaus* 

3604* ¥ nevou* 

3605* Im d galant ist des Kaisers Orijlammc nach in 
andern Hände tu Jo). 174, 


"batajlc aiirej: nc tos cn mentiron.” 
et respönt Karies "damlcdieu la nos don. 
tolir tios cuident cc que de den tenon. 
mes par mon ebtef, nos lor contrediron, 
ge veu ü dieu, a son glorios non. 

Jetes soner mes graiiz cors de lalon. 
si s 1 arme 1' ost enlor cl euvironH 51 

Cbalcs quemaude que F ost soit tost armes, 
et il si furent sanz, milc demoree. 
iiij mil grelles i sonent la ... cc. 

Jei rdssicz maintc broigne endosee, 
sor maint vert hiaume Ja vcntaille fermee, 
maint haut baron ceindrc sa bone espcc, 
ii maint destrier I li la sele ccnglee* 
b conoistablc V ont molt bien ordenee* 

Ji rui saili en la sclc dorcc. 

li fiuz d T im duc a s* enscigne portee. 

son seiicsclial a tote V ost livree. 

"Fagon" dist Karle, “voiz eon riciie asemblee! 
cinz roi de France n 1 rmt mes tel atrnee. 
preng F oriHanabe que taut io ra gardee,” 
tot ein pi . . aut lt a ü roi donec, 
dist Fagon “sii e, honor m 1 avez portee, 
or m 1 oiroit dioT qu f de soit bieu gardee," 
Tunt cbcvaticha li bon roi Karlemaine, 
environ lui li baren de son regne 
et ii Breton et Jei gent de Toreine, 
de Normendie, de Flandre, de Loviene, 
de Lohcrennc ct de ccus d 1 Akniaine, 
c mille furent a une vert ctiscigne. 
taut clicvachierent le pui ct Ja montaigne 
qu' ä Salerno n s asembla la compaigne. 

Aubri fol.DO« 

ie eonois taut cn vos tele Ücrlcs 

que me oriflambe yoü que vos me por les, 

je vos le dolus et vos le recev^s. 

Ü rois de Frise esl en me terre enües, 
si a mon reigne et mon pab gaste; 
ct si vos estes enver» aus esprovtis. 
dit li Borgon <( or nc vos deinen Urs. 
sc il i vient, il i ei t encontr&/' 
le quem lt done de sa terre les des. 
dorenavant sera scs avoes 
et marcchaus de sa terre claimis. 

3630- ait fehlt in der Handschrift • 

3646, ^ebamin, 

3661. *Guibors. 

3691* ^partot* 

3692, Roman de Maugis: 

eil jugleor voiia chanUnt de Maugis le lurrö», 
comment il guerroya F empereour Karlon 
pour aidier scs eousius les iiij Bis Aymon; 
dünt il ne sevent tnie Ja inonle d + uu bouton. 
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mais ce n' est pas , *. de nt nous vous chßnterou. 
nuus ie vom en diray la droite , * * 
qu ii apprit le scns dont ii ota fuison* 

3747, *amils. 3798- ¥ se. 3811. *san. 

3914, coroue] Vitia de S* Mülan 422. 

oidme, dii,o, todos legos e coron ad es. 

3938. *li. 3956, *paien. 3959. ^mesaigier, 

3999. Ähnlich der Papst selbst im A golan t fol. 158 
ct 1' apostoiles mdsmomcnt £ fu, 
qui sist cn Laut dc&us un arc yolu. 
hes bien parla, que bien V ont enteudu. 

“frans chrestLens, diex vos tiegne cn vertu 
or poez di re, bien nos est avenu, 
que cu nos tens est d besoigu venu, 
vous qui avez en grenz pecliiez gen, 
par coi vos estes dampnez ct confonda, 
as cous donner as braus d’ acier tot mi 
cn serois vos toz quilc et ussolu, 
sc vous veogiez rostre pure Jesu.“ 

Der Ka der aber gebieterischer ; 

Apres parla li reis de 8aint Dcinse, 
tot corociez, n' a talent que il rie. 


"Irans Chevaliers, Jesu vos bciu'iu. 

ralcz vous cn, ne vos atargiez ruie. 

si semonnez tote vo baronic 

por France ferc ct sccors et aie, 

droit a Paris, la fort eite garnie, 

soiez Iresluit cn la graut praerie, 

touz satiz hu II ia nee, sor membre ct Sor vic, 

ct s 1 il i a povrc cheyalene, 

Chevalier uul qui terre soit fallie, 
viegnenl ii moi: ie lor di et alic, 
armes aront, ii cst uul qui Ie desdie, 
or et argent ct riebe manantie. 
que par la foi quo doi Sainte Made, 
nc remaiodra deiner cn abeie, 
croiz nc galice ne autre mauauLie: 
tot Ie dorra a la chovaleric. 
et qui o inoi nc vendra eil aie 
Centre Agohvnt qui ma tene a sesie, 
cuvert seru ct !ui ei sn ltgnic, 
n 1 en inon roiaimie nc demora il mie~ 

4009, * pecliiez. 

4012, buer Gegen (heil von inar. 

4039, *grans. 4055, *Arnalt, 


Zum Agalant. 


Die in der Anmerkung erwähnte Handschrift be¬ 
steht aus 190 Blättern von -verschiedenem Pergament 
und Format; zum Theit schlecht erhalten t auch beim 
Einbindeii in Unordnung gerafhetu Jeder ih r drei 
Romane ist von einer andern Hand geschrieben , der 
Agolant von der ältesten; allen fehlt Anfang und 
Ende* So unvollständig hat der Anbei 143 Blätter* 

fol. 1. ce fü un ior de feste Saint Martin, 
que li frauc das sc ltna par matin. 
vait oir messe au mostier Saint Fromm, 

Auberis est $m ou patais marbrin. 
il n’ i avoit nc onclc nc eosiu 
qni ec vosist oscirrc le meschin 
oncois a nuit que atendre le matin. 

Or Ju Basin ales por rivoicr. 
son lil laissa £n.s cl palajs plcuier. 
o sc marratre le bisse a banoier 
ct o soii oncle licuri 1c losen gier, 
fob tlj, en 1c capete esluieiiL li baron, 
ou Auberis a rcceu 1c don 
de la roinc a le eiere faeon. 

ji 

Guibors adestre Gaseelin li frans hom 
et Tiebelins qui molt esloil prodonn 
ü sains hermites fit le beneiron. 

'danic^ dist il, r 'voles ic BorgenOn?' 

Air dist eie, “i m’ cst et bei et bon " 


N. 


puis apela Aüberi par son nön, 
u voles Guiborc o tucslot le roiün?" 
dist Auberis r< oil par Saint Fagon. 
il a graut picee que ie desir ccst don/' 
que vos feroi ie plus long plait nc sermoU 1 
lä V esposa li bons duc de Digon- 
Aubcris a La roinc csposec, 
et li liermitcs a le messe cantee. 
des, com graut ioic il i out demenee! 
graut bi 1 ofrandre, qiumt elc in portee, 
desous un paile qui lit Jarc une fec 
fn la roinc benoitc et sacree. 
de mosticr issent, quant messe tu cantec. 
la roinc onl de sor un mul inontee, 
ct uSoiieher cn b seile afeutree, 
de saint liemnLe out fait la deseviee, 
de isscnt, s' out la porte passee, 
h Ostoune acoillent lor iornec. 
cn le maree cst de Bavicrc Ic lee, 
qui Oders dient, qui alt male durcc. 
or gart Aubris n 1 aii Ic maree passee, 
poi i a geut qui de mort ne le hee: , 
tost i ara Ic teste rccopec. 

hi chevalier sc prenent a esrer. 
de lor iomes ne vos voll aeonter. 
laut csploilcrent no gentil bacheier, 
le castd voient qui molt fait a locr. 

YZ 


1 TO 




un me« le voit en l.i ule confer. 

"leignors baron, diu ctevons aom\ 
t;i \ient li eins de Grnvres sor la mer: 
c 1 est Auberia qui molt fait a louer. 
et si amaine le roine au vis der, 
que Sarrasin eil voloient mener- 
i l 1 a rcscouse cummc eis qui est ber t 
et si l 1 a prise ä moillcr et a per, 
et ecste lene aura tot 4 garder; 
il n' est mis bom miex le sacc guicr. 
Gascelin doit Soncher esposer: 
en tot le monde n 1 a nidlor bat«ler.” 
quant il l 1 oierent, pri streut diu a loer. 
de la graut ioic font lor cloce soner. 
totes leg rues firent eucortiner 
et a lc ferre lo yert herbe geter. 
es encensiers font le fu alumer. 

Der Mcraugis 13. 

f. l44.r* qui ont toz iorz Meraugis quis, 
ont taut errd qu 1 il sont venu 
au quarefort, 14 du refti 
Meraugis qui le nayn trova, 
qui taut li dist qiT il reiorua 
issi com tos F avea oi. 
iluec sc tint por esbahi, 

f. 157. v, itex escuz cn totes places 

pent u tel qol. ge n 1 en dis plus; 
ne ge ne Cüit qu 1 il en Süit nus 
qtii tel escu tlüie porter, 
bien doit ebaseun sou euer oster, 
qu 1 a Sou col lei csru ne pende, 
don dex tos Chevaliers dcfTendc. 

, ase . nc n oblige pas, 
quar cle est de tcl conpas 
qu 1 a toz cortois par sa niestrie 

Der Agolant 32, 

J. I5S.r. $' il ne ine font averer toz nies diz, 
don primes dites que ie vos ni tralrit, 
lors me chaciez liors de nosLre pais. 
ne creez pas les coarz, les fallia. 

Triamodcs est ore molt liaidiz: 
nies tos Terrcz qif cncor tos iert falliz, 
bien sai por coi ge Stil de lui haiz; 
que li lila ins le dit en ses respiz, 
li iiz ati cbal doit prendre la souriz.” 

Quant Iltaraont out ccle pnrolc oie, 
em piez so drece, molt hautement s 1 cscric. 
^Triamotles, par molt grant feiernde 
ci devant rttoi demandez seignoric, 
taut con ge soie si baiticz ni en vie. 
un an ancots que ccst ost bist banie, 
me fu de France la corone otrqie. 
mes oncles iestes> ce ne reui ge mie 5 


freiiea germoin ma mere F esebeTie ; 
et si estrs (ire» de valorie. 
rieb es bona icstcs , r avez graut mananlie, 
nobles et liers et pleins de felonnie, 
or vokz Francs destruire par envie. 
par Mtkbomet, issi n ira il mie. 
g en serai rois, qui em plürt ne ne rie. 
el si iugiez que F cn Bahn ocie 
cotnme celui qui n 1 a mort deservie, 
si faitenient ne Y ocira V en mic. 

f. 190, v. li cors en gigt desoz un olivier. 

le braz li üreut et la teste trencliier. 
vesci la teste cn ecst biaume d' acier. 
einz ne li voudrent oster ne deslacicr* 
por ce le firent li cuyert pautouicr, 
que le eonoise Agolant lc guerrier. 
quant Man da qui ns l 1 oi si dercisnier, 
pame chai a lene du desli ier. 
la veisiez un ginnt duel comencier, 
taut chevcus traire, tante barbe sacber. 
icele ecbiele ont fet si esmoier, 
t res tot li miudres ne se sout consciller. 

Ya s en li mes u eaperons brochant, 
et eil renient merveillios duel fesant, 
troi a troi vonl panni F ost eonseillianL 
"belas peeberes, qu' a hm cs nos querant? 
perdu avons Mabon ct Terva gant 
et Apollin et Jupiter le grant, 

Hiamont le preu qu' avions a gaiant/ 

1 it* 4* *quemande, wie 841 quextiaiitj 741 quenoit, 
1142 quenois. 

5. ne] V u 

12. ^esenz. Desgleichen 60 fuianZj 66 und 458 gram, 
75, 238, 380 yemiz, 575 piez, 722 trez, 830 issuz, 
903 citez, 1184 poinz. 

18. ^avantguardes, obgleich 60 avantgardes« 

20. ¥ ii* 

25. em parchemm] fol* 16S* r# 

"baron* dist il t ^nobile palazin, 
de m' avatagarde tos ai ballic le brin. 
xl millc cstes em parcliemin, 
tuit bou vasal, u en i a im Jrärm. 
u non de eil qui de V hue fist vin, 

Tö us me trez toz lc matin au chcmin. 
si cbevaucliiez vers la geilt Apollin. 
erestiente cuident metre au chcmin. 
conbatez >os o li bran acerih. 
ge \qs sivrai tot le snblori cbemin 
a c millc hümmes qui tcis moi sont acliu. 
mar i eutrerent li euvert Bcdoin*” 

27* Und dock 19 meine. So wechselt weiterhin 

ainz mit einz, Aspremont mit Aspreraimt undAyvfr 













mon, iilgues mit augue unr/kgue, au m*r ou wnrf 
u , t bref mit brief, esmaie mit esmoie, forre mit 
fuerre, guele mit goule, hiame mit hkume, lor mit 
lern-, mais mit mes, molt mit mout, ol mit out, ors 
mit ours, pou mit poi, poier mit piüer, sot MU sout, 
scmt mit sunt. 

31* Htatic. fol. 15S v* 

cn Engletcrre vint Ji roi Coboer. 
par le pais fet les leLircs porter 
qu 1 ane lut viegneut si dem eine et si per 
jpor Karlcmäiue garanlir c£ teuscr- 
Ugl* zu Gerhard 365. 

33. + seine* 

36, Alfaigne] fol, IS2 v. 

il li dcmandenl, si li vont escriasl. 

H qm esies vos? dilcs, sire Persant. 
dites nos vtiir, par vo dieu Tervagaut 
et par la loi oü vos ieslea erdant ” 
w yoir” dist * Tiamon, c i£i n irai nun[oianL: 
nonques ne fui nul ior de mon vivant, 
sc tus esläez eneor ei aulrelaiit, 
ie tos diröi trestout mon covenaut: 
car mes lignages ne lu oiiques men tan t. 
roi sui d” AuJrique d’ outre la mer corant. 
i 1 ai non II iamon, si sui dz AgoknL 
moie cst Alfaigne et Betaigne la graut, 
moic cst Persie, que tienent li Persaut. 

Inde maior est tote ein mon quemaut. 
sa terre tient de moi piestre Johan: 
ce cst la terre ou nul liommc nc ment. 

Inde labor cst de mon LcnemenL 

qtici vos diroic ii iroie dcvisanl? 

roi sui d' Aufrique d' outre la mer qui toi* 

, . la mer vet entor lomkmt, 

, tote ä moi par devers Orient, 
se or peusse conqucster occident, 
lor Aist u moi tot li mont apendant. 

50- Hi am cm t ] Gewö k n liehe r i 1 i atimo n t, und gern äfse r 
der Italiiüiisehen Form. 

Tu fatato (Orlando) in Aspramonle 
al tempo d 1 Agolanle e de! re Almontc. 

Morg. magg. 25 1G4, 
uccidesti Almontc alla fontana 
legato in grembo al re nostro padrone* 

QrL iimam. 27 21, 

Ih r hier und 16 16, itn Morg. magg. 1 13 berührte 
Tod des jungen Helden scheint auch in dem Franzö¬ 
sischen Gedieh { erzählt gewesen zu sein* Nach einer 
Niederlage verirrt kömmt II. an einer Quelle, 
el fouz d un vd, desoz un olivier, 
mit Kaiser Karl allein in Gespräch und Kampf. 
Hiaumout saut sus, si a tret Burendal, 


et I emperere Joiousc ln renal, 
bien $e requierent li dui roi natural 

Li dui roi sunt orgueillous et pui&s&ut, 
de graut riebccc orgucillous et inauant, 
fier et Lardi et bien entreprenant. 
lant com Ja nuc cL li ciel vcE corant, 
ne sunt dui roi qui tant soieni puissant, 
li uns est sires par devers occidant, 
li aut res cst rois par devers oriant, 
ent re ces ij a tin orgncil si graut 
que tot ]i piies uc prise 1 aulre un gant. 

und bald nachher ist liiamont er sch lagen von /?o« 
landy der jene Niederlage geschafft hat durch cm 
aitfscrordcndickes Aiifgebot* 

viegnent avant li bacheler legici% 
dl de cuisine, scnescbä,\, boteiller f 
et darnoiscl iugleor cl princicr, 
et trestuit eil qui se puenl edier, 
eu cest bcsoigi^ seront tuit cbevalier. 

Dazwischen aber ist leider eine Lüche in der Hand-' 
schrift, indem Blätter fehlen* 

7 t. Das erste ei fehlt in der Handschrift, 

95. t”icx] Fermuthlich was tentiu* £ol,l7f}r # 
cl Satemon un roi tentiux et ber. 

116, Lieber Aspremon. 

11* Hiaumon] Die Handschrift aumon. Und 1 IS laf- 
foison, wie 763 it.787 enfllce, 7S2 esscoutee^ 1035 
oofissellier. 

125. *vous, 

126, tart diroit cn] An einer andern Stelle 

"bc dii” dist Karies, "qui d 1 cuc fis vin 
et couveriis Saint Pol et Saint Fermin, 
soufferrez vos da vo gcut tel train, 
que vos Ire loi soit ä paiens cnelin? 
sc de ce ebamp traien j^aien ii Im, 
iamais en France n orra messe ä matin, 
duz morirai a mon braut acerin/' 
adonc ptojcent maint riebe palain, 

132. ^Pcrsanz. 

133. ^tarin] oder Irain. 

165. Die Handschrift arier, 

179. per] oder par. Die Abkürzung ist dieselbe in par¬ 
ier und in perdre# 

133, Die Handschrift arme. Auch "10 ist wol tlurer 
zu setzen ) 

193. ^qtii. S* zu denHaymonshindern 160. Für ul Ü5 
steht qui 641, 707, 939. 

213. Die Hämische ft labata tres, 

220. *d<m, 

227, Die Handschrift auecs. 
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275, ro für roi, ungefähr wie da für duc oder das 
39S, 420, 451 und öfter* 

296. *dix* 

315. *iuqu’ a. Auch 494 iuqif au und 656 iuq\ 

346, Mamledieu* 

352, Die Handschrift pamt, 

359. !>one] oder boue. 

382. 446. 604, 670. Medenz. 

424. li] st? 432. *grax. 

465 u* 466. qtd ilj* qui. 

506, faoune] oder faonne, 555 sieht Lame* 

525, nul soudour] Ein PEort* loh 183. r. 

gnmt noisc meinent cheval et imssoudor* 

Aubrl fol-116- scheint in demselben Sinne rnu- 
sador zu sLehen* 

dist ä bcs Rommes "par Mahon que ic uor, 

Ü queus de vos conoist cest poigucor, 
qut tel damage inis a lail bui ce ioi ?” 
tm$ garrazüi li a tlit sans demqr 
V CSt 1015 Amis qui taut a de yigoiv' 1 
et dist li Tim C£ ia morra k dolor,” 
envers Ji roi toma sr»n musador, 

529, EcrmiithlEh traitor. 

55>. T avoit. 574. *¥ afreie, 

632. Die Handschrift vaiu 
64L IVeitcr unten 

chascuu Tcnoit et cbargicz et tiosscz, 
viullo aportent et pain et char et blez, 
lor inj dicx out avec ens portez. 
sor !e$ ctmlian* £u chascun d* eus levcz. 

Lot orenL . . les ftrms et ks cosiez. 
beent les gueulcs, cbascim semblcr mafez, 
et Sarrazin Jes ont mell cnclinez, 
treschcnt et baleiit, s 1 out Ics tabors sonez. 

678* veulent] .Die Ilandschrft scheint veulent zu haben . 

Vie He ich t vendent* 

679. + amblan|. 

687, Ui$e] fol. 1S1 v. 

par foi, Hiamumt, trop par as mal erre, 
quanl sauz Ion pere t 1 es k Karlon melle, 
k molt graut bla ine voir vos sera torrie: 
car ci Francois ne sunt mie emprule. 
bien nos obalen gern h lor grünt lunle, 
ja ei damages n cn ierl mes rcsLore, 
perdu avez da nncuz de vi> bank, 
ct car soit ore vostre olifant sond. 

H rois l 1 oi ra u Rise la eite, 
secora vos, ia u en iert i res Lome, 
ou cc non, mal seines atorne. 

fol» 183 r* 

ffiamont 1 entent, si a kt un so*pir 


prent V olifajit, ne puet mes conscutis, 
si F a sone par merveillos air. 

Rise fti loigti, ne le puet en oir. 

Und bald nachher 

trop fu loiiig IlSse la graut eite maioi. 

fol. 187 r. 

cl F ost <T Aufriquo, qui de Rise sc pari. 

691, *voir, 693. *V antgarde qui devant sunt» 

7ü4, Die Handschrift 712, ^sayons, 

714. quius. quius eher ist qud, wie tius 990 tcl» So 
geu für ge 1 1.133, sin für si 1 1003 u, 1084, nu 
für ne 1 864, 883, S93, 934, 1092. Doch für ne 
les sieht ties 909 u , 97S. 

718- ^Jevez. 

723. *Das verblicherw JVori scheint ensengniez. 

73ü. + Femenie als nomon proprium. Anderwärts 

Hiamont la voit, si F a motl redotec. 
dist k Ogier “bocte m T arez doncc. 
bien te connois ä celer corle espee. 

WA soit boniz qui tele F a treni|>ce, 
u ne au Ire foiz fui o toi a tneslee. 
tu ics prodom, ne cc ferai cclee, 
se moi et toi volions 1' acor dee, 
que tu lessasses la loi cresticnee, 
de Fcmcme V estroit 1’ enor donec. 
roi le ferai, eorone ei ebief fennee." 

739, un fehlt in der Handschrift, 

754. irai] Die Bandseilrfi iai, u, 760 lont /«r levont. 
Nach 782 ist ausgefallen 

coiu T un paien V a 4 V autie Coote. 

796. *poign f und 1009 besoign, 1058 soign. 

850, ^cofoitor. 859* *as asregnie* 

869. ^por. Und umgekehrt 916 par, 

905, + serommes* 907* ^Teryagan. 

922, n für en, wie im Italtänisehen und Provenzah- 
Usehen , / ~gL G er li a rtl 2657, 

926. Die Handschrift macs* 

946. *.. t scheint teint. 

956, Es fehlt eine Sf he t en oder vos. 

979. *ascz* 

101 1. ¥ l»auberc. So steht in der Handsehr ft auch lUÖ9 
für T atiberc. 

1036. 'voir Oalans. 

1050. EgL Ferai)ras 2631-3. Roman de Kou 185^. 

fame li donrai geuie et de bone facbon* 

1064. *arlver. 1067. *cl ohne Accent* 1071- *Iessasc, 
1097. le]* r en. 1116, Vs* 1120. 

1147* Ions] Sonst Huon du Maus, auch Iluet* Bei 
Tttrpin Oelltis comcs. f r gl, zu Ferabras 4010. 
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1155. Caoe] Eine andre Form des Namens s< zu 31. 
Jn jener Sielte wird er zusammengesiellt mit 
K , Gondebucf le Frison und K * Briniöi de 
llongrie* 

1162. ne feroit-] Und doch zieht Girard dem Kaiser 
freiwillige scheint cs > zu Ilülfh* fol, 15D* 

en Aspremotit apres Karlon iroie, 
h mou |>ooir da mieden vengeroie, 
et par saint per« de Romme m 1 en vendioic, 
de mes pechiez trestoz nF esmonderoie* 
car tu cs vlcus, et tu char afebloie* 
ic proiroie par toi, ou que ie soie, - 
nostre sctgcior Jesu, que i! f aveie, 
d ciel te face soi oü tant a ioic,” 

Girart V cutent, le euer li afebloic* 
molt douconient li craantc et otroic. 

Girart du Finte ot sa femme panier 
et damied icti docement redamer. 
einz ne pout mes son euer adomiocr* 
por ses pecluez commenca U plcner. 
molt icndicmcnt com tuence a sospirer, 
da me Ameline en prist a apelcr. 

"da me 1 ' 1 dist il T “or me lessiez estcr, 

proiez per mol, dicx fetes honorer 

de nos armoncs, et si fetes euer 

por moi ces clers et ces prestres clumtcr. 

ge me voudrai, euvers dien acorder, 

que il mc veülc mes pechiez pardonner. 1 * 

isnelemcn l fet ses bries seeler; 

par tot son regne 1 e*s a fet eomporler* 

vienent i piince et Chevalier et per* 

qnaut sunt vcaiij si lor print u mostrer. 

“barem* 1 dist il, ‘ i nos covient aler 

vers la graut ost Kavlon reconforter, 

rois Agolans a passee la mer, 

son fiz Hiaumont, ca oi conler, 

eL si graut ost que nua nc puet nombrer. 

sor Karlemaine vcut France conqucslcr: 

crestienle vcut u mal atoraer» 

et sc il puet Karlen en champ mater, 

poi i porront li au Ire recovrcr. 

ue devons mic nostre ävoir esconscr. 

et sc ga di ex nF cn lesoit, rclorncr, 

adonc sauroie qui ic devroie amer, 3 ’ 

et dl respondent “ce fet graanter. w 

dont fet Girars ses äj nevez m and er, 

CJaircs et Buchs: si les oi uotiuncr, 
quaut il les vüit, scs prent ä apcler. 

"or tost, anJTam* fdt il, "de Y atomer* 
te vos voiidrai or endroit adöuber, 
et mes Ej Hz que ge puis tant amerd 1 
Li vdz Girars, qui euer out de Uon, 
[iieniicicment a axloube Oaron 


ct puis apres lo preuz conte Renron, 

Hetmaut son fjI et Renicr I eHancon 
quant adoube fui^nt li compaigurn, 

Girars kur parL sa terre et son roion. 
a Clatre doime trestoulc Auvcrne cn don i 
Bonn don na mollicr de graut renon, 
ct avec lui graut tct're et grau renon {roion?)^ 
Girart du Fratc qui molt fist a proisier, 
molt riebe terre donuft son fiz Rcnicr. 
la greignor done un graut pais pleuier, 
et de Cülencc JfisL Regnalt hcritier, 
une graul terre qui vautt maint bon denier, 
don l i porra immder tiiaiut ehcvalicr, 
qui servuont de grd ct sans danger. 

De ft Krieg führt er zuerst abgesondert, fol. ISO, 
or fetes pes, sciguor, por dien amor: 
de Dan Girard dirai le poiguoior, 
eelui du Frate, le bon tornoior. 
n 1 asembla mb as gens I’ empereor; 
mes o Hiamonl fist tenir s orillor, 

!:Y Yint Girart, o lui maint poiguoior» 
v mil estoieut eu^emble d T un ator, 
x mil estüieut de b gcnl pidcnor, 
le dus Girart les assaiLIi le ior* 
diex Ic nmtntiejDgug, le pere criator, 
que F estendart cünqiiist par sa valor. 

Die Aussöhnung erfolgt (fol* 1^5* v*J 
soz Aspremont en la valce graut, 
mi li baron se TOtit recomiisant* 
li emperere i esl venuz puigtiant, 
et d' autie pari Girars esperonnant- 
lii veissicz une ioic molt graut, 
bi ou li uns 1’ autre va ravisant. 

Quant Girars voit Karlon Ic liz Pcpin 
vestuz d un paile esperond d 1 or Ün, 
d' un corL man Lei affubld ostorin, 
ci en sou ebief un diapcl sebdinj 
mer veil Ic scnahle, prince de gentil lin. 
so repent qu 1 eins Ic clama frarin» 

Otiaut s' cst Girars de Kation aprocbic, 
li roi li a son braz au col ploie: 
ilcc sc sunt audui entrebesie^ 
atuz que li rois se fu$t a mont dreeie 
et de son chief son cliapcl ius ploie, 

Girars E abesse: si 1 en a redred«, 
profont V cncline a Karlon le rendie- 

Devaut Karlon s' estut F areeresque Torpiu, 
il li rernembre de Girart son cosin, 
qui 11 s^eLa son ccuitel accriii 
dedeuz Viane einz u pales marbrin, 
quant ei mesaage nla le fiz Pepin: 
sc il peust, il F eusL tret u lln. 
il a pris penne et euere et parcliemin: 
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bl a fet chartre de Rommauz, en Latin, 
ü com Girars descendi ul chemin 
cncontrc Karle, et com il !i fist diu, 
com li lei]di son cbapel schclin. 
cehii hommage ot Karies cn la fin r 
Girars covint que lust en lui adln, 
por cc dit on, qui a Klon voisirt, 
par mainles foiz en a maves malia. 

11 B4m *poinz ballier* 

1204. *avanL 
1254. ^corotimi« 

1270. ♦qui. 

12$8« voit le la dame] Vgh Aubri foL 49* 
et le contesse a Aubri regarde. 
molt le vit graut et corsu et quarre 
ct avenant ct des membres forme, 
gros par «spanlos, large par l 1 Gisbaud re, 
les pids volus ct le pis bien quarre, 
bient ot le poii menu rccercele, 
ample Tiare et le IVon fenctre. 
les ex ot vairs cl le iis colore. 

"dex” dist la dame coimenl a cele, 

"com da bom c$L de graut nobilitd! 


lie la dame qui F atiroit a sou gre. 
qui une fois en, tiuroit F aniiste, 
tukx li Töuroit que c murs d 1 or pesc. ,p 
tnz ec son euer V a forment golose. 
quant il s 1 en va, la dame a soupirtb 

Nich l weniger ist der Geliebte ergriffen . fol. 63 

nies, ic vos voll tot mon euer descovrir, 
que ic soloic bien man gier et dormir, 
ia por une ouc, qui F eut fait rostir, 
n 1 i covenist aulre de moi veuir + ), 
ct qui feist demi scstier emplir 
de rin cT Auch obre, sc puisse tcuir, 
bien le quidassc delivremcut io ihr. 
ct sc ie f'uissc en cstor por Fei ir, 
ie ne quit ome de si amont espir, 
qui puct mie me ruisles oops sofrir, 
qtic ne festsse ius de dieval chair. 
mais Ie conlesse me fait issi languir, 
que nc puis icposcr ne dormir, 
ne estre coi, ne aler ne veoir. 
a paine sai quant i[ doit avespHr. 

1325. ♦gra’ve oder grevd. 


Zum Aubri , 


1* K* Auri wohnt in Regensburg» 

vait s 1 en Aubris a coilc d* esperon. 

o li en matne Gaseei in le baron. 

passe les lerrcs, meint borc et maint dongou. 

a Raiudborc vinrent li conipaignoü, 

la tiut Amts cort et tot si baron. 

ein Vasall Pipins, fohl 17. v* 

quant onL le roi contra tene abatu, 
molt ot son quer dolant et irascu. 
il sc redrece par molt ficrc vertu. 

1 escu enbrace qu il ne a atendu. 
il sc defent a loi d + ome membru, 
mais sc defense ne li vaut un festu, 
que Saraziu li sont sorc coru. 

Janccnt ti dars ct maint espie agu* 
son bon auberc ont lause et rompu, 
par droitc force V ont pris et reteuu, 
a Auquctiii 1 ont maintenant reu du. 
quant il le vit, si l 1 a bien coneu, 
il li demande "renoiras de tu? 
vor ras tu croire Mähen cl Gau V 
li rois F oi: ains si doians ne fu* 
se il cut ver li pooir eu, 
mot volcnüers F eut del poiug feru + 
puls li respont ,B ne place an roi Jesu, 


que por mon cors aie V esptr perdu. 1 ' 

Quant Attquctins a entendu le roi, 
qui por riens nulfe ne guerpiroit so loi, 
i F en apclle doeement en recoi. 

“rois de Eaviere, prends coiiseil a loi, 
cor me crois Oie, et si guerpis ta loi. 
puäs vien en France guerier avec moi. 
Ic roj Pep in metrai en tcl efroi, 
iourai li France ct Je donrai ä toi.* 
ct dist li rüis cc non ferai par me foi, 
miex voil inorir que ie Jesu renoi, 
ne quide mie que mon scignor guciroi, 
Jesu de glotrc ue Pep in nostre roh" 
Anquetins F ot, et si en ot atmoL 
bei* Je fist ct tenir iosle soL 

• i d ■ m 

puis cst mon les, cl sa icnt avcc soi, 
eeus de Ra viere metra ia cn efroi- 
Ilois Anquetins s' cu vait i esporon, 
cnseruble o li sa ient et si baron. 
le roi Auri enmaiuent le tioion 
cn une corde ä guise de lamm, 
enter li sunt bien x mil Esclavou. 
rois An que ti us qui ait malcicon, 
a fait sonor a iij cors de lalon, 


r. 


4 > V s l 5. 153 ^ JO. 
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14 reisics de Turs grant capltson, 

Bai viere assuillcnt cnlor et cnviron. 
vouic le trovcnt, n i out dofensiutt. 
dedem cntrerent qui qu' cn peil ne qui non, 
eil La eite s T espaundent li gloton, 
le fü i bdtent entor et cnviron. 

1c ior i out arse mainte tnaisoRj 
les povrcs icns i out deslruslon; 
bi cn ont ars en fu el en ebarbon* 

Dazu stimmt dnfs Aubris Haler gefangen gehalten 

Wird von /£* Desirmer oder Dosier von Pavit z* 
fol.il, le due cineinciii et foul estroit loicr. 

un grant carcant li fonl e col Lader, 

5 i le leverent sor un roci trocier. 

Lombart en mainent Bassin au quer Ioiab 
il se demente et fail un dol coral, 
trepasse out ct maint put et maini val, 
droit a Pavie, Le vde einpcnal, 
en amcncrail le franc duc natural, 
et Desiers, qui pensoii raoult de mal, 
lo (ist ictcr ens en se ebartre aval, 
ä grant dolor, ne sai que ie di &L 
£i coiumanda son maislrc scnescal 
que Basin all ases et honte et mal. 

"casetm ior soit batos S un fut poignal, 
ct de pain d' cigc gardes ne mangut al. 
ie li feroi traire mau temporal, 
tot por Gej’in nion ondc le vasal." 


Aber nicht daß Ger in, der vor Basin Herzog von 
Burgund gewesen, von ihm erschlagen ist wegen 
Herraths an K. Karl* fol* 9. 

Germs fu morL par graut delofoute, 

el ie T ocis, sE n cn sai nului gre, 

fors kc Jesu le roi de maiesie: 

que oin V avoit de traison resle freie? reptado.) 

que mordrir volt Karlen $on avod. 

Hgl* zu Fierabras 2948, 

34. *Guiborc. Ähnlich lieijsen Auhri’s Mutier und 
Sch wester EreßLorc, Ereborc, 

5 ~- clers? 

79- *mt honie et. et, wie in diesem Gedieht ojt , fur cst, 
140. Herrn tithiiek tost et liiaintenant, wie sonst tostet 
isnelement* 

162. Inde maior] j, zu AgolantiiG, 

2Ü0. Cahu] Oben Gau, Deutsch Gabun, nach Lachmann 
der ivijun der Hebräer* Übrigens der achte l leide n- 
u. Türkengott, zu Apollin, Baratron, Jupiter, 
Ma/tarnet, Margot 3 Noiron (A g o lau t fol, 178* 
perdu avon Jupiter ei Noiron 
et toz les dies en cui tios croion). 
und Ti i'i>agant (Tait agaut, 24 m evigan /e). So wenig 
beherzigen diese Dichter Clorindens //or/, 
die non conviert nei noslii lempj a nui 
gl iduli avere, c men gif idoli altrui. 

Ger. Uh, 2 50, 


Zum Ftcrahras* 


1. le payre] le als Artikel kommt im Ft er ab ras weit 
aber hundertmal vor, und im Gloss* OcciUn, we¬ 
nigstens viermal t darf also nicht Jur einen Schreib¬ 
fehler gelten , wiewohl Raytiouard es nicht kennt. 
Indejs dieser Hochverdiente geht überall nicht son¬ 
derlich sorgfältig zu IJ er he, um wenigster, aber mit 
dem Artikel: fehlen ihm doch auch die merkwür¬ 
digen Formen, die, fast dt m Englischen tbe gleich, 
weder Geschlecht noch Zahl unterscheiden. 

1. pitgar] Die Handschrift iutgor, und so überall i für 
j, wie u Jiir v. Mit der Änderung ist wenig ge¬ 
wonnen . 

2, HgL 4855 und Gerhard von Finne iOGS* 

4, Romart de Gar In le Lobe raue (par # Jean de 
Flagi, Cod* Paris, 7608. vgl. Eoqujbri B *2 A*,7^T.) 
vitille cbancon voire volcz oir 
cle grant csLoiie et de merveillens pris, 
si com IE Woandre vindrent cn ccst psiis, 
ercstiente ont malement b<iil]i s 
Ics bomes mors ct ars tout lc pais. 


deslrnistrcnt et assistrent Paris, 
ct Sainz Nicaisscs de Hains i fu ocis, 
ct Satuz Morias de Cbablai la fort cit^ 
en sa compaigne de cbcvalier vij m, 
qui por Jysu furent veray martyr, 

5 itm 7. Cod* 7188* 

a 1’ isscie d' Avril, un ternps douz et ieli, 
que erbeleies poignent et prez sunt revcidi 
et aibi jscl dcsirenL qu 1 2 il fuisent parileuri, 
tout droit cn ce tcrmine que ic iei yous di, 
u Paris la die estoie im venredi. 
pour ce qu' äl icrl divenres, cn mon euer m 1 asenti 
qu' ei Sei Int Denis iroic pour proier dien merei, 
ä un moine courtois, c' on nommoit Savari, 
m 1 acointe tclcmcmt^ damedieu en merd, 
quar le Itvie ns ystoires me mouslra, ou ic vi 
I' ystoire de Bd lain et de FepEn aussi, 
cumment n' cn qucl niauicrc le lyon assailli. 
aprentif iuglcor et eserivain niarri, 
qui V ont de iiex en licx ca et la conqueillt. 
out l’ cs Loire fuussee, onques mes nc vi si, 

Z 
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taut que k vraie cs teure cmporlm avoec mi T 
si com Berte f'u seulc el graut bois aparli, 
oü mninte grosse poiue cudura et soufri, 
l 1 es toi re icrt si nienee, par foy te yous plcvi , 
que ]i mesentciidant en seronl esbauEii, 
et li bien cnlcncknt en serout esioi. 

Atif dieselbe Quelle scheinen die meisten Romane 
z u rü ekgefu hrt z u werden * Im s Iti bri jedoch heißt 
es (foL 25). 

huimais lioncz gloriose ckancpu. 

Ei ver cn sont esciit u Bosencou* 

6 . us] Die Ildschnfi - j- r wie sie denn die Zahlen ge¬ 
wöhn lieh in Ziffern schreibt t wenige aus genom¬ 
men^ us eJ. 83, 118, 524, 593, L480, 1498, 1594, 
1604; cluj 1101, 1533, 2724; doas 2790 u. 4"S2; 
sis 656; eens 4158; melk 206, 256, 2908; melier 
2931; m Hier 27, 168, 303; mEI U icr 3194. Woraus 
Unbequemlichkeit entsteht , so oft unter meinem 
Formen zu wählen ist; denn Raj noitard scheint 
auch hier kein zuverlässiger Führer* 

3. clj Andre el oder <7 l, weniger einfach und weni¬ 
ger verträglich mit cs* Dasselbe gilt von Ms u* v. 

10* Die Ildsch !v- ( 5 . zu IIk 114 und Gerhard 5)* // b 
kein e Abkit rzungen gebra itcht sind , sch wankt auch 
hier der Unterschied zwischen Nominale us und 
Casus oBliqutts, So steht a/s Dominä de Au gier u* 
Bcrart 902, 1694, 1810, 1318, 1928; Estoiii458; 
Karle maync 2600; Olivter 2 90 , 406 , 750, 1145, 
1238, 1792; Ray nie r 55, 547, 817, 1421, 2194; 
Rolbn 2588; als Vocath* Gaync 787, llajrnier 823: 
und dagegen als Accus alle Naymes 2693 und 28 0 , 
Raynols 349, Turpls 1899* Rieht anders freilich 
bei den Appellativen. 

13* drejlurier] Roman de 11 ou 4505* 

el res omnipotent 

qui des bonz ct des mala fet veray iugement* 

15. dcl fei] Die Ildsch. defrir. 

20 * Di esc Belagerung und Eroberung Roms ist umständ¬ 
lich erzählt im Sir Ferumliras (Kllis 2. S. 37 lfgg>) 
Vgl. Calderon (b puente de Mart üble S. 113. Leipz. 
Ausgi) 

22* *no, 

34* ges ] D ie Ildsch. ies hier und an vielen andern 
Stellen. Doch hat der Hera 11 sge bei * geglaubt in 
diesem Fall und in den ähnlichen, wo über Ety¬ 
mologie und Aussprache kein Z weifel Statt findet s 
der Orthographie einige Einheit und Conscquenz 
geben zu dürfen. Wären nur diese Tagenden nicht 
bedenklich in einer Sprache } die überall nicht scheint 


fertig geworden , nicht zur Besinnung aber sich 
selbst gekommen zu sein. 

58- *coinandei* 

73. Vgl. 4436-7. 

78- Morimouda] Marnnonda 586, 592, 596, 3976. Mar- 
mihoiula bei Calderon S* 12”, der ein Meer dar¬ 
aus macht. In F*) moimtondc u-xiormiondä, wor¬ 
aus in spätem Abdrücken INfarmandie geworden* 

90* Al Scham! re] Vermuthlich d* Alichandre, wie 116, 
1386, 1540, 1618. Oder soll man 296, 301, 323, 
331, 418 Dam bla schreiben ? 

95* Au bri ful.99* 

de mautalent ]i e$t li saus mucs. 
vcrmaus dev in L cum Carbon enbre&es* 
les sourcicus a baissiös ct releves* 

103* Bafomet] im Cid Mafumat, in F ohne Bedenken 
Mahomet, wie im Sir Fcrttmbras Malieund. Die 
erstaunliche Ableitung von ficapr war noch 

n ich t et fit n t le n * 

146. Wahrscheinlich verderbt und lückenhaft* 

151 11 , 733* S. die Anmerkung zu Ile man de Ho 11 
13882 u. 14050* 

164* ä T urso] Roman de Rou 12699* 

li dus (ist cbcvals dem ander, 
plnsors en fist lies li mener. 
chasctm ou t tt J’ arcon de van t 
tmc espee baue pendant 
166* Vgl. 610 u. 982* Agolant fei* 169. 

Hiaumönt fti Ibrz fier ct emperisd* 
se .1 treust en tleti ! espirtUib 
miiidre de Lui ne monla sur chevaL 

fol. 171 v. 

11 iaiuont chevauchc, 0 lui , , moll graut geuL* 

*) F derfransdsiiehe Ficmbtüt f iHjprjflk* a Ljöu 1" iin Je griff rmÜ 
qmlLrc fctii ij«iLn el ii ii-p, le x% ionr Je Kovtmbrf, i?. /ff/, Sutit Tite;.t 

fi/i Holzschnitt, vorf tri Und einen Ritter *u P/erdc, mit de nt Einen JV$>ic 
Fienbru- Anfangs 

S^(.iU Pm 3 dweleuf de vepilr JjL r|iie Lauft* tTiciei reJtiitn ca escri|it 
$ön| ■ öottrr tlKlnne rrrrifl« ...... Mmecntcs toi* inj olt e^rilc de li pari 

de *rn.ri-aldn honiicLt, Metryr; IJenr^ lSolouclachjn&yiie de ponr 

n-iltutL- » *0Q ir Ufiitit* bjUoird taot en Lettin eemiae en Rommanl et 
cn autre fatnn ritriptr*, ccilPKUVtur de rrllu-Y {rrj piiiüJinL vermein et no¬ 
ble t:L,sr3e* le gran-l, mf de Fr.nec el rmpertur Je Rantrar, fil? Jn granl 
rav Pep in T r| de «« princei el bwoiL .... ft p*nr ee rjae le dtl lleory Bü- 

lötuitr a vbe ceslc larviii're dvsiuineir s.idi g.rjml ordann-ntittj a s*i rrtjarUf 
et cclan In eäpuult: de men peOt mgi«, ri sdun in mali-re «|uc jtn ay pcn 
Iroiiti r, iüj o-rdnnTi« celluy II*re* et prulrur« qoe se ifi ruu* «iLs bien Jn- 
forlurt 1 (tnforuie ?) a plam, ()Uc inaJd-e bien mienk fnil* eflr ic nay en ioten- 
cioo de dfduirf In mlifK cjlc ie n' en ayc r*Le tnl'orim pretuttrenieul tüiit 
par nuj; livrt üitmic(|((c tjui le üit MirOu rr li J * t o r i a 1 commc jüf )fi 
cronkrjue* ct atitiani atilTt* lirjft tpts faul tELFtitism de 1‘ oenvre iiiyvimt. 

JJt 7l i i-oe de nt Anfang des fig^nilichen Fie/ahraS i tt ia aia tiefe miviute 
qnr fi rn le iceOnd lil-rr fJ t >]’ img fpcflniant Tnii cn F 3T9C3enn»t fneön laut 
orJeup*mce, tlont iay nie incite a le reduäre m proif par fbipilifi or- 
doonri. .., en cf*|i«y livrt cjjrtjrvaut ie tt 1 euteot *? i>an Jeitleujcnt rccluire 
In rjiue ancieftn* Ca pfüte el dmier Io. nltirrt pflf t-Lnpilrer- 
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ainz nc fu Iious laut cusL liardcmcut, 
sc El creust cn die« omnipotent. 

171. sau] Lso* Dagegen 233 so] *son. Eben so 435 
*di zo, 443 Um 4001 Vnviro, 3018 ¥ $ezo\ aber 691 
*foron, 2761 dormirCn, 3385 *$abon, 3 394 \Uzon. 
227» Roman de Ron 4225- 

a pendre 

et ardre en feil et poiz venter en ccndre. 

236- 1493. 4803. Marie de France JE 1, JT-522* 

d 1 ire et de mautalcnL tressue* 

252* 728* 16'i del] Lieber de \\ dar Gleichförmigkeit 
halben . Aus demselben Grunde torn 353 , di'CSS 1 
774> Jaych 1 1300, saut 1 3555, pauc f 3798* 

262* ^cntrescriat, wie 1609 cntreferiit* 

267* VgL 4161 u. 4692* 

2 "8- cau Sarrnzi lo viro? oder e can payas an vist? 

258. ¥ $V avespraL Roman de Rou 11663. 

ains ke i! fmt bien avespre. 

So ist Ma v i e de Franc c ß. 1. $. 454. zu schreiben 

qunüt tut fut avespre. 

3ÖS. que ns a tot? a intgier? 

333* *arengatz, 

338* e los] 4 ' e li. 

345- ¥ C 1, ohne den Apostroph t der vor dem i des Ar¬ 
tikels überall vom l bei sein dürfte* Auch e n ist 
rathsamer als e’ n* 

346. Pgi.365,1815. Roman de Rou 7843 (v£/*G"7?)* 

Korr]laut escrient de* nie 
l enseigne cl duc de Normen die* 

und 9095. 

cd de France crient Monjoie. 
ceo loi est bei ke V en Jes oie. 

WiIkone crie dex aiß: 

c + c$t I' en&eignc de Normandie. 

347. mol] Die / Irisch . mon. 

352. Marie de France B. 1* S* GS. 
uns vis. prost res blans cl jflom. 

354* lalis] l gl* 2487. Bei Raynouard B, 5* S* 118. 

una mi dis en son Jaiin, 

S. 119. 

Inas rpie lur dis ailal lati. 

iS". 215* 

c li auzelcl dni c dut 

cn lur lud — 

fall rctpudir la celmcilla* 

Pa rnasse Occ. S. 46. 

seniler, ica sai tT aqucl laln 
Aubri fol. 104. 

a sei Ic irmt desous Y ombre d' un pin. 

tot en rianl h dejpont son tatin. 

que ler ui, nies, foi que doi Sa in Dornin? 


fol# 105. 

Gascelan Y Ql, et tint le clticf cuclrn. 
disl son onclc deus mos en son latin* 

364. *iV ora, und eben so h inot petita d' ora 3500 und 
4096, en pauca d' ora 29.31* niotas de vetz Gloss. 
Occ* Art * nioia. Gerade nie im Spanischen* ert 
pocadora 4 ida de S* Millan 296 u . A1 c xa n- 
dro 793, a poca de sazon Martirio de S, Lorenzo 
33, con mneha de su ycnlc Alex. 1225* Doch 
auch im Neutrum* cn pauc d" ora 2674, petit de 
dnrada 3000, oh pctil de mayiiia 3965. Gerhard 
993 en pellt d’ oure, A golant ilant petil de gent 
368. ^ioniomens. 

385, la us] Besser wol 1' aus, das o vorgeschlagen wie 
in acosegre, ofinar, afolar, aremenar, arestancar, 
aretencr, olensar, atrobar, und in so vielen For¬ 
men des Pronomens und des Aduerbiums. 

433 m* 725* + cui* 

446. ^revidatz, 

454. Volenti] Bei Pttlci Vegltanlino, bei Bern i ft . Ariosi 
Uri ”liadoro. 

45". ciure luy e Derart cavalgo] DgL 1839» Cid 190. 
cn Ire Rädiel e VE das aparte yxicron arnos. 

Marie de France B . 1, S *348. 
vint anz mencrent ccle vie 
Milun eiitre lui ct s" amie» 

Rom an de R o u 750L 
un jur se sccit al tablier 
entre li et im elievalicr. 
vgL 8418 u* 12208 Ähnlich 12132 
taut out par cls dui clicvalcliie. 
u * 12124, nach dem Als. de Duchesne, 

par cls dui simt du tief meü. 

461* VgL 777 If* 5079- 

469. que pimhs que galaupat?] Roman de Rou 031, 
nmk i out de rea{z ke ocEs ke nafrez* 

Vgh 1286, 1693, 2019, 2159, 6321, 9483, 11568» 
524* *micu, 

594* Fs fehlt a, wie 4903 u. 4945. 

605* 232L 271", prengua. Für sa # sas, 

62"* I] Die Ifdsch* 1 o, tt* 679 (für gan) grau. 

704* Die Hdsch* rau gar, u. 758 pres. 

730. F* son clicval entre les au Ir es special, qul sc nom- 
nioit feiTiuit d'cspaEgnc* Egt, Gerhard 5?2* Aber 
grade so nennt F auch Fierabras Pferd (um 
/ . 1040) . jt Uso vvol das Appellatii*um auferan zum 
Proprium mf ^verstanden . VgL zu 1345. 

743. F, guillaume destoe und lestoe* 

774. Aid rat] F andrieu* FgL 3816, 3841, 4720* 

780. F, sirc roy, vous ayez ordoime cn France que ce que 

Z 2 
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par deux de nous est ingd se doit tenir, et ainsy 
est que nous dettx iugeonset oidonnons cme Öüvier 
aille faire Ja bulaillc* 

791. dieus] Vermuthlich us t i vic 83 u* 1054, 

813* 81 \* Statt dieser beiden Verst\ vor denen .andre 
zu fehlen scheinen , hat F tnais Regnier perdoit 
bien so petne, ear Ie voy hxy avoit dcsia dorn; sou 
gand en signe de licenee, 817 Jttgl F hinzu de- 
recliief, 

819* que s] Die fiel sch , qneys ■ was zu beachten i$t } da 
sie auch 1599 l>ey$ hat für be s, 

825. Vgl, 1051 * Marie de Franee B. 1. S . 116* 

de ceo fist i! que trop vilcins. 

Ho man de 11 ou 7022, 

muh fei kc sage ki dex sert, 
vgl, 2507, 4998, 13094, 1581^* Glossar zum Ro¬ 
man de la Rose Art. Ge fi$ que fox* 

828. Vgl, 2215. 

829, puesj Lieber puesc 5 . 

894* di cal] Me cal. 

$95. F, de pterrc gort, der spätere Druck (a Troyes, 
ebez V. Garnier} de Fengord. 896 Beide Josin*. 

902. Bern art de Mondeidier Parin Occ. S* 138 2. Girard 
de Mond filier F * 

934. F. et tu scez lo proverbe common qui dit qn' il est 
temps de parier et temps de lairc, et de F un ct de 
F aut re ou peust estre fol re pule* 

955. tmlatz] F , embaidmd le iour qir il ful descendu de 
la croix et mis an scplllcbre* 

962. F . dont Fierabras respondit qid il estoit bien fol 
sans raison, et que k bon droit s' cn pourroit rc- 
pentir. 

970. un paliu magere] F . ung pelit moindre, 

980. Roman de Kou 2064, 

large Ja forctidurc* 

kVas da erklärt wird la poitrme large* Offenbar 
ist es das Spanische horcajadura* 
lonc] F, avoit par commune estimacioii quinze pies 
de long. 

1001. *Capadosa, u, 113S. Copdocba, F. ungeuir de Ca- 
padocc* Verwandt scheint (Gloss. Occit. Art, feR 
tre) un felire obrat de Capadoiae. 

1008. *fazeiz* 

1027. Wahrscheinlich \ iii]\ Die hier lückenhafte Ge¬ 
schichte dieser Schwerter hat F vollständiger* 
Vgl, TV. Grimm Deutsche Heldensage 5*43. 
unc föys fiiitünl Iroys freies d 1 un pure engem! tez, 
tlcstpiclz 1’ un avoit nom Galan. Mumficans lut lc 

second, et le liers sc disoit Anis jux, ces troys freies 

• *■ 


firent ix espees, diascun Iroys. Auisinx tiers nommi* 
fit Fespee noinmde Baptismc, qui avoit lc pörameau 
d' or bien paint; et aussy fist Flomncc ct GrabaR, 
lcsqucllcs avoit Ficrabras, corarne i ay dit. Munifi- 
cam I' autre freie fit une autre espee, qui se disoit 
Durandat, laqtidic Rühmt eut. 1 autre se disoit Sau- 
vaigine, et la licrcc Corlau, que ögier le Danois cut. 
et Gallas i autre frerc fit eelle qui nonimoit Flan- 
berge, I 1 autre Houlteclere, et V autre Joyeuse^ que 
Cbarlemaigne avoit pour graut cspecialite. et ces 
Lroys fi eres noinmez lurcnt les faires ct ourriers des 
di lies espees. 

Durendart ( Durendal , Durindana, Durlindana: 
vgL Morg. magg. 25 104 u* £7 105.) gewinnt zu 
Fn.de des Agolant Boland vom Iliamont: sie ist 
aber schon früher in K* Karls Besitz gewesen. 
Karlon chcvaudic, qui out dolor molt graut. 
Iliamont cnchauce, le iiclie roi puissant, 
qu’ il out perdu k la loste ßalant. 
quanl il neu voit, s' en ot le euer dolant- 
r JiC dex” dbl Kfirlcj “blau peies roi amant, 
qui la merci feis au non rbtant 
et raluiuastes par vo diguc quemant, 

David salvastes ct Daniel 1 enfint, 
les iij aJJaiiK en la faniese ardent, 
et conduisbtes Je pueplc Moysaat 
parmi la mer saus uef et sanz cbalant: 
duz n’ i perdistes la j non Le d" un besaut- 
si com c' est voir, ba 
dünez moi, sire, ce qnc ge vos dcoiant, 
cc est Hiamont qui Ju fiz Agolant, 
qui m' a Lolu Anquetiii le ISormaut 
cl in 1 a lolu mainl clicvalier vaiJLiant. 
b einsi s' cn vet, loz ior serai dofant: 
car il empörte Durendart la trcnclinnt, 
que ge conquis soz Floiivile en champ* 
le fiz MamlJe, Balafie et IJnfigant, 
la me tolirent soz Tolosc la grant. 
puis la donerent au fort roi Agolant, 
qu 1 eil adoubü ce gluton soduiarrt. 
s* einsi $* en va, molt reimtmdrai dolant.” 
lors broeba Karle le dcslricr auidrant; 
i! lä salli xiüj piez avant, 

San v an gC, lernen \ vir im Deutsch en Fie rakreis *), 
bedeut erlöster in. Fortan (Coi-tatta Morg. magg. 1, 
17 > ursprünglich wol la cortadora, wie Agricans 
Trancbera) soll benannt sein von der Kurze. 
Agolant f. v. 

Ögier fti pretiz, s" out molt le euer vailliont. 
tret a Corlain, doii bien trenebe le kraut, 

*) Sim/tiern 153,1 5, den »i eitl&vfiigtn Titel bai Büschhg and rCr. tfe> 
IIügeTi} Buch der S, k , ji * vit |. 
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ci fiert Hjamont qm fu fiz AgolanL: 
nc rcdoia ne Ini nc sou scmblant. 
il lint Gortain, si le fiert par devant* 
k niout en 1’ iaume V a consuil en trafent* 
tot li Lrenefia ct la coifc devant,, 
qn 1 il en abal eL du cuir et du sanc* 

Cortain trencha, si Cola par devant* 
parmi V avcon cunsui raufemmt: 
tote la cuise k l cspce en dcsccnt. 
li cbcYri! chiet, ct Iliamont cnsement, 

Ic loi saut sus, qnant voll Je covcnanL 
di&E a Ögicr "a Maule te quemant. 
t' espee firent vif (IcaMe et tymnt. 
s' eie fust longue, par Ic mien cscicnt, 

:t Durcudart peust csire semblanL 
forment te doutc per cc que treuclie lrmt. w 

Et dist lliamonl 'Vassax, molt te voi fler. 
espee as hone, bien f en pucz afliehicr. 
nc vi on tele cn poign de Chevalier, 
s’ attques fust longue, qid en s 1 em peust aidicr, 
k graut merveile tc peust Jeccicr. 

Ii roi d* Aufrique as hui fei trebucliier 
Ct sou cbeval abatu el terrier* 
ne Lrorai homrne taut m 1 osast aproebier. 
mais par Mabon qui nos a ä iugier, 
de Durendarl le mostend I acier, 
qui js!Lts flamboic que charbou en brasier*” 
foL 182 r. 

Ogier fu preuz, si tint Corlain s espee* 
o Dtrendai t fu furgic el ovree, 
en milc terrc n 1 eil out ruieuz accrce. 
quant cd I ot fete qui si I ot manovree, 
cu unc cnclume fu Girant csprovec, 

Gortaiu Creucha, qui molt fu bien irempee* 

desi qu 5 au Ironc fu I’ cnclume coupee* 

ii ice eop brisa la hone espee. 

sc de nc fust ässi mal alee* 

cc diL Je feines qui 1' avoit inanovreo, 

ia Direndart n' tust alie du ree, 

ne ne vasist vers lui une derree. 

por sa bunte f ent le fern e soudcc, 

Ogier T a tret, qui maint ior iVa gardee. 
plus luist qme braus cn fernes abrase e. 

Vgl. zu Agolant 730* Flanberge [Uh 314. Flo- 
berge) ist der halläner Frusberta oder Fusberta. 
Fon Hauteclaire s. Gerhard 265* F<m Joyeuse 
keifst es Ago 1 ant fol* 179. 

pucs tret Joyos. ne sai plus riebe brant t 
fors Durendart: cele me ge devant* 

1031. Murificas so wenig in jMtinj[]cas zu ändern als 
Mautiple («^lantiblc oder (/’] Mantrible. Fgl. ar- 
ma, canorga, escomergat, messorga, morgue, yeri* 
L wgekehrt keifst Agremonia in F AigrCinojre. 


1032* + tan* 

1044. *entor $[ . Marie de France IL 1 * S\ 42S* 

la cciuLurc ceiut entur sei. 

1058. In den Hk 

pour 1’ Eimour du hon pere qui vos corps eugendra* 
et de la hone meic qui neuf mois vous porla. 

1030. fehlt in F. 

1031* mo$] Vielleicht tos oder vos t wie 1213 it, 1300. 

1082. qui tue donava —, ien no serki] wie 1233 no l 
laycbaroY vieure qui m devia * 

10SS. Io pis] FgL 2496* 

1094. ^Olivier oder Oliviers, 

1121* que naus] fpd eiiaus '? 

1131* son] Die Hdsch* sol< Und 1141 que el, 1178 an 

donatz, 1228 na nay + 

11^0* 3602*3617. ^contra val oder contraval. Desglei¬ 
chen enconira val 11 “1, 22D7,2392. Und 1650 con¬ 
tra mon t oder wie 2696. Koman de h B o SC 12 6: 
conire vsl I iave csbanoianl. 

1203. clapadis* Ho man de Hon 9115. 

nc vmit pas iustes dcmnudnnt, 
mais ii diaplcis sc laut ferrant, 
st com cn ebamp foul cliEimpion. 

1210 * VgL 1425 . 

1231. *la T spnza, wie 1549 ta 'spaza. 

1239. 1292* 1306* 1324* 1599. 1621. Mot fo gratis la 
batalba] l gL 1599 u. 1621 ? 3190 u * 3229. So 
i/n Auhri (fol* 133) drei Absätze nach einander 
graut fu 1 cator ct li caple mortat — 
graut fu l 1 eslor et bei' 3c capldis — 
graut fu 1 estor ct miste lc nicllce. 
im Agalant (fol. 169) sechs : 
fürs fu li cbpples el mcivellios li buz — 
ber sunt b cri ct li estor mortal — 

13er sunt li cd ct li estor pesani — 
fort fu 1 estor, ruistes li ferciz — 
fiel' sunt, Ii cri ct riebe li ccmbcl — 
for fu F estor, molt (ist k icdoter* 

1256. Lcmgis] FgL 1447* Cid 352* 

1271. el] cn ? wie 835* 

125)6* de mal lalent] F, par grande courtoisle* 

1337. hl? 

1345. riba 3 mar] F. pres d 7 une grandc rh’iere* So ist. 
aus dem If indhiuid 1" 05 ein Has e geworden (qui 
coiiioit com me un lievrc), und im Deutschen Fie- 
rahras aus den zwölf Fürs zwölf Vetter oder, 
nach der Lesart des Fuchs der Liebe, zwölf 
Vettern , 

1352. F. valoyent niieulx que tont V or de crestiente. 

- Vgl. 2012, 2659* 
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1369“ 13”1. oncas-oncaje] 7 gl S> 166 b 20 «. 21 v. u. 
1379» *mortz que si Jb* 

1385. 1528. tu * 1 !] Die Hdsch. vtd, wie 4263» Der Apo¬ 
stroph ist so entbehr lieh wie in al, del, pcl, sul. 

1386. grau viilat [ Ariosi O# F* 30 50* 

cra Tergogua c fallo 
c biasiuo eterno u ein fern’ l eavalUi. 

1421. + pietate» Und 1458, er» 

1500* ane fo] toTi fo ? 

1507* Das Anerbieten ist schwerlich ironisch gemeint t 
sondern dir unnatürliche Liebe die Calderon dem 
Bruder zur Sch wester giebt, willkuhrliehe Er¬ 
findung. 

1508» Floripes F und Calderon^ Floripas im Sir Fe¬ 
rn mb ras. 

1531* cl escu.1] Lieber e V escut* 

15 1* no faray d.h* no penray. 7 gl. 1764, 2281, 2596, 
und besonders 2348, Roman de Kou 1304* 

Ja priimere balaillc avom sor eis veincue; 
sl feron nos 11 allrcs* 

Marie de France _Z?» 1 . S* 

uuques ibrs vus fame 
uc iames Tie Ibrai. 

1608 *ia may* Lnd 1633. cahclhs- Dagegen 4335. buele* 

1680* fos lan ausartz, 

1689* Coimbres] oder Conubrcs* F Conimbres, 

1721* *m' as, 

1747* dien stört den Fers und fehlt auch 3562, FgL 
2128, 3370, 

1 "59. Io jfilli d -lrapati] F. le filz du plus grant qui y fast. 
1"S“. fot] otler ioc» Beides ertauben die Züge, foc hat 
das Gloss* Occ« Art » orlolan, und der Planck de 
S* Esteve S » 151» 

1815* Die Tidsch* ia notier, 

1816* Corsulde] ein andrer als der 2 472* 

1831* *fermamen. 1889. *vars» 1897* *rendetz. 

1905. FgL 4935* Roman de Rou 1855* 

deuenge crcstien, mue $a lui et son non, 

1907» F Floreut, und so heifst allerdings der Schutz¬ 
heilige von Roye en Santerrc (1912), wohin, die 
Reliquien des von St. Martin ordinirten presby- 
ter ei confessor /. .7, 1152 aus Saumur gebracht 
sind, wie früher nach Saumur aus ßlous Glona 
an tler Loire. 

1909* cn fehlt in der lldst h. 

1935* Die Hdsch. bl asm atz, nicht unrichtig nach dein 
Gloss* Occ» So hat dieselbe 3751 abres, u * bald 
apchn bald übcha, auch 4858 bablisnie. 

1942* Die Hdsch. In ratz, wie auch sonst hin und wie- 
der hira, biruy, Inovclio, bi, ho* 


1952. *dis. 1959* *Ic* 1967» *ßlbs, 

1992. to] Die Hdsch. yos* Fiel leicht vol, 

2015* *la* 2016, dornstg* 

c pois niet 1 arma eu eifern el somsig, 

Poitmc sitr Boecc 1S2. 

2019, *en gen rat, 

2028* Baud rat? andre Form von Itatidrnc (2179), Ban- 
das (3149), Raldacca d. h. Bagdad. 

2032. Fgl. 2749/^r. 

2035. davalü’ldegral] Gerhard 3361, S, Roquefort zu 
Marte de France .5.1, iff.lÜO «*248. 

2124. + almiraiule* 

2149* a] *m* FgL 813, 933, 2109, 2574* 

2158. Statt dessen pflückt Floripar in F uri g petit de 

la man de gloire, die in ihrem Zimmer wachst. 

In den Hajmon s hindern 

td pohon kur donna qui tous l es va seunaut. 
um/ 

«ne teile poison ct iist et ordüana, 
donl il garil Regnault* 

21 "4, us] Die Hdsch. vos* t r /«/2232. comp tat* 

2233* + ’stnr. Und 4298» f staiga* 

2235* Ein noch schmählicheres Ansinnen ergeht an K. 
Karl Agolant foL 188, 

Fm pic 2 s’ endrece li jnois Maladicnt. 
liebes Jions Ju et de grant teneiuent» 

"Agolant sire, vons ovfez malemcnt, 
cjiuant T.ütis savez de voir ccrtainement 
qne Karies a itant petit de gent* 
envoiez i senz mil deiosement, 
si li mandez lost et isnelement. 
se dieu reuoie et la nostre |oi prent* 
lessiez 1c vivre, se graut treu vous reut* 
mandez li beeil par ine£iage briement 
qui vous envoit de imdez plus de ccnt, 
qui trestnit suient clmrgie d’ or ct d T argent, 
ct autrelant puceles de iovent, 
qui totes soicnl moscbifies ebastement» 
si eu fbrez trestot vostre talent* 
incs ii Karion *} V csiuei feie autiemeot, 
ims piez eu langes, sanz autre vestement, 
de sa coromie vous face lost j^resent, 

# 3 Dia Itdwfoy tv E ui. ; y. S< I >L> m. Hl-, u*. Daft übrige ns Karl^iuiiitc 

Otirr ClialMiJiinc nicbl nOlhtvcndig Caru-Ii» Magnat ist t sondern eben SO oft 
jU'igt nach Cnd.?{S 

rotQiir 3 a Siini Jilnn, (|-ic la lifir i'it Actirjc^ 

fti rt*y Cblli"« Maniaus rn i.t »ale vetiijf 
a P.*ti* Li f-lte ü j--raii8 r(lfnalnifi 

ane □’ Pt i[ur ij rnfaiu, u' c»>L draii qn .» rn nindic. 

I 1 SN* £■[ IIIIPi f.lk.stf jii.ilill-j jll.mt fij cIl* l'HirP V|f. 

iij iiiit fn ekvjjtcr, jslaiEM srrl (Je courloiiie, 
fj jiuiii ir ep-EuJi OlüiüC drJflll um; ilifif, 
cf r inttü Ol flön Pcpiii t ijiii fn son? ii3wpii*r 
v |*iex ol cl üctäii, ile Jone [iJiss n‘ eu m loic, 

Tui-i jiLi, JiirJie eiote üo fn ouquei cholrte* 













ct si aport de son or senz argout 

ii[] deidcrs cn reconoiscment 

que de vous lieg ne t res tot son chascmcnf. 

et si saurez de Iliamont Ic covenant, 

s' il a meslicr d’ and ne de pareiU." 

dist Agolant “vous parlez sngcmenL” 

rois Uliens est saliz tm present. 

“sire” dist il. c 'si vous wcnt a t Eilen t, 
icest messagc vous ferai ge brioment,” 

Di^t Ulkus : hop poez demorer. 
felcs uh aulre euscmblc u moi alcr, 
tot le plus sage, qui niicuz sache parier." 
li vicus (Ldäudres fist li rois demander. 
il rint avant, quant ü s" oi nomaicr. 
ü rois le ilsL richemcuL alorner, 
esperous d 1 or li fist es picz fermer 
eL les aniaiis es oreilles ol oucr. 
un mul d Aufriquc li ont Jet amcrier. 
r estrki* li uudicnt, iE est pra de in unter, 
un rairn d’ olive li fircnt aportcr. 
blanche out Ia burbe et le vis fies et eler: 
mil plus bei viel ne pciist en trover. 

Ulien inonte deius un dieval ros: 
en lote l' ost n avoit pns duuv meillors, 
claucii ot bon et luauruc point ii flors, 
large roonde beudee de colors, 
lance trenehant, goJimoii orgiicllios. 
graut fu et. fori et fier et cngmgnox. 
dt portcronL le message cnuio.v. 

Tont s L en li mes seine plus de 1’ atarger, 
orgueillos sunt and ui li messager« 
d’ eiis vous lei ah st redirai arier 

de Karlemaine commcnt icut esploiter. 

2230. *crestia, 

2250- cm] Die Hdsch , en* 

2290* Inas d 1 un ? 

234", qu un] Dia Hdsch. qmt, wie piqure, 

2364. squi fo le duc Naymes] Fast wie in den Däni¬ 
schen Liedern* 
det var Yidrik Verlandsou ? 
han rider i Skovcn frem. 
det var goden Bur m and Kamp, 
hau Uder [il Olgcr Danske* 
det var s tollen Fa n (Ii im hi Id, 
hu» i^der baade brygge og blande. 

2426* *e 1s, 2475, *ies. 

2483. r fehlt in der Hdsch* 

2491. ^eeriz* 2532. *cvergonlialz. 

2539. Entree. 2566. *seran. 2623, *aydalz. 

26 k5- Fgl. Gerhard 2046, F. s' aprocha de luy pour tra- 
cter ntig petit le (Wir de so» cuaur, eL nc V osa 
haiscr en la bouche, sinon es ioues ct au wen ton* 
2666. ^batalli 1 nrawza. 


26"5. mas m ! en iray ad els T $i Bafom m benczia ? 

2693. F: 

et vint premicrement au duc Tayines^ qni estoit deseou- 
vert trt nae bi teste, et saus aulire deliberacion priut par 
bi baabe 1c dit Navmes, et le Lira ä soy si rcbellernent que 
a peu qu" il iic versa k plat a tcrrc. et puis lui dist duiit 
es su, ueillart? ne le nie cele m\e/ s le duc Naymcs re- 
spondit “paien, ic suis de Basiere, et csl inicn le pays, et 
suis komme de CliarJeiruiignc, consdlJer espeeial, et tou$ 
cos barons qui so nt cy en preseuce, sont Leus contes eL 
gratis Seigneurs, ct soinmes venus denoncer un incssaige ä 
1’ admiral de Eei pari du dit Cbarks V empereur redoubtd; 
et pour la cause que nous n avons jsarle a son inteticion, 
il nuus a fall piisonniers ceaus. Luutes foys ostcz Ja main 
de desstis moy: car vous jii aves asscz temi, et snyez seur 
que ic ne diray j>as cncorcs du tou mon ititenciou.” le 
payen respondtt “i’ cn suis canlent, La folie tc soit j>nr- 
donuee: mais iß te doinande pur ta. lovaulte, quelz gens 
suhl ilz en Franie, et de quelle cntrepriu.se, ct de quelz 
icnx scavent ilz user? qnc font ilz en voslrc royaulmc?" 
w en verite” dist le duc INavmes, "quant Ic roy a disne, cc- 
lui qui veult s T en va csbaire la oü il luy plaist. les huI- 
ires vonL a chcval iouer, les aullres cs pres chatUer ct faire 
bonne cliieie t aux lables, au.v csdies cl aux aullres icux 
plabans. et au matin chascun va ouyi* messe voulcnliers 
ü licurc qu* eile sc dit. ct sont bien chaiilablcs pour don- 
ner au\ povres de Jhesu crist Iflrgemcnt et couslumicrc* 
ment, puis apres qiiauL ilz viennent en la balaille, ilz sont 
liers el bardis, et ne sonl pas lanLosL yaincus. veez lä 
qu 1 on fait en France et au pavs des Crcstiens. 3 ' Lucafar 
conimciica ii rirc, ct disl "par mon dien Mähern, vicillart 
et assoty que xmis estes, xons parles bleu follcment. il 
u' cst riens de vostre fait, ne nc sont I rancoys de nulle 

j wr 

valciir, s’ ilz ne ^raiveut Les gros charbons soulBcr” ""en 
vente* ce dist le bon duc Nayines, “hunay ie n 1 cn ouy 
parier.” le paveii respondit te vous Cn upprcndray tan- 
losL la manierc*" et approclia Je duc aupres tl 41 un gros 
leu. cn allant onltre Rokmt luy fist signe qu' il fist bon 
portement. tan tost Lucafar priut le plus gras lison qui 
lust au feu, ct le soufila si aspiement- rjue le feu cn vola 
abondamment, et puls dist a Xayrncs qn’il luy faillait 
Sou Iller, le duc print le tison. ei congncut bien la mamere 
que Ic payen se vouloiL farccr de luy, ei s' aproclia de luy, 
et soflla Ic lison sy fort et s\ tres puissammenL que apres 
que ii fut bieu equ ins, la Hamme vint au visaigo du payen 
par teile manieic qu’ il cusl tonte la barbe bruslec. quant 
Ee paycti veit le fait, k peu qu 1 il ne perdit le sens. Je d«c 
Nay nies a lout Ic lison le frappa Ld lein ent par Ic col qu 1 il 
luy rompit les os, ct 1 aUaignant sy tres fori cl sy virilc- 
nient que les yeulx de la teste luy fi^t volcr ii terrc, et luy 
disi <c f;nilcc crcatmc que tu cs, dien tc maul die* lumeeui- 
dfis u y ii gudres bien faire mnscr k ics fo lies," 

Fgl. Sir Ferumbras S* liü. 
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2702. Die Ildsch . tiotis- Und 2715. cn für et. 

2747. la mar belad a] Aubri fohi35. 

se dex le cust mesure cl euer donce, 
n 5 cust toi liomc diese a Ja mer beide. 

2765- ¥ qu’ es. 

2769. F , puls la seignyt entour de luy# 

2795. *privada. 

Nach 2845 Fi 

Guy de Bourgongne va dirc, quant il veil fant graut 
tresor oultre son gre, “sire dien, qut cuE peu croiic 
que en cestuy Heu y eitst eu taut graut richesse as-> 
seniblec. or pleust A dien que lik-hart de Norme ad ie 
tiut maiutenaut Jupin cn sa eite de Boucn. car il 
en acompliruit. Y esglise de la saintc iriuite." 

2886. Die Ildsch* suL 

2923. domnryer] s, Raynounrd B. 2 S*3 03Girard le 
gvacleux nennt ihn F . 

2 9 iS. F> le du c Bas in y fut mort, et Aulbery son filz: 
car tan lost qu* il veit son pere mourir, incontL- 
nenl il sc getta desstts et y demoura. 

3011. Roman de 11 ou 5389* 

moult out graut duil de sa muUjiei 1 : 
mais cu duil n a nul rccovrier. 

15362. 

eu plorer u 1 a nul recovricr. 
t 3024. *mangat. 

3042. Die Ildsch* de viro. 

3206. Zu Berichtigen nach 3401* 

3219. *revidiez. 3223. *Guis* 3323. v Guto» 

326". ta mala fuy ane nnt? 

3276. Io rey] F. Brilliant de Mommiere. 

3277. Die Ildsch . folos. 

3284. quC a grau cruzeltal] Fähen (2476): 

qu! fit als: scmblant de cU cre et de maniere. quant 
r admirat Ballant veit qu' il avoit le regard si hyrieux, 
il f«t moult csbaliy, et cuyda que ce fut ung diable* 
3311. F enginhayre] F. un ingcnicus. et enchanteur. iE in 
solcher ist Merlin* „ 

Ambrius V avoii fait et mb Ja garisan, 
canl li iois l 1 csgarduit, s" eu ot compassiou. 
iiiült dtuement plora ou ii voicist ou non. 

Apres se pril H rois eu sin u porpenser 
com ment porra ce Hu dignement Honorcr, 
oü H curs de tanl noble sortl mis et reposej. 
toz les engeigneors ait Jait Ii rois mander t 
, qui de fust ou de piere savoient bien ovm\ 
uue oevre si tres riebe i vuet faire lerer, 
par cui li remciubrcncc d dz pulst toz lens du vor t 
que l 1 on ne pust si liehe eu nul pah trover. 
ains ne U viut im souh que li osast fier^ 

. , . s la roine commensait ä parier. 


"Jiomnie qui ceu ros faice nc pords recoTrcr t 
sc tos ii' avez ^Jerhn qui bien seit deviucr. 
cn trestout sostre regne certcs n 1 en ait son per, 
ne en Jait ne en dit t qui enging ait plus cler. rt 

JA rois ait le cousoil dt et escouteit; 
dont tramit ses mesages par trestout le regnei 
que Merlin li amainent cant il V auroot troveit. 
ca nt cd ont 1c pais trestout envirotnneit, 
droit Al uue foiitcuuc tmi Merlin eueonireit, 
celle öt non Gulabas, ce sacliies par verleb 
la foulen ne et le leu ait Merlins frequenten 
des que eil le troverent, u roi 1 ont ameucit. 
et cant le vit li rois, si V ait molt Hcuioreit 
et de profe Li zier 1 ait Ibrment euuorteit: 
des merveilles oir ait il graut volenteit. 

“sire' 1 cc dit Merlins^ “or vos at escouteit. 
si fait mestejs ne doieut paz csEre rereleit, 
se faire uc Y estuet par graut uecessilcit. 
sei coimnensoie k dire jvar nulle ramleit, 
li cspjis se Uiroil qut ccst seilt in' ait doncit. 
toul ceu me torneroit apres. k graut viteit.” 
kaut de la profecic a le ro. *. , 
adouc de lor afairc 1 ait li rois. . . 

Merlins ait respondu molt aveua.., 

“sc vos ];t sepoulurc bonor. . . , 
en Yberue ait un niout^ bien le s. . . 

Killaraus nit non par le mieii cscien, 
lai ah une estrulurc de pieres ,.. 
carole des jeaus, sc I ysLoire ne ment, 
nus bons de ccst eaige ne le s . . 
s 1 il ne savoit Y enging.... 

Der König meint Steine genug in seiner Bretagne 
zu haben* 

et Merlins respondi k roi corioisement 
( Vois, n i ries eil vaiii: nel di paz vaiocnieiit. 
les perres ont cn soi graut signifiement, 
conlrc les enfertez graut medicinement.” 

Der Irische König dagegen (dcslrois) will sich die 
Steine nicht nehmen lassen. 

. . com ie scrai vis et ie ehase esporon, 
onques la metior perre u" cn auront sans tenson. 
Also Gefecht* 

il dit a ses barous w or pausez del ferlr.” 

. . . il 1’ ot dit, si les vonL envehir, 

les froh ue sc porcut onques vers ous tenir. 

en onl ocis, les altes font foir, 
onques lor rois n' osait nc tonicr nc gainebir. 
Breton out la vlctoire trestout k lor plaisir. 
k mont cn sont alci la carulte veir- 
cant 1h fnreut venu, Merlins ne pot taisir. 

"or vignent a V avant qui soielenl caitir 
de lor Ibrcc prover a corre et k saillir. 
ci les poicz prover, n i potez nient fatllir. 
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A pieros nielre ius or poez csprüter 
cm la force ou V engins ques Ihit muss ä loei%" 
qui or veisfc Bretons Ior cogins aprcsterl 
li uns vout eschieles ou as cordes nocr^ 
qu 1 il cudcrent les perres contreval dcposer: 
mais anques Ja romor na porcnt rcmucr. 
dout prist Merlins a rire, canl Ics vit si pcner* 
apres ölt fall Ics sicusj n' I vot plus demorcr, 
et plus li giere ment c* ains oissies parier 
ait mis les perres ius et fist ä neis porter, 
ct canl furent cs uez, ses fisi cutremeller. 
cant oreriL propre vent, prlsent k r (Horner, 
dessi que en Bretagne ne vorent il ccsscr. 
cant Aurelies-le sot, nes vot asseurer, 
par trestoute Bretaigne fait semome et man der 
et les den ct 1c puple k cd ment Assembler, 
car il voloil cd lui k graut ioic hon eu er* 

Li ban que li rois fkt molt en an aumiitj 
ct eveque et abbeis, si com il les mandait- 
cant tut furent veuu et li iors aprosmait, 

Aurelies la coroimc desor son chief posait. 
feste de Pentecoslc realnicnt edebrait. 
toz les iij iors apres ricbement Ics ieslait. 
les ho mors son signor k ses privez donait, 
et sclonc lor servize gucredon rendu aiL 
ij sieges d 1 erscvcques toz esvudies trovait *). 

3342* flamegan li pilar] £6«&jWrrp ro M rfitxov övi'ßjUi- 

VQV XCti 7flVff ^Og'JS Ct77Q7Hp5ciJlt t LpGO DiaCOllllS p. 156 

2 cd* Bonn, 

3349. vinagre] VfL Uaynouard B* 1, S. 281. F: 

eile v& prendre aulcuncs herbes et auLrcs medicines, 
et les fist destremper en viu, 

3360* Roman de Bon 13135. 

mnlt oissicz grayles soncr 
ct boisiucs et cors corner. 

3403. dort Le $ sei) ? 

Nach 3469 Fr 

ct ie le doy bien faire pour faire pSaisir au dit Char¬ 
les. car quant il nf cut dünne ma terre et invesly 
de inon pays, ic ne le voulsi point accepter si non 
par ung moyen, qui cst tcl, ques’il venoit \m homrae 
estrange, non pas subäect a mon pays, et qu 1 il fust 
serf et de serve condicion, ct ü demouroit ung an en 
ma Icrre, qu 1 il fusL apres frauc Loute sa vie^ et plu- 
sieurs aultres choscs. 

3553, f on chm Pferde givbt F eine ausführliche und 
Seltsame Beschreibung, Dafür stehe hier eine 
'verständigere aus dem Juhri (fol.92)* 
de van t le trief avoit an olivier: 
li rois de Frise s i faisoit ombrier. 


*) Ein ein reines Fergamefttllatt } mit UarZ foudinittihm Hünd*rx 3 mit- 
(f ctheilt i vn lim* Lürftmum* 


vit oufre T cuc 1c Hamens arengier. 

de maulaient quide vis asragier, 

et iure dicu qui iout a i iugicr 

que mar i viarent Flamcnc ct Hanuier« 

il sa vorra molt asprement vengicr. 

i biit sa gent armer et baubergier, 

et il mcimes si s' et armes premier, 

sor im brun paile fit sa chauces laeicr. 

en son dos vesi le bon auberc doblier. 

ses eonoisances furent d un paile ehicr. 

on li ainaiiie un Le)u corant destrier, 

qui fu plus blans que foille de meillier: 

il ne donast por c livres d L oiinier. 

ce fu BLanchart, qui taut ilt a prisier* 

plus Leie beste lamais veir tie quier, 

lc teste o£ maigre, ct si ot regart ficr, 

cortc F orcille, le col gros et plenier, 

gambcs bien faites, il n 1 i ot que taillier, 

larges les arsj ct le cors molt legier, 

et Ic crepon bien taillic par derier. 

le sele fu d’ un ivoire molt ebier, 

ct de bn or furent Ji doi cslricr, 

li iraiu fu l iebes, les reines sout d’ ormier, 

mies cloqueLcs ot devant au poitrier, 

que si tentisent qua nt on doit chevaucier, 

cote nc bgc n 1 i vaut mie un deoier, 

ne cu chcval u 1 en out que mesprisier, 

bons k fuir ct bou$ a cncbaticier* 

por sotenir un armd chevalier 

en un cslor, aniu : trestout cnlier, 

ne verra Lom ja desor mcillior. 

il cst si fres quant vieut ä Y emulier 

qu' an mainiet qsiniit ou inoute premier, 

grale et hinist et mainc tel tempier 

que d' autre pari Y oent Hamenc noicsier. 

dist F uns ä F autre “dei, cum hohe destriei 

ct li Borgoins le prist a covoitier. 

3572* ist 'uermuihlich vor 3571 zu stellen* 

3574* leiratz] Agolani fol.ISU 

tinl Dnrendart son riebe bran Iclrc. 

Aubri foL 9$. 

sc dex garist mon brant qui cst lctrcs, 
vostre cliief cst fürs de bu desevres, 

fol, 141. 

le chcval broce, aj au lies cst mellcs, 
et trait F cspcc dont li braus fu letres. 

3631* *edomentre, 3632* *visu. 

3657* 61? 

3721, 3884, 4070, 4170. *cU 3794* + Ferabras. 
3747* hfL 2027. Marie de France B. 1. S. 500. 


i 


*} Sanft Moic, fflrc Moisf t Mn««, 

Aa 
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voit unc bisse tute blance, 

plus qtte n 1 cst nuis nule sur braute. 

3S02. Agolant fol* 173. 

lliamotil sospire, qui au euer onl irour. 
enU.tr hii vienent et roi et aumacor. 
et dit Iliatnoiit Moolt par ai grant dolor, 
quant nos alamcs cn f'uere Y autre ior* 
o moi alercul cüiit mit conhateor* 
irenie uul Franc de In leite maior, 
des avantgardes Karton F empereor, 
nos assalirent u lorcc et a vigon 
onques u eus ne nos tenismes cor. 
üec ocistrent Eelor mon aitmacor 
et taut des autros, don F ai au euer iror. 
ftiia.ii m T cn viti, n’ i poi avoir retor. 
la me lolircnl Mabtm no creatOr, 
nos quat re dies qui tanl ot de vigor. 
ge qu cn diroic? il uf onl fet poor, 
taut ai au euer mautabut et iror, 
ne quicr porter nies 11 c fueile ne flor, 
ne damoisdc lic ruis parier d’ amor, 
qhace de cbieii) d cspcrvkr, ne d' ostor. 

Und kurz vorher: 

HiamonJ. & cn vet dolenz cl corecous, 
de scs sept rois li out ocis les dous. 
molt a perdu ii paien orguellious. 
paien so claiment dieli* maleurous. 

:i Hiamont dient ^sire, que feronos?'* 

“glotons' 11 dist il, "molt ieslcs cimuios. 
et oü sunt or nies büns losengoiors, 
qui en Aufrique cn nies palcs maiors 
ine prametoient de Franco les fionors, 
et cn mes chambres en mes pales maiors 
ii nies pucclcs o les freches colors, 
qui vous donoient les bessiers par amors, 
et bcviei de mes vins les melHors* 
la esliez riches conquercors, 
departicz les vtles et les bors, 
mes li Francois ne sonl pas poorons, 
eins derenl bien des lances et des tros. 
mar i crei les mayes rantoiors, 
par lor conseil i pris ge icest cors, 
de coi ge st<i vergeudeus et hon Ions, 
mes en ma vac ne serai ia ioio&. w 
Hiamont plurat tanl par fu angoissos. 

Ya s’cn Hiamont, forment a graut ahan, 
t! ha las!” dist il, MnLrd stii en mal au. 

3814« Moron’ apen, wie 4166. 

3828- Cati fehlt in der Jfdsch* 

3857. sie vet? Und 38Ö2. hommdire? 

3895. ^iio* 3943. *Surla, 

3922 u. 3975. atmban? w/V6G2, Oder isl gemeint was 
SA72 {zu 687) olifaut heifsi? 


3928. Roman de Rou 628, 

n 1 ai pas lo euer sain ne delivrt, 

3934, non? 3945. e li sieu? 

3951. *Ridiar, 3965. Me maynia. 

4010* F. Riol da MatiS. Hugo heifsi IToeL 
4031- F- vien de l'arrasecm, 

4056. fVahrscheitdich e 1 und en, e 1 auch 4609. 
4146. *nö. 4148, * Karle. 

4182. Mscridatz, 4185.Ms. 4207. \Iyable. 4213. Fa]^la. 
4220, payanor] aus paganorum, wie emperador aus im- 
pe ra to rem. Auch Fra nzösisch , Roman tle Ko u 
525. 

cels de Lu ne orent grau poor, 
quant virctil la gent paienor. 

Aubri 157, Agolant fol, 172 (vgh $. 173 h 23)- 

li du Girai's fu de molt graut lieror, 
et out cn ltii sages oonbateor, 
isnelemcnt fet drccier s f orinor, 
il et si Komme sc ficrent en V cstor, 
la veissiez nue ficre crior. 

Girars feri si an roi paictinor: 
rois estoit d 1 lüde Ja plus superior: 
percic li a sou clauen le mcillior, 
mort ic Lrcbucbc entre v eens des lor, 
foL 174, 

Karlon regarde, si a yeu Ja tor 
que Girars out yenebu par sa rigor, 

lot par descüre en 1’ es tage maior 
de 8. ^lorise a choisi 1 orifloiq 
et F Ost Girart, qui mout ot riebe ator, 
ensemble o lui maint riebe p&ignoior, 
qui cbevaudiüictit vers la gent paienor. 
vu id ent ces seles, tu ident ces uottsoudor- 
la trebudiicnrnt dievaUer et contor, 
et molt i muert de Ja gent paenor. 

Desgleichen Francor* fol, 183* 
a F asscjoblce i out si graut dolor f 
onqucs nitl hon ne vit Id u nul ior. 
molt cn i cbict et des noz et des lor. 
sonent ä grelle d cor et ci tabor, 
graul noisc meiiieut cbeval et tiussoudor. 
et F apostoilc va criant par 1’ cslor 
C< tcnez vos bien, nobile geot Francor. 
rendei tos tuit a dien Io criator, 
qui nos ircst bors de la granl tenebror, 
qui en cesi ebamp scra bon lereor, 
toz si pcchc, le graul et li menor, 
soient sor moi, car er sommes au ior: w 

4227, Agolant fol« 171, 

Karlen V ciilcnt, die eil va mcrcinnt. 

"baron* dist il, "ge n 1 en aurd noient, 
mais rostre soit el cn voslrc commant, 


























qui cm perdcz ct h char ct le saue! 
tot sera vostre, quant qu irez cooqucrant, 

Baron* disl Karle, rf vostrc avoir rclcuez. 
ros qui la char et le sanc ein perdez, 
ct qui k$ cos par m amor em donez, 
ct les granz pcices el Ics maus en soflrez, 
vostre doit estre» quant vos le conqticrez* 
ia n cu aurai la montance d un dez, 
raehatcz cn vos terres et vos prez, 
que vos por moi engagie cn avez; 
et el sci'visc daniledieu le metez. 
qae iius n tu seit par moi dcsseritCz. 
vos fiz, vos fi lies cn remariercs, 
mien est avoir oü que vos le metez." 

4244* Io tltic Hugo de Nantes c JVaynicr ? 

Statt 4273 hat F: eL le duc Regnier flat V autre, et yont 
saus arrester oultrc la terre de Surie. 

42 ". *aiitra. Den ganzen Fers fitst die Handschrift 
Btot laur clarncs, pres elautra mauerttia. 

Die Emendalion gehört Um* Lachmann* 

4283. Die Edscli , la tayzia* fiel leicht V ac ayzia. 

4281- Bafomayrb] Reiynoaard B . 4. S* 132# 
enans £ara Bafomairia 
dcl mostier de San eia Maria. 


Vgl. la Mahomerie Agolant 725, So heißt die 
Hölle la diablia Raynouard B. 4* S* 364. 

4292. TasauL 


4313» A golan t foL 1“6, 

dist 1" apostoitc 'er me Icssjcz parier, 

VCCI paien qui nos voeleui in ater, 
nc vos puls pa? longnemcnt sarmoncr» 
des vint cn icrre por sem puepla $avci s . 
3 cxvij anz sc vint a uos mostrer, 
de saint baplcsmc sc fist regenerier* 
ec nos commande ;i prendre et ü garder. 
ij Iieritages nos ycut cn fin doner, 

Icrre csl li liuns por nos cors gdvcrnCr, 
ct eil du eil, oü taut fei bei et der. 
soz ciel n* a euer qui poist de vis er 
la graut biaulc dire ui deviser. 
ci sunt venu Sarrazin d 1 outre mer, 
qui bien nos cuident de nos Uonors geter, 
si nos cn cuidcut commc chctts inencr* 


en tel pri$on nos cuident ensen cr, 
oü nos hl oions iamos de dicu parier, 
messes rna Lines porrons bien cscouter. 
qr nos doit or de den bien remembrer, 
pui sc lessa por nos cn croiz pener, 
cn iiij Heus lessa sein cors navrer, 
la qutoLc pluie fu fort k endurcr. 
eil ne vit goutc qui li als donuer, 
qui saue et auguc lisL ä son poign colcr. 


leist a sc cuzi dev le fist alumer. 
ct des qu’ il vout a dien mCici crier, 
si li fist diex qnant qif il vout demapder. 
s" a ccst pardon vos volez asscnibler, 
or u i A plus fürs du bien encoutrer 
ct Sarrazins oecire ct afoler,” 

Dist l 1 apostoile "ur nie lctcs oii% 
ge sui ici por ccst besoign fornir 
cn liu de diu: si ne vos doi mentir. 
qui or ira sur Sarrazins forir 
cl 1c mar Lire voudra por (por diu?) soffrir 
div li a fet paraeih aovrir* 

]a le fera coioncv ct senir, 

ct ä. sa dcsüc le fera asso 1 !!’. 

toz vo pcdiiez, sanz bouche regeliir, 

vocil htii sor moi de par dien desservir. 

Ia penitance scra de bien ferir.“ 

foL 177* 

a taut s* cn vet Kai lern aine plorant 
ct l 1 apostoile par V osl esperonant. 
le briu: Saint Jorge lor vet a, toz mostrant 
euvolcp.- ( ri | ]n einer bogucrant. 
de renc en reue cn vou <*cnl seignant. 
ir bon chcvalicr, or cbevauciez avanl^ 
et si soiez scur et conbatant. 
paradis csl overt des I aipmaut. 
la nos aleudeiit li anges en chanlaut, 
contre vos arnes vout graut ioie menant-^ 
ödout s' cn vout Francois resboudL&ant, 
cl vont le pas 1 un k 1 Emire prenaut. 

4852. ‘‘rcliquias* 

4377* Vermut hl ich JupL A ^ o 1 fi il t fbl* 170. 
bien ohl fern no ehevalier vadlinnt, 
fpumt . » (liamont Ic riclic roi puissant. 
par vive force le Jtml aler avant, 
et s onl conqnU Malion et Tervagant, 
lern* dieti Jupin, A polin 1c preant. 
couquis i ont rogc or et blaue argenb 
loles leur vies eu serout . , s manaut. 

foL 171* 

on n arestiuent desi qu* au tief roial. 
lä dcsccndirent li baron nalural, 

Dcsceiiduz esL Droes li Poitevin 
CL Sfdemons eL li roi Tiorin, 

Homos et IIeics et GielTroi V Anger in, 
et Aiiqiiciiii et Richart et Helin, 
ct tuiL li autre, qui ue sunt pas fraiin, 
qui ont Hjarnont ocis maint Sarrazin, 
descendu smil de van t le iiz Pepiu» 
si li presentent Mahon et Apolliu 
ct Tcrvagant ct icur compaign Jupin. 
puis li cserient Luit ensemble a un brin 
"ne t 1 esmoier, Karlon o le euer ßn. 
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ier mal inet fumcs Hiaumont voUiu, 
ia me'rci dien, noslre pere devin, 
atiques avon abatu de lor briu, 
de cent ?nil Turs 1 avon fei orphclin, 
ibiz s 1 cn cst et toi rais au clieniin. 
rcnckiz tos fust cii vostre tref Kamin, 
ne fust la tür que firent Sarrazin, 
mais tolevoies* ce aachiez cn Ia fin, 
ikjs cst remeiz et le pain et le vin, 

Ct ringt sonimicrs avec de lor or fim 
cest amenous a ioie ct u huatin. 

Auch Jupitel, wo es dem Reim bequem ist. f. 170. 
par Ia bataille es Huuii le Mansel, 
r espcc trete, lint V escu en cbantel. 
eil tote France n'out chevaticr plus bei: 
eiuz puis Ic teils Assalon et Abc! 
uns plus biaus hons u afiibla de mantcl .... 
fiert et rcflert com feines de nxarielt 
dix. eu a niort tres ernni lc prael. 
paien trebuchenl; graut en sunt li maisei, 

Hiamont le voll: ne li fu mie bei, 
quaut voit sa gent tomer ä tiu 
ii cn iura Mab**“ ct Jupitel 
ic it lera Grcstiens mau chaudel, 

4385* Lieber "a Uafom, tos* 

4390, *vivas. 4397* cayrels? 4398* *dels oder des* 

4409. Oliv! er] Per gleicht man 4416> jo wird man ge- 
ncigt mit F zu lesen so dis Au gier* 

4410. *peipensada* 

4441. *dieus, cum, 4467* *dezarmat* 4469. ^aparce* 

4495 u. 4559* sollte eingerückl sein. 

4504. el, wie 4547- 
4506. ab leo] Vgl. 4721. 

4523. mujs wol gestrichen werden . 

4524. nid, 4525. *Is, wie 41. 

4537* ¥ lo m, wie 689« 4557. sc lay es. 

456 ö* ic fraire Y almiran] F qut estoit fröre du roy Sor- 
tibrant, und, statt 4572 -4587, vont comptertout 
Y afiaire a Y admiral, et eomruent esloient plus de 
Cent milte emuhatana, pourquoy ils confteillerent 
que ebüseun fust arme, et cetuy conscil fut ap~ 
prouyc* roais quant Sortibraut sceut que son fröre 
estoit mort, il fist venir inmimcr&blc comp&ignie 
de Sarrasins poilr. venger sa mort en ntenassant 
Charles grandement, de son irUctieiün fut bien 
loyeulx Padmiral, affin qu* il peust mienls. venir 
a son vonloir. JVodurch der tolle J'ViderSpruch 
zwischen V, 4566 u, 4586-7 freilich gehoben ist . 


Aber nun wird aus Tenebratss (4652) ung Turc 
tpii avoit nom Tenebi'C, und aus so frayre (4677) 
Brullant son irere. ßrullan nehmlich ist 4619^* 
Jiir Rostunli gesetzt. 

4569. e Sarrazi Y encausan? 

4574. Io] Vermuthlich so. 

4588, *V ajust. 4603. ^devis* 

4602-3. F Bolant ouyt bien le son et la voix des Frau- 
coys, pourquoy tous so vont resioyr et faire bonne 
cliierc, 

4605. Büberei u. escutz, 

4612. Aubri M. 84. 

ce dkt le geste que Gcrars fu nommes, 

4614-5. F la vij Hardre (bald nachher Haldre, ^r/roAl- 
dratz: vgl. zu 774), Amangtiis (in dem Troyer 
Abdruck Maugts) Javiij, Sanson la ix* 

4625- + Roslanb. 

4683-4, JVol umzustellen. 

4/04* Vermengung der direkten und indirekten Rede, 
wie im Griechischen und Spanischen. 

Vor 4725 scheint ein Vers zu fehlen mit dem Subjekt 
von anet* 

& 

4743. *e so, F hat gelesen e lo velh Rubion, 

4744■ Verm u {h lieh V ayro, wie 1^60 Gayn i. 

4750. Mieus. 

4; 65* lu yie] Die 11 dsch . los, ohne Verbum. 

4766. *e. 4821, # senbe, 4862. ^mort. 4874. *et. 
4634 u. 4638. Fs scheint eine Präposition zu Jehlen* 
4861 ü, 4862. 7> ic A njit hru ngs Zeichen s ind z u streichen * 
4676. Vielleicht can !a parauJ auzi. 

4917, corran] Cortan? 

4956. *bateyada e lavada* 

4975. sa colpa enclinada] Wie (Marie Je Francs 8,2. 
jS"* 27-) sa courpe bat? Auch Agolant (169 v.) 

ücr sunt li cri ct li estor pesant, 
taut par i out de la geixt mescreant, 

Centre un des noz i out iiij PerSantj 
que noslre gent sc yel molt csmaicut. 

Jesu reclaiment le pere roiuEiut, 

batent lor courpes, » deu &e vont rendant, 

4984. *k. 

5003, l 1 a preza per par] Vgl. Gerhard 741 u. S. 170 a 8. 
Cid 3460. 

»nies las babicdcs pareias pora en brazos las teuer, 
agora besai^edcs sus manos c lamarlas edes seuoras; 
averlas edes ä servil* mal que vos pese u vos. 

5016. Entweder gm payanor oder payana gen. 
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